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U. Ferdinánd és a bécsi zsidóváxos. 

A kereszt jelében állott a világ; a földuek katliolikussá kellett 
válnia. A fehér hegyen vívott egyetlen csatában meg lőn törve a 
protestánti sinus felkelése ; hozzá fügt;ik megmutatni, mit teszen re* 
formátió római nyelven. Ismét a pápáé lőn, mit a császár számára 
kiküzdőttek ; valahára lerázhatja fejéről a gyász hamuját^ diszru- 
háha öltozkődhetik végre Sión leánya, ezt irta az egyház XY. 
Gergely által Miksa hajor herczeghez, az eUenreformátiő johh kar- 
jához 

A kaid iiiiuikáját ;i iiáliiia;ig egcözítutte ki; a iiatalom ekéje 
mögött a vallás magvetője járt. Az egyesi'ílt hadseregek működését 
a jezsuiták papi seregének hatása múlta felül. Buján, mint az űj 
szántáson kelt ki termésök zárdákban és iskolákban a felturkált 
talajon. Értettek ők ahhoz, mint kell a művészeteket és a tudo- 
mányokat ama diadalkocsi elé fogni, melyen a türelmetlenség szel- 
leme hejárta az országokat 

Bóma főhadiszállása Bécsben volt. Oly császár lépett trónra, 
ki a katholicismus terjesztésének mintegy odaesküdte életéi Gyer- 
mekkorától fogva az egyházért való küzdés, a vallás gyarapítása 
volt az ideálja és az ingolstadti jezsuita egyetem kibővítette és 
megerősítette szándékait a mit az ifjn igért, azt megtartotta a férfi, 
miként ő ezt Lorettobau fogadta. Mint uralkodó inkább sivatagot 
akart látni, mint egy országot tele eretnekséggel igy nyilatkozott 
6 Khlesellel szemben. Az egy nyájtól és az egy pásztortól is- 
mét megindúlt a harczi zaj ; mint' reszkethettek a bárányok, me- 
lyek nem ezen nyájhoz tartoztak ! 

Ezen időben, midőn az egyvalláscsinálás szörnyű gondolata 
vérvörös üstökösként ijedelmet és vészt terjesztett, Bécsben, a 

') RankCj die römiBchen Pápste ia den letzten vier Jahrhonderteu 

IP, 8. 

«) Vehse, (leschichte rier íteutscheu HÖle ö, 129. 
K^utiiianii, a /.«idúk uloUú kiUxési;. 1 
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kaiholikus kereszténység eme új előőrsén egy kicsiny, a községi 
elet legszegényebb kötelékei által alig lazáu összefűzött zsidó sereg 
is féltette existentiáját. A császári kegyelem egyes actusai kíivetkez- 
trlji'ii ismét eljöttek a városba, melyből őket Mátyás, mint osztriik 
berezeg 1600. febr. 5. kiűzette, eljöttek, mindegyik egy kis csoport 
bozzátartozóival, kik nála menedéket kerestek, miként a csibék a 
kotlös szárnyai alatt A császár nem akarta őket nélkülözni, a gya- 
korlat eme alcliymistáit, kik a bölcseség köve nélkül értettek ahboz 
a nagy mesterséghez, melyet az ndyari bűvészek hiába kerestek, t. i. 
abhoz, miként lebet Ausztria számára aranyat csinálni. Pin^gamen 
bazájok volt ; (»gy szabadság-levél látszatától függtek, melyet min- 
den pillanatban vissza lehetett vonni. Mint idegenek, mint tűrtek, 
az udvarmesteri hivatal törvényhatósága alá tartoztak, és ezen ki- 
vétel szemet szűrt a városi hatóságnak, melynek önkénye alól ily 
módon kikerültek. 

Elérkezettnek látszott az időpont, melyben ezen alkalmatlan 

sehonnaiaktól alaposán megszabadulhatnak. Már több volt, mint két 
évtizede, hogy a btkisiek zsidókiű/.ést nem láttak; nem lehetett 
többé maradásuk. A birtokszerzés jogával nem bírva, ewn kivált- 
ságosok arra voltak utalva, hogy a bécsi polgároknál mint zsellérek 
vagy mint szobabérlők laktak. Felmondás esetében egyszerűen az 
ajtó elé voltak téve. Bécs városa polgármestere és tanácsosai tebát 
maguk elé idézték polgáraikat, kiadva nekik azon határozott paran- 
csot, hogy 1623. szt Mihály n|ipjátdl kezdve zsidőt többé ne tűrje- 
nek házaikban A császárhoz jutott panaszok és denunciátiők 
megadták a hajléktalanoknak a kegyelemdöfést. Megkapták az en- 
gedélyt, hogy zsinagógát éjjitsenck, ok pedig oly mrrés/.ok voltak, 
»fast ain Tempel zu erpauen.' Ily bűnnel szemben az udvar el- 
ientáilása ki volt zárva. A protestánsoknak láb alól vették el a ta- 



'1 l'];^fy iikinHTiyHrban száiifMkozoTn itt niPirlu^íZf'lt osí^inénynk tf>rt»''- 
iietélie/. taito/í'j íiZMii (ikinányí>kal kiadni, a uielyeken az imi l-urásom alapszik. 
Hanem .sziilHidjoii luár f lielyütt a koteJés köszönotet átailiir.m a maf!:as cs. és 
kir. belügyminisztériumnak, a melynek levéltárai az udvari kamarai és a Bécs 
városi levéltárak mellett, az osztrák leváltíLrak kdzül IUncép használva lettek, 
továbbá a miniszteri levéltár igazgatójának Dr. Fiedler TA. luruAk éa Kohath 
J}éM8 lumak. A herczegi píispoki consístoriomi levéltárban továbbá az alsó ausz- 
triai cs. ős kir. helytartóság levéltárában nem lehetett az itt megbeszélt iáöve 
vonatkozó semmiféle okmányokat találni. 
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lajt, hogy lehetett báutatlanúl iiagyni a zsidót. Piczi sajka vad 
áraiii])a került, még ( ^^y i)ercz, és darabokra kell zúzódnia. 

Azonban a történelemnek sem kis, sem. nagy eseményei nem 
oly problémák, melyeket előre kiszámitani vagy még csak utólag is 
kifürkészni lehetne ; a kik katholikus Jj'erdinándra speculáltak, azok 
csalatkoztak. JőUehet 1623, jun. 26. a császár a zsidók elleni pana- 
szok megvizsgálására egy bizottságot nevezett ki, melynek a fölött 
kellett tanácskoznia, miként legyenek a zsidók megbüntetendók, mily 
jel ragasztassék reájuk és mikép választandók el a keresztényektől. 
Verdeuberg Verda Baptist János, az Ausztria alapját képező há- 
rom hegy cfivike. amint őt nevezték az píív. évvel késől)ben báró- 
ságot és utóbb birodalmi aikanczeüári iiivatalt nyert Strahlundorf 
Péter Henrik, a (;sászárnak különös bizalmi embere, továbbá Sal- 
burg János Hem ik lovag és a jog két tudora, Wenzl János és Schát- 
ler Keresztély képezték ezen tanácsot Azonban Bécs városa elő- 
csapós tanácsának még a bizottság határozata előtt vágták be az 
útját; hatósági Önkény és polgármesterek Önállőskodásai akkorában 
nem igen fértek meg a császári felségnek tetőpontjában álló hatal- 
mával. Igaz, hogy a bécsiek még 1623. augusztus 15. után is, 
midőn már a zsidók védelmét czélzó császári lendelft ki volt 
adva, azon voltak, hogy :iz alíJÓ-ausztrifii országos k(*rmány- 
hoz benyújtott óvás által ezen rendelet visszavonását érjék el és a 
polgárokat azon hiszemben tartották, hogy előbbi intézkedésök még 
érvényben van. D(> midőn sept. 1. a zsidók legvégsőbb inségökben 
a császárhoz fordúltak, hogy az Isten kegyelmeért előbb kiadott 
kegyes rendeletét közvetlenül az udvarból hangsúlyozza a városi ta- 
náoscsal szemben, már sepl 6-án adta ki az udvari kamara a vá- 
rosi tanácsnak azon pararancsot, mely szerint a polgároknak »geme8- 
sen und alles Eriistes- megliagyaniló, hogy addig raig a bizottság 
nem határoz és a császári főresolutió ki nem a<latik, a zsidókat bér- 
szobáikban békében és háboritatlanúl hagyják. 

A nagy bizottság, a császár által ismételten megintetve, mun- 
káját végre befejezte vagy inkább beszüntette. A felhozott pana- 
szok beható vizsgálat után semmire bomlottak, a tanácskozások 
tárgytalanokká váltak: a büntetésekre, melyek fölött határozni kel- 

') Vehse 142; 10, liíl. A zsidóv;ir< is ;iI;ipitHsár;i vonatkozó oss/us 
okiratok a vs. i's kir. belügjDiinisy.teri loveltárbau vunnak »T. 1. Nieder 
üsterrekb*. 

1* 
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lett volna, uem vala ok. Még a boszantó jelzéstől is, mely - úgy 
látszik javaslatba hozatott — jónak látták clúUani. Legföljelib arra a 
meggyőződésre jutottak, hogy a zsidóknak a városi taiiáce> hasonló 
szeszélyei ellen való védelmére szükséges lesz őket a birtokszerzés 
jogáTal felruházni és ez által saját telepükön való elhelyezkedésöket 
lehetővé tenni. 

A dolo^ őzen állása idején a császár leg8Zi>roöabb közelébe, 
mint lelkiismeretének tnniiesosa és akaratának ura, oly férfiú lépett, 
kit Ferdinánd már l'őherczeg korában a gráczi udvarnál föltétleu 
bizalmára méltatott és kit most P. Becanus Mártonnak I fi 24. jaii. 
24. bekövetkezett halála után gyóntatóúl kért ki magának a jezsui- 
ták főmesterétől ; ezen férfiú Germain Lamormaini Vibnos volt 
Ez — úgy látszik — Rómából hozta magával a ghetto eszméjét^ 
valamint az ottani minta szerint honosított meg Bécsben egy oly 
intézkedést; melytől akkor másutt már rég elállottak és mely abban 
állt, hoií} a zsidókat szombatonként az egyház l;ltogatására kény- 
szeritették. hotry őket a legj;ímborabb. de egyszersmind legezélelle- 
nesebb szerrel, a predikáczióviil téi itsúk meg. Mindenesetre a kü- 
lön zsidóváros terve nem sokára határozott alakot öltött és a csá- 
szár megadta a sanctiót. 1 (i24. jun. 10-én az udvar hadi tanácsa, 
mely különben a külügyeknek liatósága volt, a császártól azt az uta- 
sítást kapta, hogy a zsidók elkülönitésére, de egyszersmind — és az 
határozottan ki van emelve — biztosítására szemeljen ki alkalmas 
helyet. A hadi tanács elnöke gróf OoUalto Rombaldo tábornagy 
volt 2), kinek katonakeze a császár határozatát nyomban foganato- 
sításra vitte. T'gyanazon Oollalto volt ez, ki Ferdiuaml megbizásá- 
ban Khlesel bibornokot elfogta, és ki ezredével a fehér hegyen küz- 
dött. Az alsó AVörth táján. Bécsnek a Duna egy ága által 
elválasztott és a várossal csak szegényes fahid által összekötött 
külvárosában nemsokára meg is találták az új zsidóvárosra alkalmas 
telket és ki is jelölték. A szegény lakosság, melynek birtoka itt kivál- 
tandó volt, a szomszédságban elég helyet talált a letelepedésre; a bécsi 
urak tulajdonát képező tí^as kertek eladók voltak és így új házak 
építésére meg volt a kényelmes alkalom. Ezen városrész földesúri 



*) Dudik B.. Arcliiv l'ür íislerrpichische Qeschichte 54. 233 és köv. : All- 
gemeine Deutsche Biogiajjhie 17, ő73 ; Vdibt 10, 98 én köv.. 
•) ÁDB. 4, 404 é« köv. ; Yelise 9, 118, 188, 265. 
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joga a polgári kórházé volt, és ezért a bizotUagba, mely ezen 
ghettó fölállítását )*endezte, a kórház gondnokát ís be kellett vonni. 

Az utolsó akadály, mely az új terv kivitelénél felmerült, egy- 
szerűen nem Tétetett tekintetbe. A város részéről eredeiQeg a zsidók 
kiűzése volt czélozva, és most császári parancsra bécsi polgárok 
arra voltak utasítva, hogy bázat és telket ott hagyva, állandó birto- 
kosoknak fogadják azokat, kiket mint bérlőket sem akartak tűrni. 
Vájjon azok, kiket a kisajátítási parancs megilletett, Önmaguktól 
vagy liiiisük rábeszélése folytán jártak-e el, - aimyi tény, hogy 
Ui24. aug. 17. a Uuua-halászok és az alsó Wörth vendéglősei a 
császár elé nzon kérelemmel járultak, hagynák meg ükei bántatla- 
nul birtokukban. Lakásaikat, a melyek még azon felül árvapénzek- 
kel is meg vannak terhelve, még csak az imént hozták rendbe any- 
nyira mennyire ; ilyen állapot mellett a zsidók és keresztények közti 
zavar elkerülhetetlen. Ezen városrészből való eltávozásuk azonban 
még a császári kéjvadászatoknak is, melyeknek területe a közelben 
volt, szükségképen kárára volna, mert nem lennének többé a kéznél 
hogy a vadat üzóbe vonni segíthetnék. Ezen argumentum a Cííászár 
személyére volt kiszámítva, a kinek ecryedüli szenvedélyét a vadá- 
szat képezte, melvrr a ])rater hozótja mindennemű vadjával a leg- 
pompásabb alkalmat szolgáltatta A rimánkodás hasztalan volt; 
még az nap röviden a kabinetirodából a kéi elemre azon válasz jött, 
hogy a dolognak az eredeti resolutionál kell maradnia. 

A bécsi zsidók föllélegezhettek ; a viharfelleg elhúzódott. Ed- 
dig nem ismert örvendetes izgatottság fogta el különösen a tehetőseb- 
beket. liisz(M) .iri'ól volt SZÓ, hogy a büszke, méji; csak az imé-nt nem 
is álmodutt kiváltságot hamarjában hatalmukba kerítve, saját tel- 
kiikíin é))itsenek. Mozgalmas készülődés uralkodott az udvar által 
fölszabadított zsidóság közt. A bejelentéseket a házvásárláshoz Ool- 
lalto gróf fogadta el, az engedélyt esetről esetre a császár adta meg. 

V) Vehse lo. 05 t. ; Hurter 11, 657 — tí6. II. Miksa vadásziendjét Dxdik 
B. adta ki az Arch. f. ü. Cr.-beu 38, 339 és köv. A pratemek vadban való gaz- 
<laságáról nv^ír lf^f>7. Srhwarzenberg Ferdinánd horrzeg is irt : »Der Práter ist 
•vine grossH Raritiit 'lí i- f^fadf. und -J^dír bfiquem lür den llof, indeni M. olme 
C'ine Nacht auszubleiben, die H ík h-. Scliweins-, Hirsch-, Ent^n-. Eeiiier-, Fa- 
sanen-, R(djliühn«H-, Haseniagd und dou Jieiz auf Lerchen uud Wachteln ge- 
uiesseu kanu. 3Ieiiies B»'düiikeiis ist das nit iu andereu Lündern /.u finden* 1. 
WdfÁdam, <}esc1iio1itlic1io Bilder ans Österreicli 2, 182. 
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Ha már ez meí.'történt, vehette csak eW az ezen czélra kirendelt bi- 

zuttság, a melyben Collaltoaz iidvui t, a k(3i liáz gouduoka pedig a bé- 
csieket ké])viselte, a tulajdonjog átrubázáíiát, a vételnek telekkönyvi 
bejegyzését, ami akkoriban »an die Gewab]- scbreiben* volt. 

A kitűzött kerület csakhamar szűknek bizonyult A császái* 
Ries Ábrahám, udvari zsidó javára megparauceolja 1624. sept SS,, 
a mely parancsot ugyanazon év de<^. 24. ismételni kell, hogy az ere> 
deti körből menjenek ki és a Ries Abr. megszerezte nagy házhoz és 

kerthez a szomszédos házikót is engedjék át. Hasztalan hivatkozott 
Müipurgu Abrali.íiu. azaz ^farbiirger ^ ) ezoii tái-gynak oct. J ^. 
szabályszerűen toriéul meíí vételére : vissza kellett lépuie igényeível 
Kies-szel szemben. A csekély kinálat és a sürii kereslet mellett az 
eiféle zavar és czivódás elmaradhatian volt A kimért hely már elfo- 
gyott, a lakásszükséglet pedig még nem volt kielégítve. 1625. febr. 
12. a császár a bécsiekhez azt az utasítást menesztette, hogy Hoűer 
alezredesnek nagy kertje, a benne levő kis házakkal a vételár leszám- 
lálása mellett a zsidók birtokába szálljon át Ez különös kegyelmi 
tény volt Wolf Israel udvari zsidóval szemben, a ki ezen a napon 
eme vásárlás legkegyelmesebb helybenhagyásáért folyamodott, hi- 
vatkozva a fölségnek tett tetemes szolgálatára, a miért eddigelé még 
semmi kegyelemben nem része^jült. 

A bécsieknek tiirtőztetniök kellett magukat : majdnem két év 
mult el, mióta szükségét érezték ismét annak, hogy a zsidóktól meg- 
szabaduljanak. A bizottság ejjárt hivatalában, de az évszak nagyon 
is kései volt uj épületek voltak még emelendők, a hordozóskodás 
egy kézmeg t( jrgatással nem volt végbevihető ; a tél a küszöbön volt. A 
császár kegye halasztást engedélyezett; az 16ii4--lsjl 25-re buzódó 
telet a zsidók még a régi Bécs városi bérlett lakásaikban tölthették. 

De kiköltözésük előtt a zsidók még egyszer el lettek halmozva 
a bőséges császári kegyelem nyilvánulásaival, az 1624. decz. 6-iki 
privilégium által, a mely szabadságaiknak valóságos »magna char- 
ta«-ját jelentette. Talán jól esett Ferdinánd szivének, egyszer más- 
hitüek irányában is kegyelmet tanúsítani, nekik segedelmet nyiij- 
. tani. Vagy talán egyes kiváltságos zsidók voltak a hatalmas szószó- 



*) A gradiükai Aturburger Múze^jiu'k és Jákobnak 1624. február 12. 
megújít ja Ferdinánd a kitüntet privilégiumot. TFoll^G., Ferdinánd II. und 
die Jttden 39. 
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lók, a kik az ő oltalmát testvéreik számára fölhívták és meg tudták 
riycnii? Hiszen jan. 18. Bassewi Jakabnak*) egy nemesi 

levél félében, kegyelménok olyatén bizonyítékait adta. n íjiilyunt ő 
előtte aligha adtak zsidónak, t. i. birtoklási jogot, vallásszabadságot, 
»Threuenbergi« melléknevet és örökölhető czimert, továbbá 1624* 
febr. 12. egy kegyteljes pmilegiumban tanúskodik más három csa- 
lád mellett a császár, hogy azok jószágot, életet és Tért kész 
buzgalommal ajánlottak föl az ellenséggel szemben és azt minden 
alkalommal önkényt engedték fölhasználni. Semmiesetre sem lehet- 
tek csupán csak kincstári tekintetek, a mik a császárt a bécsi zsidók 
irányában ily különös kegyességre indították. Mert ez valóságos 
kegyelemokmáuy vult, a mely állandó tartózkodást és tulajdím ntt- 
bont ajándékozott és egyszersmind engedélyezett nekik. Mily kímé- 
lettel mutatnak oda a különválasztás okai közt csupán Bécs váro- 
sának szűk torjedtségóre és udrari szállások szükségére. 

A fejedelmi és osztrák ház oltalmába és védelmébe (»Schutz, 
Verspruch, Schirm, freie Sicherheit und Geleit«) való felvétel nem- 
csak meg lesz ujitva, hanem határozottan örökre (»auf e\vig«:) biz- 
tosítva. A törvénykezési hatóság kizárólag a föudvarmesteri hivatal 
számára lesz föntartva. a bejárás Bécsbe és a kijövetel onjian min- 
ik' ii cíTvéb a ruhán alkalmazott jelzés nélkül meg lesz engedve, a 
zsidóknak boszantása és sértcgctf'sc siilyos büntetés terhe alatt el 
lesz tiltva, továbbá saját területükön teljes vallásszabadság lesz 
nekik engedélyezve. Hogy azonban a császári és fejedelmi oltalom- 
ból minél többet élvezhes-^vnek ( desto mehrers zu geniessen*) 
még ezen szabadságokon kivül is, lakásaik mindennemű katonai és 
udvari beszállásolásoktól föl vannak mentve (»überhebt, eximiert 
und frey gelassen*). 

Eme császári aláírással és füg^ö pecséttel ellátott, az osztrák 
udvari kanczellár Yerdeuberg B. í\. liiof és (rertinger Tóbiás tit- 
kár által ellenjegyzett okmány képezte ez uj bécsi zsidóvárosnak 
alapját és sarkkövét Ue míg a fölszabadultak teljes szívvel és 

') Hock S.-\]c\i knllt»tt őzen a nagy w{vnr\ zsinagóga tulajdonában h>vö 
•Aniányt kÜM tüzni ('dechitiriren*) 1. Liehen K. Gal-Jid 26, ós 78. Másolatát őrzi 
H és kii. 1" lüs'vminiszteri levéltár Béesben. 

«) Wolf G. ii. i. ]i. 141, 

■) Wolf G, 45, igy nyomtatja : idestu muhieres Zeugüiaü liaben«. 

*) Hurtei\ Genoliiohte Koiser Fetdinandi IL 10, 137 elferdíti as 
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élekkel gyönyörködtek a kegyelemlevél ékesssólásán és élvezték 
annak beszédesBégét, addig az ellenség kárörömmel diadalmasko- 
dott, hogy a bécsi kereskedelmet, a zsidók tnlajdonképeni életkér- 
Tdését, eme okmány úgyszólván aggodalmas hallgatással mellőzte. 

Egy szóval sincs benne kimondva, hogy Bécsben a zsidók kereske- 
désüket továbbra is űzhetik. A polgárok nem is késlekedtek egy pil- 
lanatig sem ama fíiltbgás terjesztésével, bogy a Bécsben lakliatási 
engedély lyel mep; van vonva a zsidók t(')l ama jog. hogy a városban 
boltokat bírhassanak. Dk hasztalanul hivatkoztak arra, hogy a csá- 
szárnak nem lehetett az a szándoka, hogy egy kerületet adja- 
nak számukra, a melyben Bécs szeme láttára éhen haljanak ; mint 
mindig, ugy most is azt hitték el, a mit óhajtottak, és kéjelegve 
fészkelték be magukat a privflegium hézagaiba. Mielőtt a jég olva- 
dozni kezdett, kellett még tisztába jönniök, azért elhatározták a 
zsidók, hogy IH25. jan. 27. egy határozott kereskedelmi szabada- 
lomért fülyamodnak, bármily aggálvosuak látiszutt is előttük, a csá- 
szárnak újólag terhére esni. Ha a penzi az üzlettől el kcllftt vomiifjk, 
ugy őket, már mint nagyrészt kereskedőket, az » wortlii házak 
megvétele által is egyenesen a pénzügyi tönk fenyegette, a mit pedig 
kereskedéseik beállításának okvetlen maga után kellett vonnia. 

Harminczezer egynehány forinton fölül, ennyit olvastak le 
készpénzben uj birtokaikért, a ghettót még saját biztosságuk czél- 
jából körfallal kellett bekeríteni,egyetlenegy házba sem lehetett bele- 
menni, a nélkül, hogy építési változásokat ne kellett volna rajta fo- 
ganatosít am ; az adósság tei'lie agyuunyomással fenyegette őket. 
»sambt uud sond* rs aiisgesaigerte arme Leuth*, így nevezik ma- 
gukat. Jól tudták, liogy egynémely kereskedő irigyli tőlük az üzle- 
tet s a keresetet, a mi pedig, most a vilrostöl való távolság miatt 
kétszer annyi időt vesztvén el, úgyis tetemesen megcsappant, hanem 
abban a meggyőződésben élnek, minthogy csak a megélhetést 
nem pedig a meggazdagodást keresik, az olcsón eladásra való törek- 
vésükkel ugy a magas mint alacsony rendeknek, sőt az egész ország- 
nak meglehetős hasznot hajt aiiak és jólétüket előmozdítják. Azért 
tehát esedeznek, hogy engedjék meg nekik als('>-wörthi lakásaikuiij 
nappal pedig a régi városterületen kereskedést űzhetni, ama ipart, 
melyre némelyikük ráadta magát, folytathatni, minden országos vá- 

igazságot, mikor eme resoluti(M-ól azt jeí^yzi meg »«e gewührte den Ohristen 
Sobnte, ohne gegen rlíe Juden fínrie zu ubeii«* 
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sárt meglátogathatni, és ha épen ugy találkozik, szabadjon nekik 
készpénzt az ország szerint kelendő n. ii. zsidó k;im<iti.i zálog fejé- 
ben kölcsön adhatni és liogy nagyobb vámot ue kelljen fizetniök a 
kereíiztényeknél. Nem sokára megbizonyosodnak, vajjf)Ti a régi pri- 
vilégium hallgatagsága esetleges hézagot, vagy pedig tátongó mély- 
séget jelent-e a zsidók számára. 

Remélhetőleg jogos (»yerholfeiitlich billtg«) kívánság, hogy raj- 
tuk is legyen segítve, igy nyilatkoztak a zsidók a kérelmükben ; re- 
ményükben nem csalta meg őket a császári kegy. Ferdinánd ha- 
marjában el volt határozva, hogy az udvari zsidók kérelmének 
kivétel nélkül helyt ad. Csak előbb még megvizsgáltatta azt a kér- 
dést, hogy nem lenne-e tanácsosabb a zsidóknak üzleteit a városban 
még m;íshová is .ithelyeziii. De midőn őzen vizsgálatra kiküldött 
íj ortingcr Tóbiás és í*crkhaimer Kristóí 1625. márc. tí. azt jelen- 
tették a császárnak, hogy a zsidók boltjai szamára ^) Bécsben nincs 
alkalmasabb hely az eddiginél, t. i. a régi >Kienmarkt«, mivel ez a 
város tereitől és főutczáitól egészen félre esik és minden nagy for- 
galom és néptolongás nélkül szűkölködik, az udvari kanczellária 
még az nap uj privilégiumot menesztett a zsidósághoz, a mely sor- 
jában teljesítette minden kérelmüket és kibővítette szabadalmukat, 
a melyet nyugodtan íölhasználliattak és élvezhettek (">rlniiglicb vi- 
íreuen. nützen muessen und gebrauchen sollen und nnigen«). 

Alig hogy a császári kegyelem ezen uj ténye által kezükbe 
kapták a biztosítékot, hogy ezentúl keresetforrásukat önkényüleg be 
ne dughassák, tüstént [községük szellemi és erkölcsi forrásainak uj- 
jáalkotásához és biztosításához láttak hozzá. Ugyanazon márczins- 
ban, a melyben a császári kegyelem-levelet hozták meg számukra, 
hivták meg az uj alapokra fektetendő közügyeknek leendő vezető- 
jét és tanácsosát, Heller Liepmannt. A toszáfisták, a tabnnd ezen 
glossatorai, óta senki által el nem ért hasunlíthatlau tudományos- 
sággal párosult éleselmüség liire előzte öt meii, ; vilá<iismerö jjillan- 
tását. nagy szervező képességét uj munkálkn(|;isa í'ogja megmutatni. 
Ezen válságos időkben 1<>23. sept. 15. pénteki napon szál h'tották 
sirba, mintegy omen gyan:ínt, liogy a nyájt majdan szétverik, a régi 
községnek tisztelt főnökét, Ohajjim Ábrahám ^) rabbit, a ki Krakkó 

') Mhulössztí Ib bolt voU. L. Wolf G.. JudentaulVii iii Östeneich 4. 
•) Helletrel sógorságban állott annak fia Mózes által. Euiiél élt Prágá- 
}wn M Ö7.v >gye egészen haláláig 1639-ig. (Qal-Ed Nr. 158, 163.) 
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melletti Opatowból származott. Pásztoruktól meglusztva, jövőjük 
vt'szélyoztt'tvc, a sötét éjet bítták s/.ciiiiikre ereszkedni. Most ismét 
il iuosság lőn ; HoIUm- Licpmauii iiajuaicsillaga ragyogott sokat 
Ígérően a fiatal kö/s<'g c^en. 

Hanem az uj zsidóváros beléletét át is lengte ám a reggeli 
szellő, az üde fuvalom. A megszógyenítő és fájdalmas kiköltözkö- 
dést ^) a császárnak kegydeiimyilváiHilásai enyhítették m^, nagy- 
jában azon érzelem maradt tolsnlyban) hogy most már végre nyu- 
galmuk és biztonságuk lesz, a gyűlölködő környezettől megszaba- 
dnlya, akadálytalanul és korlátozás nélkül egy igazi zsidó községi 
szervezet fölállításához láthatnak. Szomszédos templomtornyok nem 
fogják leszór ítui többé a zsinagóga magaslatát, az áhítat szabad 
kiömlését nem fogja'az visszatartani, a kinek ez előbb szemet sznrt. A 
szoros összébbhuzakodás meghozta a hitközségi élet kisebb örömeit, 
részben mintegy beteljesedett a próféta szava, liogy kiki saját sző- 
lőtője alatt lakozik, senkitől föl nem ijesztve perturbálatianul (»un- 
perturbirt«), a mint a császár szokta mondani. 

Az akkori zsidóságnak képe ez kicsinyben. Csupán csapóbid 
által voltak a nyilvános élettel, a várossal összekötve. Gyakran meg 
volt szakítva az összeköttetés ; magas vízállásnál, rohamos jégtorló- 
dáf<n;il az átmenet veszélyessé válhatott. De ez nem ijesztett rá a 
serény kis népségre, a mely a szombat és nnn<'i)napok kivételével, 
minden reggel éí. este alkonyatkor pontoNan megjelent a hidon. 
Meglehetős hosszú ut volt ez, a mit itt naponkint legalább kétszer 
kellett raegtenui' tk : az éj beállta után senkit sem szabadott Bécsben 
találni. Kényelmesek nem voltak. A kereskedelem katonái sokkal 
kíüömb fáradalmakhoz voltak hozzászokva és mmdig tudtak hozzá, 
a mint a császárhoz intézett folyamodványban mondták, miként 
kelljen külföldön az áruk vásárlásánál éltüket koczkáztatni és ve- 
szélyeket kiállanL 

Ugyan mindössze csak tizennégy káz lett eddigelé kisajátítva 
az összes zsidó lakosság befogadására. Ámde ezek nagyrészt kiter- 

') Ama ;illit;is. mintha a zsidók maguk kiv;?Tit?ík volna a kiköltr)/,kö(í<5«t 
és Hf'ller láepmaiiuak is kijárua belőle a része, mint teljesoi törtt'noli'in elhí- 
nes viászautasitandó. E szerint kell a következőknél ezen ndatot lielyreigazí- 
tani : WolfG.{d. Wertlieimer-féle »Jalubudi íiir Jí<raeliteu«-heji lbÜ7/8. L. 79, 
die Jadeu in der Leopoldstadt 11, Judentaufeu in österreicb 5.), Qrátz X, 42. éa 
Biwk 8. Ijieben Gal*£d-jében 6$. T. ő. Zwta X M. pnVH H, 
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jedt. szétszórt ingatlanokból állottak, a melyekhez meg nagyobb 
kertek és gazdasági épületek is tartoztak. Mindenesetre elégséges- 
nek látszott a császáriuik a hely, hogy 1625. jul. líi. Oollalto grófot 
az utolsó, még a városban maradott zsidóknak alsó Wörthre való 
szállításával megbízza. Midőn pedig a teljes átköltözködés után az 
átengedett telkek száma nagyon is k<> vésnek, a lakások az tij lakók 
befogadására elégteleneknek bizonyultak, a császár tüstént 1625. 
aug. 5. a bécsiekhez azt a parancsot menesztette, hogy a zsidók szá- 
mára olcsó fizetés mellett további lakóhelyeket rendeljenek. A vá- 
rosi hatóságok megnyugtatására a császári parancs ez izben ama 
nyilatkozatot tai'tahnazta. hogy az udvarmesteri hivatal törvényha- 
tósági joga csak a fölszabadított zsidóságra érvényes, és liogy más 
különben pedig pénz és büntető ügyekben a kórliázi gondnokság az 
ó igazságszolgáltatásában és öröklött jogaiban megmarad. A zsidó- 
város megnagyobbítása nemsokára elérte az eredetileg kitűzött ke- 
rület kétszeresét. Még tíz, illetőleg tizenöt ház lett m^áltva ^). Ál- 
lítólag már akkor 698 öl és 4 singet tett ki a ghettofal kerülete 
ügy látszik, hogy ezen kört csak egy kapu törte át a csapóhid felé. 
Legalább a zsidóság és a polgári kórház közti kiegyezési iratnak fon- 
maradt tervezete megtilt utat, kaput vagy átjárót a »Tábor« felélj. 

így az építkezés már befejezettnek látszott, hanem a várossal 
való kiegyezkedés nehéz feladata még megoldásra várt. Mint 
mészkő a falzatba^ mely repedést és törést okoz, ugy ékelődött be az 
uj közügy rendjébe már elejétől fogva a folyton újból kitörő, tehát 
mindig n>ilt kérdése az adóviszonynak a várossal szemben. Még nem 
lett eléggé íigyelembe véve, hogy ama közvetlen udvari megadóztatás 
mily ferde és gyűlöletes állapotba hozta a zsidókat a környezetükkel 
szemben. Mint a római birodalom udvari szolgái, a koronának regá- 
lé-ja, a császárnak közvetleu tulajdona lassanként bányává *) lettek, a 



9 A zsidóváros határait, valamint az előbbi hAztalsgdonosok neveit lásd 
Weachel. die Leopoldstadt bey Wien (Bécs 1824) 2f^3. 

•) Mindenesetre csupán a zsidóvárosnak 1656. oct. 26. végbement kimé- 

résí^n<^l. Bécn vároí. lev<^lí. TV. Lil. J. Nr. 1. Hniiom. x^fry liítszik, hogy a házak 
újjáépíttess luiudig ezen eredeti kerítésben mozgott, a mely csak csekélyben lett 
kibővítve. 

•) Ibid. siue dato. 

*) Stobhe 25. 1669. dec. 10. a mttrva zsidók ügyében azon utasítás 
megy m udvAti kftnosélIAriától a oaeh udvari IcanoKelláriálioz, hogy ^Ihre 
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melynek roincleii garázda kiaknásást el kell tűniie, lielyegebben egy 

ueme a kamatozó nyájnak, lut'lyet csupán azért uem szabadott bán- 
talmazni, mert külünbcü kevesebb hasznot hajtott. Az országgyűlé- 
sek azért uem vonhatták bo őket az ilh'tményekbe. az cgyüttszen- 
vedö városok, mint mondták, adókkal nem terhelhették őket. így 
tehát önhibájukon kivül, minthogy két ur számára nem tudtak két- 
szeres gyapjút adni, az országnak henye s haszontalan és azért káros 
elemei gyanánt kezdtek szerepebi, a kik a többiek által teljesített 
szolgálat és egyéb terhek alól föl vannak mentve : lealacsonyításu- 
kért még sandán is néztek rájuk, kivételes helyzettik miatt még 
gyűlölték is őket. 

Az nj község állására a várossal sz( mben tehát a legnagyobb 
fontossággal birt. bí»gy városi adótizetókként is szerepeljenek, liogy 
igy a városi pénztárnak tett szolgálataikra hivatkozhassanak. A 
császári i>rivilcgiiinv)k és edictumok a tulajdonjog megváltását és az 
adószabályozást a felek kiegyezésére bizta. 1625. aug. 5. csak annyi 
lett elvileg kimondva, hogy a zsidók ugy fizessenek adót^ mint a 
keresztények, az uj házak pedig országos szokás szerint 3 évre min- 
den adótól mentek legyenek. De a városnak igényeit nem tudták 
győzni. A zsidók utaltak arra, hogy ama jövedelem, a mit eddig 
ezen szegényes kerület nyoniorusíitzos 24 házával hajtott, elenyésző 
osekély volt. De többszórös {.ír-ívaLisok és erős i'á beszélések után 
(»über mehrfeltige geptlogeue Handluni: und starckhes Zuspre- 
chen«) végre, a mint 1 625. május 6. a bizottság a városnak jelenti, 
ezer forintnyi évi adófizetési'<' ráengedik magukat venni. A város 
a minden egyes zsidó háztól való külön adóbeszedéstói megkímé- 
lendő, az összes rendes és esetleg rendkívüli adók váltsága fejében, 
az összes házaktól, a hányat csak építenek (»von allén und jeden 
H^nssem sovil derén un ])aut werden möchten«), hatszáz forint évi 
adó íizeteiidü a várusi adópéüzlárba. Csak uj, előreláthatlan és nem 
roméit kivetések nincsenek ezen évi megadóztatásba beleértve. A 
területükön b^'liili szapm-ítása a házaknak tehát ezzel világosan teljes 
adómentesnek lett kilát;ísha helyezve. Minthogy továbbá illetékbesze- 
dési joggal föh'uházott saját telekkönyv volt engedélyezendő a zsi- 

Khayserl. M;ij<>ít;it sich vorhiu kiar genueg erclarf ui liabt. das^ sie die 
Judeiischattt alss Ihr laiuittürstliches eigenthümliches Camiueif^uetli vber ihi"en 
obhabenden Tribut weither nicbt wolten belegt babén. « A cs. és kir. udvari 
kamarai levéltárban : ^NiederŐBterr. Herrseliafbtalcteii, österr.« 10. Fasc. 29/2). 
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dóvárosuak, azért a vének és az elöljárók készeknek nyilatkoztak, 
hogy a most rájuk csu telekjojínál fogva a kórházat megillető négy- 
száz forintnyi összeget a szegények házába a kórházi goudaok 
kezei közé fizetik ki. Mindkét összeg fc^évi részletekben szt. György 
é& szt. Mihály napkor fizetendő. Továbbá le kellett magukat köte- 
lezniők, hogy Tégkép tartózkodni fognak élelmiszereket, épitő és tű- 
zifát keresztény csapiárosoknak és szálló-tnlajdonosoknak adni el. 
1626. juu. 15. Moser Dániel x^olgármester hivataloskodása alatt, a 
szerződés ^) Bécs városa és a zsídósáp^ közt meg lett kötve, két pél- 
dányban kiállítva, a váius részéi öl annak küzbülsu ])eC8ét je. a zsidók 
lészéről az elöljáró és az öregek aláiiása által, »trculic:li uud ohne 
Uefáhrde,« a mint az okmánynak végső szavai mondják, megerősítve. 

Az uj zsidó város alapjait, a császári kegyelemleveleket a 
községnek levéltára őrizte meg, a polgári kórház, mint telekfönha- 

tóság ki volt elégítve, a vételár az egyes eladóknak ki volt fizetve, 
a város iránti adókötelezettség meg volt váltva és, a mint látszott, 
kimerítőé]! szabályozva, lieudkivüli dolgot nyertek ; >ajál lakaik- 
ban ültek, külön zsidó telekkönyv jegyezte be a megszerzett birto- 
kot és annak ezentnli változását és föl volt ezentúl jogosítva átírási 
illetéket és íontpénzeket beszedni, mint azelőtt a kórliáz. A bizton- 
ságról azon pillanattól kezdve, a mikor a zsidók eltávolítását a vá- 
rosból komolyan szemügyre vették, maga az őrködő császár gondos- 
kodott; 1624 végén kibocsátott nyilvános fölhívás') kemény bünte- 
téssel siijtja a zsidók megsértését és azok tettleges bántalmazását. 
Kivülről védő kürlal vette körül az uj kerületet; beliih-ől őrség 
nyújtott katonai födözetet*), a melynek külön há/ volt fölállítva. 
Az utolsó idők rázkódásai közepette sem apadtak el a keresetforrá- 
sok, a kereskedés nem csökkent, hanem az üzleti helyiségek meg- 
nyitása által az iij területen inkább nyert terjedelemben. Szellemi 
központjuk, vezetőjük, valóságos lelkipásztoruk volt ő nekik. Már 

*) Bécs város levélt, i. h. Melléklete B) a kelet nélküli, de 1660-ból ssár- 
mázó, a bécsi zsidóknak a város túlkapásai elleui oltalom miatt lipót császár- 
hoz intézett kérvényélx'íl. L. az okmányt Weschelnél i. li. Xr. XVI. 

•) 1624, «ipc. 0-iki privilégium. WolfG. 43 — 4. StMoger J. E,\ii&íex 
8kizzen aus dem Mittelalter (Bécs 1842.) X. F. II. 245. 

•) Az őrség a 4..'-ik sz-hüu brlzlian volt. A zsidA házaknak 1660. junin* 
23-iki leírásában és in<'L:l»i>i >l('sri.. n ( Ri'es város levélt, i. li.) a 42-ik száuiu ház 
i»t»v*»zt^tik övházuak vagy katonaszohának. 
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ideje volt, hog} komolyan vet^yék a zsidó közsé<íi élet kívánalmait is. 
Az alapvető császári privilégium határüzottau gondoskodólag meg- 
enfreflte iskola ps zsinagóga, valamint más ritus kívánta intézmények 
fölállítását, és *voii TJ:ibl)inern,VnderweÍ8ern,Vorsiiifxorn,8clireibern, 
VmbBageru, Schuel KIopferu« és más hÍTatalnokok alkalmazását, 
Az uj állás uj igényeket teremtett ; igaz hogy túlnan a folyón volt, 
de azért mégis Bécsnek zsidó köz9égé Yolt, a melyet méltó és jeles 
intézményekkel kellett berendezni. Megtagadták volt nekik, hogy 
még a Tárosban áldozatkészöúgiiknek pazai iil fölékesített templom- 
ban állítsanak emléket ; most a bőkezűség számára uj forrás njilt, 
hála az elfordított veszedelemért. 

Az uj zsidóvárosbau nem sokára fölemelkedett az iüteu háza 
és a » betli hamidras« (tudomány csarnoka), a zsidó nép eme két 
szivkamrája, a zsinagóga, mint Heller Liepman az énekek énekével 
nevezi : az imának erődje, magasra felnyúló épület Nem sokára 
a rítusnak és a községi életnek minden követelménye megfelelő 
épület által volt képviselve ; csak a balottakboz kellett a hídon át- 
menniük, a temetőt nem s/állították át. 

A község erkölesi álLtputiliiak igen kedvező bizonyítéka már 
maga az is. hogy létezik. Ijelietetleu. li'iuy komoly <>k volt ellenük 
a panaszra, mivel nemcsak hogy a régi lényegesebb kiváltságaikat 
megszorítás nélkül élvezhették, hanem még nj éitékes jogokkal 
meggazdagodva állották ki a krízist Erről a vélemény mondásra 
illetékes birónak az ítéletét bírjuk ; Heller Liepman a községet tör- 
vénybeli jártasságban, tudományosságban, gazdaságban és tisztelet- 
ben telidestelinek mondja így tehát minden föltételt ott talált, 
hogy a rábízott közsépret az ő nagy eszméje szerint rendezze be. Az 
ő böh sesége adott neki alkotmányt, alapszabályokat, vagy mint 
akkoriban mondták, rendőri szervezetet. Ebben pontosan körül volt 
írva az elöljáróság j<»gk(>re é> önkényes tnlkapások elé tolózár volt 
alkalmazva ®j. Tekintélye és tudománya mindenütt föltétlen előzé- 
kenységgel találkozott ; egybangiűag lett az nj alkotmány életbe- 
léptetve ; a kezdeményező dicsekedbetett alkotásával *). Tudást ter- 
jeszteni, vérében volt és annak mindig szftkségét érezte. Néhány 

') A n"3*K rhiü -hoz való l)tíve55eté.sb.Mi. •) Ibid. 

Kzpn bécsi községi alapszabályoknak a töredéke fönmaradt a nOSf 
-ben jogi resp. 30. 

*) no^K nS^áo : OTUp^m ^n^ií^ye^ d''C\t u'^s^m h:h 
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tanítvány a régi hatáskörből bizonyára elkísérte^ ömledező tudomá- 
nyosságának, sziporkázó szellemének a liire bizonyára ujakat csalt 
ide. De a községben sem volt liiány oly emberekben, a kik teljesen 
fölfogva és méltányolva az ő nagyságát, keresték a vele való érint- 
kezést. Kiadva ma^álMSl, de egyszersmind be is fogadva magába, 
csakhamar mindazoknak központjáYá lett, a kiknek kedvük telt a 
szellemben és tudásban. Hálásan emlékezett meg később is a 
Lucerna Áron, orvos és természettudóstól nyert ösztönzésről^). 
Mennyire tudott hozzá, községének erkölcsi nemesítésére hatni, és 
hogy a bánatban \ igasztaló és a szerencsétlenségben istápoló le- 
gyen, arról beszédes bizonyítékot ad egyetlen fönmaradt pré- 
tlikácziója. 

Kileli (icí. végélt a lialálanuval az akkuriUan nem ritka jár- 
' vány képében jelentkezett a gliettóban. A Heller-lakta háznak az 
ablakán is beszállott a halál. A lakásokba volt mindenki inter- 
nálva; Isten háza pusztán állott. De mintegy csuda által lett a 
vész foltartóztatva ; a községnek csak kevés áldozata volt *). A meg- 
menekülés utáni első szombaton nov. 22., a mikor felolvasták a zsi- 
nagógákban az Ábrahám hű szolgájáról szóló hetiszakaszt, a ki a 
szerencsésen sikerült küldetés miatt térdre esik Isten előtt és fon*ó 
bálával borul eléje, föllép a járványtól csak imént szabadult közséu 
rabbija a szószékr(\ hogy ezen szöví^gről prédikáljon. Beszédének 
sava, java a régieknek ama gondolata, hogy a ki valami veszélyt el- 
került, vagy a ki érdemesnek találtatott arra, hogy csudát lásson, az 
hálául létesítsen valami teremtő művet, áldásdus intézmény t alkosson, 
maghozó visszaemlékezésnek kiapadhatatlan forrásául. 0 is ily meg- 
emlékezést akar létesíteni, a csak imént átélt csudának az emlékét 
akarja a községben megszilárdftanL A holnapi naptól kezdve ezentúl 
mindig a reggeli istentiszteletnél, mintegy az áhitat küszöbén, mikor 
a község tagjai a pliylaktcriakat fejükre teszik és kezükre osavar- 

'fyú ^yiyO Ohullinhoz f. 66, :i hol Heller a Luoema által hozzá in- 
tézett stincus marinus nevű halról szóló kérdésének a megfi^tósébeii darwini 
elösejtelmekről tesz bizonyságot. 

•) Ezt a rézi hécsi temet(5nek 60. szíínni feliratából kövctko^tetem 
( Franki L. .4.-f<^lÉ' kiadás). Kz által hiztoü tiímaszít'kot nyfitcin irollcr pii'dikfi- 
fziójiinak keletérií ikízvü is, a inely elmondása idejéiiek a luegntívezést^ 

nélkül íjiaradi íou. llellev, ugy látszik, liotry ezen pródikácziót, valamint Ascheri 
végrendeletét német íordítással együtt Prágában 1626. nyomatta ki ; Zunz L. 
Znr G^chiehte 296. 
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ják, mikor é])('n az imakopcnyckljü biirküliidznak, lesz lelolvaüva 
Ascheri erkölcsköayve, végrondtílkezése. A jámbur, már a lé/szá- 
zadban általjí nosan tisztelt törvénytanítónak a könyvét ezen czélra a 
hót napjainak ♦megfolelőleg 7 szakaszra osztotta és nők, továbbá já- 
ratlanok számára könnyen megérthető németségre ültette át. A köz- 
ség az ige sasentségét, különösen pedig az esktl tisztelését, a melynek 
sohasem szabad széfia beszéddé lealacsonyodnia, merítse a maga 
számára az erkölcsiségnek ezen ifjító forrásából és tartósan tegye 
azt magáévá. Bár ha a szónok az alapulóig beható mély magyarázatot, 
a kérdésok és megfejtések fölgerjesztő játékát, az elme erejét, a iiiuly 
a bibliai igétől, mint a kalapács a k^zetb/>l. villámokat szikráztat. 
másokkal meg is osztja, de az ozoii |)ré(lik;ic/i(')l)(tl szániiazó egyszerű 
intézmény jellemzi a férfiút. Benne erkölcsnemesíto jámborságnak 
szelid tüze fénylett, a mi nem terhelte a községet mystikns gyakor- 
latokkal avagy sötét vezeklésekkel, hanem művelő és fölemelő in- 
tézményekkel gyarapította azt. 

Hanem mintha csak azért ismerte volna meg a község, hogy 
elvesztését gyászolja, már 1627 elején fölszólították, hogy vegye át 
a prágai főrabbiságot. Eletének java 27 éve alatt ott működött, mint 
birótárs tartozott a prágai rabbisághoz. Tiiost pedig mint Israel leg- 
tekintólyebebb tauitóinak az utódja l<'])i('ii a zsidóság legtiszteletre- 
méltóbb községének az élére. Hasztalan ajált ik neki pénzt, javakat 
és uj tisztségeket. Bécs nem adhatott neki liasonló hatáskört. Há- 
rom iiónap múlva követte a meghívást. Könyteli bucsu volt ez ; a 
köKség tudta, hogy mit vesztett benne. Fájdalomtól megindulva vált 
Heller a már megszeretett környezettől el ; nem sejté, hogy sorsteli 
elhatározás volt az, a melyre oly nehezen kapta föl magát. 

Az év nem mult el a nélkül hogy egy uj jelentőségteljes ese- 
mény által ne fokozta volna a bécsi ghettóban a nyomott kedélyeket. 
1627. jul. 13. megérte ugyan a kr>zség a diadalt, hogy üregeinek a 
hauaui z>i(luk oltalmáért intézett kt'relmét teljesítve látta a császár 
által, a ki a hanaui grófot csupán az ő bécsi zsidóságának a kérel- 
mére utasította oda, hogy a prédikálók vasár- és ünnepnapokon ne 
zárják el a zsidó utczákat és ne engedjék meg azoknak lázit(5 beszé- 
deit Azonban Khlesl Menyhért mint bécsi és újhelyi püspök 
Rómából visszahivatott Maga a császár, a ki mint főherczeg erő- 

') A cs. és kir. házi-, udvari- és áliHini levéltárban. L. Wolf G. Ferdi- 
nánd II, 4S. 
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i szakosan hagyta a magaslatról alázuhanni, hívta ineo; a visszaté- 
résre. Ahban az évben, mikor a bécsi zsidók bevonultak a ghettóba, 
ünnepelte az ogyli.'íz a vallás t(M-jcsztéséi-o szánt hatalmas con- 

I gregatió alapítása által az évszázad első negyedének a bezárását. 

[ Khleslt kmevezte mindjárt a pápa az uj propaganda tagjává. Ezon 
szellembea lépett be hivatalába, üöviddel az előtt irta alá Kómá- 
ban ama ballát, mely Loyola Ignáczqt szentté avatta ^). 

A türelmetlenség mint perzselő, izzó szélvész vonul be ő vele ; 
ha az állam sorsát nem is tudta többé intézni, de a Idvök szive fö- 

! lötti nralom csakliaiiiar kezében volt. A zsidók ijedve látták a dol- 

^ gok gyors íordulatát, a téritgetés hódítni vágyó szellemének a győ- 
zelmét. Félelmetes hirek surrantak a légen keresztül. 1628 tava- 
szán majnai Frankfurtból levelek érkeztek Bécsbe, a melyek fenye- 
gető kényszerintézkedésekről adhattak hirt A német községekben 

I jámbor vezeklés! gyakorlatokat tűztek ki, hogy a. balsorsot elfordít- 
sák. De a trónon olyan császár ült, a ki szívét az egyháznak esküdte 
ugyan oda, de fejét magának és uralmának tartotta meg. A zsidók 

I iránti kt'gyL'lmi tényeiben nem hagyta magát félrevezetni, a támadá- 

si iknak csak vallásukra, vagy mint akkor mondták, káprázott vol- 
tukra, szabadott irányulniok, de jogukat megiugathatlanul védel- 
•T^ezte. Persze magától értetődő föltevés volt, hogy nem lesznek 
oly vakmerők, liogy az egyház tanai ellen akár szóval, akár tettleg 
valamit cselekedjenek. 

I Ekkor Prágából azon jelentés érkezett, hogy az uj bécsi zsidó- 

' városnak volt első rabbi ja. 1 1 el [v.i- 1 a('])ina iiii,*a kereszténységet szidal- 

mazta egyik művében. Ki scdplcni nélkül ki' lett adva az elfogatási 
parancs, hogy lánc/ra verve liozzák őt Bécsbe; ugy szólt az utasítás. 

: A császár kegyének e g y határa volt csupán, vallásának szentsége ; 

I ha csuda nem történik, Hellcr élete el van játszva. A jajgatás, mint 

a búcsúnál, újra kitört, mikor Bécsben igy tudták őt viszontlátni. 

>> Mammer'PurgttaU, Khleala Leb«n IV. 218, 225. Dr. Wiedetnann Th. 
tudösft bennünket (Frankel'Grátz Monatschrift 27, 329,) egy 1627. sept. 4. 
a szt. istv;<ni ki[i;í1 > >rMk ;tlt:il m császárnál omelt ]):inaszról, hogy a zsidók öltö- 
zete ^beinalio (lem goistlit hcn lliúút g\v'wh foimíit sey-. A csapóliidon tuli vi- 
dék, a hol a zsidóváros volt, épen a szt. istváni kerülethez tartozott (Wegchel 
ji. XXXIX.) 

=) JusjHt'Hiűm |>01N fjO-V 1. 171} (xratz X. 45, l } Zunz, die s>uagügale 
Poesie des MittMlrtlteiá 342. 

Ivuiu'uiauu, a z^iúúk atolsú kiűzésig. 2 
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Kegyven napi fogsága alatt előbbi községének fáradozása és áldo- 
zata megmentéséért képezte egyedül vigaszát. A szeretet fáradozása 
nem volt liijábavaló; kiszabadítása a bécsi közs(''u odandásíínak, de 
egyszersmind befolyásának az emléke. A buuiiek bár árnyéka nél- 
kül, mégítj csak nyomasztóan terhes bánatpénz fejében volt meg- 
menthető. Elhitették Werdenberg udvari kaijczellárral és a titkos 
tanácscsal. hogy a zsidóktól ezen eset által egész vagyont le- 
hetne kipréselni. Ausztria zsidó családainak két leggazdagabbika, a 
már akkor elhalálozott Heller-Mirels Koppelé, azaz a bécsi 
Fránkelé és a prágai Bassevi Jákobé rokonságban állott HeUerreL 
Bassevi Ábrahám^ Jákob fia, ugyanis már 1616. elvette Prán- 
kel leányát ^j, és Áron Fi ;inkel, Koppéi íia -j, később Heller Liep- 
maun leányával lépett liázabságra. 

Minden engedményre hajlandók voltak tehát, söt magát a 
bevádolt könyvet is kiadták, miután uiegigérték egynémely szó ki- 
törlését a prágai rabbiság elvesztését megenyhítették bármely más 

>) Bftssewi Szőrei, a mint Moek 8. kézirati jegyzeteílkll látom, 1660. tam- 
mus 16. pénteki napon halt meg, L Ghil>Ed Nr. 128. 

*) Heller Levi MireLs Áron mint előkelő ás tehet(!^ ember halt meg Bécs- 
ben 1649. ; ő az, kinek síriratát a bécsi sírfeliratok 177. számában ismerem í&l. 
Kechele felesége 1632. <'lözte öt meg, (Nr. 92.) Fia, öregapja után Franki Jakali 
Koppfiinak nevezve, 1691. tammus 21. szombati na})on halt meg, mint a prágai 
közsé*r titkára (HocJc S.). Fia a corrcctor Ábrahám Israel volt, a kinek házában, 
otlcrai Fiankturtl)aii Ti illiiiuer Jaspa bejárós volt. a ki az ci novf'hen tudós 
moiíjHoryz-'s. kMt k<izol -.Ty^'rX ""a* Pilt^í: 45a, nHb ^.s 136b. L. St> ins'hneidcr 
Cat. Bodlt'jau. Nr. 76!»1 és a HS*^ tí'-IÍS-hoz való utószót (Oderá i Frankfurt 170;..). 
A régi bécsi temető még Koi>peI Jakab b. Ábrahám Halewi Hellernek a sírját 
is magában i'ejti, a kit Heller Iiipmann az ő yérrokonának nevez (n'^'K D^'^^tS 
Iiemberg 1837. t 7«'), még a lányáét is, azonban a Stem O. gyiytStte föliratok 
csak az ő másolataiban lelhetők fel, a Franld Á» Z.-féle kiadásban eltűntek. 
Koppéi Jakab, ki fejedelem és nagy embernek fyyvn Ití^ 2 Sam. 3, 88) van meg- 
jelölve. 1612. elul havában halt meg (Nr. 172), lánya Beberl hiny, pedig, a ki 
Wallith Ansftl Asert és a másoTiik férjót a prágai R. Mózes gáont túlélte, 
1660. tisri 21. vasárnapi napon halt meg (Nr. 662). V. ü. Inschriftrn Nr. 224. 
Koppéi Jakab. Hellor Mózes lia, a ki 164ő. Bécsben halt meg (Nr. 152), való- 
szinnleg Liepmann unokája, tia >rÓ70< ii<n'ii fiának, a ki 1663. tebeth 15. liét- 
íői napon mint prágai rabbihelyetti < lialt ei (Mork S.). 

') Majdnt^m ugy tetszik, niintlia a canon ])iiriticationis-tól, a nielyi't nz 
index-cougregatio zsidó könyvekre alkalmazóit (1. a Kevue des étudcs jui\ ( -.-Ueii 
9, 127 és köv. jelentésemet BeitócA tiltott könyvek indexérül), Heller ■;^yí: 
czimil könyve ellen is tanácsot kértek volna. Egy pillantás az ilyen donec coni- 
gatur-ral ellátott példányba mutálja a nevetségee szorgalmat, a melylyel a kür- 
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nemet rabbiság elfogadhatása által, csak a véglegeiseu kiszabott 
pénzbüntetés összegéből, a 10,U00 rénes forintból nem néztek el 
semmit. Heller a császári terhek iolosztásánál Prágában hajtliatat- 
lan igazságot gyakorolt és ezáltal njomorult emberek gyűlöletét 
id^te föl maga ellen, a kik bosziivágyiüc tfize által könnyen elham- 
vaszthatták volna Ausztria zsídó községeit. A gyermekei számára 
irt » szenvedés tekercsében « elhallgatta ellenséf^eitiek a nevét ne- 
hogy örök átoknak adja át őket, mélty tanítója ama zsidóságnak, a 
mely a vétket, nem pedig a vétkest akarja elpusztulva látni. Kíizsé- 
gének. Bécsnek iránta tanúsított és oly iiivségesen megőrizett szere- 
tetét sohasem felejtette el. 

Most a császár annál könnyebben volt meggyőzhető, hogy a 
zsidók vallási dacza ellen meg kell valamit kisérleni. A mint csak 
az imént jártak el Heller könyve ellen a római index-congregatio 
mintája és receptje szerint, ép ugy szándékoztak most egy más ró- 
mai példát utánozni Ausztriában, a mely Lajuonnaininak és 
Khleslnek élénken emlékükben volt, a zsidók közti térítő prédiká- 
cziókai. Ijine intézménvnek »Isten előtt kegvelt szándc^ka < csakha- 
mar megérlelődött a császárban, csak a legügyesebb megvalósítás- 
ról volt még szó. Arra gondoltak, hogy az uj téritő intézet számára 
maguk a /.sidók adjanak helyiséget, sőt Khleslnek az a drágalátos 
ötlete volt, hogy a bécsi egyetem rendezzen be ezen czélra egy au- 
ditóriumot, mig végre hosszas hiábavaló tárgyalások után az irgal- 
mas testvéreknek kolostorában csak az imént újjáépített hosszú fo- 
lyosón találták meg a keresett hajlékot. A másolat most teljes volt. A 
mintBómában a ghetto kijáratánál állott a templom, a melyben erő- 
szakkal prédikálták a zsidóknak az evangelinmot, ugy Bécsben 
ezentúl a térítő prédikácziónak a liajioka az alsó Oitliben, szohí- 
san nz nj zsi(lt')vár()> előtt állott. A császár ezen iv^y .uondozását ma- 
gával vitte a regünsburgi választófejedeimi napra, a iiová lö30. 

tandó sMVakra bigháistak. A H&^H szó töTestul gyökerestül Iá lesz irtva, 
mintha bizony az által a talmudot semmisítenék meg D^O^Jt, D*?1J?ÍT mOW és 
TXQ^P* ^niS által pótoltatik; v. ö. az utasítást Steinsehneider Hebr. 

Bibliographie-jábati 78. 

0 A a*3*N n^'20 (Wilna 1880) folytatásának a liamisítója, a ki Samu«l, 
Hollcr Liepinaim fláiiak a nev^t anro^^'^álja nia<íáuak, azt liiszi, hogy a neveket 
ti'ltVM(»z]»eti, «lc csupa tal;nin:'»iivt nvnit p. 4(5, niinthojijv liznknt Tlock S. prágai 
tsal:í<11nj-trfnn:nií'»l n*>ni tnUtam kitalálni. Hagyatékábau üoc/i is hamisításnak 
nyiiváiiítja nítn állítólagos Bamueluek a Jt^lt^utéjjét. 

2* 
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ináj. 27. ment ol Bécsből. Azokban a napúkban, a mik(»r kénytelcnítvo 
volt AVnllenstein letevése által sa játkezüleg házi hatalmának alap- 
oszlopát feldönteni, a mikor a legkomolyabb államügyek vették öt 
igénybe, gondolatai akkor is ráértek a zsidók megtérftéséyei foglal- 
kozni. Aug. 18. azon parancsot menesztette Prágába ^\ hogy 
minden szombaton 200 zsidót, felében vagy legalább harmadában 
nőket, köztük mindkét nembeli fiatalokat 15 és 20 év közt, még pedig 
negyvenet, utasítsanak az »au der Lacke« nevezetű templomi )aü 
való összegyiilfkczésrí* i's a keresztény prédikác/ió luciílialliiíatiísára. 

Azonban ezen parancsnak ismétlése Bécs száiuúra nem törté- 
nik meg a nélkül, hogy a császárnak alkalma ne nyiljók annak a 
bebizonyítására, hogy a zsidók elleni erőszakoskodások nincsenek 
Ínyére. 1630. ang. 25. szombati napon Regensburgban Fano Sámuel, 
az innsbrucki Horovitz Ábráhám és a fiatal Massaran Ábráhám a 
király előtt földre Tetették magukat, a mikor épen ott jött, jobbján 
Eleonóra császárnéval, bal oldalán pedig Magyarország koronás 
királyával, Ferdinánddal, hofiy a mantuai zsidók Tiovéhen iiiazság- 
ért és oltalomért esedez/enok előtte a porban. Szí* iiélkiii vrttc át a 
beszélő kezéből a kérvényt, és testvérjének, tiroli Lipótnak kegyelmi 
levelét. Hallatlan gazság lett elkövetve. Jul. 18. megostromolták 
Mantuát. A mit a járvány és az ostrom megkímélt, azt a pórázról 
szabadult soldateska ^) vadsága és zsákmányszomja pusztította el. 
Oollalto főparancsnok már légcsősorvadásban feküdt, a szolgából 
gróffá fölkapaszkodott Aldhrmgen *) számára a harcz, a mint ezt a 

») BjBrmmnJ. Qeschiohte der Israeliten iniB(ilainen .Oő és kov. Sze- 
rinte (56) WiUlenstein volt a2t a ki a prágai zsidók 10,000 frtnyi pénzbirságát, 
a melyre az u. n. »Vorliang-Purim" emlékeztet, megtért zsidó gyermekek neve- 
lésére n jezsnitííknak adta át. Ezen parim héber megillájábnn nzonban WnM- 
stcint Uudolt'uak liivjúk (GratzX. 51 <'« Kisch a Ílrntz-Jnliclsrliriftben 5o). A 
térítő }niMÍik:icziúkr61 v. ö. Schudt, Jüdisehe Merckwtirdigkeiten i, 244 — 51; 
Zunz, i. li. '539. 

«) A miat a rrilSn' ni'rín-bau 1, ü maga hagyománykép mondja. 
Nagybátyjával filieser b. Chajjim Kaa«8*el együtt Oettingen Ábrahám szolgála* 
tában állott, a kit ő ib. WIH éa vn'*21 -nak nevez. Az innsbracki kabbalista 
Horowitz Schemája Lewyrffl, a kéa^bi Mái Claadíor61, a 7(Wt^ TÍíVí 
(cod. Oxford SS7) azerzőjét^ 1. DdUzsch F,^ WiaBenschaft, Kunst und Jnden- 
thiim 29S. éskuT. 

») V. ü. Zwiedinek'Südenhorst H., die Politik der Bepublik Yenedig 
wílbrend des dreissigjáhrigen Krieges II, 169> és köv. 
ADh, 1, 327 és köv 
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Wallen&teiu-féle ármádiánál mint főhadbi fos gyakorolta, határ- 
talan meggazdagodásra való alkalom volt Mindenekelőtt a zsi- 
dókra vetette a szemét A város el volt hamvasztva, a községet 
akarta kiirtani. Ezer zsidó lakost taszított ki a városból a nyo- 
morba és pusztulásba, hogy holmijukat^ a miket a tizenhat vissza- 
tartott túsznak kellett pontosan uiogjelölniök, liatalmába kerítse. Csak 
császári parancs engesztelhette ki a gazságot, útjába állani már késő 
volt. A kétségbees<'■^ c^uie s/oi-ultságában a bt'csi zsidóság egyik ké])vi- 
selüjének volt föntartya, hogy befolyását érvényesíthesse az udvarnál 
az annyira snjtott mantuai hitsorsosainak érdekében. Levi Ábrahám 
a tekintélyes és tehetős Oettingen családból a bécsi község elöl- 
járója, üzleti érdekből Xtegensburgba követte a császárnak udvari 
táborát és a legnagyobb készséggel és buzgalommal egyengette • 
tőle telhetőleg a kérelmezők útját ugy a császárnál, valamint a csá^ 
száménál, a ki maga is mintGonzaga házból származó, mantuai vi- 
rág/.('» szülővárosának a pusztulását siratta. Sept. 2. kezükben volt 
a Collakoiioz intézett császári levél, a mely a zsidóknak Mantuábíi 
való visszahivás;it, javaiknak vit^szaszolgáltatását és a túszok szaba- 
don bocsátását rendeli el. 

Két nappal azután a császárnak aiua utasítása érkezett a 
TW'i >-l)rn bátra li?iííyott udvari tanácsosokhoz, hogy ugyanazt vigyék 
Bécsben is keresztül, a mit a prágai zsidók számára reudeitt k el. 
Khlesl rendeljen meg, a mint sept. 4. a császár egyszersmind neki 
is megírta egyelői-e a bécsi jezsuiták rectorával egyetértésben 
ezen társulatból egy héberben jártas szónokot, mig a rend főnöke 
majd Rómából közvetlen e czélra egy jezsuitát rendel ki % és vigye 
az ügyet a kiküldött tanácsosokkal egyetemben buzgalommal 



>) Oettingeuiu'k négy í^yeiia>'ke liali el liutalou, 1613.Büna Júuya (Nr. iH), 
1622. Model Mordech^i, a ki apja ntáa volt elnevexve (Nr. 51), 1S31. egy máso- 
dik fitt ttgjranezen névvel (Nr. S4), 1632. Channa (Nr. S8). Veje, a kit mint or- 
vost, rabbit, nyelvismierűt, tov&bbá fejedelmi trónok előtti azóasdlót egyaránt 
magasztaltak, Juda Lob b. Simeon volt, a ki Fano Azarja M^acbem TfílúH 
ÍVmtS czimü mnnkájáhos az jniOWS TTWV oommentárt irta (IT. Fraukíürt 
169S.) 1. HoroviiZf Frankiiirtí r BabMiiQii 11. 88, 1 éít 104. 

3)Kz(>n levelet Dr. ^\'k(lema1m Th. hosta nyilvánoflaágra h Frat^ed-Grátz 
Monatasclirit't 27, .ímo. és küv. 

>) Wolf G.. .JiuUMitaufen 8. A császár irata nem 1630. t'ebr. 4-tői (ib. 9), 
hanem sept. 4>t01 kelteződik. 
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előbbre. Prédikáhii kell >iu TeutBcher Sprach % derén ro wulil 
fremde und auslándisch als auch die Wienerische Juden maistentbeils 
kundig seinc. Az ő szombatjukon reggeli 8 és 9 óra közt kellett az 
előirt kátszáz zsidónak az irgalmas testvérekhez beállítani, hogy a 

kíitholikus ])r('(likáczi()t megliallgassa. Az elmaradottakra kivetett 
ppnz])iiiitetést a megtérteknek szánták. A kinyilatkoztatást kihir- 
dették, de a hit csak n i i íkai t jönni. Tűzzel, vízzel, földdel nem 
tudták kierőszakolni, neiii volt várható, liogy a megindított levegő 
eszközli ki a csudát. Különben Khlesl meg lett Jdmólve a kudarcz 
szemlélésétől; már 1630. sept. 30. meghalt, de nem előbb, minek- 
előtte nagy vagyonának a felét az egyháznak nem testálta és száz 
forintot a bécsi és újhelyi szegényeknek nem hagyományozott utolsó 
akaratában 

Az uj térítő predikáczió határozata kivánatos hepillantást en- 
ged íi bécsi zsidó községnek különben isnicretlen nagyságába cs 
müveUídési állapotába. 

Minthogy a prágai rendeletek minden változás nélkül lettek 
Bécsre alkalmazva és legalább százhatvan felnőttnek kellett a térí- 
tési kísérleteknél megjelenni, nyilván fölváltva és sorjában, tehát a 
bécsi zsidók száma okvetlen tekintélyes lehetett Ezt ama körül- 
mény is bizonyítja, hogy Heller elhagyott oly kiváló községet, mint 
Kikolsburg, hogy a bécsi rabbiságot vállalja el, a melyet ezután is 
csupán nagy hirii és tekintélyes hatáskörrel biró férfiak töltöttek 
be. A béchi zsidóságra kiszabott terhek nagysága szintén támo- 
gatja ezen föltevést. 

Mindnyájan tudhattak németül , mivel képesiiek tartot- 
ták őket, hogy egy német téritő prédikácziót tudnak követni, 
A külfölddel való kercskcdclrai összeköttetés, a folytonos és 
élénk érintkezés a lakóssággal, sokaknak az udvari hivatalnokok- 
kal való közlekedése megszelídítette az erkölcsöket és tetszetősebb 
formát^ modort terjesztett, mint a minŐ különben a ghettoban te- 
nyészhetett A kereskedői élet és a nyilvános hivatalokhoz való viszo- 

') héber nyelven, amint Surter lo, 140 állítja, a ki ezen intézke- 
désben »eine prelawimláge landesfurstliche Für8orge««t szeretne látni. 
") Hammer-^rgBtaü Ih. 4b. 

*) Wolf <?., Jndentaufen 5. ezen számot körülbelül 8000 lélekre becsüli. 
Ennyi zsidó azonban még csak állítólag 40 évvel később élt Bécsben. 
&ratz X. 29. követi ezen tévedést. 
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nynk föltételezték, Iiogy itt a különben csak inkább k^pangya lé- 
tező családnevek liyiltan és szabadon voltak használatban és a 
keresztnevek Í8 hozzásimulnak a társadalomban szokottakhoz. Az 
örökölt zsidó valamint világi tudományokban is járatos orvosok ^% 
a kik a német mellett legalább a latint és olaszt ^) is értették, ma- 
gasabbra enirlték n községben a műveltségi ideált. Chaltan Elia, a 
ki 1624. a gliettoba való beköltözködés előtt halt meg, nagy tudo- 
mánya, állása mint szái'mazása által kiválva, orvos és birótárs a 
rabbiságuál, ritka nyomtatványok és kéziratok ^) gyűjtése által bi- 
zonyította művelt^ tudományos szellemét. Maorkaton Áron vagy 
Dr. Lucerna Aron,Munkyeitnakveje^ mint orvos működött. Maor- 
katon Lőb Juda, Lucerna Leónak elnevezve, hasonlóan Mózeshez, 
atyjáliojí *) mint orvos és rabbi működött és három karnak, való- 
szinüleg az orvosinak, physikainak és philosopbiainak volt doctora. 
Beviíiiíl óriások a l)ir(»(lal(Hiiból, ]iázass;i<j;í)k nriiict vái osokhól a köz- 
erköicsiséguek erős gyarapodást ktilcstiiuiznek. A kereskedés különö- 
sen Velenezével és Krakkóval*) gyakorta idegen országokba való 
iif ázásnak volt okozója. Olasz zsidókat találunk bécsi zsidó keres- 
kedő-házak szolgálatában Gyermekek gyakran igen fiatal koruk- 
ban mentek idegen helyeki-e. A bécsi zsidók közt ugyanis az Ausz- 
triában nagyon elterjedt u. n. gyermek-csere szokása állott föm 
Pesti vagy budai gyermekeket p. o. Bécsbe vittek fölnevekii, hogy 

') Wolf G.^ Studlen znr Jabelfeier der Wiener Univeraitat 2«. azt állítja, 
hogy u csáneárok privHegiumaiban az orvosaikkal való tartózkodás határozót* 
tan meg van engedve a zsidóknak. Ezen állítás olvasási hibán alapszik. Nem 
Ariden'-TŐl szól II.Fenlinánd decretnma ^TFoíf 6^.-néU2, 5. sal., 43, 20. s.), hanem 
»Ayden és Tochtennannen«-ről. 

■) Valószinüleíj az oUvsz nyelv volt az, a melyen ama prágai }»ivataliu)k 
Heller elíüjiahiscínííl a dolgot Basscwi Jakabbal mej;boszélte 1. n"2*N ph'^iü 

Frankéi L. A.^ Inachriften XI. JS'r. 57 j Steinsdiiieider^ Cat. BwU. 

Jír. 80M4. 

*) MózPN- nH'irlmlt i«ut5 lobr. 2">. v.isilnin j.mh hií*br. I^- Inscliriftpti Nr. 
15==!. '{5. . .. ij^n Chauuuja 8. lor». OppctüiCiíU Dávid az ltí4'2. elhalt Anmt 
LticeniH Ijeo testvérének t.u tja I. Lcttcris^ Wiener 31ittlieilungeu 1855. 114. 
A 134. szánni sírfeliratában az b'X |"nN után a jOp ".INO szavak kiestek. 
V.ö. WolfG., Geschichte der Juden in Wien 40, 1. 

») UnHH W jogi «»P' 10- 
•) pnSC rm jogi resp. S?. 
^) L. fűn 31. 

*) Már 1Ő97. gyanúsították a bécsi rendek a zsidókat a pesti és budai 
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azok szüleinek bécsi gyermekeket küldjenek ápolás és kiképeztetás 
Tégett. 

Heller után mint rabbihelyettes valősziutileg Ijucema Leo 
működött, vagyis *Mo8e Jnda Lőb Maorkatoii*. a mint ő az akkori 
szokás szerint atyja uevénelv előrotételével mag;ít elnevezte. Ivülö- 
nös ellentétet kópt^/ett ezen, Israelben napv lumen gyanánt ünne- 
pelt, férhunak a jelentősége ama »kis teny« nevével, a mit a esalád 
vipelt Orvosi teendői ó^- a rabbiság ügyeinek élve, mégis v(ílt még 
ideje a zsidó irodalmat önálló, de szerénységből kinyomatlauul ha- 
gyott művekkel gazdagítani'). Sajátjából épített magának imaházat, 
a melyen a zohár kívánalma szerint 12 ablak, három, három mind- 
egyik oldalon, a világtáj felé nézett^). Jámborsága a legke- 
ményebb megprÓÉIÜitatást állotta ki. Egyetlen fiát látta elhalni, 
mielőtt rá esett volna az elsős/ülöttjének kiváltási kötelessége^). 
Ahelyett leányjuiuil látott szerencsét. ;ikik közül az eiíviket a családja, 
tudományossága és gazdagsága által a községben nagyon tekintélyes 
Auerbach Zalraan Mesullam vette nőül. *) Ezen házasságból szár- 
mazó gyermekek közül mindeneknél inkább a később oly hires Mena- 
chem Mendel örökítette meg ') az öregapa dicsőségét, a kit már korán 
tudott méltányolni. Hisz Lucernának oly rabbinikns tudománya 
volt, a mit még a rendkívüli szakavatott éles elméjű Eulenburg 

zfíiflökkal val<') viszAnviik i'-s vénnk»jn?<ái;uk iniatt. ( WolfG. JahibiK'li (Tu- Is- 
rríf^lit'Ti r/imíi kriiiv vl)(Mi I8ii«)/7 |». 21.) A /sidi!»kn:ik l»>7"-iki kit il ti iám wtv- 
tt'ndü okuk közt vi):ii:'>-^5(]»l)an liall.juk avt is. ]io<ry ;\ \m>\:\\ tilink /^i(li)kkal »'■< íi 
<íüröy:-fohérváriakkai — ez J{t^Igvú<l — ,i Ím nst;uiliua(>ol yiakkal kulcsönösen ki- 
cserélték gyi'ímckeikot (*gegeueiuaud.er auswi'chseln*) (Wolf G., die Judtiii in 
der Leoi)oldstadt' 84). 

') Az C^pt möj? előszavában .i. tr> zi ext meg unokája : hm TttWn Kin 

Two löítj^ n« üm Dvn rht^é? 

') Ib. ' ' 

') V'. § 908. : ii" hz^ n'r.Sn y n:3"i N:^n p"pn inr?: ne thü* 

A zobáv előírását Ollpfi) del MeUigo József ppSÍS 26a a gyakorlat által akarja 
wegczáfolni. 

*) LTiCí'rua Zol»i. ilju kom fíiu.zMVü 'wlv (h's/.üt'vví^l ékesíive. I»^lí> 

véli* 11 halt iiu ;,' ; talán a szétzúzott ku i-t.i. sz. íöliratok ) <i ^íriratát lai Tiil- 
iiiazT;i. Ama kéniésről. \u>'/y Lucerna Lco mint öregapa kivúUliat.ia-t saját ono- 
káját. irta Eulenbui'g Bür Izsák az ü klassiku^sá vált szakvéleméuyét "^"1 
f. ül a. V. ő. Cohen HaMjatai a Jore Deához 305" és Askenaaí Cteraon 

*) Inschriften Nr. 202. 

•) L. Q*:pT miíV l^t 32*«, 46*, 81, 90«, W, 189, 198, 
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B&r Iszachar Í8 megbámult Kivüle az uj községben még oly fér- 
tíakat látunk öregek és elöljárók gyanánt^ a kiknek származása^ ál* 
lása, tudománya a közügyek szolgálatában a becsületes kötelesség- 
teljesítésért szavatolt. Ezek : Mózes (lerson Jeremiás, a régi hírneves 
Kapoport családb(3l mint iskola-loiiük és a bí'csi rabbiságnak biró- 
társa ismeretes Dávid, Hurwicz Piiicbas íia raiudketien zsidó 
birák. azaz az alsó Wörtbbe *) való költözkodéísnél sokkal előbb 
elöljárók. Oettingen Abváhám. Model ^Nfárkns fia, az ndvar is- 
mertjei és alknlraazottjai. Tsserl Tsraei, a kismartoni ^) Zacbariás 
fia és Neumarkt Dávid Jákob, Naftáli fia % különösen tekintélye- 
sek és tehetősek; majdnem mindnyájan kitűnők mint a zsidó iro- 
dalom ismerői. 

Ezen már hivatalos állásuknál fogva kiváló férfiak mellett 
még u nagyobb számmal már Mátyás által kiváltsággal ellátott 

») Eulenburg i. h, 51» így neveai öt : 10^ SlIJ SírW*3 WW] í)lf?»n 

«) Schlayer J. K.. Wiouer Skizztm iius dem Mittelalter 32. a ki h zsidó 
öregeknek nyilván hrb. i ^láirását l»^fordítja, Mózes G»M-.son Jeremiást, Kohn 
Mózes tírit. a fiirtlií Keflnek mondja. Oppmheim Dávid i. h. IM azt jegj'zi 
meg. hogy »bi<is l\t>H Fürth bleibt uns unentriithsplt.* A ^zótvála'íztntt irás 
íí"l*C KC* szülte (.'me Biou-sirumot. Saját aliíliásái az Kuieuburg dóiiivén3'ehez 
adott, jóváhagyásában találjuk i.h. '2^' : 7'"nS ri^NH p ptJ^^i *,T?5^* Hü*?; 

*?"Í*T |*C ."ítí'í:. Canuoly n:V 2'Í*1J,*n 9 a Bécshó'l bevándorolt pvos.Hiiitzi 
Eapoport Szimcha fiának tartja. 1614. már mint a bécsi zsidóság elöljárója jele- 
nik meg (Wnif^ die JTuden i. d. L. 69 ; Gesch. d. J« in Wien 41) ; németül 
Moy8e» Jeremiás Gerstindc nevezik. Qeratl Joachim Mátyás alatt volt udvari 
zsidó ib. 261, 1. Gerstl Mdzes, a ki Lassl Dávid a. a. Lázár altalmát élvezte, va- 
ószinflleg atyja volt az elöljárónak 1. Wolf (7. a FranlA^ati-4é\& MoDatsohrift- 
lien 1887, 54. Fia Dávid 1646. halt* meg l. Inschríflen 159, egy második Mózes, - 
1665. Nr. 301. Ilit II. ni ezen adat, valamint a 85. számú is bizonytalan marad. 
162^5. a zsidóváros bt'kerít/'sénél kiállított revers. a melyen Sckloger az elöljárók 
és >lj}ltisten« al.íirását látra, a Béci* városi lev«'dtárban nem volt megtalálható. 

») Oppenheim ^y.cv'mx 5. b. Dávid 16.U. |«»lv. halt volua meg. Azon- 

ban a 7». számú kő Sámson íiának a sírját rejti maga alatt j IH **nií52-uak 
olvasandó. 

*) Wvlf 6'., die Judeii 1. d. L. 8. 

») Kaufmann D., Sámson Wertheimer 52. 

*) Seklagernál i. h. az áll : »Dávid, Sohn des verstorbenen Hrn Kaftaly 
Schlesie von Neumarkt*. A talányszerü Sclilesie leliet, hogy ^'O-ból ma- 
gyarázható. 1660. halt meg Inschriften Nr. 250. d is az 9f/w diszne- 
vet vSsrti. 
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egyének, az udvar fölszabadított 0 (hof befreiten) íb a legkiválóbb 
tekintélynek örvendtek a községben. 

De a legügyesebb vezetés^ a legjobb emberek sem tiidták 

volna a viszálykodásnak és elégedetlenségnek már elejétől kezdve a 
jó vetés közé hiütett mérgef^ füvét csiráin lm n me^íbjtaiii. Községi 
terheiket és városi járulékaikat nem számítva, a l)écsi zsidóságnak 
az udvari kamara kezeihez évi liJ,000 Irtot kellett íizetuie. üzen 
adónak föloszt ását és behajtását ma gnkiiak a zsidóknak engedték 
át, a kiknek elő^árói tehát a terhén kivttl még a gyűlölködést is 
kénytelenek voltak elviselni. Yolt ugyan szó arról, hogy eme alig 
győzhető költségnek előteremtésére a vidéki zsidókat is bele kellene 
vonni, hanem ezek az ő földesúri fönliatóságuktól elegendően meg- 
terhelve, joggal hitték, hogy a bécsi zsidóságnak engedhetik ezen 
adót. De magában Bécsbon is, a hozzájárni ási kötelesség alé)l kibú- 
vókat kerestek és találtak is. a mely járulékot sokan, minthogy csak 
közvetlen szort»ngatóikat látták, mint az elöljárók önkényes szigorát 
ellenszegülve utasították vissza. Az öregek ezen hivat albeli teendőik 
miatt gyakran eshettek kétségbe. Mert az osztrák állampénztár 
apálya nem türt késedelmet, adóhátralékot Ehhez járult m^, hogy 
a pénzBzfikség épen most hágott nagyon magasra. Gustav Adolf 
megjelent Németországban, a császári házi hatalomnak és az egy- 
háznak minden vívmánya kérdésessé vált, Wallensteint kellett, mint 
mentőt a szükségben, igen nyomasztó föltételek mellett az ö ])énz- 
nyelő ármádiájával segítségül hivni, pénzt kellett minden áron sze- 
rezni, az alapitványokuak és hagyatékoknak ki kellett tőkéjüket 
adniok^), magas és alacsonynak a vagyonát átalánosságban meg- 
adóztatták ; a zsidóknak sem szabadott visszamaradniok A császár 
belátta, hogy az elöljáróknak, hogy a követelés behajtásáról jót 
állhassanak, nem szabad a szokásos jogeszközök híjával lenni. Azért 
1632. nov. 23. szívesen engedett helyett kérvényüknek, mely szerint, 
ugy a mint már Prágában és egyebütt szokásban volt, a bécsi zsidó- « 
városban is áliitiiassanak iöl tömlöczt"*j. Azonban ezzel oly kény- 

') WoJf ír., (itíschirlití- 261, 1. 

«) Weiss K., GeschiclitM der Stadt Wien, II, 531 j Hurter «, 245 és kuv. 
X. 49 2. ; Vehse 9, 303. 

*) Wcif szerint (G«8ch. 46) 1632. dec. 2S. a bécsi issidókra vaég azon- 
felül egy 15,000 írüiyi rendkÍTÜli adót róttak. 

*) Mei^rtj Jahrbuch f&r die Gesohiohte der Juden II, 384, és köv. A de- 
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szereszközt akartak a község kezébe adui. mely táltal uemcsak ado- 
tigyekben tanúsított ( llenszegnlf^st törjenek meg, hanem egyáltalá- 
ban a melylyel a rabbiság és elöljáróság határozatait emelhetik ér** 
vényre. Zsiáó tőrvényszolgák végezték az elfogatást, csak akkor 
vonták be a ghettonak katonaőrségét, ha amazok gyengéknek és 
elégteleneknek bizonynltak. 

Emt' uj rüüdszabály nyújtotta oltalmat különösen még a/ idcgi'U 
zsidók »'llen hozták bo. A császári privilégium szavának ellenére hatol- 
tak azok be, a bécsi hitrokonok keresetének pedig ez rövidítése é's azon 
leiül a felelősség és zavarba jövésnek forrása. A szükség megkemé- 
nyít ; az idegenek iránti szeretet, a mit a zsidó törvény követel, nem 
áUhatott meg azzal szemben, hogy az örökké kínzó adózacskóra kel- 
lett mindig tekintettel lenniök. A hozzájárulási kötelezettség alól 
eddigelé az idegenek mindig fölmentették magukat. De tényleg nem 
is volt szifkségttk az uj zsidóváros oltalmára. Mert a keresztény la- 
kósSíig. megszégyenítve és meghazudtolva a magistratust, örömest 
engedett helyet nekik és felvette őket lakíísnikba. ^[ost ma jd szabá- 
lyozható lesz ezpn hevándorlíU*. n melyért a polgármester, a v;irosi 
tanács a bécsi zsidókat, mint olyanokat, a kik a dologról hallgatag 
tudomással bírnak, egyi e felelősségre vonta. 

Ezen .uj császári privilégiumot különösen egy áldása miatt 
kellett, hogy a zsidók kiváló örömmel üdvözöljék, t. i. a miatt, mert 
a zsidókat porösködéseik alkalmával saját biráskodási joggal ru- 
házta fel. Ez az elhúzódó törvénykezelés és keserves igazságszol- 
gáltatás impjaiban ama megbecsülhetetlen előjog volt, a mely nekik 
oly eljárás jótéteményeit biztosította, mely a többiek számára még 
a századok oieben nyugodott. i)e az értelmetlenség, a nagyzás, a 
másokat megelőzni kivánás, támogatva a vesztesége miatt aggódó 
főudvarmesteri hivataltól, arra indított néhány különös kiváltságol- 
tat, hogy a császárhoz forduljanak az iránt, hogy vegye ki őket az 
uj zsidóbiráskodás alól. A császár 1633. jun. 3. tényleg ama nyilat* 
kozatra 0 kagyta magát rávenni, hogy az 6 privilégiumát nem 
szándékolt és kelletén foltili terjedelemmel ruházták fol, a mennyi- 
ben az udvari zsidók és védtársaik már eleve ki voltak véve alóla 
és a iőudvaimeüter megrövidítésének a szándéka egy pillanatig sem 

cretnm lenyomata Wolf G., 11. Ferdinánd 59 as első részben egészen a meg- 

nemértlu'tósiíí hibás. /ÍMrít'r, X. 140. nov. -Jo-út állítja a datanmaH. 

>) Meynert i. 386. \ Wcif G., die Juden i. d. L. 19, 22. 
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íUlott füii. MimlazoD:(lf;<l ;i zsidók közti többféle bíráskodás és az 
igazságszolgáltatás helj'tehm különbözősége folytán sikerült 1635. 
mára 3. a császárt rávenni, hogy a privilégiumot eredeti korlát- 
lanságában tartsa fon és igy a község bíráskodási jogát tegye 
tökéletessé. 

Persze sem a rendes kiadások magassága, sem a rendkívüli 

íidóké, ;i melynek j^'yozhetése végett a zsidósúg sajüt körében kéiiy- 
•^zcrrendszabályokhoz való íVHliatalmazással láttatta el magát, sem 
pedig a város, iránti kötHrnoik teljesítése, a mely elleu a zsidók soha 
késedelemmel nem vétettek, mindezek nem békíthették ki a bé- 
csieket azon ténynyel, mely szerint ők szerződés folytán nr m köte- 
lezhetők az országházi és katona^elszállásolási pénzek viselésére. 
Mint tövis a húsban, oly nehéz volt nekik ezen látszólagos kiváltság. 
A császárnak kegyelmi tényei ellen természetesen a városi zöld 
asztal meU5) sem foghattak semmihez, de azért a magistratustél nem 
vehetted senki a jogot, hogy időről időre követeléseket ne emeljen a 
zsidó község elleu, a miket azonban ü azok alaptalanságának tuda- 
tában mint kicsinyes incselkedéseket utasított vissza vagy épen íi- 
gyelmeu kivül hagyott, mig ezen követeiésok nagy összegekre sza- 
porodva komoly zavart nem okoztak neki. A szerződések még na- 
gyon is üatabk voltak, a császár pedig nyilvánvaló jogtalanság irá- 
nyában sokkal kevésbé elnéző és sokkal jártasabb az ügyekben, 
mintsem hogy zsidók ellen tervezett komolyabb támadást lehetett 
volna nála keresztülvinni. Csak épen most 1632. június havában 
utasította vissza a zsidóvámot, a mit a kamara akart ismét behozni-). 
A zsidók kíiré vont sorompók elegendőknek Mtszottak n^ki; to- 
vábbi lealactíonyítások ellentmoudtak ama oltalomnak, a miért 
császári Ígéretével szavatolt 

Csak egyetlen egy nem engedett a zsidóknak kivételt — a 
mirigy. A betegségekből, a melyek közül különös a himlő láto. 
gatta meg akkoriban Bécset és magában a császárí családban is 

áldozatot szemelt ki magjínak, a ghettora is eregetett mértékkel 
jutott. A népesség siiriisége aljl>aii a szük térben, a melyre elitél- 
ték őket, a lakóhelyek kicsinysége sem kevésbé járulhattak a be- 
tegség terjesztéséhez. Az iö30-iki fortőzőreud&zabáiyok mm mu- 



í) Meynert i. h. 396. vs köv. 

•) Hurter X. 139 ; Wolf G,^ Qeachichte 4S. 
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tatkoztak hatásosaknak 1 634 kora tavaszán a gyermekek kÖzt 
olj halandóság tört ki, a mely a zsidóváros családjaiba is kétség- 
beesést és pasztulást vitt be. Ama borongós napokból az ausztriai 
sssidó községek imasorozatában egy vezeklő költemény maradt fon, 
a mely Auerbach Simon a tekintélyes Zalman Mesullam 33 
éves fiának, Lucerna Leo unokájának bittel telt, filjdalom megra- 
ragatlta szivének mélyéből szííllott föl a bécsi közsésrért. Fiatal és 
alázatos, mint a milyen ö volt, azt az imát akarta a községnek 
ajánlani, a melyet o, mikor a krakkói talmudi iskolákat látogatta •'^), 
hasonló alkalmakkoi* használatban tahi It. Baeharach Mendel Mózes 
rabbinak^), az ő tanitójának vezeklódalát, de ezt ih iii lehetett meg- 
szerezni, a szükség pedig nagy volt. A község ezen lelki szorongásá- 
ban talált bátorságot, bogy önállóan saját vezeklödalával lépjen 
elő. Megindító szavakban vezeti a vezeklők szeme elé a bűnök 
egész seregét, a melyekre ő a r('>gi irodalom majdnem beláthatatlan 
terjedelmében gyermekhalandóságot talált büntetésül alkalmazva. 
jVfárc. 29. ve/t'klö és böjtnapot ^) irtak ki, a mikor először hivta föl 
ezríi köUl'mény által az eiíósz béesi közst'i; a / ég irgalmát. Fgy láts/ik 
hogy a mirigy föl lett tartóztatva, de a költő rövidre rá napjainak 
virágában ragadtatott el®). 1635. ápr. Lneerna Leóban a köz- 
ség az ő legkiválóbb orvosát és szellemi vezetőjét veszítette eP). 
De amint az ifjú, erőteljes szervezet a muló sérüléseket és megtá- 
madásokat könnyen legyőzi, ugy nyerte vissza csakhamar ezen fölvi- 
rágzó községnek élete megpróbáltatások és viharok után erejét és 

>) SwrUr X. 1S3. 

'rnn "^^Ö *I1"en aitt ^3 (40-17=23) jegyzi meg maga költe- ■ 
méuyéuek előszavában, a mely csak a M. Frankfurti ITll.Fischhof Zalman által 
♦»8»közült kinrlásban nr!;*i;'- rirí*^D t'okgzik elöttpm. 

^) SpiraNátháut ia tanítójának nevezi f. 1, 00 ; 1. Zunz M. J. plXfl TJ? 

ő2. és köv. 

«) Hork S. a Gal-iMtjcn ; Zunz L. G. 43u. ; Ferlcs, Uesch. iler Jutleu 
in i'useu 77. 'ÜJ.. : Horovitz, l'iaiiktarter Rabbinen I, 34 n. 3, 44. 

») rhnpn hv "'.-it ":j.t. ^n: crn *^'iti2) n""j 'i ai»a nw*oi 

nmon S>' így áll az e10$x6b!iii. A napi Ú&tnm után ez adar It 28-ika 
kellcib lenni. 

*) Szerkm Jftdl a költemény' első kiadáshoz írt appvobátiújában 1689. a hol 
HZ atyjáról azt momlja, hogy ühWi m TDnn ^ V^H üüTÍSn ffhtfíT 

»rn p*p 'Vrtto ins "[airw jo^ megjegyzi, hogy : innVa 1^:3; ^pw. 

') Tnschriften Nr, 558. A Y^MS .iSbtt^ az év és hónapdatumának chro- 
nostichooj». 
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teljességét. Az elsö veszélyhozó rá/kódás 1637. febr. 15. volt rá 
betörendő; midőn ez* n u napon U. J?'erdinánd örökre lehunyta a 
szemét, megrendültek a bécsi zsidóváros alapjai. A zsidőváros az ő 
műve Tolt, az ő kegyelemlerelén nyugodott, de nem elválva függet^ 
lenül mint a kész mű az alapitöjátdl, hanem founállva az Ő 1 é t e 
által, éltetve az 6 leheletétől. 



ni. Ferdinánd uralma. 

Az Örökös kinílysáiínak sokat magasztalt áldása, a jogfoly- 
tuuo^s.'ig, a zsidók számili a nem létezett. Minden kogvelom csak azon 
személyhez tapad, a kitől ered, az ő actusai nem kötelezők az utód 
számára. A trönyáltozás tehát a zsidók számára minden szerződé- 
sük végeztét, megszerzett jogaik kihamvadását^ privilégiumaik vég- 
leheletét jelentig* 

A bécsi zsidóságnak legfő gondja volt tehát in. Ferdinánd 
trőnralépte után, hogy az uj uralkodónak oltalmát kikérje, az elődjétől 
okmányilag kapott kegyeknek a megerősítését kieszközölje. De elle- 
neik is nagy várakozásokat fűztek ezen jelentőségteljes alkalomhoz. 

Ha már az állaraáletix n ilyen ])(''kés fordulópont a gonosztevő 
számára is, különben bevett szokás és gyakorlat szerint, határozot- 
tan a büntetés elengedését hozta magával, ugy a bécsi magistratus- 
nak különösen alkalmasnak látszott, a zsidók számára alapot rendítő 
fölforgatást indítani meg vagy pedig a polgárságot jól szervezett 
zsidóttldözéssel fölUdíteni (»erqnicken«). Nem csuda tehát, hogy a 
bécsi község elöljárói ama, a bécsiek által az utolsó évben különféle 
jogosulatlan követeléseik által ' támasztott akadályokat siettek az 
ntból elrakni t s már 16.37. márt', <i. az uj uralom (^Iső napjaiban 
hozzáláttak, hogy a várossal uj szerződést kos>( nek -j. Joguknak 
határozott megóvása mellett készeknek nyilvánították magukat, a 
városi igények kielégítésére kötvényekben (»Landschaftsobliga- 
tionen«) 6000 frtot befizetni, mihelyest egy szabályszerű telekkönyv- 
példányt kézbesítenek nekik és tulajdonukat a város mint az övéiket 

') V. ö. Stobhe 16. és köv. ; WoJf Cl., kVw .Judon i. rl. L. 24. 
>) Az 1655. dec. iH-jki szerződénben van fölemlitve. XV, városi levéltár- 
szekrény^ lit. J. Nr. 1. 
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ismeri el. F^me rddozatolíat nem ieiietütt saját l)eiisejiik'b(Mi alkal- 
mazott oly szigor nélkül győzni, mint a miuőt az 1637. lebr. 5. 
III, Ferdinánd által kiváltságolt legifjabb udvari zsidónak Gutscher 
OlemenBnek kellett a bécsi község részérői miadljárt a császár ura- 
lomra lépte után elszenyednie. A község őt 3 nappal a megérke- 
zése előtt átok alá tétette, mvel abbeli szándékáról értesült, hogy 
Bécsbe akar letelepedni a nélkül, bogy terbeikhez hozzájárulna. 
Midőn febr. 26. az elöljáróság elé idézték és felszólították a község- 
gel való békés kieíryezésrc, ö a császár privilégiumára hivatkozott, a 
mely őt felhatiilmazza, liogy Bécsben \ a,íry Pi figában tartózkodba- 
tik. Apr. 23. a császárhoz fordul, liogy a gonosztevőket (»Verbre- 
cher«) büntesse meg és lOuo arany büntetési pénzt rójjon azokra ^). 

A magistratus nem törődött az ilyen nehézségekkei, a minő- 
ket a község tapasztalt az adóbehajtásnál ; ő a pénzösszegeket, a 
melyekre a bírák és társaik oly nehéz szívvel álltak rá, minden gon- 
dolkodás nélkül seperte be. Azonban a községnek hírtelen készsége 
híjával 7olt a remélt eredménynek. Már 1637. ápr. 15. menesztetett 
a császáih(íz az Ausztriában való uralomra lépés líllandó kelléke 
gyanánt a bécsieknek az iránti kérvénye hogy a zsidókat szám- 
űzzék az egész országból vagy legalább is a városból és annak 3 
mértföldnyi területéről tiltsák ki őket. Azon állandóság, a mely- 
lyel ezen kérelemnek fölsorolt okai ismétlödnek, majdnem elhitetik 
velünk, hogy a magistratus irodájának az ilyféle okmányok számára 
állandó formulakönyre volt. De most már oly kifejezések is, a mi- 
ket II. Ferdinánd alatt még visszatartottak, merészen álltak elő a * 
császári felséghez intézett kérvényben, a zsidóknak hivatalos neve 
ismét »dic heillo*íen, dic vermaledaiten* lett, és a vallásosság és 
szeretet erösebb kuiiiitatása miatt, a zsidók isteuházairól ugy be- 
széltek, hogy -íviehischi' Synafiogisclie spolnnoen« Még azt is 
merték a császárnak előpapolui, hogy a zsidók, a kiket egy 
szuszban lakásaik szűke és rongygyal való kereskedésük miatt 
a mirigy elteijesztőínek okoltak, már törekesznek Isten igaz- 
ságos büntetése által elpusztult birodalmukat Bécsben fölálli- 

V) A ( s. é3 kir. házi, ndvari én állami levéltárban a privilégiummal egyfitt 
melléklet gyunilnt. 

*) Wolf 6'., Goschichte 20 1 •'■'i küv, : ScUuyer j*. 83. 17. t»zen neheztelésí 
okmnnyt :í cs. éa kir. udvari könyvtárnak cod. rec. 691-bői ismeri. 

») Ib. 265. 
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tani, továbbíi az állainpéi)zt;ii uak tett szolgálutaikat a kereszté- 
nyek megral)l;ísaként merészelték íöltüntetni. Ezeu államgazdászati 
biilcRosség szerint a kereskedés általi nyereség lopás volt, és csak 
keresztény vér és verejtékből lehetett egy nyilván zsidó bölcses- 
ségkő segítségével aranyat készítem. Hogy a zsidók szégyenlik a 
koldulást, koldusaikat keresztényhez nem eresztik, az ő ellenük és 
gazdagságuk mellett szól. Attól való félelmükben, hogy ezen argu- 
mentumok nem elég nyomósak, a zsidóknak a kereszténység elleni 
állítólagos szidalmazásai zárják be a sort. Miután a zsidók igy minden 
gazdagságnak magukba szívása, a mirigy elterjesztése, a vallás el- 
leni áskálódás által, mint ta'szág, város pusztítói eléggé voltak jel- 
lemezve kitiltásuk követelése niegokoltnak és még elég mérsékelt- 
nek látszhatott. 

Azonban a császár nem akart halhatatlan dicséretet és meg> 
emlékezést (»ein unsterbliches Lob und Gedechtnuss«), a mi vége- . 
zetül kilátásba volt neki helyezve, ilyen tett által biztosítani magá- 
nak. Az udvarnál is tudták, hogy a bécsiek a folyamodványt nem 
veszik oly szörnyű komolyan, mint a hogyan tetették magukat és 
hogy ezen szokásos eljárás inkább (!sak hangulatcsinálásra és 
praktikus követelések utegyengetésére volt kiszámítva. Ténvleg a 
magistratus csakhamar megeléíiszik azou kéreleni teljesítésével, 
hogy a zsidóktói a belvárosban való kereskedelmi szabadalmat von- 
ják meg. a. a. a polgárokat a concurrentia nehézsége alól szabadít- 
sák föl, továbbá hogy az udvarmesteri hivatal zsidók fölötti birásr 
« kodási jogának vége szakadjon, a zsidók inkább a városi igazság- 
szolgáltatás kínzásainak legyenek átadva. 1638. jun. 2. tudósították 
a bécsieket, hogy a császári elhatározás ^) a város szellemében kö- 
vetkezett be. Hasztalan könyörgött a főudvarmester, Stahrenberg 
Henrik Vilmos, hogy a császár addig engedje meg legalább neki a 
hivatalánál függőben levő zsidó-pörök lebonyolítását, n mig a zsi- 
dóknak időt engednek boltjaikkal a városban maradhatni. A csá- 
szár már jun. 28. hajthatatlanul nyilatkoztatta ki, hogy ő megma- 
rad a resolutiojánál, a miról a bécsieket 30-án értesítette ^). A 
zsidóság egy csapással lett a városi törvényszék fóruma elé állítva 
(*s a boltbérelés jogától megfosztva. Csak a keresztény zálogtárgyak 

ITí s'c^íZ közli a?! okniíuiyt szüíiüermt. IV'o//* (r. die Juden i. d. L. 24, a 
resolutio keltéül jul. 22-ét moadja. 
■) Weschd XXX\. 
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megőrzésére^ a melyeket a zsidóvárosbau nem Mttek biztosaknak, 
engedtek nekik ezentúl is két boltot át. A városba vagy belül a 
várkerítésbe való szabad bemenetel ezentúl teljesen meg volt nekik 
tittva. így tehát 11. Ferdinánd legbecsesebb privileginmaít mind- 
járt az nj uralom küszöbén érvényen kivűl helyezték. Semmikép 
sem mehetett tehát a zsidóknál prÍTÍlegiumaik megerősítése számába 
az, a mit a császár elég későn és 0I3' szomorú rendszabályok által élet- 
beléptetve 1638. nov. 5. engedélyezett, daczára annak, hogy 
az uj okmányban*) a nekik átengedendő boltok / iin.i négyre lett 
szaporítva és mindenteleképen védelmet és oltalmat ígértek nekik. 
Lemondással kellett magukat fölpánczélozni és elkészülve jobb 
időre várni. Nf m maradhatott el annak belátása, bogy nem lesznek 
képesek oly kútból meríteni, a melynek beásták a forrását. Ha foly- 
tatni akarták a zsidóknak szabályos és gyakran még rendkivtili 
megterheltetéseit, ugy a városban ismét terjeszkedni kezdő kereske- 
delmi tevékenységttkhöz, a minek a keresztény lakósság készségesen 
engedett belyet, szemet kellett bunyniok. Csak a városi tanács zöld 
asztala mellől leskelüdtt k .1 zsid(')k jogainak ezen meg nem engedett 
kiterjesztésére, bosfy alkalmas időben zavart okozzanak köztük. De 
a császárban is kellett, bogy feltoiuljon ama meggyőződés, bogy ily 
messzire benyúló rendszabály, mint a zsidók fölötti bíráskodási jog- 
nak a megváltoztatása, még korai és folytonos jogsérelem és viszály- 
kodás forrását fogja képezni. 1641. nov. 22. el is határozta magát 
hogy saját decretumát visszavoiga és a bécsi zsidóságot bíráskodási 
és igazságszolgáltatási tekintetben főudvarmesteri hivatalára bizza. 
Még az ezen időben a bécsi és városi törvényszékeknél függőben 
levő zsidó peres ügyek is az uj fórum elé lettek utasítva lebonyolí- 
tásuk végett. 

Arií^ a zsidóság, mcgivndszabályozva és az adók terbei alatt 
majdnem leroskadva, nagy nehezea ismét kezdett reményt táplálni, 
hogy megvont jogaikat lassan-lassan majd csak helyreállítják, az ügy- 
gyel-bajjal megszerzett vívmányokat a községgel e-ry* temben egyet- 
len egy esemény fenyegette rombadöntéssel. Engelsbergből, Cseh- 
országból való Chajjim nevezetű gaz tolvaj egy prágai zsinagógá- 

1) Ib. 25. A es. és kir. belügyminisztérium levéltára IV, T. 1. Nieder- 

drterreich. Ib. 

•) Wfrgensell Chr. J., teJn iprív';' Satamu' j). ItMrií'-iit kövi>t»'iu, a imt 
Sdiifdt J. J. az 0 JÜ.1. 3Ierk\vür.ligkeiteu-jtben 11, 91. v» köv.Mossmann német 
Kaafiu&na, « z«idók atolsó kiüzvüe. ^ 
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ban elkövetett ezüstlopás után ugy bujt ki a büntetés alól, hogy 
1636. Kakonitzban fölvette a keresztségét, a mely alkalommal az 
Engelberger Ferencz Ferdinánd nevet kapta. A tiaztáramosott bűnös 
csakhamar zsidótérítőnek csapott föl és a »Cath.olÍ8che Wegwei- 
ser* ^) czimA kőnjrvecskében vállalkozott arra, hogj a zsidóknak 
okokkal bizonyítsa be a keresztény vallást 

Ezen kis értekezéssel vándorolt Bécsbe, a hol III. Ferdinánd 
császár és a városi előkelőségek előtt kegyelmet talált és tetszésben 
részeí^iilt. Min«lenfél(» jótéteiiiények és jóiiidulaiuk által elkény(íz- 
tetve, bujaságba merült, a mit. miután levették az emberek róla ke- 
züket, régi szenvedélyével kezdett táplálni. Két. nyilván általa elcsá- 
bított zsidó czimbors^ segítségével, a kincstárból drágaságokat csent 
el. Mindhárman e^átszották életüket és kötél általi halállal voltak 
büntetendők. A zsidók oly kevéssé sejtették, hogy ezen exeeutio mit 
hoz számukra, hogy férfiak és asszonyok nagy számmal gyűltek 
össze a bécsi >Fischmarkt« nevű piaczon és odatolakodtak a 
vérbirósághoz, hogy a kivé*;zésnél jelen legyenek. Engelberger, a 
ki mindvégig abban a balliicdelemben élt, hogy a császár, az ö ki- 
próbált jóakarója, nem fogja öt. a kitértet, fölakasztnttii, egész ke- 
resztényiesen készült el a halálra, meggyónt, a jezsuita papnak in- 
telmeit egész komolyan hallgatta, és fölvette az urvacsorát. 

De midőn fölolvasták halálos Ítéletét, és azt vette észre, hogy 
>aus dem Handel wttrde ein Emst werden« és hogy kegyelem mébr 
nem remélhető, akkor oly erővel dobta a földre a fából készült feszü- 
letet, hogy darabokra tört és az általa tanú gyanánt fölhívott egész 
nép előtt bevallotta, hogy megtagadja a keresztény vallást és mint 
igaz zsidó akar megliahű. Még többet tett. Yujjon a halálb;ui akart-e 
még vészt okozni és a mitsem sejtő, csak az imént megtagadott test- 
véreit, a kik az esküszegő hitelia^yottért méi? felelősek voltak, az ő 
elestével akarta-e eltemetni vagy pedig őrült dühödésig fokozódó ön- 
boszu volt, a lelkiismeretnek ágaskodó kétségbeesése ? Megvallotta, 
hogy a neki nyújtott ostyát bemocskolta, és vallomását az egyszer 

fordításában vett föl. L. ib. 22 és I. 126, II. 808. Y. Ö. Widmann &» Fausts 
Lében Keller Ádám kiadásában (146 Publicstion des literarischen Vereins in 

Stuttgart) p. 265 és köv. 

') Engelh<^r<rpr irataivóll. Wojf Chr. J., Bibliotheca heljiaea. T. 982; 
TT. l()i»:>. ll(>n;y K. 1 .ibbi Qus lett voliia, az csupán az ő héber nevéaek cziiuéből 
következtetett találmány. 
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igaznak találták. A hóhér keze, melynek most kellett volna az íté- 
letet végrehajtani, lekókadt, zavar és iszonyat ereszkedett le közé- 
jük, a vé»rehajt;íst el kellett halasztani, csak a jezsuita maradt 
-eszméletnél, hogy keresztre feszítés után csaholó üvöltésbe tör- 
jön ki és a városház legfelső lépcsőjéről azt kiabálta a tömeg- 
nek: »6B wáre kein Wunder, wenn man das yermaledeite JudenTolk 
rzusammen ansrottete.* Az ártatlan zsidó nézők lettek a Yérszom* 
Jas fölizgatott népdübnek első áldozatai. 

Pfiföl^se^rugdosással, kődobálissal illették a szerencsétlene- 
ket, yérnyomok és hullák jelölték ^) menekvésük útját ; a kirendelt 
katonaság alig tudta legviiüü a pórázra eresztett zendülést. A fel- 
bőszült csőcselék kedvéért a két czimborát méí az est beálltával 
kellett kivégezni; Eütjelbergernek i\6^y Ti;ip|):il késóbU. állítólag 
szándékosan szombati napon >zu der Zeit, da die andern ihre Ab- 
götterey verrichteten« ^) 164á. aug. 26. adták ki az útját. 

>Das Trauerspiel jesuitisch schőn zu besohliessenc a meg- 
tért vészhozó embert a magas kocsin hordozya, Bécs város négy terén 
izzó barapóíogókkal csipdesték mellen, és mintán hátából két szíjat 
hasogattak, lófarkon horczolták a kivégzés színhelyére, a hol jobb 
kezét levágták, fél nyelvét kimetszették és eltorzított testét két 
iit;uia kapkodó kutya közé, ez volt zsidók számára a hóhér szokás, 
fejével lefelé akasztották föl és akasztóiastul lassú tűz m((llett ele- 
venen égették (d ■*). De jobl) keze gyökerével álliti'dag, mig csákóiét 
volt beiiue, nem szüut meg sebzett mellét verdesni, úgyszintén 
szájából tompa jajhangok hatoltak kifelé, a melyek közül héber 
nyelven ezen szavak voltak hallhatók: hát legyen halálom kiengesz- 
teljem. Hamvait a hóhér a Danába szórta, a gonoszság emlékét 
pedig 2 vörös márványtáblán latin és német lapidaris stílussal a 
kivégzési hivatal jobb lépcsőzetén a. a. >an der Schranne auf dem 
hohen Markte zu Wien« örökítették meg 

') irjíi»m«)mn. li. 266, a jelentós igy hangzik: »Woi-über sich deun 
eíne Tumult erhob^n, dass etUclie Juden erschlagen und ihre HHiiaer geplüa- 
•dert wurdeii.« *) Ib. 

•) Srhlafípvnek (fi. 12r>. és kov.) kivégzési jL'<í:yz6küuyvki vonata szerint. 

*) Si ))k' nheryiuk Huiernél való kifrjVzése szerint 10. 112. 74. 

») Sturm Jakab, Ehrenkianz der Stadt Wieu, 16.'»9 Karaján G. TL. kiá- 
llásában p. 59 éa küv. Schudt is i. h. "^93 és köv. közli a föliratot szó szerint. 
Sturmnál 60. e szerint contemptl helyett contemtím, ezcusea linqua helyett ex' 
«issa. aua dem Backen helyett aus dem Bachen olvasandó. 

3* 
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Azonban a fölzendített csőcseléknek dühkitörései. bár ejzvo* 
zsidóknak nagyon vészteljesek voltak, de az összességnek mégis jól 
jöttek, mivel oltalomra való szükségük ismét egyszer és a zsidóvá- 
roB fönáHása őta tulajdonképeu először oly igazán kézzelfogható* 
lag jutott fölszinre. Nem is yolt arra való idó, hogy a bélsd zavarokat, 
és lázongásokat, ha mindjárt csak zsidók lettek is általa sújtva,, 
türelmesen elnézzék. A lákósságnak inkább Össze kellett tartania ; 
arról volt szó. liogy iiiiiulcii vrüt az cUeuségre kell ráfeszíteui.. 
A III. Ferdiuáiul (irökülte nagy orí?z;iírpnsztító háboniiiak egy sza- 
kában sem lett Ausztria a saját területén oly félelmeteseu sújtva,, 
mint épen most. Minden pillanatban bekövetkezhetik a birodalom^ 
nak. a birodalom szivének : Bécsnek a megtámadása ; Torstensott 
elóörsei épen az imént tűntek föl a közelben. Nagyon rövid halasz- 
tás volt a fővárosnak engedve. 1642. nov. 2. Ansztría hadsergeit a- 
császár testvére, a püspök Vilmos Lipót főherczeg és Piccolomini 
alatt Breitenfeldnél tönkreverték ; a svéd hadaknak visszaáramlása 
a nyíltan fekvő koronaországokba minden pillanatban volt várható* 
Véözbirek rei)iiltek Bécs felé ; a zsidó község kétszeresen meg- 
remegett. iVrorvaországban az ő bitsorsosaikat tiporta össze; minde- 
nek előtt a liódító érczlába. A morva zsinagógákban vezeklő imák 
szálltak az ég felé a kremsieri vérfürdő rémületet keltett 
minden zsidó kebelben. Ott 1643. jun. 23. pénteken délben érte el 
őket mindenek előtt a ghettojukban közvetlen a megostromolt fal 
mellett a megsaiállónak a haragja JiiL 1. már Wrangel csapatai a 
bécsi Duna hidjainál tünedeztek foL Az államművészetnek sikerült- 
ugyan a svédeket a dán bábomba beleugrasztani és hadaikat az. 
északra való elvonulásra kényszeríteni. Azonban a veszedelem ismét 
cbak el lett halasztva. A svédek győzelmeiről szóló hírek uj, ez Íz- 
ben még sokkal féleliiietesel)b liadseregestül való megjelenésüket 
hirdették. A es;lszári sere;Lj; ismét osztrák területre vonult előlük 
vissza, az ország ismét nyitva tUlt előttük. Hallatlan pénz- és vérál- 
dozatot követeltek, az adóprés irgalmatlanul működött, a rendes 
járulékokat fölülmúlták a rendkívüliek ; egyedül a bécsi zsidóságra 



Zum, Literatargesohichte der qmagogalen Poesie 438, Bacharacb 
Simson szelicháját Iieipiiik1>en még máig is minden tammna 17-én elrecitálják,. 

•) Zune^ die synagogale Poesie des Mittelalters 343. ; Baumgarten Em^ 
Stem E. M, pnst* ^a3>jában (Bécs 1351.) 14. füzet 80. és köv. 
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16,000 frtnyi rendkiTiÜi adót Tetettek ki'), a mit annál nehe- 
zebben tudtak eMteremteni. mivel minden üzlet pangott, a zálogra 

való köksöuzést meg azoüfülül eltiltották^). 

Ezen válságos időkben zsidó alattvalóinak szenyedéseíről és 
iszolgálattételeiről értesítve, ugj látszik, hogy a császár a bécsi zsidók 
*prívileginmainak megerósítésévél, a mit a magistratos folytonos áská* 
lódása nyolcz évig tudott föltartóztatni, tovább nem akart késedeU 
mezni. Joggal hivatkoztak a- császárhoz intézett kérvényükben, a 
melyben régi privilégiumaik összegét nyolcz pontban foglalják 
egybe®), hogy ők a felségnek »jefler Zeit die schuldigsto (Tebi'ilír er- 
zaigt, und in allf'ii occasionou 8o\volil mit Jiihrlii'heii ordiuari alss 
grossen extraordmari Anlagen, allergehorsambist beygesprungen, 
wie auch küníftig den eusseristen Blutstroppfen zu Nuz und Heil 
gemain Anliegens zuzusetzen, sich allersc-huldigst befinden*. A ke- 
gyelemlevelet 1645. jan. 12. Linzben írja alá, bizonyára Prágába 
való útjában, a hol uj hadseregnek a felállítását akarta sürgetni, 
a mely kegyelemlevélben a bécsi zsidó községnek egészen ugyan- 
-azokat a jogait állítja lielyre*), a melyeket atyja adományozott 
nekik, ismételten mutatva kegyelmének többszörös jeleit. Az 1624. 
dec. 6-iki alapító okmánya az uj zsidóvárosnak, az 1625. máic. 
8-iki kereskedelmi szabadalmim, az 1682. nov. 23-iki igazságszolgál- 
tatási privilégium, ezek mind össze voltak az uj privilégiumban fog- 
lalva, szónü-szóra majdnem végig megujjítva és megerősítve. Tulaj- 
donuk ismét biztosítva volt, szabad vallásgyakorlat volt nekik en- 
gedve, a főudvarmesteri hivatal bíráskodási joga elismerve, a vá- 
rosba való bemenetel és a nyílt kereskedés fölszabadítva ; a nekik 
átengedendő boltok korlátolt számáról szó sincs többé az okmány- 
ban. Kérvényüknek egy pontjára azonban nem voltak tekintettel 
az u. n. beszüntetett zsidó kamcitu]:i;t. Továbbra is tiltva marad 
tehát számukra zálogra kölcsönt adiü. ámbár ])aiik(»k és nyilvános 
zálogházakban hiány lévén, hihetőnek látszik, a mit maguk érdeké- 



>) pniC n03f jogi vesp, 37. 
•) Lásd kérványiUcet L h. 

*) A 08. éa kír. Imlfigymirnssteri leyéltáTbttn i. h. 1646. s^ept-ből van 
^yan kéltaxve, hanem ugy látásik, hogy a másolat itt hibát tartalmaz. . 

A c«. é* kir. hélügymimszterí levéltárhan i. h. ; Meffnert H» Jiahrbuch 
:f!iT cUe G«8Chiehte der Jnden-ban n, 387 ás kdv. L. Wo^ 106. 
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ben fölhoznak, hogy »da8 erwente Interessé den ámen Hantwerckh- 

leutbeu zu Fortpflanzung Ihres Gewerbs ganz erspi iesslich*. 

Azonban ugy látszik, hogy a növekvő inst^ge a háborúnak 
pillanatnyira megakadályozta ezen kegyelemlevél kiszolgáltatását. 
1645. márc. 5. a császári hadsereget Jankaunál Csehországban 
tönkreTerték, egy bónappal később a fővái osl)an Bécsben hangzott 
föl az ijedelem kiáltása: a svédek a kapuk előtt A TÍdékről é& 
még Morvaországból is a szorongatott nép a megerősített városba- 
menekült. A bécsi ghetto is teljes-teli volt menekülőkkel ; szomora 
])áííkaimnep volt az, a mit a körfalon belül megültek *)• Ha a város 
elesik, ugy az alsó AVörth legelsőnek kerül kezükbe; a kremMeri 
zsidóutczából való rt'iukí'pt'k elusej telinek és kísértetekként járkál- 
tak a bécsi ghetto utczáiu vt-giu:. Az iiiség a legmagasabbra hágott; 
Bécs egyik bástyája, a farkassáiiczi hidfő 9. és 1ü. apr. közti éjjel 
az ellenség kezébe került Torstensou a város előtt táborozott,. 
Rákóczy Pozsonynál foglalt állást, a svéd lövegek már az elötábort- 
borzsolták. Ekkor ápr. 14. az ostromlónak hirtelen visszafordulása 
által megmenekült a város, a mélynek minden lakósa kell, bogy már 
ellátta volt magát egy évre való eleséggel. 

Az ellenség elvonult, de a nem győzhető terhek és követelé- 
seknek a nyomorúsága hátramaradt. A bécsi községnek akkori 
időből való pöre bepillantást enged a ghettónak vigasztalhatatlan 
ínségébe. Az elöljáróknak csak egy gondjuk volt, a rájuk vetett 
rendkívüli hadiadó beszedése. Min < len menekült, a ki csak hozzá 
tudott járubii, bele lett vonva, minden községi tag újra megvizs- 
gálva, ba kíbima-e további érvágásokat A zsidó tudományosság: 
ama előjogát, hogy fölszabadít a községi adók alól, már rég meg- 
szünu tték : kimélet nélkül szedték az adót, mert kíméletlenül köve- 
telték tőlük is. A bécsi rabbi, K. Chajjim Menacbem Man») tudós. 



]Vrisfi T, köv. : Vehsi' 10, 17rt. 

») Coli.'ii Siilibatitiuak D'f33n •pCtí^-jHlioz irt apprülKitiójában (Kvakki'j- 
I64H), a lu. lyben Man mint yröCN nriCl T'iNT ö""! ^ TMIÖ 
jelöltetik, ígj irja alá nevét XrV, p'pö .Tn'?i*: pnJP 1TO ütVÜ 
Ugyanígy mint |0 OnSS 0'»*n irja alá az 1637. elul 21. CButörtöki napon Bécs- 
ben fölvett tanúvallomás! jegyzökönyvet, a hol föltűnő módon még csak egy 
i-abbilielyettea Kanfinann Jekutiel (1. Insohriíten 270. és Gastfreund J,^ 
die Wiener Babbinen 52) van aláírva. L. Berkes Joél jogi resp. 76. 



üigitized by Google 



39 



Tejének B. Izsáknak a ki ipjának 1637. tprtént kineveztetése óta. 
lakott a házában, kellett az idő e sanyaraságát maga-magán tapasz^ 
talnia. Az elöljárókkal kiegyezett ugyan és minthogy még krakkói 
üzletbarátokkal kereskedelmi összeköttetésben is volt készsége- 
sen fizetett az 1645 hnsTótján elhagyandó községnek egy bizonyos 
kiegyezési összeget. Azonban a város megszállása visszatartotta öt 
és most a szerződésnek érvényteleimé kellett válnia. Az ünnepelt 
országos morva rabbinusnak Kroclunal Menachem Mendelnek 
a tekintélyét kellett békebiróul fölhívni, hogy a port elujoniják. 
A szerződés megtartotta jogerejét, csak a hadiadóba vonták be a 
vádlottat, ugy mint más menekülteket. 

Még csak 1646. sept. 4. értesítik az udvari kamrát az uj privi- 
légiumról és egyszersmind oda utasítják, hogy a bécsi zsidókat oltal- 
mazza meg a a ám-, ki vető- és más hivatalnokokkal szemben 

Nemsokára majd ezen a kifelé való oltalmat l)iztosító privi- 
légiumhoz a község belső életét szabályozó és biztosító császári 
elhatározás c<;itl;ikozik, a mi nem más, mint egy kiváltságolt válasz- 
tási rend, a mit IIL ITerdináud különös rendkívüli kegyelmi tényé- 
nek kellene kinyilatkoztatnunk^ ha ezt nem inkább a bécsi zsidóság* 
nak a császári udvarhoz való sajátságosan alakult viszonyának 
elutasíthatatlan következménye gyanánt kellene vennünk. Az udvart, 
mint a zsidóság egyediili fórumát, a község kebelében fölmerülő pö- 
rösködések sokkal inkább háborgatták, mintsem hogy ii közöttük 
val<') egyetértésre, békére czélzó rendszabályoknak a megalapítását 
egykedvűen vette volna. 1646. febr. 20. Pozsonyban bocsátotta ki 
a bécsi zsidók számára a bíró- és hivatalnokválasztásról szóló ren- 
deleteket 

Az elöljáróság 16 tagból állott, és pedig 5 biróból vagy tulaj- 
donképeni élóíjáróból, a kik egy-egy hónapi elnöklés után fölváltották 



A bécal nbbiságot Tálósziiiüleg még csak 1637. foglalta el, míTel v^e (plV ttOSt 
|ogi reap. 87.) azt mon^'a, hogy Unchi fTíoS nfi hspn:X^ VtanS htt: .THtt^ 

>) Ib. PhöbiM fia Simon, a kinél a község a B. Izsák által készséggel kifi- 
zetett 160 fi-tot a niaga vovására levásárolta, számkivetésben halt meg Prágá- 
ban 1676. Hock S. jegyzeteiben öt ismerem föl a vbn ]'*"r knr megbaltban, 
a ki igy jelöltetik, hogy p^Ü S"T IT^^C "10 6«n ]2 p^ötí? "ínn. 

») A cs. és kir, belügym. levélt, i. li. 

») Meynert H, a »Jahrbach fUr Iiíraeliteu«-ben 1858/9. 22. és küv. 
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egymást, toTábbá 2 helyettesből, 6 jogászból, a. a* rabbinikusan mű- 
velt és a zsidó jogban itóLetre képes udyari tőrvényszéki bíróból és 
3 »Itaithandler< vagyis számvivőbÓL A két évre megejtendő válasz- 
tás ezental ugy megy végbe, hogy az elöljáróság kilencz községi tag 

mellérendelése íUtal 25 tagu testületté egészíti ki magát, a mely 
azután 2 választási biztost és 7 pártatlant (»ITiiparteiische«) nevez 
ki. Ezeknek a zsinagógában történt meghiteltetése után a hét sor- 
jában megválasztja a 16 elöljárót külön szavazóczédulákkal. A ki 5 
év óta nem volt Bécsben házas és ott letelepedve és a községi adók- 
hoz hozzá nem járult, az nem volt választható. A ki az alsóbb hiva- 
talokban, a. a. mint beszedő vagy biztosi biró, templomatya, a. a. 
zsinagógaíelügyelő vagy Baíthandler nem szolgált és tapasztalato- 
kat nem szerzett, az a megválasztatásra mint biró vagy helyettes 
alkalmatlan volt. A birói tisztséget egynek több mint háromszor 
egymásután betölteni szintén nem volt megengedve. A választás 
eredményét a főudvarraesteri hivatalnak kellett bejelenteni, a mely 
a császári helybenhagy :ist számára meghozta. 

Azonban a ghettóban a biztonsági érzet oda volt; minden 
kül- és belprivilegium daczára sem tudott igazi bizalom lábrakapni. 
Nagyon is világosan ttint ki, hogy az áknamenetet azért támasztják 
meg, hogy szorgalmasan tovább csákányozzanak. Az ellenségnek a 

magatartása is megmutatta, hogy mit gondoltak, mily messzire me- 
hetnek II zbidüsággal szemben. A magistratus arra felé hetvenke- 
dett, mintha ő volna a zsidóv.íros fönhatósága. A mindig leskelődő 
izgatottsághoz, a nielj a zsidók kereskedelme és kézműüzése ellen ^) 
irányított kínzó rendeletekben öntötte ki epéjét, még hozzájárult a 
határtalan megadóztatás miatti elkeseredése a városnak, a melynek 
8zemet szúrt, hogy épen adóügyekben nem férhetett a zsidókhoz 
hozzá. A westphaliai béke nem hozta meg a szenvedések vágyva kí- 
vánt végét, sőt inkább 1648 oct 24-e után ment csak igazán újból 
végbe a polgárok megsarczolása és megadóztatása. 

Minden helyért, minden erősségért, a melyet a svéd odalia- 
gyandó volt. kártalanítást kellett űzetni, a béke ára hallatlan hadi- 
adó volt. Bécsnek magának SuO.oOD frttai kellett ezen torlu'khez 
hozzájárulnia. Jól tudták ugyan, hogy a zsidók nem lettek megkí- 
mélve, sőt inkább, hogy 10,000 írt. rendkívüli járulékot követeltek 

0 Wolf &, difl Júdea i. d. L. 28 és köv. 



üigitized by Google 



* 

41 



tőlük, a mit haladéktalanul át is; szolgáltattak az udvari pénztárnak, 
azonban még a városnak is kellett a teherhordozásban segédkezniök, 
nehogy előbbre legyenek a keresztény polgároknál 1647 végén 
már azt kellett a föndvarmesteri bívatalnak a bécsi zsidóság- 
hoz intézett, nagyon is nyommasztő követelésre felelnie, hogy a 
legvégsőbb Ínséget lehet már azok közt észrevenni, ugy hogy a leg- 
élesebb végrehajtásnál sem lehet ily összeget belőlük kipréselni, 
(»eine solclie Summa herauszupressen« azonban Béc^ \ árosnak 
polgármestere és tanácsa mús uézeten voltak és iigy találták, hogy a 
zsidóknak az alsó-wörthi luízaik száma szerint 3i)00 frtot kell a hé- 
kepónznek (»Friedensgeldor< ) nevezett adóteherhez szoigáltatniok. 
A szerződésekre és az imént hozott áldozatokra való hivatkozásra 
a városi zsidó boltok bezárásával, a melyekre a magistratusnak 
régen fájt a foga, feleltek vissza Ekkor az Összeült tanácsban a 
íőndvarmestemek hivatalos poroszlója jelent meg ama kiszabott 
parancscsal, liogy a zárt rögtön oldják fÖl, mert a császári érdekek 
igy kívánják azt meg. Most az elöljárókra került a sor, a kiknek a 
házát a zsidóvárosban zár alá helyezték. A zsina^^ógát is bezárták 
és eléfij furcsán, még a temető bezárásával is fenyegetőztek. A bécsi 
ghettoban negyed évszázadig tartózkodtíik a zsidók, nehéz és vesze- 
delmes időket éltek át, de a körfal belsejébe nem nyúlt be ellensé- 
ges kar a mirigyen kiviil. az istentiszteletet senki sem merészelte 
zavarólag félbeszakítani. Most már a biztonságnak, a melynek hie- 
delmében eddig éltek, utolsó bástyája is leomlott, a kedélyek nyug- 
talansága tetőpontra hágott. A főudvarmesteri hivatal oltalmat 
nyújtott ugyan és a magistratus művét igyekezett föltartóztatni, 
azonban a város nem érezte magát annak intézkedései által meg- 
kötve és tiltakozott az ő hiedelme szerint jogtalan beavatkozása és 
túlkapásai ellen. Az elöljárók Ínségükben a császárhoz fordultak, a 
kihez a szerződések megvédéseért és a városi katonai végrehajtások 
megszüntetéseért rimánkodtak. Egyszersmind a városnak a csá- 
iszárhoz intézett ellenbeadványába betekintést kértek, hogy annak 
argumentumait megczáfolhassák és ellenindítványukat beadhassák. 
ISzen sérelemre először is a bécsiek ellenvéleményét kérték ki, a kik 
ezen várva-várt alkalomnál azt gondolták, hogy most abból semmit 

>) Ib. 27. 

') Ezfn Ipirás a l>éc«ii magistratusnak a cs'dszárhoz intézett kelet nélküli, 
<le az 1649. év ekő feléből származó jelentésén alapszik. £éca város levélt, i. k. 
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sem tartóztatnak vissza, a mi 0I7 rég óta nyomja szivüket. Hogy a 
zsidók a szerződések betűje ellen nem kötelességszerű járulékokhoz 
is készségesen hozzájárultak és 1648. még jó szántukból fizetnek 
ilyeneket a városnak, az most fegyverül lett ellenük fölhasználva- 

Távol attól, hogy a zsidók-folbozta okok jogosultságának cs«ik ár- 
nyékát elismernék, azt követeli a iiiagistratus, hogy a császár a vá- 
rosnak, a melynek rendí'lkezr'se alá tartoznak az alsó-wörthi zsidók 
Í8, megadóztatási és bíráskodási jogába való túlkapásait a főudvar- ' 
mesternek utasítsa röviden szabva vi^^^^za ^s császári hatalmi töké- 
letességénél fogva a városnak kárára levő 162B>iki kiegyezést egy*, 
szerűen semmisítse meg. A svéd satisfactiohoz való hozzájárulást 
a zsidók nem házaikért szolgáltatták, hanem boltjaikért^ kereske- 
déseikért, privilégiumaikért és udvari szabadságaikért, »deren Sye 
mit ihrem höchsten Vorthl zum eusseristen verderben der ai meu 
Bürgerschaft ganz rnehig und mit sonderbahrem Schutz genüessen, 
d e r e n t w e g e n A\ ii r v u n s s a 11 < k s c h 0 n z u m ö ff 1 1 e r n 
l)eyEüer kayserl. Majestüt allerunterthenigst 
b e 8 c h w á r d t h a b e n« * j. A jelentés, a melyre fölkérték őket, vádra- 
csapott át. A magistratus itt nem mint fél lépett föl a saját peres 
ügyében, hanem mint felsőbbséget gyakorló ur, a ki alattvalóinak 
semmiféle jogait nem akarja elismerni. 

A már alig kétséges császári döntést a zsidók nagy szeren- 
csétlenségére oly esemény ^) elózte meg, amelyet a városi hatóságok- 
nak tettlegességekre fölbátorító gyűlölködő hangulata ébresztett 
ellenük föl. Mindenekelőtt az akadémiai iiju^;ig azt hitte, hogy most 
már szabadságot kapott arra, hogy haragját a zsidókon töltse ki. 
Midön L649. jun. 2. a zsidókapunál levő őrség előtt a csapóhidou 
tulegy deák, minthogy nem akart a fölszólításra hallgatni, lövés által 
lett megakadályozva, hogy a ghettoba be ne hatoljon, nagy 
népcsődület támadt, a melyet csak erőszakkal lehetett széjjeloszlatni. 
A szokásos trombitaszó mellett főlhivást bocsátottak közre, a mely- 
ben további zavargásoknál a deákság kolomposára kötél általi jog- 
rendi kivégeztetéssel és minden deákprivilegium megsemmisíté- 
sével fenyegettek r;í. Ez ;tltal csak az elkeseredés növekedett, amely 
jun. 16., midőn a deákok a rectornái nem hitték, hogy elégtételt ta- 

') Ib. 

•) TFtfScAelnél 275. és kőv., Bealisnál, die Juden und die Jadenatadt ia 
Wien 40. és k$v. leimra. 
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láltak, a ghettö uj megtámadására és zsidók elleni vad kihágásokra- 
vezetett. A zavargást fegyveres erőszakkal kellett elfojtani, a zsi- 

dóknak biztonsága azonban oly szerfölött gyönge volt, hogy a vá- 
rosban levő boltjaik, \igy szintén lakásaik védelmóro 3()0 tőliől 
álló katouaortíéget kellett egy hónapnál tovább saját költség iiköu 
eltartaniok. 

Jniu 37. következett be a császári elhatározás, a mely feUÜ a 
hősiek jul. 6. az alsö-ausztríai kormány, a zsidők pedig a főudvar- 

mesteri hivatal által értesültek. A város-emelte követelések, hogy 
t. i. háborítatlanul gyakorolhassji a zsidók fölött funhatósági és 
adókivetési jogát, ugy szintéu, hogy kényszereszközöket alkalmaz- 
hasson az adóbehajtásnál, teljes elismeréssel találkoztak. Csak ezen 
esetben álljon el a város a követelésétől, a melynek összege külön- 
ben ugyan oly nagy adóengedméuy által lesz kárpótolva. A város 
által tett jelentésnek a kiszolgáltatása, a miért a zsidók folyamodtak 
volt, megtagadandó, mivel a magistratus nem mint ellenfél, hanem 
mint fenhatóság nyilatkozott. Ez, ha nem is bevallott, de mégis 
rosszalás volt a császár részéről a főndvarmester-megragadta 
rendszabályok fölött, továbbjí diadal volt ez a polgármesternek és 
tanácsnak. Az 162<)-iki kiegyezés niegsemiiiisítését nem kellett kimon- 
díini, a belőle kimagyar;íz()ttak szabadsiigáiiál és annak jóv;íliagv;isá- 
nál lógva teljesen fölöslegessé vált. A bécsiekcsakugyan eléggé lui bá- 
torítva érezték magukat, hogy eme kegyteljes resolutio után is a zsi- 
dókkal szemben megmaradjanak követeléseik mellett. A katonai 
végrehajtás terhe, mintha a császár nem is itélt volna, továbbra is 
meghagyatott a ghettoban és az általa naponkint fölszaporodó 
költségek viselése a zsidókra lett róva. A császár kényszerítve volt 
164^. dec. ^0. a zsidók kérvényére, a jun. 27-rŐl szóló resolutiót 
még egyszer a magistratus emlékébe fölidézni. ^) T)e a zsidóknak 
abbeli megujjított kérelmére. Iiol^v védelmezzék őket szerződéseik- 
nél és a várossal való pöröskódeMik kiegyenlitésére bizottság állít- 
tassék föl, cz Ízben sem voltak tekintettel. A zsidók biztonsága ér- 
dekében ez évben is egy, a császár által Pozsonyban számukra 



') Bécs Tái'os levéltárában 2 tnásolaiban vau ineg. W<df G. i. h. 76. az. 
okmány végét kihagyta. 

') Bécs vAros levélt, i. h. 
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kiállftott pardon Tált szüks^essé Az összeg, a melyért azt kitud- 
ták eszközölni, nem nigott keyesebbre mint 80,000 frtra» a mit rész- 
ben posztóban kellett nekik szállftniok 

A kívülről való támadásokkal mintegy összeflolgoztak a belső 
biiiKik. Hogy is hiányozhattak volua egyesek, a kikre a nyomás és 
üldöz<'s az o természetééi erkökísvadító befolyását ne gyakorolta 
volna! Ha az igazságosságot az adókivetésnél egyáltalában meg- 
oldhatatlan föladatnak kell tartanunk, a panasz és elégedetlenség, 
ha még a legszabadabb én legbölcsebb alkotmánynál is elkerülhe- 
tetlen, ugj a zsidók nyüt megaláztatásának és be nem vallott kiszí- 
polyozásuk ezen idejében a községi megadóztatás volt a zsíros ta- 
laj, a melyen a részrehajlás és árulkodás mocsári növényei bigán 
tenyésztek. Az elöljárók és beszedők helyzete nem volt irigylendő. 
Minthogy az a nyoniá^j a melynek ők orgánumai voltak, tőlük lát- 
szott kiindulni, türniok kellett a gyűlöletet és ellen«ízeííTilést. a mely 
elég botorul, azonban emberileg érthetően, az eszköz ellen irányult, 
mert a vezető kéz elérhetetlen volt. így a torzsalkodás és szükség- 
telen elkeseredés még csak fokozta a vigasz nélküli állapotot. jSé- 
mely apró erőszakos természetekben a községi hivatalok élén nekik 
átadott hatalom zsarnokoskodássá fajalt; a főudvarmesteri hivatal- 
beli poroszló, az udvari kamara rabszolgája, a neki kiszolgáltatott 
emberekkel hatalmaskodóként basáskodott. Ilyen nevetséges, de vész- 
hozó parancsolgató, ugy látszik, a bécsi ghettóban akkoron Meyer 
Hirschel személyében táma<lt Fölfelé hatalmas lévén, a községnek 
félelmetessé vált. A tiM-heknél oly kíméletlenséget tanúsított má- 
sokkal szemben, mint a mily kiméletet önmaga irányábaTi. A meny- 
nyivel ő maga kevesebbet íizetett, azt másokból akarta kipréselni. 
A hatóságnál a panaszok hiábavalók voltak és azonfölül még- kelle- 
metlenek. Az állam valamint a város megmaradt követelése mellett 
Az udvari kamara uj gyakorlatot alkalmazott. Ha az adóknak fize- 
tési ideje nem lett pontosan betartva, akkor a zsidók elől bezárták 



») iMeg van említve a császárnak 1652. aug. 6. i'i ágában kiadott reso- 
lutiójábsn. 

*) Erinnerong der anwesenden an die lünterlaasene Hofkammer vom 7. 
Attguat 1652. itt van említve ; Wc^ S7. 7. sor alulról, a hol 50,000 trt he- 
lyett 80,000 olvasandó. 

*) Az 1032. aug. 6<iki csásaári ire»olutio adataira támaszkodom ezen 
leírásnál. 
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a belyárost, a. a. elvágták az utat megélhetésük számára. A lakósság" 
mindig nelieztelőbb és gjülölködőbb lett ; semmiféle nevelés nem 
hat gyorsabban, mint az erkölcsök elvadítását czéloző. 

Yalamint izgalmas időkben csudák nem történnek, de 
bisznek bennük, ép ugy nem Tolt most biány a hallatlan zsidó bii> 
nösségekbeu, nem mintha tényleg megtörténtek volna, hanem mert 
szükségük volt rá. Kiöl, márc. 5. vasárnapon a, csapóhid közelé- 
ben a vörös torony mellett két lövés dördült el, a melyet egy lovas 
az arra jövő zsidó-asszonyra sütött el. A halálra sebzett »die vor- 
nehme und Jedermann wohlbekannte« Eleonóra volt ^) a mint sej- 
tem Kremsier Löb Juda, ghetto-lakősnak a leánya'). 

Ámbár az áldozat zsidó volt, a gyilkosságot mégis a zsidókra 
fogták. Ezen szörnyűséges gyanúsítás támaszpontjai teljes ho- 
mályba vannak burkolva, de a fölizgatott közvélemény hullám- 
gyüriii arra mutatnak, hogy súlyos esésnek kellett történnie. Nyil- 
vános pátens által 50n arany lett a luli'edező száüiuiu. í^OOO frt és 
büntetlenség a tettei számára biztosítva, ha az önkényt jelentkeziL 
A vétkességnek ;u nyéka sem jött napiényre, de Laláit érdemlő go- 
nosztett terhelte mégis a zsidóságot : elöljárójuk, Meyer Hirschel- 
nek kétszinü magaviselete, sőt tán nyilt denunciálása által a község- 
ben levő kényelmetlen elleneitől ugy akart megszabadulni, hogy 
rájuk fogta, hogy a gyilkossal egy húron pendülnek. Elfogatási pa- 
rancsot adtak ki a ghetto legtekintélyesebb emberei ellen, a kik 
csak súlyos kezességgel és nagy összegekkel eszközölték ki szabad 
lábra helyezésüket. Ama, az udvarnál mindenható nyomorult em- 
ber, ugy látszik, szintén közreműködött abban, hogy t. i. uj községi 
birák választ asa a császár privilégiuma által be lett tiltva és csak 
3000 frt Ígérete mellett lett megengedve, a mely 3000 frtnak 1652 
május 15. történendő fölvételére és a császár további parancsáig 
hivatalánál való megőrzésére már az udvari pénztáros utasítást is 
kapott Azonkívül azt az uj rendszabályt is rájuk olvasták, hogy 
a választást keresztény biztosok jelenlétében kell megejteniök. Be 
több volt kérdéses, mint a választás; a császár boszusága lett 

>) Schítdt Uy 182 ; Wotf Q. i. h. 32. és köv. 

*) Kern hbzem, hogy tévedek, a mikor eme lakonikus epitaphitnmban 
(Inachriften Nr. 186.) p"fiS ÍTO TIK S*^ 'K Dr TTO*lp TOT M fW^ 

a meggyilkolt Leonóra sirföliratát ismerem föL 
*) Ca. és kir. udvari kamarai levéltár. 
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-fölidézve; nem Tolt hiján az izgatóknak és áskálödőknak, a kik el- 
jöttnek vélték az időt, hogy a zsidóknak egy lökést juttassanak. 
Kard függött a község fölött Könyveiket és áctáíkat zár alá tet- 
ték ; külön vizsgáló bizottság ülésezett, liogy a lefoglalt okmányi 

kimutatás alapján egjesekiKik az adófülosztás elleni panaszait meg- 
vizsgálja. Jóakaratra nem lehetett számítani ; itt minden panasz 
vétség számába, a ^íever Hirschel-fölidé/ti- egyenetlenkcdés ellen- 
szegülés számába ment. A veszély a legfelső fokra hágott ; a zsidó- 
ság belátta, hogy a fölajánlásban és szolgálattevésben való végső 
erőmegfeszités mentheti meg őket. 

A vidéki zsidókat 1653 elején ért csapás matatta meg a ziva- 
tar közelségét. A császári pátens ^) nyilvánosan hirdette, hogy az 
összes Ausztria főherczegségben az Ennsen alul lakó zsidók bizo- 
nyos kiszabott időpontig hagyják el az országot. Azt vélték, hogy 
mindenek előtt őket kell martalékul oda dobni, mivel jószántu adó- 
fizetésük ellen gyakorta panasz lett emelve és a késedelmezőkért 
való felelősséget még a bécsi község is isnK-telve utasította vissza. 
Szükségükben, a kiutasítási parancs a sarkukban, a főudvarmesteri 
hivatalhoz fordultak, és ez tudott tanácsot adni. Egy volt, a 
mi kegyelmet és bocsánatot szerzett, a pénz. 35|000 forintot, a miből 
15,000 posztóban volt szállítandó, kellett részletenként 1653 hús- 
vétjáig türelmi pénz gyanánt fizetniök és 1652 jan. 1-tŐl kezdve 
4000 frtnyi évi adófizetésre kellett magukat kőtelezniök. Beleegyez- 
tek, a mire a császári pátens vissza lett vonva. Már 1652. ápr. 30. 
értesítette a császár*) az állampénztár megszikkadt szivacsára 
jövő meguedvcsítésröl az udvari i)énztárt és az udvari hadi pénztá- 
rost. Mig azonban ezen egyezkedés megkötésére választott bizott- 
ságban a bécsi zsidóság lett ezen járulékok behajtásával megbizva, 
addig Starhemberg Vilmos Henrik gróf főudvarmester aláírásával 
és pecsétjével ellátott tanúsítvány által fölmenti a községet ezen 
ügyben való mindennemű szavatolás és felelősség alóL Aközben 
azonban a császár Bourein ezredes Özvegjrét^ a kinek az államtól 
15,000 frtnyi követelése volt, az ország zsidóinak eam contributió- 

0 Áz 1656. dec* 18-TÖl való a zsidók jogainak ügyéban kiadott confírma> 
tiónak a bevezetésélien van lölemUtve. L. Wertheiftter J, die Jnden in ö«ter- 
reicb. 1, 122 

•) Cs. és kir. udvari kamarai levéltár. 

•) Ib. A jelenlevő kamarához 1652. jnl. 6. intáaett kérdés. 
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jához utasította. Midőn pedig a bécsi közs^, a melynek ezen köre- 
telős első részlete 4000 £rt. erejéig fizetés végett be lett mutatva, 
Boureint elutasította, a Bécsben Hátrahagyott udvari kamarának 

1652. jul. 6. azt a kérdést kellett a Prágában a király személye kö- 
rül levőhöz intézni, hogy va,jjon a bécsi zsidóság szavatolását ille- 
tőleg a bizottság határf»zata szerint vagy poíliL': a főudvíirmester 
nyilatkozata szerint áll-e a dolog ? Az iidvfiri kamara másod elnökét : 
Siuzendorf grófot, a ki szintén biztos volt eme zsidó ügyben, kellett 
ezt illetőleg Prágában kihallgatni. 

A császár Prágában tartózkodott. Oda rendelte a választófe- 
jedelmeket, bogy maga után elsőszülőttjének, lY. Ferdinándnak 
biztosítsa a trónt. Lelki aggodalmában a fonállásáért remegő bécsi 
község is ide küldte szószólóit^), bogy bivják föl a császár 
kegyelmét. Bosznsága csak egy módon volt kiengesztelhető, az ál- 
lam megrongált pénzügye fölsegitésének kilátásba helyezése által. 
Megértették tehát a bécsi zsidókkal, hogy a császárhoz p('nz-lol- 
ajánlással közeledjenek, a mi tanúskodjék arról, hogy áilampcnztári 
czélokra rendkivüli módon feszítik meg erejüket. így ajálkoztak, 
bogy a welsi várnagyi bivatal uraságának fizetendő 80,000 frt 
államadósságot magukra vállalják, bogy 15,000 frtot átadnak sza- 
bad rendelkezésre a császárnak és hogj lemondanak a még vissza 
nem fizetett bátralékáról ama kőlcsőnnd^ a melyet ők a békepénznek 
alkalmával az államnak rendelkezésére bocsátottak. kőtelező 
Ígérettel kiiivilváiűtottí'ik, hogy körükhen való e^ycnetlenkedéseket 
meggátolva, tovííhhi-a nem fognak a császárnak alkalmathauságot 
szerezni. Ennek lejében 1652. aug. 6. oly császári resolutió ^) me- 
nesztetett a bécsi zsidósághoz, mely kérelmük kegyes teljesítése ál- 
tal aggodalmuknak és zavartságuknak véget vetett. Hogy mily 
-veszélyben forogtak, azt legbeszédesebben bizonyítja azon körül- 
mény, bogy a császár kinyilatkoztatja, bogy batározottan és első 
sorban az 1645. jan. 12-rŐl szóló privilégiumot és az 1649-ből való 
pozson>4 kegyelemlevelet adja vissza nekik. A kőzs^i könyveket 
és actákat, a melyek körül minden viszály és egyenletlenkedés for- 
gott vult, mintegy vétkes anj ai^ként, el kell égetni a zsidók jelen- 
létében és csak annyiban koll azokat kiszolgáltatni, a mennyiben 

>) A bátrahagyatt udvari tanácsosoknak 1652, aug. 28, a csáwtárhoz in- 
tézett Télemúnyadásban van fölemlítve ; Udvari kamarai levéltár* 
*) Ib. Eme resolutión alapszik ezen események leírása. 
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nélkülözhetetlen és elfogulatlan, további egyenetlenkedésre alkalmat 
nem szolgáltatható iratok vanniak köztük. A zsidók elleni Összes, 
különösen a meggyilkolt Leonóra ii gyében emelt, panaszok és vá> 
dak semmiseknek tekintendők^ a belekevert egyéneket, Meyer Hir- 
schelt is beletndya, M kell mepteni és minden községi hivatalt sz^ 
mnkra hozzáférhetővé kell tenni, óvadékukat vissza kell nekik adni. 
Az ndvarmesteri hivatalt igazságosabb eljárásra, az udvari kamarát 
az ctdóbeliajtási eszközök alkalmazásban kimí'lotcsb praxisra fogják 
utasítani. A birák választását a zsidók maguk ejtbetik meg keresz- 
tény biztosok jeleriltíte nélkül, üjból meg lesz engedve a saját tör- 
vénykezés külön zsidó fogházzal, a Bécsben és országos vásárokon 
való kereskedelmi szabadság. Adó-terbük megkönnyítf-sóre azon 
jog adatik meg nekik, hogy a zsidóvárosban dívó bor és has utáni 
járulék 82 u. n. »Weint8,z« és »FleÍBchkreuzer« megkétszerezhető, 
és a község régi tartozásaira a kamatok fizetése mellett 3 évi mo- 
ratórium lesz engedélyezve. Különös gy engédséget tanusit a reso- 
lutio Meyer Hirschellel szemben. Csakis öt helyezik liatározottan 
a íoudvarmcstori hivatal törvényhatósága alá, adóügyeknél ott 
vallja be eskü alatt a vagyonát két zsidó adókezelö jelenlétében, 
úgyszintén ez lesz a törvényhatósjíg, a mely a közte és község közt 
fönforgó oltcréseket és pörösködéseket az adó elszámolás és az ál- 
tala kiállított adóslevelek ^) és váltók tárgyában elintézi. Jelenleg 
önkényt állott félre a hivataloktól, de lakása azért továbbra is a zsi- 
dók közt marad, a zsinágőgára és annak gyakorlataira való joga 
csorbulást nem szenved. Az ellene fónnálló gyűlölet- és bosszuérzelem- 
nek minden kifakadását kíméletlenül fogják megbüntetni. Azonkí- 
vül a felség legkegyelmesebben engedélyez neki egy boltot a belvá- 
rüsban. Csak három pontot illetőleg utasították őket oda, hogy 
ujjolag járuljanak kérelmeikkel a császár elé. i\rinthogy községi 
alapszabályaik ellen emeltek panaszt, jelöljék meg külön azon 
pontokat, a melyek miatt neheztelésüknek adtak kifejezést, dolgoz- 
zanak ki uj rendőri szervezetet és azt terjeszszék a császár elé he- 
lyeslés és jóváhagyás végett. Bécs városával kötött szerződéseik 
ügyében, a melyeknek megoltalmazására ismételten hívták már föl 

I) Esen a lióber forrásokban különféléi alakban íöllépG, legtöblwiyir» 
^'O^-ÖÖ (Membrán) szóval meíjelölt Yállónak zsidó joggyakorlatát \elvy,i a HöSf 
plJÍ jogi resp. 15, fíÜpn 220 az. és köv. V. ö. AdUr J, G, C, "-ilpn IID 

nn»t^ 76 
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a császárt, először jelöljék meg, a mi ellen tiilajdönképen panaszt 
emelnek. Azonkivül ujjolag adják be megokolással panaszukat 
Kréms város bírája ellen, a ki vásár idejében minden oda érkező 
zsidótól 14 frtot követelt. Ezen resohitio által a császári tendelctek 

egész iiovíi vált szükségessé. Mindenek előtt a hátrahagyott titkos 
és megbízott liécsi udvari tanácsosokhoz ment rendelet a községi 
könyvek kiadása és nyilvános elégetése tárc^yában. A zsidóknak 
jobb bánásmódban való részesítése ügyében külön utasítás állított 
be a főudvarmesteri hivatalhoz és ndvari kamarához úgyszintén 
a bécsiekhez is, hogy sem a császári privilégium sem a méltányos- 
ság ellenére ne okozzanak nehézséget a zsidóságnak. A bécsi lákóff- 
ságnak nyilvános hirdetmény utján hozták tudomására a bünteté- 
seket^ a melyek a zsidók megsértésére vagy tettleges megbántására 
ki lettek szabva. A zsidóságra ráparancsoltak, hogy a zsinagógá- 
ban a császár nevében bocsássanak ki fölhivást Meyer Hirschel- 
nek minden ellenségeskedéstől való megóvása érdekében. 

ügy az alsó-ansztriai, valamint a bécsi zsidók a pénzbe- 
szerzés nehézségeit szándékosan elhallgatván, szükségükben a föl- 
ajánlásnál és igérésnél csupán a pillanatnyi veszélyt tartották szem 
előtt A vidéki zsidóknál a szorultsá.g csakhamar beköszöntött. 

Hasztalan igyekezett Starhemberg gróf az első fizetési határidő 
elmula>ztása miatti mentegetődzésüket megerősíteni. 1652. aug. 6., 
a nagy resolutio napján, megkereste a jelenlevő udvari kamara 2) a 
császárt, hogy szigorú parancsot adjon ki az esedékes részletek l)t>- 
követelése ügyében, a mint tényleg már következő nap a hátraha- 
gyott bécsi udvari kamarát értesítette az összes bécsi és vidéki 
zsidóságtól való császári követelések állásáról. A bécsi udvari ka- 
mara azonban azt válaszolta aug. 14., hogy m^ nem tudja, vájjon 
a vidéki zsidóságnak magának vagy pedig helyette a bécsi község- 
nek keU-e a követelt pénzt és posztót élszállitanL Midőn a-közben 
aug. 10. azon császári leirat érkezett meg, melynek értelmében az 
alsó-ausztriai uraságokat kell az országos kormány utján fölszé)lí- 
tani a zsidó adók behajtására, ez ellen a hátrahagyott bécsi udvari 



») Ezen kiméletesebb praxist a?, mhari pénztá iL-imk egy, az ml vari kama- 
rának 1652 oct. 29-ről szóló kálöu bizalmi j határozata ajálja; udvari kamarai 
levéltár. 

•) ib.. a ;i k'iv tk>^zü itt említett összes iratok őriztetnek. 
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tanács aug. 28. fölszólalt, hogy az adóaránjt először is a TÍdóki 
zsidóság héber ós német járuléldcönyTeib^ kell megállapítani^ előbb 
azonban a kérdés még az ő döntésükre szorul, hogy t. i. a behajtást 
az eredeti határozat értelmében ne a bécsi község teljesítse-e? A 

sept. 16. rákövetkező császári resolutio oly ingatagul tttdtt ki, 
hogy a tanácskozások és tárgyalások újból megkezdődtek. Az adók 
behajtását teljesítsék az aU(i-au>7triai vicedom adószedői, előbb 
azonban még a bécsi zsidósággal nagyon rábeszélően kell megkisp- 
relni, hogy nem vállalná-e mégis el a behajtást. Gonzaga Hannibál 
őrgrófot és Eadoltot bizták meg ezen föladattal. Oct. 8. magok 
elé hívták a bécsi község elöljáróit és esküdtjeit. Ök azonban a rá* 
beszélési kísérletekre, sót még azon ajánlatra is, mély a berétel 3 
százalékát biztosította számukra, határozott yonakodással feléltek. 
Sokkal inkább meg voltak terhelye saját költségeikkel és a végre- 
hajtásnál a vidéki fönhatósagok-okozta akadályokban sokkal is biz* 
tosabbak voltak, mintsem hogy önszántukból ily súlyos felelősséget 
szabadott volna a községre rakmok. Azon kérdésre, hogy nem tud- 
nának-e más valami rendszabályt ajálni, azt tanácsolták, hogy tegye- 
nek kísérletet a vidéki zsidók leggazdagabbjai val,' a kik talán némi 
haszon mellett átveszik az üzletet mint adóbehajtók. Azonban ezek 
sem aikartak hallani az ajánlatról. Ebenfnrth és Langenloís elő^á- 
róinak a meghÍTása oct. 24 tehát ép oly eredménytelen volt, mint a 
bécsieké. Már a saját föladatukra sem elegendő két vicedomi 
adószedő éltali behajtás oly visszatetszőnek tünt fel az udvari ka- 
mara és a hozzája csatlakozó udvari tanács előtt, hogy nov. 9. 
mindketten azt ajánlották a császárnak, hogy a íViuhatóságot vonja 
be ezen föladatba. A pontos arányjegyzók bekiildósn mellott meg 
kell őket ezen szolgálat végett keresni az alsó-ausztnai kormány és 
kamara utján, vonakodás esetében pedig őket egyszerűen a birto- 
kaikon való zsidótartásí jogtól megfosztottaknak kell nyilvánítani. 
Azonban ezen fölszólítást^ a mint jelezve hozzá van téve^ nem mint 
parancsot, hanem mint császári kérelmet kell fogalmazni. 

Ezen tárgyalások folyamában a bécsi községnek is eljött az 
ideje, hogy kötelezettségeinek beváltását, bárha nehezen is megy, 
komolyan vegye. Hat hónap alatt, ](>52. aug. 6-tól kezdve, 3 részlet- 
ben 15,000 frtot kclkitt a császár uak rendelkezésére bocsátniok. 
Oct. 29. jött tehát a császári parancs, hogy a uélkiilözhetetlen kia- 
dásra igen- szükséges pénznek első részletét űzessék le és a többivel 
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ne késedelmezzenek. Ezeu liatározat véghezvitelével az udvari ka- 
mara még az nap az udvari i>tíüztái(í.-,t : Eoschert bizta meg. Egy- 
szersmind két más határozatot kap, a mely őt a császár nevében föl- 
szólítja, hogy vonja be a zsidóságtól a kezük közt levő császári 
kötelezvényt, mivel, a zsidók lemondvin a svéd satislactiopéxizek 
liátralékára Tald kÖ7eteIéBeikr01,az érvénytelenné vált^éB ebből köyet- 
Icezőlegas d adörészfiketesentnl teljesen és levonás nélkül hajtsa be. 

Meg nem győzhető kötelezettségekkel, agyonnyomásig súlyos 
terhekkel, bontakozott ki a község a viharból, mely létét fenyegette, 
a kétszeres járulék, a mit a ghettoban az élelmi szerek után kellett 
iszedni, kinos intő jele Ir^tt azon szomorú fordulatnak, a mit az utolsÖ 
-évek hoztak magákkal, azonban az erkölcsi lealázás, a gonosznak 
•diadala, legjobban fájt. Az udvarnál és a hatóságoknál Meyer Hir- 
•'schel az a zsidó biró maradt, aki volt, a zsidók nyilvános megbántása 
végett kedvelve, a többieknek szándékolt kigunyolása yégett ki is 
tüntetve. Nem volt ő az a férfi, a ki ezen tudattal meg is volt elégedve, 
ki is akartú n zt használni, aknázni. A hatóságok abbeli zavará])an. 
hogy a vidéki zsidóság büntetési pénzeit hogyan hajtsák be, pillan- 
totta meg a talajt az ő búzája számára. A vidéki zsidóság főadószedoje 
lenni ^) arra állt az esze. A községnek legföljebb a bevételek 3 szá- 
zalékát akarták oda igérni, ő tizet merészelt kérni, az, a végrehaj- 
tási kényszer keresztülvihetetlenségétől való íéiehnében, visszauta- 
^sítandónak vélte az Ügyet, ez a porkolábot kérte maga mellé. 
"Gk>nzaga őrgróf és Badolt, az udvari tanácsnak ez ügyben biztosai, 
Meyer Hirschellél kiegyezkedtek, az udvari tanács hozzájuk csat- 
lakozott és 1652 dec. 18. a császárnak ajálta a kínálatot. Nyolcz 
százalékot engednek neki, csak az keltett aggodalmat, hogy föltét- 
lenül engedjek át a zsidónak a porkolábot. Azért kötelességévé tet- 
ték, hogy az alsó-ansztriai kormány két tanácsosának egyikénél 
Schönau vagy Kermannál tegyen jelentést, mielőtt a i)orkolábot 
használja, a nem sietős vidéki elfogatásokat pedig jelentse maga 
«lőre be ezen kormánynál és kamaránál A késedelmező vidéki 
zsidót tehát, mihelyest a városban meglátták, rögtön elfogathatták 



1) "Ba érdemes Oyen Rontó Pál eredete után forkéazui, ugy hadd gya- 
jiftiam e helyütt, hogy Langenloia volt Hinchel haiája. Héber neve 'hTXA 
VjO ^P^P im* p arra vezet, hogy benne az innen námkivetett fürthí 
-testvérpárnak : Hirsch Naftali és Oettingen Zelke Juda. rokonát pillantsam meg. 

4* 
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a porkolábbal, vagy a ghettoban az őrség által, a mely őt azutám 
amannak kiszolgáltatta. Hogy a veszélyt, a minek a zsidóság, Meyer 
Hirschel kezébe adott ilyen fegyver által, ki volt téve, némikép eny- 
hítsék^ ezen hivatalos Imtalommal valé vissza^ésnek minden egyea^ 
esetére lOO arany bírságot szabtak. A bsászár, a ki k prágai tárgya- 
lások f()lyt:it;ísái-íi a regensburgi választófejedelmi gyűlésre ment 
volt, ugyanott 1053. jaii. 5. erősítette raeg hátrabagyott udvari ta- 
nácsának java><latait, a melyekhez csupiín még egy nj pontot tettek 
hozzá. Meyer HuáChelen kivül még a bécsi zsidóság körébői a te- 
hetős kereskedők : Neustadtel Mózes és Groldscbmidt Izsák Sámuel 
városi boltjaikkal és házaikkal kezeskedjenek és szavatoljanak rész- 
letről részletre a már ugy is meghosszabbított fizetési határidő 
szigom betartásáról és biztosításáról Keki viszont föl szabad hasz- 
nálni ez ügyben saját költségén a kamarai hirvivőt és az uj szerződés- 
nyilvános tudtul-adására a bécsi zsinagógában hirdetményt tehet 
közzé. Nagyobi) kegyelem jeléül a só-eláni.^iiast, a miért kérvénye- 
zett, szintén kilátásba helyezik neki iitobbra. Már jau. kötelezi 
magát ]Meyer Hirschel aláírással és pecséttel egy reversalisban,. 
hogy az 5. évről kelt császári bizalmi határozatban foglalt összea 
föltételeket elfogadja. 

A vidéki zsidóság még csak 10,000 frtot fizetett le, mikor a kard- 

markolat Meyer kezébe jutott. Mennyire sikerült neki az elfogadott 
kötelezettségek teljesítése, azt azon körülmény bizonvitja, hogy Sin- 
zendorf Lajos Gryörgy gróf az udvari kamara nevében 1655. ápr. 
27. utasíthatta az udvari pénztárost, hogy a 2000 frtot, a mire a> 
behajtás 8 százaléka rúgott, Meyer Hirschel számlájára irja. Gon- 
dolkodás nélkül használta föl a kényszereszközöket, ugy hogy szi- 
gora ellen bövibe jött^ a panaszok 

Hogy a bécsi zsidóságot ezen szürultöágl)an a város jKilgár- 
mestere és tanácsa nem üldözte, azt az alsó-ausztriai kormánynak kó- 

/ kJ 

szönhette. Ez ugyanis a város és a zsidó község közt fönforgó pö- 
rösködések kiegyenlítésére 1652. jan. 13. bizottságot alakított^), 
mely mindenek előtt 1653-é8 54-re beszüntetést határozott és igy^ 

') WolfG. 34! 

*) Az alsó ausztriai kormánynak felelete szerint, a melyet a "bécsi zsidiitN^p 
abbeli kérelmére adott, hogy az 1660. jun. 1-ei bizottság ^jból alakuljon meg.. 
Bécs város levéltára, i. h. 
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zsidóságot a kinzó és költséiíes városi végreli.ijtástói megszabadí- 
totta. A pör ez által persze csak el lett halasztva, semmi esetre 
-sem eldöiitTe, ámde a közben a pöroskodő felek közt kiegyezkedési 
ut lett egyengetve, a mely. ugy látszik, a régi viszályokat is félre- 
rakta az ntból és 165ö. dec. 18. a város és zsidóság közti, uj, har- 
madik szerződés kötésére vezetett 0. 

Súlyos áldozatok nélkül persze itt sem végződhetett. Az 1637- 
hen ígért BOnn frtot a pörösködések következtében még most sem 
fizették ]i\ Kzért most a kö/^égnt-k kötelezni kellett magát, hogy 
9000 frtot és azonkívül lOUü iitot a ghettoi sörfogyasztás, az u. ii. 
Biertáz ^) utáni adóhiány kárpótlásáért, egészben tehát 10,000 frtot 
fog alsd-ausztriai országos kötvényekben fizetni és hogy ennek a 
polgári kórház nevére való átírásáért járó illetékét 6 maga fogja 
viselni. Azon fölül csupa jószántából még abba is beleegyezett, 
liogy 1656 és 57-iki években 300 frtot tesz le négj részletben. A 
minden 10 évben megujjitandó telekkönyvi átíratásokért azon kivM 
100 frtot fog kapni készpénzben a polgári k(3rltaz. Ezért a város az 
1626-iki és 1637-iki szerződések elismeré8ét,a mostani birtoklási álla- 
"potokról szóló telekkönyv uj másolatát és lakásaikban való tov;íl)bi 
maradhatásuk érdekében különös császári és, a mi egészen nj volt. 
püspöki jóváhagyás kieszközlését engedélyezte. A zsidóváros telek- 
könyvét ennél fogva két példányban kellett vezetni, a községnél és a 
'polgári kórháznál, a birtoklási állapot minden változását, adósleve- 
leknek és kötelezvényeknek előjegyzését jogerőre emelkedhetés vé- 
gett mindkettőnél be kellett jegyezni. A községnek joga volt. 
hogy saját határozata szerint hajtsa be a szolgálatí- és fontpénzt ■). 
.A v;ii u> részéről vul<> bejegyzés csak a zsidó községi Írnoktól kiál- 
litutt és uéiry zsidó l)irótól vagy helyettes-birótól aláirt jelentés alap- 
ján történt meg. A polgári kórháznak, mint fönhatóságnak, az elis- 
merését különben még a kiegyezési iratban is határozottan 



') Mint az 1656. jun. 22-11^1 császári ratificatiónak a függeléke, Bécs várOB 
levéltárában v:m megőrizve és Weschelixél van nyomtatva XX. sz. 

•) A polL'áii kúrlíáznfik Bécsben való kizárólag'os sörmérési jogáról 
1. Feil Bericlíte_ und MittUeüungeu des Aiterthums-Vereiues zu Wien III 
.231 és köv. 

*} V. ö. Bécsvároá telekkönyvi rendjét TomOMchék A. X^nél die Bechte 
tind Freihelteii d«r Stadt Wien n, 169 és k$y. (CkschiohtMiiLellen der Stadt 
-yriéu I, 2). 
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ki kellett mondani, a mint tényleg csak az o birájának lett íön~ 
-tartva, hogj zsidók és keresztények közti kötekedésekuél a gliettot 
. őrség Ütal gyannsakként rajtakapott vagy elfogott ^éneket^as S 
hatáskörébe Tonja be. 

Ezen szerződést ÜMetmannsdorf -Dietmeyer György Jánosnak 
mint polgármesternek elnöksége alatt kötötték meg, a Táros- 
vaskönyvébe liejegyezték és kiállították két példányban, a mely 
Bécs város úgyszintén a kíizsé*? nagy pecsétjével és az elöljárók 
aláírásával volt ellátva. A zsulíjságot ezen tárgyalásoknál uyolcz. 
elöljáró képviselte, még pedig a tulajdonképeni öt elöljáró, Meyer 
Zacharias ős Hirschel, Franki Dávid a. a. Keumarkt Jakab Dávid^ 
Höcht Ábrahám, Brod Áron, a két belyettes-biró Wolf Salamon és 
Nathan Bávid és a zsidó kórház főfelügyelője, Biess Lembl 

Ezen kiegyezés ünnepélyességét csak a benne kinTottnak a. 
szánalmassága múlja iglül. A régi szerződéseket megerősítették, de- 
a Tárosnak a zsidók soron MtUH megadóztatására Tonatkózó ho- 

• 

mályos jogát, ezen régi kovászt is gondosan áthozták magukkal. 
Az a megerősités, a mit a régi császári privilégiumoknak uj csá- 
szári, sőt piispíiki ") jóváhagyás által szükségesnek véltek nyujtani,. 
valósággal gyöngítés volt, minden esetre jelentőségük lealacsonyí- 
tása. Egészben véve rég megszerzett jogok nyomorúságos jóváha- 
gyása Tolt, hogy egy lépéssel előre mentek volna, nj engedmények- 
ről sző sem lehetett. Azonban megszokták, hogy szerények legyenek 

•) Bé(!S Vííros levéltárában ^ 'ígss nv-L^űrizett eredeti okmányon, a melyen 
a zsidó közséfj: pecsétje is olvasható, következőkép hangoraiftk aláírások l»ará- 
tom Dl*. Müller D. H. bécsi tanár olvasása szerint : 

*p TP O) tmo '^r 
S*3fT 'iSn zpn' ?|DT» inno w»h p piK m 

H^erci Zaohaiiás aláírásában én IT ffXin (— HoQade)-ot olvasok. HÖcht Ábra- 
hám csak az okmány szövegében van említve, de nincs aláírva. 

') Kznn püspöknek Breuner Ph. grófnak sürgetésére, Ferdinánd már- 
1643. jnl. 16-án 2 — 10 arany büntetés terhe mellett tiltotta meg a zsidóknak a 
városba való hpmí>nf^t»*lt va<:ir- é*? ünnepnapokon. L. Wicdcmann Th. Ge- 
schichte der Eeformatiou und Gegenrelbrmation im Lande uuter der £dq8«. 
V, 8 és köv. 
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és nagyon meg voltak elégedye, midőn a város ezen végleges ki- 
egyezés számára a császár jóváhagyását kérte, a mely jóváhagyás 
1656. jun 20. meg is lett adva 0- 

ügy látszik, hogy a község belsd növekedését és a zsidóság 
előtti tekintélyét nem csorbították meg a krízisek, amelyeken 
pénzes-zacskőn való érvágásokkal lehetett segíteni. A népess^ szafaá* 
lyosan és tetemesen szaporodott, a k^elölt kerületen belfil uj épületek 
emelkedének ; egy imaház nem fogadhatta be a fohászkodökat^rmásodi* 
kat kellett épiteni. A kereskedelem virágzott, a jólét a bajteli háborús 
esztendők daczára sem apadt. A még fiatal, erőteljes oi gauismus 
épen kiheverte a bajt, kipótolta a vérveszteséget ; a súlyosan meg- 
látogatott község liataar fölemelkedett uj virágzásra. Még mind- 
ezen veszélyek közepette szerencsésnek mondhatta magát. A kik az 
emberek gyűlölete miatt annyit szenvedtek, azokat legalább az ele- 
mek kímélték meg. A Duna gyakori áradásai, bősz fergetegek 
sőt még tüzesetek is, a melyek zsidó községeket még akkor gyakran 
hamvasztottak el, a bécsi zsídőyárost kártevés nélkül kerülték el. 
Épen csak most, 1655. május 21. menekült meg szerencsésen a tűz- 
vésztől a mely az 6 szomszédságában az irgalmas testvérek egész 
kolostorát, a téritöprédikácziók tanyáját, elégette. Sőt még a köz- 
ség arra is goruiolliatott. hogy a már ineglev<'ikh()/ uj iutézményc!- 
ket teremtsen a közvagyonból. így ezeu é\ beu uj telket szerzett a 
klosterneuburgi szerzettől, hogy a ghettoban már rég fÖnálló k(h - 
házon kivül mirigy-veszély esetére betegházat építsen u. n. fertőző- 
kerttel (»Oontumazgarten«) 

A bélfii virágzó jótékonyság mind e külső terhek által sem 
szenvedett. Az ifjúság számára tanházakat, magasabb talmudisko- 
kolakat, a zsidóközségnek akkoriban büszkeségét, tartottak fönn és 



') Béc; v:íros levéltára i. h. -) Weschel 268 és köv. 

') Ih. 2t;!i köv. *) 11). 251 köv. 274 és küv. 

Az ailúszedöufk a iiia;iistiatiisbuz intézett IfifíO. nov. l»i-ról szóló rela- 
tióju utáu Bécs város lévtltáiábaji i. b, \. ö. Wcsthcl 27.1. 1668. aug. 22. a 
szerzeti prépost Klosterneuburgi Beruát és a bécsi zsidóság közt szerződés kötte- 
tett a >Tabor8ehütt«-dn levő zaidó körháznak szánt telek megvétele tárgyában. 
Mint elő^árók, itt Meyer Zachariás és Hirschel, Epatein H. i.brahám, del Ban- 
cbo Lewi Jakab, Brodt Áron, Winklei* Lob é» Katban Dávid jelentek meg. A 
kloeterneabargi kanonoki szerzet levéltárában megőilaett okmány kozdlbetését ■ 
a levéltárosnak főt. Koehler Vümot tanár umak kőszőnbetem. 
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ápoltak, A Bécsben honos tudományosságnak a hire elvitázhatlan 
Tolt B. FhÖbtLS, tudomány és jámborság által nem kevésbé ki- 
yÁ\6 férfi, a bécsi rabbiságnak, a melynek élén áHott, különös fényt 

kölcsönzött. A midőn 1656. elhagyta községét, hogy napjait a 
szent földön fejezze be, akkora hir előzte meg^ hogy a városokban, 
a melyeket érintett, mint Budán fölkérték, hogy bölcs és általa 
szentesített intézményeket ajáljou nekik, a melyekhez aggódva ra- 
gaszkodtak és Palastina fejedelme tiszteletczimé\'el ruházták föl 

Azon községben, a hol a vallásosság és az atyák bölcsességé- 
nek tisztelése számára oly gondosan művelték a talajt, hogy hiá- 
nyozhatott Tolna a mély együttérz^ a testvérek szenvedése irányán 
ban, a kik közül Lengyelországból 1656^ rövid idő alatt már har- 
madszor, jöttek rénhirek, a minőket a keresztes hadjáratok napjai 
és a fekete halál óta nem lehetett hallani. Gondjaikkal és Idnzár 
saikkal ugy tűnhettek föl uumaguk előtt mint a szent földön a sze- 
rencsétlenség ama tereivel szemben, a hol a kard községeket emész- 
tett el és kozákok, lengyelek és svédek a zsidó lakosságot vetekedve 
irtották ott ki, a hol legsűrűbb volt. Nem sokára mint partra ve- 
tett romok az árviz után, jöttek a menekültek szünet nélkül Xac:y- 
Lengyelországból; Morvaország és Alsó-Ausztria községei, a hová 
mint nyilt eresztékbe ömlött alá az üldözöttek árja, kenyerüket 
osztották meg a szerencsétlenekkel, a kiknek sokaságát alig tudták 
befogadni ; hogy maradhatott volna Bécs hátra az általános áldo- 
zatkészség közepette! Mind hajdan a vízözön a halottjait Schí- 
nearba, irták akkoriban onnan, ugy úsztatta a balsors napról 
napra az ö nj áldozatait Becsbe, az éhhalál fenvegetődzött. hogy 
felüti soraikban a fejét, segítséget kellett kivühöl kérni. A bécsi 
község ezen szükségben Velenczéhez fordult, és nem hiába. Zacuto 
Mózes akkor Spira Náthánt^) értesítette, hogy 6 böjtöt irt ki, vezeklést 

') L. p. o. pi2f ncY jogi resp. 59 végén : n:'nn yiu^ DDOsn p"p *:3it 

106 : p"pit5^ D^*jT,n Qh)y és ugyanott a végén : nört "ití^X dSi>' ^jMti 

.Nrr, p-pn mtD nya 

«) C*"Öi< ^J^tC' jogi resp. 63, 87 ét kÖT. 

«) y. 5. Móses 1). Jesájás, unokájának TWÜ 7W0 tTO-jÁt f. 104^; BwA* 
ner Ch» t 52»; Chutfremid 55; Oolien Juapa Sámtt«l Sm&l^ Vp^- 

ját ABh , 94^ ; B. Aakenási's Oenon jogi resp. 67. 

>) Esen téajt Zacuto Mózes birtokomlian levd költeményei és leveleinek 

antographjából veszem. A Bécsre vonatkoz*' lieíy a Náthánhoz intézett levél- 
ben, a melyben a késirat^előbbi birtokosa Soavc M, a jenussalemi hirriT^ Spira 
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rendeltel ésfölhÍTtaközségének jótékonyságát, hogy a befolyó adomá- 
nyokat Bécsbe küldje. A menekülök csupán meztelen életükét ment- 
hették meg, azoabiiu egyetlen.partra vetett jószág ukl>an mégis része- 
sítették az őket fölvevő községeket : talmiidtudomáiiyukban. Pérfiak 
jöttek át a határon, a kiknek lűre az egész zsid(3 világot betöltötte, 
a kik Ítéletének és döntésének csakhamar készségesen alávetették 
magukat a hitsorsosok. Olyan' időben, a mikor az ő jogi és theolo* 
giai tudományuk képezte a zsidóságon belüli szellemi életnek egye- 
düli tartalmát, ezen tudománynak mélyebbé tétele, az éleseszüség- 
nek a lengyel tahnudmesterek általi táplálása nyereség Tolt, a mely 
A vendégszeretet áldozatát dúsan jutalmazta. A zsidó szellemi 
-égnek napjai, mint Cohen Sabbatai Halevi Dávid b. Sámuel % 
iiiintCoheu Ephraiui '*) ragyogtak a morva községekből. A » viliiaiak « 
áradata, a mint a vilnai meuekiilőket Hameln (jrlückel*) nevezi, 
Hamburgtól Altonáig ömlött alá. Az alsó-ausztriai Langeiilois ^) 
csekély zsidósága összeszedte magát, hogy oly rangú férfiút, mint 
Kaidenower Sámuelt válaszszon rabbijává. Ugy látszik, hogy az 
éles elméje miatt közmondásossá vált B. Heschelt*) is akkor vitte 
magával az áradat Bécsbe* Ezen válságos időknek állandó emlékét 
'őrizte meg a község az által, hogy a LubUnból elugrasztott, de 
származása és rokonBfiga által bécsi illetőségű Phöbus Sámuelt, 
B. J uspa fiát, titkárjává választotta és az által talán atyja utód- 
jává tette'). 

Náthánt sejti (Grütz X, St* i.), igy baugzik : 1:71X0 lS>ítí^ "^N VT p''ph 

noi ^OTn^*. 3p ""íc (fcjabbatii f. 113b) SiMH ^Hö ü\í* Ty'j:^ lyoi n"lT3? 

•D^BiDn cT'-^n o^DDiii D^sSin *ora cv 

») Weifise Stern M. E. pnT "irr-jában I, 78. 

•) Fóliák L. hii(]ape.sti rabbi ur n5'*3ü* rSn; 4.) és 4t>>nak 10. §-a alapjúu 
fölteszi, hoixy a ZTu mi2 .szerzője Kreinsierben is volt rabbi, 
A D'ICK IJíK^ előszava. 
«) A mfinehéni Wm^wű^siaam 91. cod. t 28*. 

•) Langenloú, s hol 16$3 amk 12 űssbUí xsktó cwlád lakott (Wolf Q. 77), 
volt Koidenowemek elsd Tabbisága a menekülés után 1. Zttns M. J, 8*T3tn T]^ 
120 éi BábifMwHz ÜT. J2. D^JlpAI ffí^ 21. Itt approbálta 6 1658. Oohen Zewi 
JlSnS-ját (Velenose 1660) ezen aláírással : AirVDd vh p"p3 ^ 

•) Zung M, J. 104 és kdv. és dS. sz. ; Rabkunoite lf.B.t9és kőv. 

') InBchríften Kr. 222 : HTl^ pj nfiT KílOn )0I01 •»» Ppl' inPTIO ö^fi 
p*&7 **nn nSISn. Ezen föltevésnek ellene ssól azonban azon kdrOImény, hogy 
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Az alBó-auBstriai vidéki zddőság, amely igy minden alkalom- 
nál Önálld működést tudott fölmutatni éfl különösen adéügjekben & 

bécsi községtől egészen függetlenítette magát, szükségét érezte an- 
nak, hogy az 6 jogait és szabadságait is önállóan a császár 
által ukmányilag biztosítva lássa. 1656-ig négyszer fizette már le 
az évi contributiot és a pénzbirságok teljes összegét a. a. öl,000 
frtot, de a főudvarmesteri hivatalnál a bizottság által ezért kilá- 
tásba helyezett védelem és oltalomról még semmi irás se volt keze 
között. Elhatározta tebát^ hogy a császárt külön védelmi- és ke- 
gyelmi levélért szólítja föl, olyanért, a milyent a bécsi zsidóság ka- 
pott 1656. dec 18. teljesQlt kérelme Egészen a bécsi zsidóságnak 
adományozott privilégiumok mintájára, kaptak ók is^ a vidéki zsidók, 
császári levelet, a müly ;iltal ők ugy tűnnek föl, mint a császár- 
nak és -in des löblichen Hauses Osterreich, Kaiser undt Landsfürst- 
lichen sonderl)ahren Verspnirh. St lmz. Schirm, freye Sicheriieit 
vnd Glaidt allergnedigst au vnd aufgonommen.« Ugyanezen fölfujt 
és üres irodai formulával engedélyeznek nekik vallás- és kereske- 
delmi szabadságot ; a bécsi község még a bujább phrásisokban sem 
volt előbbre náluknál A hatóságok utasítást kapnak, hogy védél^ 
mezzék őket mindennemű tettlegességek ellen és jogukat adják meg- 
nekik, vallási ügyeikben pedig, valamint összes polgári pöröskÖdé- 
seikben a bécsi rabbisájr hatásköréhez tartoznak. 

Meyer Hirschel, miül eddig, továbbra is adószedőjük maradt. 
Midőn szerződése a kormánynyal lejárt, változatlannl. ugyanazon 
kőriiimények közt kapta meg újból ezen hivatalt négy évre 1660 
végéig. Az 1657. mára 17-iki bizalmi határozat^), a mely a császár 
kegyelme általi újólagos megerősítését közölte vele, III. Ferdinánd- 
nak talán utolsó uralmi ténye lesz egyáltalában, a zsidók ügyeiben, 
pedig bizonyára az. 

A császárnak egykor sokat igéró erejét időnek előtte emész- 
tették föl a testi és lelki szenvedések. Hasztalan koronáztatta meg 
IV. i'erdinaudot Kegensburgbau 1653. jun. IS-án. 21 éves volt 

fzen sirtolirntbau sem Juspa naj^yon Iiires atyja: Falk Júsua, sem az ű papi mű- 
ködése nincs kiemelve. L. a fjN'CC 2pS előszavát. 

I) WdfQ. 35. Hanem ott der liey Ir Qnadeu Herm Obrist Hoíttaiar^ 
Mhall erhaltenen Oonceaaionen* helyett »gehaltenen OommisaioiK olvasandó. 

*) A <ís. és kír. belügyminisfteri leT^tár1>aiii i. h, 

*) Xz udvari kamara levéltára i. li. 
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trónjának utódja, a midőn 16ő4. jul. í). elragadta a himlő. Arra már 
nem maradt az apának ideje. ho|Gi:y keresztülvigye a választóíejedel- 
mekuél ifjabbik üának^ Lipótnak a megválasztatását. Fejére tétette 
ngyan 1655. a 15 éves berezegnek Magyarország koronáját és 1656. 
Osehomágét, de hogy ét mint rémai királyt lássa megkoronázva, 
a mit oly igen szeretett volna, meg lett tagadva tőle. 

A császár betegszobájában hirtelen kitört tűzvész miatti, gu- 
tát hozó ijedelem okozta 1657 ápr. második és harmadika közti 
éjjel korai halálát. 

Bécs és Alsó-Ausztria zsidúmak most ngy tűnhettek föl a 
császári kegyelem actusai, mint borús nap után a barátságos esti pír. 
Számukra ismét éj lőn. Most, ha nem is hizclegkettek még akkor 
sem maguknak, hogy a császárban részük van, mégis mindenek 
előtt nekik volt benne' veszteségük. O az apja^alapitotta béc^^i zsi* 
dővárost nem kegyelemből oltalmazta ngyan meg, hanem mint ba- 
rátja a rendezett pénzügyi viszonyoknak, azonban hogy az állami 
érdekek abbeli jogosultságát elismerte, h(^y miattuk még zsidókat 
is megtűrt, az elegendő volt. Privilégiumaikat, a melyeket eleinte 
darabonkint és majdnem ellenszenvvel hagyott kicsikarni, csak épen 
most adta vissza nekik teljesen és mintegy kiépítette azokat, a bé- 
csiek végre megtaiiultiík elhinni zsidóvédelniénck a komolyságát, a 
fáradsággal kivivottak, már-már a köztudatba mentek át, már-már 
azon biztosítékkal, a mit csak az idő nyújt, a szokás jogával meg- 
erősítették magukat, a mikor a védőur időnek előtte vétetik el, elha- 
gyott védenczei számára a legszerencsétlenebb pillanatban. 



I. Lipót és a zsidók kiűzetése Bécsből és Alsó- 

AusztríábóL 

Yajjon hallhatták-e a bécsi ghei tubán a végzetnek érczléptét 
közeledni, a midőn 1657. ápr. 2. az alig 17 éves I. Lijiót atyáinak 
trónjára lépett ? A nagy vallásháború viharait átélték, két császár, 
kardja az egyháznak, türelmes és kegyteQesnek bizonyult ; ugy lát^ 
szőtt, hogy a trőnon levő pap-, a csuhába öltözött király felől nem 
fenyeget veszély. A privilégiumok megerősítése sokáig váratott 
ugyan magára, azonban tudták, hogy az ifjú uralkodót a zsidó ér- 
dekeknél sürgősebb gondok, fontosabb állam-ügyek foglalkoztatják* 
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A bécsi mMsÁg tttrelmeisen és ayngódtan tárhatott, mig Lipótoak^ 
Ittint néaiet tiflászáTnak, 1668. jnl. 22; Frankfurtban valő megkoro- 
náztatása efannlt és ft külpolitika az nj- uralom alatt állást foglalt, 

különösen mivel az udvar a szokásos oltalmat a régi módon kezelte. 
Midőn ezen parányi kis kérdésre is rájött a sor, az 1>J59. aug 26. 
a cscászár által a bécsi zsidók számára Puzsoiiyban kiállított privi- 
légium ^) megmutatta, hogy jogosan nem tartottak vaiami rossztól. 
A mit itt számukra biztosítottak, az jogaik és szabadságaik teljes, 
meg nem rövidített jÓYáhagyása volt. A zsidó várost újból védőébe 
yette a császár, a Tárossal való szerződését megerősítette, az 
•egész zsidóságot határozottan a íőudTarmester ^edtili torrényha^ 
tósága alá helyezte. Ne szabadjon a bécsieknek a kiegyezésben 
megállapítottakon tnl bármit is követelni ; udvar-szabaditotta és más 
zsidók közti kiilömbsL'gröl nincs szó a kegyelemlevélben. 

A gyógyulási folyamat a község belsejében a legjobb uton 
volt. a mikor még a császári kegyelomnck ez a balzsama is hozzája 
járult. Mint a remények íöléledését és mint boldogitó kitüntetést 
üdvözölték, a mikor oly rangú és hirü férfiú, mint Jl. Horowitz 
Scheftel Sabbatai volt hajlandó a megürült bécsi rabbiság elválla- 
lására. Hiszen a zsidóság egyik legtekintélyesebb községét, Po- 
sent'), hagyta el, hogy a meghivásnak engedjen. Ezen férfinnak 
jelentősége nem szorult ugyan származásának támaszára, azonban 
atyja, R. Jesája, a kinek igazi szentsége saját idejének és utókorá- 
nak mély tiszteletét keltette föl, nevének különös fényt kölcsönzött. 
Otthonos a kabbalának mélységében, valamint a talmud éleseszü- 
segebeii. hitben hínglievü, gondolkodásban hideg, barátja a módsze- 
res tanításnak és rendes istentiszteletnek, értelmes vallásosságért 
buzgólkodva, a községnek, melyben működött, áldása volt, tanító, 
lelkipásztor volt ő ; növendékeit tanítása, mintaképe által képezte k • 

Bécs váro«t l<n (51t lírában mef^^van kivonatbaa mint D) melléklet a zsi- 
dóknak 1660-iki felst'irkúrvényéliez csatolva. 

=)Peí-/ps. Opschichte der Jiulen inroseuTT : flaroi^tíí. Frankfurter Eabbiner 
n, 30 — 5. Fia Jesája, a kit 1678.majuai Fraukfurtba hívtak (íb. b'ó és kuv,), akkor 
Iieipnikben volt rabbi, a hol 1660 után a kremsieri Karanda Moxdediai HIDp 
Q'*O0n->ját approbálta. Es, a mint Jesája és Josua, Uenachem fiának approba- 
diójából kitűnik, 1648. S. Sábbatai kedrelt tanitvánja volt Posenben. Mendel 
Zacbarias a n^'ŰT niUQ el&savában tudósít, hogy B. Sabbatai ipja B. MÓses 
?\nn Yolt, a kit Oettingen József Elieser, fia még ismert 9pv^ mjf (Solsbach 
a741) IS*. 



üigitized by Google 



61 



A talnuKltannlmány a lengyelországi bevándorlás által uj 
(teztönzést és irányt nyert A külső nyomás megerősítette belül az 
eszmélést^ á Mocsndást az eredetí szellemi jayak felé. Alig nyerték 
'vissza a biztonság érzetét, és ezen birtok iránti szeretet már is te- 
remtő intézményekben nyilvánult Amitatnlterheltközség nem bírt 
ki, azt egynek jámbor buzgalma hozta létre. Lewi Zacharias ^) a 
neve azon nemes féríinak. a ki a gliuttohan harmadik nyilvános 
imaházat és gazdag alappal biró talmudisknl ít állított föl. A tudo- 
mánya és vagyona által is kiváló Bár Iszacharnak a tia volt ő, test- 
vére a rabbinikus tudománya és tanítványokat kiképző tevékeny- 
sége által ünnepelt Feitel Náthánnak a kit azonban már 1643* 
elragadott mellőle a halál, nevelése és jámbor higlama által mindig 
kész lévénj hogy áldozatkészségét megmutassa, elérkezettnek hitte 
az időpontot, hogy jövedelme által állandóan biztosított iskolának 
az alapítása által a bécsi községben otthont létesítsen a talmndta- 
nulmánynak. Hitvese. Főgele által támogatva, a ki azonban az épü- 
letnek a megkezdését érhette csak meg, mert már 1650 márc. 15. 
meghalt nagy vagyonának bőkezű kiadásával tekintélyes zsinagó- 
gát építtetett és ezzel kapcsolatban iskolát, a hol 24 növendék ál- 
landóan lakást, ellátást és oktatást fog kapni. Elhatározta^ 
hogy ott a szombati istentisztelet idejének kivételével, éijel-nappal 
egy pillanatig sem szabad nyugodnia az isteni igével való foglalko- 
zásnak, ugy, hogy a növendékek soxjában váltották föl egymást 

Bécs ismét ős fészke lett a zsidó tudománynak. Ennyi szak- 
avatott embertől környezve, R. Sabbatai a köz&ég( t a tudomány 
fejedelmének nevezi *). Bécsi tevékenységének nagyon is rövid ide- 
jébe esik az akkori zsidóság legragyogóbb csillagainak a bécsi 
ghettoban való találkozása. Midőn egyszer valamely házasságjogi 

') Wayenscil, tela ignea Siiianae p. 72. Schudt 1, 350 j 6'íern (?. S. 
Kellet- N. C'^^I-jában I, 109—14, Insoliriften Nr. 292. 

«) Ib. Nr. UO. Oiutfreund 87 őt Weidel Náthánnal, Phöbus Sámuel 
fiával (Nr. 29), a prágai Teomim^Lttmmel Áron Uázes nnokájáTal, a bécsi é» 
worami rabbival (Carmolff L&to Sen Chanaiga-jábaiL 5, 5), veti őssze-vúsza. 
Weidelt, a ki 1S29/30. (Nr.7T)1iaIt meg, a xvonnsi emlékkönyv (T 
m, 21).igy nevezi: hm ^ inn^Ö. 

<) Lisclirítteu Nr. 217. 1656 adar 21. pénteki napra esett, tehát *^ 
volna '3 helyett olvasandó. 

*) Coheii 8abhatai ŰCtTC hv 'nCtt'-jiturtk kelet nélküli appro- 
bátióját CAmaterUam 1663) igy irju alá; riiyiS Tia* 'fDI T^H K^l. 
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kérdésről volt szó, a mely kérdé-^ben 11. Sabbatai tagadólag nyi- 
latkozott, akkor számos más. véleményadásra illetékes tekintélye- 
ken kiviil egyidejűleg még oly férfiak is tartózkodtak Bécsben, mint 
a krakkói K. Heschel és a hires Teomim Jóna^ később Metz rab- 
. bija'), a kik mindnyájan E. Sabbataihoz csatlakoztak. Ezen férfiak 
közlései és ösztönzései Tet^magként termékeny talajra hullottak 
A talmnd eme leventéi szellemi fegyrerforgatásának szi^játékában, 
tanulva gyönyörködtek némelyek, mások^ bár nem szakavatottak, 
mégis épültek rajta, mindnyájan büszkék a szent tudománynak köz- 
ségükben való kifejlesztésére. 

Akkoriban föltűnést keltve és a legnagyobb várakozásokra jogo- 
^tva közlekedett a bécsi gbettobeliekkelegy keresztény ifyx, a zsidó 
szokásoknak legfigyelmesebb vizsgálója, sóvár és fáradbatlan, bogy az 
itt dúsan ömledezÖ béber-talmud tudományt magában szívja, a né- 
met tudomány egének fölkelő csillaga, WagenseiI Kristóf János. 
21 éves korában 1654. bivta őt meg Altorfból Bécsbe Abens- 
berg és Traun gróf, Ehrenreicli *) fiainak Ehrenreich Ottónak és 
Gyula Ernesztnek nevelőjéül. Ezekhez jött még később Stubenberg 
Vilmos Hadolf és Hardeck Ágost gróf. De a nemesi körökkel való 
érintkezés, a grófi házakban való tartózkodás nem tartotta vissza 
a tudományszon^as nevelőt, bogy a zsidó városban föl ne keresse a 
forrón óhajtott tudásnak forrásait. Bőkezűen és bizalmasan fogad- 
ták. Sondel Menachem, a nikolsbnrgi ^) Jákob fia volt a tanítója, 
könyvkereskedője, kézirat- és éremküldője. Az előmenetelt, a mit 
zsidó tudománya mutatott, csudaként bámulták. Kern sokára a hit- 



') Askeuazi Zewi közli ''33f DSH jogi resp. 65. nagyatyjának Coh-^n 
Ephraiinnak a tanúsága szerint. V. ö. Kaidenower A. S. ^KIDlí^ jogi 
resp. 2 — 3. 

*) Bevue des études juives 7, 224 és köv. 

*) y. G. esen férfiak szájából származó sok közleményt Phöbiu Sámuel 
htm^ tSpVjában, a mely B. Bcheftelt úgyszintén B. Jona ib. 52»1»e, 56», 
57<^ rokonainak neresi és B. HMchelt 30-nál többször idézi. 

*) Boih-'SdtoíjBii Fr, vita et oonsignatio scriptorum D. JoK Christophori 
Wagenseilii (NQmberg is Altorf 1719) p. 4— &. 

^) A következű adatok a lipcsei tanács-körvvtániak cod. B. H. 18-ban 
tartalmazott epistolári urnából vannak merítve, a melynek kiadását én készítettem 
elő. Sundelt Wagen^cif nevezi, exercitationes sex p. 76 : inter Judaeos qui 
tum ibi [YiennaeJ. ante hauc expulsiouem, iu suburbio morabautur, prae alüs 
doctriua, ac caudore. 
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község legjobbjait barátjai közé számította, Oettingen Model, a 
.tudós és tehetds helyettes rabbi, éles esze által hii-es fő, és Dr. 
Winkler Leo, a keresett községi orvos, a ghettonak legmü- 
▼eltebb embere, annyira 'szívükbe zárták, hogy leveleik követték őt 
a táToIba, a mikor a fiatal nemeseket a német főiskolákra kisérte. 
Winkler teljesen olyan ember Tolt, a ki Wagenseilnak rendkÍTillí 
nagy, nem zsidő tudományát is meg tudta itélni és bámulni^ hiszen 
1629. márc. 22. a páduai egyetem ^) két karnak, a bölcsészetinek és 
az orvosinak doctorczimét adományozta neki. Házában talált tehát 
a fiatal polyhistor a legértelmesebb vendégi fogadtatásra. A midőn 
a zsinagógai szokásokat akarta megismerni, az általánosan tisztelt 
orYos és elöljáró elvitte magával a frigyláda közelében levő disz- ülé- 
sére ; könyvéből figyelte meg Wagenseil a szentírás fololvasást. Itt 
a nagy zsinagőgában törtáit, hogy egy ízben megakadályozta a 
tűzvészt, a mi egy lekonyulő viaszgyertya által támadhatott 
volna, a melyet a zsidók a szombat miatt ugy hagytak. Winkler 
házában csudálták meg a zsidő vendnek a héber leveleket, a me- 
lyeket keresztény barátja a német egyetemi városokból szokott irni, 
épugy a mint az ö csinos latinsága a városban az avatottaknak im- 
ponált, mikor a zsidó orvos, a ki mindkét nyelvnek egyformán 
nagymestere volt azt megmutatta nekik. Barátságos viszonya a 
bécsi zsidó körökhöz a pozsonyi ghettoban is, a hol 1658. tartózko- 
dott^ útját egyengette. Kedvelt tanulmányát itt is egyenlő buzga- 
lommal folytatta. Heller József, Ábrahám fia és ennek fia Petachja 
vagy Zachariás lettek itt baráljaivá. A bécsi barátok nagyon érez- 
ték hiányát, Sondel Menachem, a mint iija neki, nagyon is örömest 
ezerette volna ott látni, mikor a hires lublini R. Heschel szom- 
bati uapuu 1658. április 6. egyik legfényesebb előadását tar- 
totta meg. Még öreg korában is fÖlinelejDfült Wagenseil. ha megem- 
lékezett a bizalmas barátságról, a melyben a tudós bécsi zsidókkal 
•élhetett. 

A szellemi életnek akkori mitsem sejtő, nagyon megtelt biz- 

*) A másol.ithan előttem levő jegyzőkönyv szerint. 
*) Schudt IV, 2. Cont. 362, a ki ezen tettet nem tuc^a Wagenaeiluak 
megbocsátani. 

•) Winkleni^'k lt):..'. jun. is. Aícissenlif^ iut»^/ptt lu'-ber Intin lPVHl«'t 
őr/i a 18. számii t'jjisti ihii ium Wiiikh'niPk innsteri verseire is. melyek luíberiil és 
németül egyaránt énelemmel bírtak, emlékezett még későbl) W agenifeil, Sota 50. 
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tonságátül kegyetlenül elütött a községre küun ólálkodó veszede- 
lem. Nemsokára a zsidók számára mértékadó tanácsház fölött a 
szélkakas vihart jósolt. Még nem miilt el 4 esztendő) a mióta az 1655 
dec. 18-iki szerződés életbe lépett, az összes régi követelések elfe- 
lejtve, kihanuvadva látszottak, a végrehajtás szünetelése, a mit az 
alsé-ansztríai országos kormány a bizottsága álial elrendelt, még nem 
is lett érvénjen kivül helyezve, midőn a bécsiek már ujből azon tö- 
rik fejüket, hogy a zsidóságot adókkal terheljék és nyugalmukból 
fölriaszszák. A mirigyvész eseteknél való vesztegzár miatt a Tábor 
felé iij telket szereztek meg, házat kerttel együtt, a molvet a köz- 
ség; kiilönbr)/,6 köriilmi'iiyck miatt adümeutesnek tekinthetett, külö- 
uöseii mivel azt az lóö5-iki bizottság már ö rá ruházta A he- 
lyett, hogy a tévedésből, intés által vezessék ki őket, az adószedő^ 
mindjárt katonai végrehajtással lepto meg őket, az által, hogy a 
megvásárolt házba négy katonát helyezett el egy alkáplárral és a 
havibiró házába négy katonát egy káplárral'). Hogy mennyire 
megokolt volt a községnek ellenbizonyítéka, azon tény mutatja, 
hogy a zsidóság kérelmére a városi tanács-kikttldte bizottság az 
adókövetelést felényire szállította le •^). Azonban ezen meggyötrés 
a község ellen irányítandó főcsapásnak csak előjátéka volt. 

150,000 forintnyi adóssággal léptek át az .1659-iki évbe. Az 
1649-iki pozsonyi és az 1655-iki prágai kegyelem egyenkint 80,000^ 
frtba került. Mielőtt az udvari kamarai 10,000 frtnyi évi contribn- 
tióra^ az állami, városi kórházi járnlékokra, a község belső terheire 

gondolhattak, 9000 frt. évi kama toka l kellett előteremteiiiíik, hogy a 
fölkért kölcsönök hitelezőit kielégitsék Azon fordult meg miuden, 
hop^y nyugalom lecryoii, nehogy hitelük meginogjon és, hogy a tőke- 
felmondásból származható krizií^t elkerülhessék, hogy engedjenek 
időt a községnek, hogy lassanként fizetve, adósságaiból kivergtidjék. 
Ezen legsürgősebb szükségletüket épen a bécsiek veszélyeztették. A 
háromszor esküvel fogadott szerződésben való hitben elringatva,. 

>) A városnak 1659. nov. 28-án és Ififio. nov. in-Zn az adó^rzr-dőhöz inté- 
zett resolutíója és annak 1660 nov. 16-tó1 szóló relatiója után Bécs város levél- 
tárában i. h. 

') A zsidóságnak a városi tanácshoz intézett kérelme utáu, a mire a ta- 
nács 1659 nov. 28. utasitást nd nz adószedőnek i. h. 

') Az adószedőnek löOU. nov. 16-iki rflatiója ut:'ni i. h. 

*) Az eredetiből javított szöveg után Wolf G.-iiél 87. és köv. 
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aggodalommal őrködve a községi háztartás egyensúlyára, boldogok- 
nak érezve magukat, liogy a várossal egyezségre léptek, nem kissé 
vei'hette le őket, mikor 1660 tavaszán az addÍT azt hirdette, hogy 
Bécs Táros polgármesterének és tanácsának a zsidó községen ország- 
gyűlési és katonatartási pénz fejében kamatostul kerekes 4340 frtnyi 
követelése van, a mely uyolcz évre, 1653 — 59 oszlik szét. A városi 
tanácsnál bejelentett óvásukat, a melyhez a vesztepjlőház katonai vég- 
rehajtása miatti panaszt is ho/./.á csatolták, a legmerevebben uta- 
BÍtották vissza: ki joleiituttók, hogy szcr/ődésről vagy s/iiuetiöl 
nincs semmiféie tudomásuk Megnyugtatás helyett inkább még 
tudomására hozták az elöljáróságnak, hogy a város az ö közegei 
által az összes zsidó házak leirását hivatalból fogja végrehajtani, 
oly parancs, a melyet engedetlenség esetében erőszakos végrehajtás 
követ Ez nyílt és kettős megsértése volt a császár legajjabb po- 
zsonyi ])rivilegiumának, a mely kötelességévé tette a városnak a 
szerződés megvédését és a zsidók fölötti bíráskodást tőle elvonta. 
J)e ez még hallatlan erőszakoskodás, iviáltó szószegés volt, merény- 
let a császár-megerősítetté szerződés világos hetüje ellen. így 
hát minden áldozat hiábavaló volt, minden jószántii iölajáulás 
ol lön fecsérelve. Nem hoztak volna a városnak adóban 
I62f)-tól 1652-ig az alsó "WíJrthben levő halászkunyhók még 
csak 12,000 frtot sem, a zsidóság, az ő 96 házáért, a mit addig 
beleszorított a kerületébe, több mint kétszer annyit, 24,476 frtot 
fizetett ki az adóhivatalnak rendes adóban és hadijárnlékokban 
eltekintve egészen azon összegektől, a miket ezen években a polgári 
kórháznak fizetett. Ha a most kieszelt követelések jogtalansága 
fÖllázitotta, ugy iielytelensége kellett, hogy elkeserítse az embert. A 
község ezen gaz követelmény íölötti első levert srgrheii az alsu-ausz- 
triai kormányhoz fordult, hogy a nem rég engedélyezett szünettel 
védje meg őket vagy pedig ujjítsa meg az lö52 jau. 13. alakított 
bizottságot. Egyszersmind azon kérdéssel álltak elő a városi tanács- 
nál, hogy mi czélra szolgáljon ama leirás, a melylyel fenyegetőztek. 

>) Bécs város levéltára i. b. 

') A zsidóknak a vároaí tanácshoz intézett é.^ 1660 jun. 14. Tisszantasi- 
tott kérvén.ve után i. 1i. 

■) Ib. a megnevezett HsztendőkTt^ kís/.ámíttytl 2 u. u. kÍvonatl>:in vau 
meg. Az 166u. jun. it5. a zsiilúknak u cssiszurhoz int»^7,ett kérvénye kezdetén 
meg vanemlítve, bogy a 24 baláazbázikó az alsó Wörtíiben nagyon is keveset 
jövedelmezett. 

Kanftmuui, « Esidók utolsó kifltése. 5 
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A tanács 16G0 jun. 1. tényleg elhatározta*), liogv a bizott'?á£rot 
ujbul usszPílIlítja, a midőn egyszersmind a már azótn elhalt bizto- 
8uk helyébe ezen tanácsosait, l nverzagt Jakab Fülöp Farkast, 
Hoffeggi Schindler Ignácz Jánost és a jog doctorát Hartmann Os- 
wald Györgyöt választotta meg és 6 heti uj szünetet rendelt el. 
Jnn. 16-iki délután 2 órára flzólította föl ezen bizottság az érde- 
keltekety hogj üuTerzagt lakásán jelenjenek meg. A közben a zsidó 
házak leírásával való fenyegetőzést tfizlövegként hajították a zsidó 
városba. Még mindenki a községtől és a zsidóságtól 1660 ápr. 12. 
a halál-elszakította tanitó és vezető Li. lim w itz Sabbatai fölött, 
gyászolt, midőn a l)oi (>ngós sejtelmeket, a melyeknek az óta átadták 
magukat, ezen rémhir multa fölül. Hasztalan fordultak a várusi ta- 
nácshoz azon aggodalmas kérdéssel, hn^y mire szolgáljon tulajdon- 
képen eme leírás, rluu. 14. e kétségbeejtően lakonikus választ nyer- 
ték, hogy az 6 dolguk legyen »zu paríren und zu mehrer Ernstlicher 
Compellirung nit ursaoh zu geben«. Még a császárhoz intézett fo- 
lyamodvány sem hozta meg a kivánt eredményt. Kaptak ugyan csá- 
szári resolntiót, a mely az alsó-ausztriai kormány-rendelte szünetet 
megei-('ísíti, a küzscguek megvolt ugyan az a képzelt elégtétele, hogy 
a bécsieket a császár ezeji actiisálioz utalhatták, azonban abbeli 
ajánlatukat, hogy a kivánt leírást a birtokos nevének pontos meg- 
nevezésével a kirendelt közegek által ők maguk akarják végrehajtani, 
ha csak a házi béke megzavarásától, az összes szobák kinyitogatásától 
kimélik meg őket, figyelemre sem méltatták és rögtön jun. 19. mor- 
czttl visszautasította azonmegjegyzéssd, hogy a kieszközölt szünet 
nem vonatkozik a végrehajtandó leirásra. 

Ei volt határozva, hogy minden további tárgyalást megszakit- 
nak és az erőszak utján még a hatósági fölszólalástól sem hagyják 
magukat ibitartóztatni. Csupán a császár és udvari hivatalok jelen- 
léte, a kiknél megtámadás esetén biztos volt a zsidók számára a 
rögtöni segély, állotta még útját ama fenyegető rendszabályok ki- 
vitelének. Azonban alig hagyta el a várost a császár, a midőn jun. 
23. már egy pillanatig sem késedelmeztek a s^hettoban való betörés- 
sel. Mert a mi itt készülődött, ncui békés fiivMtalos eljárás. Iiancni 
ellenséges lahlójárat volt. Katonaságot reiidrltck ki. li<«g\ a :> 
városi biztobt: Frötschl Györgyöt, ií'cichíner ^^Scbcstyéut és a vá- 

•j MiuilWi iU kuvtíLkezö a városi levoltai okiuHii^ai nzerint vauleirvai, h. 
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rosi telekkönj^v vezetőjét Popper Györgyöt, mindhármat a külta- 
nácsból és még az alsó-wörthi bírákat és esküdteket, az adóhivatal- 
beli szolgákat, valajiiint a kirendelt munkavezetőt, szemlészt, és be- 
csüst a zsidóvárosba kísérjék szándékuk kivitelére. Ott még oly 
ügyetlenek voltak, hogy a császári resolutióra hivatkoztak ős az 
előkelő házakat elzárták. Csakhamar kitört a vihar. A kapukat, aj- 
tókat fölverték, az ablakokat kiemelték, a rácsokat kiszaggatták, a 
házakat keresztül koton ózták apinczétől a padlásig, mindent vé^ig 
kutattak, miatha saiczolásról, nem pedig becslésről volna .szó. Fogcsi- 
korgatva ugyan, de erőtlen lévén, a betörést cngedniök kellett ; miduu 
az est beállt, a zsidóváros zsákmányszomjas soldateska fosztogatá- 
sának néhány órára átengedett megostromolt várhoz hasonlított. 
De ezéljukat, a zsidó házak leírását, elérték. Most a község rimán- 
kodhatik a császárhoz, de a végbevitt tényt nem lehet meg nem 
történtté változtatni. 

A ghettohan sem késedelmeztek, hogy az okmányílag biztosí- 
tott jog és a császári határozat ellen elkövetett gazságot az udvar- 
nál bejelentst'k. A/, állapotok gyermekes félreismerésével mutatnak 
rá. hogy a liűség és bizodalom megszűnik, ha ily önkényüleg lehet 
szerződést nicL^szcgni, és metsző gúnyként hangzik a joggal nem bi- 
rok szájából, mikor az irántuk toíni^ított bánásmódról azt pana- 
szo^ák föl »als wan khein gereclitígkheit mid .lustíz auf der Welt 
wiíhre«, és mikor a császár legkegyelmesebb megfontolására bizzák, 
hogy végremi származhatik ebből. Ezen erőszak által a zsidók közt 
oly zűrzavar keletkezett, — mondják ők, — hogy abból könnyen 
származhatott volna ölés. gyilkolás. Ez helyes sejtelem volt ; világos 
fogalmuk volt arról, hogy veszélyes lejtőn vannak. Iviinánkodtak 
a császárhoz, hogy a már általa megerősített szerződést védje meg 
és a/, ö legmagasabb bünt< tése mellett parancsoljon a bécsiekre rá. 
ho<;} togyt'k jóvá az okozott károkat és a további végrehajtástól tar- 
tózkodjanak. 

E helyett 1660 jul. 12. Uráczból Bécs város polgármesteré- 
nek és tanácsának »kegyelmesen« azon parancs lett kiadva, hogy te- 
gyenek jelentést arról, miben állanak tulajdonképen a zsidóságon 
való követeléseik és minden szerződés és privilégium daczára mi 

okból hiszik iiiaiíukat fíiljogosítva ^ azon rendszabályokra, a me- 
lyekhez nyúltak. A bécsíek-elkövette császári és hatósági rendele- 
tek nyilt megsértése után, az ilyen iiangból kell, hogy inkább eljá- 



Digitized by GoOgle 



68 



rásnk helyeslését, mint gáncsolását li;illj;ík v> t'()li('pe^^ukbt'n inót; 
bátorítva érezzék magukat. Azon függelék, hogy uj császári reso- 
lutio kiadásáig várakozzanak a házak leírásával, végkép keserű 
gúnynak hangzott. 

És mégis még ezen erőszakos leírás is ^) javukra yált volna a 
zsidóknak. Hiszen társadalmi statistikai eredményei alkalmasak 
Toltak a zsidók gazdagságáról táplált balhit megszüntetésére, a 
mely hit akkor, ugy mint mindig, még trágyázta az eloitélek szántó- 
földjét, a mit fíij és vallás buzgón mcgniuiikál. A zsidó város 
111 leirt és megbecsült liáza kfiziil 1^7 diilöíélhen volt. Ezekhez tar- 
toztak a fából és vakolatból fölépitett 23-nak legnagyobb része. 
Voltak köztük 7u, 50 és 4ü frtra becsült paloták. A legnagyobb 
összeg, a melyre azonban csak egyetlen egy házat becsültek, 7200 
frtra rúgott^ így az egész ghettonak becsára mindössze 137,290 frt 
volt, tehát nem is elegendő a község adósságainak fedezésére. 21 
háznak volt a belső falzatán gipszdiszitmény, mindössze kettő dicse- 
kedhetett vakolt mennyezettel (Stuccatur). Fele sem volt zsindely- 
lyel fedve, cseréppel csupán 5 legelőkelőbb. Boltozott lejárás, eme- 
letre vagy padlási a vezető kőlépcső, téglával köv( zett padlás külö- 
nösjólétnek v<dtak jelei. Boltozott vagy fából épített házak előtt levő 
bódék és legföljebb a vaná^os szükségletre szánt szilárdul épített 
sátrak, a minőket csak 13 házban találtak, voltak a nem épen la- 
kásra szánt egyedüli épületek, a mélyeket fÖl lehetett jegyezni. Itt 
minden az élet kemény tusájára mutatott, semmi a kényelemre vagy 
tán a bujaságra. Az egykor itt elterülő kertek eltűntek, a fákkal 
szegett, gyep körítette halászházak egy tömbbé alakultak. Az egész 
ghettol)an csak két zsidó család engedhette meg magának a kert- 
jében a iiyarab'j tenyüzést't. Sőt egy házban valami iiydiiiógép a 
házi kut vizét egészen a tetőig hajtotta fel. A házelnevezések régi, 
nyilván a keresztény korból 2) f?z;írmazó költészetéből csak gyenge 
nyom maradt fíin ; 4 ház a zöld és kék farkashoz, az arany pávához 
és kék holdvilághoz hirdette csak a régi dicsőséget Ha itt valami 
emlékeztetett a régi zsidó birodalomra, a mit a bécsiek itt oly nagy 
ijedelemmel láttak fölemelkedni, ugy az legföljebb a 2 zsidó kovács 

') Bécs város levéltárában Öntik i. b, 

V. ö. ^ye8cheI 204. 
») Jakab Kov;l( a :. -/ úinii Meyer Kuvácsé a 9. Számu ház VOlt. V. ií. 
Inscliriften Nr. l iö : IT^Vin 2pjí' és üt. iíM7. 
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volt, a kinek kiilapjícsai a gliettoii végighangoztak. Ezek azon- 
ban csak a zsidó lókereskedésiiek szolgáló munkákról gondos- 
kodtak, a melynek 10 ístáló, volt köztük egy 20 ló számára, ós még 
tán a zsidóváros kót vaskereskedője is szolgált 

Azonban a bécsieknek a zsidóság sötét pont volt a szemkör- 
ben ; azért szó sem lehet arról, hogy azon okuljanak, a mit szemük 
lát. Kedvüket töltötték egy kicsit, az udvaimesteri hivatal előtt ugy 
boliózatl)('»l tclckfönhatóságnak bizonyították be magukat, pana- 
szost és birót egy személyben mutatták be önmagukban, pillanat- 
nyira meg voltak, nyugta ts^a és igy végre engedelmeskedhottek 
a császiiri parancsnak. A pört magát azonban joggal tekintettek 
mint továbbra is fönnállót, sót alattomban azon törték a fejüket, 
bogy mikép lehetne az alkalmatlan és csakis erőszakkal megszeghető 
szerződéseket alakilag jogosan fölbontani. Mindahárom szerződési, 
iratban a zsidóváros összes házaiért, akár épftnek hozzájuk ujjakat, 
akár nem, frtnyi adóhan egyeztek ki. Most már kell, hogy a 
ghetto házszaporodása, a mi pedig semmi esetre sem jelentette az 
eredeti kijelölt kei illetnek a megnagyobbítását, a városi jövedelmek 
tűrhetetlen megrövidítését okolja meg. l)c a szerződések betűjét a 
jog talaján semuiikép sem gyűrhették le. Azért 1662 május 8-nn a 
belső tanács tagjaiból, Stapílenberg városi fókamarásból, Dr. Schmidt 
Ágost Tóbiás ügyviselőből, SchÖnbergi Schlezer Bartholomáushól, 
Lamago Octavioból és Móser Jánosból bizotts^ot szerveztek, hogy 
ezek utat-módot keressenek, hogy mikép róhatnának a zsidókra ma- 
gasabb adót szerződéseik daczára. ♦) ogtanácsosul még Dr.Lechmeyer 
állami ügyvivőt voltak í"ölhaszu;ilaii(]ók. De ez kinyilatkoztatta, hogy 
a tanácskozásokban nem vehet részt, uiivel megakadályozza őt gyen- 
gélkedése, de im g azon tény is, hogy igazságos Ítélethozatalhoz 
szükséges teljes okiratauyag nem lett eléje terjesztve. Az aggályos 
jogbarát a tanácsnak ezen ügyben nélkülözhetőnek látszott, igy te* 
hát a biztosok 1663 márc. 1. utasítást kaptak, hogy tanácskozásai- 
kat nála nélkül kezdjék meg. 

A közben a zsidók nyugton voltak és ismét azon hiedelemben 
ringathatták magukat, hogy a császári oltalom iix'gis rendelkezésűkre 
áll. Azonfölűl a császár 1681 jun. 21. a maina-i'ranklurti zsidó- 
sághoz intézett kegyelemlevélbeii teljesen megerősítette minden régi 
jogaikat 8őt ezeu év jul. 28. még azt a parancsot is kiadta a 

') Wafe., H Jalirbttcli für IsrueUten-ben 1 858/59, 29 és kew. 
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császár a bécsieknek, liogy nyilvános hirdetés utján tegyék köz- 
liirré a városban, hogy a zsidókat minden tettle,tj;i'>:ségtől és méltat- 
lan bánásmódtól meg kell védeni, hogy üldözéseknél a keresztények 
nyissák ki nekik házaikat, hogy a ramormester és porkoláb fogja 
pártjnkat Semmiből sem lehetett veszélyre következtetni, a mely 
a zsidó ügyet a császár személye fclÖl fenyegetné. A komoly helyzet, 
melyben az állam összessége volt, semmikép sem volt a l)(''csiek 
zsidóelkuüs szándékainak kedvező, helsurl(3dásokrn és egy rés/nek 
a másik rész iránti ellenségeskedésére most nem volt alkalmas idö. 
Áttörök ismét félelmetessé vált a császárnak. Magyarország majd- 
nem teljesen és Ic^'fontosalib váraival a félhold uralma alatt állott, 
Montecuculi meghátrált előtte és 1 663 július havában oly fokra 
hágott a veszély, hogy szükségét erezték Bécs újból való m^erősítésé- 
nek. Mint a svéd időben, ugy ismét a lakosságot használták a vár- 
épftísre ; arról volt 8z<5, hogy a császárváros védelmére összes ere- 
jüket feszítsék mecr. A zsidók sem akartak hátra maradni. Túlter- 
helve és kiszipolyozva, már a mint tik voltuk, mégis a város elŐtt 
saját erejükből készíttettek egy erődítvényt, egy ravelint a mint 
akkor mondták. A kormány teliáta zsidóság kérelmére 1663 oct. 
16. a császárnak sept. l6-iki határozatát, hogy a zsidókat, ha már 
eléggé el vannak látva eleséggel, növekedő ostromveszélynél felesé- 
gestül gyermekestül fÖl kell venni a belvárosba, Bécs polgármeste- 
rének és tanácsának tudomására hozta ^). Azonban a veszély elvo- 
nült. A szt.-gottbardi ütközet 1 664 aug. 1 . a í?yŐzelmet Ausztria 
zászlóihoz fűzte. Ha az államot vasvári békében a győzelem kiak- 
názását illetőiéi? ki is játszották, a nép a 2<» évre kötött fegyverszü- 
netet mégis ujjongással fogadta. 

Természetesen a külveszély eltűnésével aunál fenyegetőbben 
emelkedett a zsidók számára a belső. A ghettot továbbra is ostro- 
molták, a gyűlölködésnek, a mit ők szenvedtek, semmi fegyverszünet 

nem vetett véget. Ezen lealac-^oiiyittj éb, mini minden nyomásnál 
szokott lenni, megbecstelenítő állnpotban az egyre tovább viruló 
szellemi életnek a kozseg emeiésüben, löutartásábau, ueinesítésébeu 



') Wolf G., die .Tndpn i. d. L. .it^. 

») A Raudnitzben levő Lobkowitz herczegi levéltárban található bécsi 
zsidóknak a császárhoz intézett íoJyamodTánya szerint. V. ö. még Weschel 276. 
G, Wolf 39. 
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való részét nem lehet elég uagyra beesülni. Minden szellemi erőt, a 
mit csak a kereskedés és az élet szüksége le nem foglalt, a honi 
tudományaak, az örökölt irodalomnak szentelték ; ő benne yolt a 
gbetto számára a szélcsend régiója, minden menedéknek szabad ki- 
kötője. Nem mentek mindnyájan, a kik a zsidóyáirosban laktak, a 
csapöbidon keresztül ; a bécsiek irigysége igazában csak kevés ellen 
irányulhatott. De a serény, szorgalmas kenyérkeresők, a kik itt reg- 
gelenként kirajzottak, liogy a többiekről gondoskodjanak, hogy 
mindnyájuk terhét viseljék, a h:ítr;iiii;im(l(.ikat, ;i kik a tanulmány- 
nak szentelték magukat, nem tekintették mint luu-éket a köpüben, 
hanem mint szellemi gazdájukat, azon világos vagy homályos érzet- 
ben, hogy az adásnak és vevésnek nemes csereviszonya működik itt 
közre a föntartó és föntartott közt. Ha a zsidók elöl elzárt nyilvá- 
nos élet meg is akadályozta, bogy köztük jelentós egyéniségek fej- 
lődjenek, ha kettős, t. i. külső és belső fal el is zárta előlük a saját 
koruk tudományához való hozzáfőrhetést, ugy nagyon fontos törté- 
neti és nevelési jelentőséiért I birt, hogy saját körükben őiizzcjick 
meg egy tudományteret, a mely az akaraterőnek és bee svágynak 
tViladatot és czélt tűzzön ki, a szellemeknek (isztöuzést, a gondolat- 
munkának végtelen anyagot nyújtson. Ttt intett az eredmény, itt vi- 
rágoztak föl a tisztségek. !i miktt a vásár megtagadott A vagyon 
a szellemmel való összeköttetés által törekedett a megnemesülésre ; 
a bol saját személyében nem volt elérhető, ott legalább a család 
számára házasság utján kellett azt megszerezni. Híres rabbik fiai 
és gazdag kereskedők lányai közti házasságok ezen törekvésnek a 
következményei voltak. E tekintetben tyjnkus, mintaszerű, sőt a 
községnek ideálja volt Frünkel Heller Mózesnek a háza, vagy a 
mint a család valószínűleg (\::yik kiv.iló ííh'zsanyja után magát el- 
nevezte, Mirels. A bécsi gliettonak legtekintélyesebb, messze földre 
leghiresebb családja volt ez. De Mirels Mózesnek nem egyedül a 
vagyona, tudománya, hanem különösen korának legkiválóbb tudós 
nemzetségekkel való összeköttetése kölcsönzött oly fényt házának, 
így vette nőül Aser Ansel, fia a Prágából való Spira Simon 
Áronnak, a nagyon hires cseh országos rabbinak, Jareszt, Mirels 
Mózesnek a leányát Hasonlókép Löb Juda, a későbbi nikols- 
burgi rabbi, íia az országos morva rabbinak, szintén Mózes veje 

'1 Ez által megoldódik a talány, a mely eddig Inschriften Nr, kettős 
siriiatÁb»n rejlett. Kern Mirels Mózest és Aser Anselt födi esen kettős sír, 
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lett 'j. llai uiadik Iáin a. Zii tl, Speier JikIji Izsák fiát, Áront, a ké- 
s/íbbi rt(])lf'iizi rabbit követte hitveski'iit a/ orszácrba 2). Negyedik 
leánya, Sái ii által a íiatai, de haíaliiias szellemű H. Teomim Jóna 
fia, későbbi motzi rabbi, iVfeir Izsák lett Bécshez tűzve Ezen csalá- 
dok kiterjedt rokonságánál fogva nem hiányoz! latotl. hogy az akkori 
zsidóságnak minden neves férfia a bécsi Mirelsekkel rokonságban 
ne álljon, a himév minden sugara ebben a bázban mint gjt^tópont* 
ban össze ne gyűljön Itt tudósok vendégszeretetre, tanítványok 

hanem Spira A. A. és Jamz, Mo«e (Mirels Mózes leánya) liázasiiárt. Ő ax 1661. 
febr. 25. pénteki napon elhalt férjét 3 nap alatt, liétfőu, a 28-án követte. A sfr- 
iraton hiányzó név megvan a prágai ^ rt'i:i-itj Z!«inagóga« függönyén} a mely 
kettőjük emlékéül cxía l»?tt ajcilva. Hock S. jt^^^yzetei szerint igy liang- 
zik a füliraí : ViTT K'^Ctí* ^"^Hí: ]M<:n p '"^^ ""J 

S'^if*^ |*ypn ü:2 *"V r"rr: p^h. Spira Wnir irk?. megigazíttatta a 
i»ár.sony fiiíríroiiyt, m lucl vtíi nagyszülei Miiels Mózes Klkli m :£ régi-uj zsina- 
gógának'x ajáiidOkuzlak volt. Spiia A. A.-nak ezen Woll" tián kivail még élt Piá- 
gúban egy nagyon tudós lia : Koppéi Jakab, a ki Havk S. lajstroma szerint 1689 
ab hó 29. lialt meg. 

') Trülinger József beszéli ezt el 'whti *3*J f. »» : Tí^üW Ttú 

)t^": p"pT T»3» S*itT T-íHios wSöion |W3n IPITpn ?!BÖ 

Sjrocbmal LOb Arje 1684 szíván 24. hall meg 1. Wamheim W. D^OSH nstiap 1 1 7. 
L. responsumalt függelékül a pllt ncat-hez. 1674 körül a Ü'W ^'^•ot 
approbálja (Prága 1675). V. ö. HIT,' n*2 '^iT. resp. jog. 91 f. SOb. 

•) lielkí emlékezetet a coblenzi memorkrMiyv tartotta tVín. a himIv l>r. 

•rn'*: "*pr>] ií\S"n n2 S-^í: rrr: r;:i",- r-'rnn*, nVu^'H n2\rnn nií'N n'ir: 
pnN ^■"•.tí: m nti\s ^•'ryn ní:-n nncL*^.': ;í Nr^ S";d d*:''í: nu'?: 

dcn r'Sv^:2 npcy n^í:* S:^ "-trv':: crsí:^ *t nn*n ^rs -i2>* •K^*cir 
nD:Dn n^sS rr; nn^cSm n^iri: -^^2 p-r: n^sDnr! c^Sin -".p^a*: 
iö3 ir^D^: n-::;' nr-n r^hy^b) n^.iJü* nn^n n*c: nnScn*. nnirn ^H'^*? ma:*- 
S: n'rap nanxs oSisi nSr iifZjíh rh)y .in*n hSií' rí*?» fiBW 

D^^nn fni-or nno«>: vm rrt rma:-'- npn'S n*?y3 w (Ber. 8») 

pvSsNp HD P"C'7. Spira Aron 6 évvel élte tul az 1691 ápr. 2. hétfői napon 
elhalt f' l» <i'gét : ö 1697 cliesvan \o. péntek* n meg Coblenzben. 

'») Dembitzer J. pTXn TJ? D^fiO 13 j jBronw a Gratz-Jubelscbriftbeu 
234 n. 3. 

♦) Askeimzi Zelü a 'Si* C^r előszavaímn igy ne\ezi a Mii<'lsf kt i : 

i:;i^*Kau^ meD^icsn^ monrcn ninsiröaif^ nnctó^öc on*n yíí», ua Emden 
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támaszra ftiláltak. Midőn Eljákim, Oötz Meir lia, későbbi hihles- 
lieimi rabbi és poseni hitszónok, 1662. a bécsi zsinagógában tar- 
totta vendégprédikácziöját, Mirels házában talált fölvételt Itt 
élt még testvére Sámuel, midőn a bécsi talmudiskolába küldték. 

A község liüvckcdését me^i^liv/ÁQ szellemi jelentőségének és 
hirének gyarapodása. Voltak sokkal több lakossal biró községek, a 
melyek azonban a náluk istápolt tiidumáuy tekintetében nem mér- 
kőzliettek meg Bécscsel. Akkoriban a prágai sajtók látták cl 
Ausztria zsidó községeit a szellemi termékek szükségleteivel ; külön- 
ben Bécsben zsidó könyvnyomdának hiánya foltünőnek kellene 
lennie. Különben itt a tudomány inkább a szellemekben volt meg- 
őrizve, mint a könyvekben lerakva ; nem az iráskedv, hanem a ku- 
tatás váííya ösztönözte a szorgalmat ; a tudomány lappangott. Bécs- 
ben akkori hat. kevés tudomány dicsekedhetett oly megfeszített 
szellemi niniiká\al, mint a talmudi. Mikor a városban a sznrokser- 
penyók már rég kialudtak, még a pflictto gyertyái a soha ki iiem 
láradó szorgalomi'ól tanúskodtak, a mi itt ört állt, hogy a törvényt 
kutassa, és a fölkeld napot imába vagy az átöröklődő irodalomba 
mélyedve előzze meg. Akkor a község rabbija Löb Arje, Zachariás 
fia, volt, a ki mint a prágai Liva b. Beczalel a »maga8 rabbi Löb« 
disznevet viselte 



inwar D^:w3n hyi ,c*Ae^o min '^Sya ,o^?Tía D*i*om nri'í *r:N ^yr, 
crvoa nin*3 rrm on^o tküs nV« »5 ,cn!2y tsnnm m ipsn n 

.D^owsi M cra .D'owai iiínya 

') WWn pH előszavában azt mondja fla Me'ir: "^nyKItt^ DMY 

p sqn w tcn^irr onp vi*2: hmi vtx^ mn nw nftoa oií^ia 'mo 
n-nSt .rn inw rh» rm írn^í Skw ^smio m»n Tonn ain nn oji 

•) ZunzJ, M, pTín *vp 115, I>«md«^;!r«r 25, Bábitmniz 18. Teomim 
Feiwel Josua az veje volt 1 663. iaminus 7. osütörtökőn approbálta Riwkes 
Kózes rAljn ^Íí2-ját (An\Nt»?rdam »'s ezen alííiiiJssal ^ ÍIT^ |!3pn 

íí:k'v rr^rr .rnS"!:: .t^:t ^-"nií: n^cnn tís^v). az approbátió 

K'V* S*pN'"P ^ p- ^2pr:. Kortárisai tiszteletéről R. AKlíf!r.izi Gf^rson resp»m- 
sni:i:»i taiiu^koiinak, a iiieivek kí'tzt az 1. és 15. jocri vt^sp. <"< lítjzzá van intézve. 
Via, Meudel Zccharja, 1666. iniut turbiiu rabbi appiobaita a p.n-t. 
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A/oiibaii az rmbeii [tliaiitasia is nicgköx rt(.'li a ifiaga táplá- 
lékát, még ha gyakran annál megelégedettebi) is. minól jobban ki 
lesz clí^gitve a szellem (''leselmiisége. A mit másutt a k<)lt<'s/(>t, a 
szépnek müvelése eszközölt ki, itt persze azt a hitnek kellett végbe< 
vinnie. Itt a kék csudavirág, a mely után a kedélyek sóvárognak, 
a vallás talaján virul és neve kábbálá. Mély fenekű sejtelmeivel, 
édes titkaival, reményeivel és biztatásaival boldogító bii'tok volt a 
Ixavatottak. vágyakozás tárgya a kívül állók számára. A bécsi 
glietto vab:nli l<ábl)ál;it(''s/.ok voll. Itt gyülekeztek egye> kiváló taní- 
tók keire a. j;imbor ní ivendckek. a kik liallgatlák a titkos tanban, 
való előadásukat, a melyben csak kipróbáltak és érdemesek rés/e- 
sülbettck. itt (dt U. Klchanan. kinek a jámborsága és e/en tudo- 
mánytéren való jártassága »a kábbálá mestere« nevét szerezték 
meg számára Atyja volt ő a szentföldre kivándorolt kremsierí 
rabbinak, Iszáchár Barnck és a hotzenplotzi rabbinak, a későbbi 

)>.i!i K. MlciiaiiJiii i6.'>l. Hi'-i'vl i.'ji li;ilt, luou"". '» >n"ki'>\(''t ;illie'iJ.iL: laiiií- 

.syiaboluaiuk •li.s/.ítuLlt'k. S«'iii a/ liisriirirtcii í'runkJ A. L.-u l" ki:ii1;i--áh;u). sfiti 
annak Stem G* S.-(élc k-'úvnH gyujitöt'btiu utíiii lehet ezen siriiau>t uitgUilúUii. 
A Bécsben elhalt korv pliüu^oknak sírlajstromábAn. n. melyet a XYIII. század 
első felében a sírkert egyik látogatója készített a Bosaauban és most Brill L. 8, 
budapesti rabbitsági elnök birtokában van, ezen előjegyzei mellett : "IT'S n IVF 
í^fifin nOC n"m inisi.i ím / o iii .érint taUuniagatúl Kunitzer Mó^ 

zest^I, Írott jegyzet iüuik ( i n^3p ^3^3 l^nSM"*^* BraunsdiM'eigi filiezer Jakab, 
kanit/i miil-i. ,i ki Franki A, L. által kili;i:v(ítt sírfelirat szeiint Bécsében 
I7'j'.*. liiili m»^g (l. Kaufíttann. Snni'^oii W.M tiiciniiM' 'r> )i. "V vei*' v^'ü ii-jyanis 

R. FJ<}ian(i II, s;n'j;liiak n>-vvi'k(.>nHn:tk. ,i I^m 17.'.:>. *"ltf"liie(,r1i nibi'ii- 

( Anistoi'duui ltji'yjt'. i-Ui uliit-i iiiiisuklo] idijiiuti uag\ kabbiilifcta KIcIíhuíui Zacut 
Mózes tanítója lesz 1. 1jaMd9hui:h Onomasticon 215. 

') Beér lezachar 1681. mint 0. Frankfurt rabbija appi v t'álja Finék L, «7 
n)99n njp-ját. lese. Feítel Nátánt, Isserls fiának halála után Eremsterbe hiv' 
jákf a hol ugyanazon évben a pj^lDtí^ pSn-t approbáJja ezen aláirásfal : Hifin 

f.'^ntbbi ur tnlajdoníílKiii levő, a kremsieri orazágos labbií^iíguál 1695 febr. 3, 

ív*ívt't( iH iuct tmiuvailonuís s/.tii int . az ovszúltos iMbhiiiiik ' í'^j*char Joeep* n iur vtí ; 
ioj^^ászai .l>H\si(lt Al.naliáiii •'•s HtTiiardl Ahruluiin. ('/;i\;ik<nló f ^'iiiu'szt't*! .UuJ- 
koilásai álfiil iiiilieilt fia. ib>/si'l', Ab)i v;i>'r,-z!Í^'b:<Ti é]t A\i<s('eb»>ii. .i iiol u a zsiua- 
góga bjioiitásáL okozú 1 7 J 1 . se])t , 22-iki kalastroplia utáu, ái ulkfMbisai miatt a köz- 
ség úlkát vuulu magiU'a.i'j uhiiiüLzb^u kajpuitak el, a üul uiiul c^vargó liirL^eiiui 
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nikolsburgi rabbi helyettesnek Löb Juda Arjenek a kik csele- 
kedeteikben és tanaikban atyjuk kábbálistikus irányát folytatták. 
Ide jött Kremnitzből a wormsi származású R Temerls Jákob a 
birodalom számára valóságos forrása a kábbálistikus tanoknak és 

műveknek. Oly rendkivtili szentnek hírében és az összes szent iro- 
dait oly elvitázhatlan Ijirtukában állott, horry korának legünne- 
peltebb j abbíjai és méf^ különben józan természetűek is mély tiszte- 
lettel és töredelmes alázattal hajoltak meg előtte és kivánkozással, 
tudoraányszomjjal tekintettek föl bozzá. Oly férfiak zarándokoltak 
hozzííja, kik később jelentős községeknek lettek tanítói és diszei, hogy ■ 
a titkos tan forrásából börpöljenek. Stern Mei'r ^) kesdbb ismerve és 
tisztelve mint M. Frankfurt és Amsterdam rabbija és a frankfurti 
Liwa Juda^), a ki az elődjétől Coben Sábbátáitól mintegy fényt 

uialt ki (Leípnik Ábrahám b. Hardocliai D^IIID D^^JO-ja után, a mely Bauni" 
paWen JEmawuel ur birtokában vant a kinek szivettégéből betekinthettem a kéz- 
iratba). Kiváudorlásárúl L Kat^mamt i. lí. 64 lu \ , ahol 1691 helyett 1701. 

olvasandó* Olaszország ImM származó hébt*r kézirati l»^vél^'\ iijteinényeim egyi- 
kében vau ^sy levél, a nit^lyiipk kiséi-Htébf-n Heer Is7:!U'lj;ir 1701. a 13. omernapoii 
még VeleuczébHii a C*5''*tl* ntí*'?lí* <'zimri kí'myvél Halewi Sárnaplhpz ki'iMi. 
Jeruzsálembe való érkt'zóso ntríti — ii ja o — iij'omtaf hm a le akarja másolni h 
priS n*Ö ozimü kün.vvél. Krtnu>i*.ui utódja Jiár Iszachar József b. Obadja volt, 
máskén Bár Satauow , h ki a kremsieii sírkertuek elpuKztitáíiát (ulélö sírköve 
szerint 1701. szivan 0. lialt meg. 

>) Zoref Izsák p13í ^3IM0-jéhez irt approbátiójáról az áll: llllíSOn 

p "p2 »in w^"* YHhf'mi p-pi ön tsk rmö ij^^n ^mn rvy 

V'-;. Tfívanott igy Írja magát alá: Saipöfl Tn p yh ÍHLY "ft^KS "^y^ 
rvrht ]SrhH Tinoa 'pSía. így nevezi atyját is t«stvérjénék D*r*ltt^ W^IT- 
jéliez irt apin obaf iojábau. 

") Brüll N.^ Jahrbücber 7, 4j — 7. Szóbeli közleményéről Phöbu< Sámuel 
^NIÍK' JSpS-ja emlékszik meg f. 46*, í»2*". Nem téves/t- m '- < Tauiihausen 
Meir hasonló Tipv ü lUval !. Cnm Í3K előszavát .rS*?:vn ' " p prr 

if*if ala 1 íiSJ. az u. u. négyors/áges i^Ioljárok apcrobatioiilt Ábraliáiii, 
ZeebBinjainiij fiának Dn^3K J,*1T czimú uiíívéht'zt,Sulzbat.]i ltí8:>). Lulilini Temerls 
Jakaiinak kábbálistikus megjegyzései cod. Oxford 2227^ vannak. A Tauiar vagy 
Temfil női néviöl szurmazó Temerl családnév Hock S. jegyzetei szerint a 
XVn. században Prágában is kápviaelve volt. így 1669. tisri 17. halt itt meg 
a jámbor és tudós B. Jakab Temerls Sámuel OpK^) fia. 

•) Sorointgi,h.U,iS éaköv.íím p'pn 1^ pOK WfŰ lOj^ TfífT 
ym iija Ö Xemerls Sp^l Mnir^St HTItíD czima könyvének approbátió- 
jában (Amsterdam 1669). B. Askenazi Qersou ^:riinO>nak szólítja Sterot jogi 
resp. 114. 

*) Ö Í9y a ki az approbátiók sorát bezái;ia, azt mondja magáról: 
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kapott morva holleschaui rabbiszéket töltötte be, büszkén és lelke* 
sedve nevezték magukat tanítván^rainak, a kiket ő Bécsben arra 

méltatott, hogy tár-,;ilko(ljék velük. De a községben magában is a 
rabbiti')] a laikusig miiKleii já»iibür az ő bizalmasa, tnnitványa volt. 
A bibliai ige titokzatos magyarázása fölötti üröm, betűivel és azok 
számértékével való meglepő, eredménydu8 játék, a kábbálistikus 
midras és irodalmának művelése, az imáknak ezélzatdus gondola- 
tokkal való keresztttlszövése, a mély értelemnek titokzatos bevitele 
a fölszin alá a bécsi ghettoban az áhítattal tisztelt B.. Temerls Já- 
kob személyében talált eredetre és tovaterjesztésre. 

Hogy a bécsi község mit jelentett a vallás-felekezet körén he- 
lül, az a rabbiságbaii való változásnál tünt ki. Midőn az ő 
Kabbi Lüwüket 1664. Krakkóba liívták meg. hogy egy U. Hescliel 
.loHiia által megárviilt rabbiszék(»t foglaljon el, a bécsiek, hogy a 
veszteséget iielyrepötoliíík, a nikolsburgi rabbira, Askonaú Uer- 
sonra vetették szemüket, a kinek a bíi e akkoriban már az egész 
zsidó világot betöltötte. Ulit Gerson i), a kinek családját Lengyel- 
országban német eredete után Askenazinak hivták| egyszer-másszor 
pedig gazdag és tudós ipja Fsm Lob után még Fassnak *) is nevezve, 

S2ipi:n~SnÍBÍ'nt«Dn w^iriP' rv^xN\ ínö>' TDrrrjiíi "rmw Svaira 
.itmo ^aa y^T*. •«)?a pD^riöi jien Ajt» w^m n-rAr apr innoa rmr\ 

IttazUrjaalá: tTW^ p*p Hfi ílSin «Ttn» "T^X B. Colién Ephraim 
banl^a volt, a kinek 12. és 53. száma responsamai 0 hozxá vannak intéxv^ Uái* 
1675. Th rrnrr pnsr ntrS a. a. Mó^es I^ák, a mi Jvliuda IiSbüiik fia, lulut 
holleschaui rabl)i approbáija h ""•II** *">*l*'-ot (IMug iH7r>). A kremskri lialolti 
lajstrom szerint J. L. Kieiiisier és Amsterdam ral>bij:iv;i lett. 

M R. <rPi>on responsumHil^iii *"tí*~2n íTTSJ? Nr. :>. :>. riilnak nevtízi meg 
inagiit. Unokaöccse Dávid, mannlieinii rabbi. R-Toomim Áron veje (Hororlfz 12, 
i\, 7),szintén azl'lit' nevei viselte ; a mannheinii meinork(>ii\ \ '■l u lt'\u lelki eni- 
l4'h«'zeítínek I>r. Fürst\ö\ való mit-solala uíán 171!i.a<lar 1. Imli V.ö. Zaciilo 

Mózeü Í'ÖTI ^ip-lioz irt approbátióját. L'lii" Izsák leánvát u wurmszi meuior- 
könyv nev«si l. h'^ |*2p III, 22, 40. 

•) Cohon Sabbatai |nr ^;^&lS^-jának (Krakau 1646), a melynek kiadása 
kör&l B. Gerson is sserxett t-ixleiuekei^ a y^^^én Salomo b. Ahron a cor> 
reíitor dicséri ót: S-JDí 'SlSxm f?3tr 'SlSsn tSm "jra 03 

1Ö3? *ní^K pírt ^3 •Ni*:': ^rx : »^»r dnc ^'h "nw j^arpn "aimo 

: ^T' "^V vnSií *n' 'Sv 'cn Sk r\^^ neon N*3í*n "tí'N Kin J nv^nn *2ní:n 

Fass Lüli fia v(ilt Fasts Hirscbnek. a mint Kroohmal joy:i resp.-ból kitűnik 
pi3f HCV Nr. 117. Az ipja neve után li<'ht>-k«>rbft R. Gf»rsi>nt i« Fassnnk rnn-e- 
zik, p. o. HZ pny^ rS^y Í<'V Frankfini ltí92) approbátiojáról 1. JRevue des étudets 
juives 8. 'íb'Tf ós (rnslfTtund 74 n. 40. 
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ifjú korában a krakkói rabbinikiis tudomány íorrásánál merített, a 
hol 6 később 1649-ig mint rabbihelyettes jelenik meg és Mor- 
vaországban Prossnitzban mint rabbi oly hirnevet szerzett, hogy 
i^'u kora daczára messziről hozzá fordultak rabbinikus döntvények 
ügyében. Az elismert tahnudmestemek^ B*. JoSl Szerkesznek déd- 
unokája, származása és jelentősége által egyformán tekintélyes Tolt. 
Összeköttetése R. Krochmal Mendel országos morva rabbival, a 
kinek leánya az ő második felesége lett, még nagyobb tekintélyt 
kölcsönzött neki. 1654. Prossnitzban ugyan ez is el lett tőle ra- 
gadva % de a Mirels és Isserls házzal való rokonsága elkészítette 

Á tiúnt Dembitzer CJi. N. krakkói rabbisági elnök ur megtanított, ll. 
Oerson ott a rabbiaági ügyiratokon, legfiatalabb lévén a collegiuuiban, mint. 
harmadik van mindig aláírva, így 1648. a régi községi könyv 1142. ssámálMm 
és legató^án 1649 ab 8. 1542. azámban. Már 1650 sebat 15. prossnitzí rabbi 
volt 1. pIX nOX 45. Bz. végén. Kremsier Uardochai O^ODTT n*19p>jához irt 
approbatiojának a végén kqetenti, bogy a szerzőt Krakkóból ismeri. 

•) r,"!! i:pT IpT y2H YQ irO így ir jogi resp. 17. a Dához, Mózes- 
hez. A Dembitzer által i. h. 24 n. 8 tagadásba vett Jafe nevet K. Jofil még 
Meisel o'íiy mD^H czimü művének czimén is viseli (Hulzbach 1756.). 

A megszüntetett réiri prossnitzi temetőnek Dr, Pörgefi másolta sír- 
leliratai közt, a mí^l^ okft l>i . Hoff M. rabbi ur közvetítése áital liaszjiHlhattani, 
(jíiitel Timnanak K. Gersou 1654 nt.szau 28. ellialt íeie»égének a sírfeliratát is 
megtaláltam (Nr. r»f>j : 

ne 

n:ijn nrx .tiísű 
'^13^ nsW fr»yö[i.3lO) 

A 67. azámu respOQSum ezen véggel nS*:: nSsI nnOlí' kSí .Tirií* (J«»bam.82>') 
tehát Prossnitzból szánnazik, valószínűleg 1 «;54-ből. A B. Gei-sou által Prossnitz- 
ben megállapított baftara sorrendje szerint van a murvaorazági Bausnitz község 
talajdonát képezú pergamen kézirata a liáftáráknak lemásolva, a mely- 
nek epigrapl^át a kojeiteini rabbi urnák BrüU ./ail-aZmak koszonhetem : 

nm mnf? rrmth nvnS rnmh\ rhstrh} uth 'nana fnniwon i^t< 

nrittcn: r^v" "pi'^'rí híd ci- v-r r-nai ^*pT c-t'D ^:*pm pipin 
T'.rztn r.^y. n?:: Tr n**-»"* '5 rrtr^^n 's nrpS psn 

jSciDn n"n ;í<: í:"-,! 2-. "nií* rA:í2r\ n"n n^Dn p^níj nor non c)? ypnj-'n 
pai j*^a fjh T'aí<S ní'^i xrií p'pa a*:*? Sapn: viííi jiru 'inö iniia 



Digitized by GoOgle 



78 



az ü útját Bécsbe!). Ha első felesége által R. Isserls A eitelnek, ki'- 
RŐbbi kremsieri rabbÍT)ak ^) volt sógora, ugy a luásotlik által annak 
testvérjével R. Jsserls Dáviddak a későbbi gödingi és trebitsciii 
morva rabbival -) állott sógorságban ; mindkét testvérnek Bécs volt 
szülőföldje, üokonsága, elTÍtázhatlan elismerése és tisztelete, min- 
denek eldtt azonban egyéniségének hatalma csakhamar oly állást 
szerzett R. Gersonnak Bécsben és az abó-aasztriai zsidóság köré- 
ben, a melyben tehetsége és jelleme által áldásdusan működhetett 
volna évek hosszú során át. Különös hévvel csatlakozott itt R- Te^ 
merls Jákobhoz, a kinek bizalmas társaságát még 3 évig fogja él- 
vezni*), liablutarsak gyanánt is oly férliak vártak rá, a kik tudó- 
sok és függetlenek lévén, nagyon is hivatva voltak arra, hogy veze- 
tése alatt vetekedve emeljék, erősítsék és nemesítsék a községet. 

wie> Ywnb p"pD ]itíni -löwi msn n rmh 
*?ao '?-íO"'K hur^ .raa nro no vnt^ sjAíen ai: mn rmtn 

.'yp i'^jj nitt' 

Itt Prossnítzban nyújtott vendégszerető nltalia;il u AVilnából menekülő barátjá- 
nak Cohen Salibatainak. n mint ezt a ÜSI^O |t^r"'|nr *nBtf*-boz irt approba- 
tiójában (Amsterclam lötía) l(j62. Nikolsburgbau jelenti : □"•iCDtt ^jHV '•'^nK 

"rxs pBore p"p3 ^m:n3 ^dk n:>3Nn nvna -ancn \mr( Sr ^naon 
nn* TD 'i:pnon nih'*A 'hí: oy nh^n. Kzen nyilatkozat Fünn n:oN: nnp 75. 

előtt is ismeretlen maradt. Még a wilnai Sámuel b. Tsrael, a ki R. Gerson m*»l- 
lett FürtlibeD 1668. approbálja B. Sabbatai művét, '^ininO-nek szólítja. A jogi 
resp. 116-ból következik, bogy B. Gherson volt egyszer HoUescbaaban B. Sabba-> 
tainál látogatóba. , 

>) Bóla bírt ad veje Beér Akiba Simon az KHA fi*113V előszavában 
(Wílhermadorf 1688) : J'Vpi lí^íTí m VxT DM& TTH DOlTOn r,lSNn jnn 
NplTp p"p3. Vejének Dávid b. Isserlnek testvérje gyanánt Krocbmal 
Ifenachem nevezi öt pT3t HOX Nr. 69 : *;mnO-»ak. 
«) Kaufmann i. h. r»l. n. 2. 

■) Minthogy adó-, és minden vallási ügyekben rabbija volt az ország 
községeinek, tehát czime niníSn TONl Í2"1 (jogi resp, s:.). a mivel őt a glogaui 
Hirsch Zebi, dresnitzi (Morv;i ország) rabhi, 1U69 se)»at jr>. után (dl.ítja. t^gyálta- 
lában nem íViltim'". Kzftltal i'b'sik Kohn L. M. kn\ *>! k.-ztt'téso ÍN>'nz>'it í. 478), 
bogy Askenazinak nu'g Itiöy. NikolsImií/lKtn lM lli>fl li-unie. Az országos k<izségi 
aílókivet/'sénél val<» jelenlétét Wolf G-. Iluhi'-jI ja v:,. 7h. 

♦) K;<bbáH«fíkus művének upinobatiójáliau K. Gers(m kijeli'uti : "Ití'KS 

n:tí' "iK n;u' d*:i:": n:?:N3 -an.'sn TjT i'onn cy •n^\nL'v Toiíái. h. ív-. 

merls Jákobnak Bécsben 1667 elején kellett meghalnia, mi által Brüll aggo- 
dalma 1. b. 46 n. 9 eloszlik. Bfrjának talán önmaga rendelte jeltelensége miatt 
nem maradt meg tdle semmi, legalább Stern Q. S.-x^\ nem találbató sírfelirat. 
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Oettiügen Lewi ólodéi Mardochai a Ries családból Wa- 
genseil l)arátja, a bajor Schneittachban volt rabbi, mielőtt mint 
rabbi-bei jettes Bécsben letelepedett. Liepman Uri, Áron fia, >Lipp- 
ner PrecU^er«-nek vagy »Liepmaiin Jari8t«-nak elnevezve, szintén 
betöltötte volt már egy némely községben a rabbiszéket midőn 
Bécsbe hívták meg rabbihelyettesnek, különösen pedig prédikátor- 
nak, a mire ünnepelt ékesszólása nagyon is képesítette. A Herren- 
giisse 90. sz. alatti báza egyike volt a legszebbeknek a ghetto- 
baii L jjouiian lévén építve, tulajdouobáuak külíinös Ízléséről és 
vagyonáról tanúskodott. A kőlépcső, a gipszmunka a tornáczban, a 
nyári lak a szép kertben, szokatlan előkelőség képét nyújtották. 
Liepmann egyik leányának a frigye a később oly Lires llies Kop- 
péi Model fiával még erősebbre fűzte e két rabbi közti barátság 
kötelekét^). Minthogy Model veje volt Neumark Dávid Jakab elöl- 
járénak % tehát ezen oldalról is rokoni viszonyok kapcsolták össze 
a Mirek családot a bécsi rabbisággal. Ezen férfiak meUett mint 
barmadik, a m. frankfurti Kamen vagy Comanak nevezett Naf- 
tali*) Hirz Lewi Ábrahám fia, működött, atyja azon csudagyermok- 
nek, a ki IGüb. 10 éves korában kimagasló nagy tudományt vitt 
magával korai sirjába 

1) -pr^íT p"pn hvntf^2 ö^»^ ram on n^m ez áu Bncimer tjnn tw- 

ához irt approbátlója fölött. 4. Hos. 16, U-hex Sánmel Phöbus közöl magyarán 
zatot az ö nevében ^MlOtí^ tjh t SSo. 

>) Az tínn DN-hOK irt approbatiója fölött ez áU : hrVffl |tínin piOfT 

í«np: nmp niSnp noM T'^ni ís"* hvrw^i f'y^n hvmr^ d*;b'?i 

jU^-l pC^'? miO. Ha ö, a mint fölteszem, a pIX HttV jogi resp. 49-nek 
a megszólítottja, ugy kell, heg}' egyik községében R. Krochmal Menachem 
utódja volt. Ezen responsum dátumául abból kövctkc/ik Iti n-iki év, mert a 
végén a *n* T5w* és 2,T ^TíD gyanánt 3 éw^l késői)! i közkt'/< n ii>r^n'ik említ- 
tetnek. \'al('<s/iiraleg 6 "R. Cohen Ephraim barátja annak jo;,'i i>'S[».-bau 76. 

•)A zsidó liá/cakiiak 1 lidu. juii. 23-iki becslése é^s Icirása nuui; Reális 8:5, loi .sz, 

*) Landshuth ctíM nnSin p. a. 

•) LanMíUh whm nipS TID íüggeiék p. 28. 

•) Buchner )tnn HK-ához irt approbátióját igy írja alá ^ ^*rti [Ottp 
Valőflzinaleg hozzája van intézve K. Aákenazi Gernun 103 jogi resp.-a« 
A Ifounlietmlian letelepedett fiának, Lob Judának a meggyilkolásáról »só 
van jogi reap. 86-ban, a hol Hirz Mtt^p f^íl ^^fíbí T*in& nevei ▼ísel, A wornutzi 
memorkönyr szerint I74ti-ban eliialt Naftali Hirz b. Seligmanu MOlp valószi- 
nüleg az 6 utódja \olt. li. T |*np HT, 5:'.,. 

') In.schritten 309 sz., ahol S"» yvn liely«^tt S"D j*"rn ulva-sancló. Ezhii 
HÍrt a sírkertnek mult Hzázudbeli meglátogatója (.1. föu) is érdemesnek találta 
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A rabbisággal vibzunyban állott még a tudománya miatt ün- 
nepelt Chanoch Chaggai, ]uágai l^evi iJávid Ha, a leggazdagabb 
bécsi zsidónak, Frankéi Koppelnek a veje. Róla dicsérte el fiaElkana 
birái előtti kihallgatásában, hogy ő Bécsbea előkelő rabbi helyettes 
volt 0- ^ Frankéi Koppéi még egy más embert is hásába tudott 
vonzani. O, a ki igazán szomjúhozott azután, hogy lássa gyermekei- 
nél a zsidó tudomány virágzását, meghívta nevelőül fiatal fia Israel, 
a későbbi Unganscb Brod és Wiirzburg községek rabbija mellé 
iüagát l{. Cohen Ephraimot, a ki lUidára való megbivatásáig, 
l(i(jG-ig maradt Bécsben eme rokonának, a dúsgazdag férfinak és a 
tudománybarátnak a házában 

Be a mint az építőmesternek minden művészete és elő vigyá- 
zata nem óvhaija meg az épületet^ ha a talaj meginog, a föld meg- 
rendül, ugy itt a vezetőnek minden szelleme és erkölcsiségei páro- 
sulva minden becsületes törekvéssel belülről és minden jámbor mű- 
ködéssel, hiábavaló volt, midőn a gyűlölet viharja ismét valóságos 
elemi csapásként szabadult el a pórázról, hugy a bécsi ghettut alap- 
jaiban megrendítse. A tömörülés és a megerősödés ideje látszott 
K. Askenazi Gersonnak a községbe va ló bevonulásával bekövetkezni, 
nz egyetértés, a környezettel való béke gyai apodó félben, a gyógyu- 
lási processus a legjobb folyamatban volt, midőn 1G(>5. május 12. a 
zsidóváros egyik félreeső pocsolájában, a melyben a lovakat szok- 
ták itatni, asszonyi tetemet találtak elsülyesztve egy 50 fontos kő- 
vel megterhelt zsákban Fő, kar és czomb művésziesen, mint az 
anatómus késével voltak levágva, a mi már magában is elháríthatta 
volna a vádat a zsidóságról. Még a hely is, a hol találták, mindenki 

a följeg^aésie, valatniiil 11. l'erls Múzosnok is íiáuiik l'ciis Meicr íűrabbi urnák 
szóbeli közlése szeriül a végi hécéi temetűuek ineglútogatáfla alkalmából még 
emlékesetáben maradt. 

*) Maente^ Gesdiichte der Jnden im ehemaligen Pürotenthum Ansbach 
7S. A nürembergi FrftnkeMéle pÖro«k actáít számomra barátom Br. Ziemiich 
B. nt néste át. Slkana kihallgatása 1712. márc. 17-rŐl kelteződik. 

•) A D*1ÖN W előszavában : ItflinO H'M K:*11 p^h *?apiW "Vf 

la D3?i Vt ^iSn S^DNp Tnn3 asron riyn aD"iiB?D.n n^n:n i^vpm rK^n 
2"in ma c*pí:3 nSnji mm nr^v npnx c'p\*n2'i: rv--^ 

'Sya "wr oví p-pn c""* t'2x v-; "hn Sx-r^ - -.-i-^d p^z'^n 

.Htr'^h ac'DQ) NC'c'? ni*"-": y^vn ;*0'"n 

') ScJéudt IV. 1 'iriü és küv., a ki iizonbau uem < .seréii íol, a mint azt 
Wolf tí. uioadja. a J^eoüoia«íéle g^ iikussági ügyet ezzel. 
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előtt) a kinek csak szeme volt, arról tanúskodhatott, hogy a holt- 
testet kÍTülről kellett) hogy a ghettoba behozták legyen. De a vak 
balhit a zsidók felé irányult, a kisértetek Tért szagoltak, ismét föl- 
elevenedtek. Midőn a meggyilkoltnak fejét a magistratus üregszek- 
rénykében közszemlére kiálh'totta, csakhamar találkozott egy asz- 
szony, a ki azt íulismerte és nundjárt hirt is tudott mondaiii. hogy ■ 
3 héttel ezelőtt látta őt a zsidóvárosban j lnii, a honnan többé ueni 
is tért vissza. Hasztalanul tagadta a szerencsétlenül járt asszony- 
nak oda liurczolt férje, hogy nincs tudomása a gyilkosságról, azzal 
vádolták, hogy egy gyékényen árul a zsidókkal| a kiknek a feleségét 
eladta és kínpadra vonszolták. A várt vallomást nem hagyta ma- 
gából kipréselni, mivel azonban más bevallani valója volt, lopás és * 
templomrablás, siettek már ezen vallomásai alapján őt megfojtani 
és elégetni. A gaztettet nem lehetett kideríteni. Még u felhivás, a 
mely 1U<> aranyat igért a zsidó városban megtahílt asszony gyilko- 
sai feljelentőjének szintén hiábavaló volt. Az clloEratások. a miket 
es/küzültek, szintén nem vezettek eredményre. A zsidó elöljárókat, 
a kikre a bűnjelnek csak nyoma nélkül is első sorban tették kezü- 
ket, csakhamar szabadon kellett bocsátaniok, még a gyanúnak a 
leheletét sem födözhették föl rajtuk. A nép dühét idejekorán fékez- 
ték meg, mert a zsidó lakósság élete a legnagyobb veszélyben for- 
gott.- 3 száz gyalogost kellett kirendelni, hogy a legveszélyesebb 
napon megvédjék a ghettot. 

De nem volt nyerésé? abban, hogy a fergeteg zápor nélkül 
vonult el, a feszültség merevebb lett, a gyűlölködést tovább íuzték, 
az áldozat utáni kiabálás, ez egyszer ei edménytelen, mind hatal- 
masabbra növekedett. Az elhamvasztó kitörés helyett, a mitől féltek, 
földrengés következett, a mit többé le nem lehetett csillapítani. 
Mennyire el volt mérgezve a városi lakósság hangulata, azt az uj 
felhívás szüksége ^) mutatta, a mit még azon évben kellett kibocsá- 
tani a zsidóknak ismét elharapódzó bántalmazása ellenében. Éne- 
kek, rézmetszetek, gunyiratok és nyomtatással sokszorosított ha- 
zug újságuk által, a melyek mindanny iának a tárgyát ezen 
gyilkosság képezte, a csőcselék elkeseredése a zsidók ellen annyira 



') Schtayer, Wiener Skizzen N. F.^, 139 és köv., 258. 
V Il>. 258. 

KAiifniann, a uldAk otolaó ki1iz4s«. 
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föl lett ingerelve és táplálva, hogy a kormány 1655 sept. 22. kény- 
teleitítve érezte magát védelmükre pátenst bocsátani ki 

A bécsi magistratusnak alkalmasnak látszott ezen idő az ér- 
vágásra, a melynek a zsidók most bizonyára nem állnának ellen. 
Hogy milyen bus és kétségbeesett hangulatban voltak^ azon körül- 
mény bizonyítja, hogy már nem hivatkoztak a régi priyilegiiimokra 
és a császár és bii(3ságok utulsú döntvényeire, hanem néma meg- 
adással tűrtek mindent, a mit a bécniek iájuk olvastak. 7412 tVtnt, 
5 p és 14 ^ számítottak ki az adószedők tőkében, kama- 
tokban az országgyűlési megajánlásért lH52-től liU'A julins 
iitóljáig'). Ezen követelésük jogosulatlanságának a tudatában a vá- 
rosi tanács-kiküldötte bizottság 1665 aug. 13. késznek nyilatkozott . 
a zsidó elöljárókkal a külsó tanácsteremben KZÓtt tárgyalásaiban 
4000 frtnak 4 részletben való elfogadására, ha az elöljáróság köte- 
lezi magát, bogy azt a végére járó 1665-iki év 4 utolsó hó napjaiban 
letizeti. Aj^g.isztva és megtíírve í'gyeztek bele ezen a polgármester 
és Bérs város tanáfsa által sept. 7. jóvábagyott szei zödéslir. H;i a 
batáriilöf in ni tartjíík 1m'. u^y a szerződés iöl van bontva. Mind- 
azonáltal nem tudták ezen összeget előteremteni. (Jsak HKiO febr. 5. 
fizettek 2UU0 frtot még ptídig 2 részlt;t])en, azután a többit márc. 2. 
és ápr. 15. fizették ki. Az adószedők tüstént utt termettek, hogy uj 
kamatokat számítsanak föl és a szerződést fololdottnak tekintsék, 
de a magistratus meg volt elégedve azzal, hogy a behajtott jogtalan 
követelést biztonságban tudta 

És mintha a külső támadások és veszélyek nem volnának 
elegendők, még ezeklu z must vakság és szellemi <'lsötétülés fog belül- 
ről li<)//.;ijárulni, oktalanság és önhiba íbg a leskelődő ellenségnek 
kezére dolgozni. Mélyen sulyosodott a nyomás a községre, a kedé- 
lyeket a szabadság utáni szükség érz(íte, a megváltás utáni so\árgás 
szállotta meg- Még a szellemek józansíigát is rég elrabolta már a 
kábbálá. így működött össze a kétségbeesés és álmodozás, kell te* - 
hát, hogy a lidércztüz, mely ezen éjjel megjelent, foltartózhatatlanul 
hozza magával a romlást. Es nem maradt el Törökországból, ugy 

1) Gróf Barih-Barihertkeim F, Z. J. után, Beytr&ge ztír jKilitÍAchen 
Oesetzkunde im österreidíMChen Kaiserstaaie (Wiiin 1821) 1, 12. 
*) Béca város kvr'lt;íriíuak a«tái után i. li. 

^) Az !i(lószr,],"kití;k 1ÖÖ6 ápr. Hí. a zsiilúszor/uilés ügj>«'')i;'ii v:il<i uúh»»z- 
tartáá végett a in»gi»ti-alushoz intézett íol^'amoflvúuyát nem intézték ei. ; 



Digitized by Google 



as 

szárazföldi mint tengeri utou, Soíiáii és Budán ^) valamint Velen- 
czén át elhatolt Bécsbe a megTáltó Zebi Sábbátáinak, a messi- 
ásnak a híre, a kivel elérkezett a szenvedések vége, fölbasadt a 
szabadság hajnala a számkivetés rémséges éjjele után. Mint az ég- 
boltozaton tovaszáguldó felhő elhomályosítja a földet^ a melyet ár- 
nyéka ér, iigy szállt le az éj és a vakság mindazon községekre, a 
melyekbe ama Jiir behatolt. De nyugaton aliglia találta valahol 
ugy nicgnyilva a sziveket, iigy szomjuliozvíi és sóvári ti; v;í a megvál- 
tás után, mint a kábbálá által oly vvii előkészitett Bécsben. Már 
Wagensoillnl szemben -) esküvel erősítették meg barátai, hogy a 
messiásnak néhány óv muiva meg kell jelennie. Az 1666-iki év úgy- 
nevezett m^váltási év volt % a melyre a kábbálistikus számítások 
már rég kivetették volt a messiás jövetelét l^rost h valóság túltett 
a félénk várakozáson. R. Halewi Dávidnak a fia, R. Jesájá és nagy- 
bátyja Lőb, R. Hirziiek a fia, mindkettő élemedett ember és isko- 
lafő. íölkerekedt'tt Lembcrgbűl, hug} saját szemével lássa :i/ igaz.sá- 
got a színhelyen, Törökországban ). Es most visszatértek, láttak, 
ajándékokat és leveleket hoztak töle, a ínelyekhez senmii kétség sem 
fért. A habozásnak vége lett. Lewi Mózes tudósítja sógorát R. Isserl 
MeVrt, talán ísserl üainak Dávidnak és Feitelnek a testveiét, a 
bécsi iskolafőt % mindazon boldogítóról, a mit ígéretekben a len- 

*) Sa^i'tas Jl OSr nrX ed. Emdeu 3, f. 1:6a. Oavzatí Náthán 
atyjának knzéből SBánaassó késíratnak Cantarini Gh. J. másolatából ezt 

jegye/lem l)r. Ofilmo MuiUo-mW Pa<lnáhan 1S77 : CrS V^linS nST IIJ?! 

^^r:r\1 '^^'s x'- x"-:': ^-^^ 'k Snp u'K". y"\i -nxS it23 nSvo 

(í) nSjíin *]ir.::'i Snj t:"". nnoi-i nnr?: rn:n n';vnm mSnxn ?,Sn 2"ís cr 

*) Iju vau l'uríh'tva d^' Hvtli:iM|M<li li>'il KuUl jthark I'. ./.. ( Kt. i r. Zeitscliril't 
fiu Gciiciiichts- un<l Stau(skunde IS'ób [>. í>;i. > IÍ!ir«iiu év jiiuIvh - Wagenscil 
emltíkezeti hibáján alapszik, a ki csak ItíGl-ijj; volt Bécsibeii t-s az emlékezést 
30 évvel késObb irta meg. 

•) Zuwif Gesammelte Bcbriiten 3, 230. 

*) Sasjportasí. h. I8b és köv. 

*) Ib. f. 19». Sasportas h^M nSTV-jának a bécsi Spsiein A. iimak 
birtokában levő kéziratában a czim. így bangzlk : ÍWÜ "imVS ÜDIDI 

H'n»tín» n Kr^l^ J'SiD^N IWJS I-HD npmp. Az névnek 

nyimitatásbaii Ittvo lielyeüiráHa tebát lii! hs. 
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gyei kiküldöttek irát^bau és még többet szóval magukkal hoztak. 
Még élt IL Temerls Jákob és bármily állást foglalt is el a mozga- 
lommal szemben, egyet megért^ hatalmasan folburjánzott T^liésének 
- a látványát. A mámor Bécsben általános volt. A vezeklési és jám- 
bor gyakorlatok közel jártak az eszelőséghez. Bosznián ^) keresztül 
tuílták lur^ azon zsoMiokat. a melyeknek Zebi S;tbbátái küiüiiö- 
son előnyt adott, elragadtatással énekelték ezeket a zsinagógákban 
ojjei nai)})al. Az üiisanyargatás annyira ment, hogy eg3rik a böjtölés- 
beu állítólag egész Ö napig tölyitte. A balhit az ébrenlét melletti ál- 
madozásig; a legaggályosabb kötelességmulasztásig fokozódott. A 
kereskedés pangott, néni akartak már ezen világ üzleteiről semmit 
is tndni. Az ellentétek hóbortjában tényleg volt valami a messiási 
kor jeleiből. £űnn igből kiadták a föbzőlítást, hogy a zsidók elleni 
kihágásoktól és tettlegességektől testi büntetés terhe alatt tartóz- 
kodjanak, annyira fenyegetve volt biztonságuk, veszélyeztetve éle- 
tük, odalunn sugárzottá/ iildüzüttek arcza a kába reménytől a benső 
győzelemtudattól. Es eb'g balgán, mé^^ szájuk is eljárt az álmodott 
dicsőségről, a messiás birodalmának immár elkövetkezett napjáról, 
a nélkül, hogy érezték volna az állapotuk nyomorúsága és várako- 
zásuk mámora közti kirívó visszásságot. A legmerészebbek és a 
legelvaknltabbak már a ghetto falait hátuk mögött és a szent földet 
a kivándorlók előtt nyitva látták *), 

R. Askenazi Gersonra nehéz idők jártak. Alembcrgi messiáb- 
követek, R. Szerkesz Joel unokái, rokonai voltak, szivében nem ide- 
genkedett a kábbálától nyáját a szilaj mámor elragfidta : ő. a 
pásztor, megőrizheti-e majd egyedül tiszta eszméletét ? És mégis, 

>) A Theatram Euiopaeum leírását követem. X, 1,437 ésköv.j Schudt' 
nál II, *41 és köv. 

») Schlager i. h. 259. 

•) Schudtnál i. h. : ^Jn in AVit n / allwo das hörhste christlicLe Obt i-- 
Ilaupt selbst residirt / war die Umoliaiiibarkeit dei* Júdea su gross / dass sie áich 
íiicht scheuten / ilires neueu ilessiao, und Jüdiacben Regiments / deuCliristen zuui 
gpott and TerdnuM / zabembmen ttsw.< Y. (>. még nv^t^ ilSn: II, jog. lesp. Sl. 

*) Akiadás f. 13>k-ban kiliagyott levelet ^^íiein A, ur aziveaségébőL 
megisnieirtem a k^ziratbdl. A csbn ott igy liangsík : Jcht^ üSfín 

Mj \atm TimS!} plV nílOV B. Oemn kalönűs becraléséről a levél tartalma * 
tauuakodik. B. Spira Simeon atyjának Mchel Jecbiélnek a neve val<&azinüleg: 
olvasliatlansága miatt kimaradt a kéziratból. A ''r!n?:233 flJ^KDtt^ aláírás a nyom- 
tatásban riM*?! apy* "5TnU533 pOr-ra vau elferdítve. 
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ugy látszik, iiiHíTŐnzte, mert a liaml)Ui íri R. Saspoi tas Jákob, a bal- 
hit ezen faltíirí'íje, benne és az or.szágus cscb rabbi, Spira Siuicon 
Áronban pillantotta meg ausztriai megbizliató szövetségeseit. K. 
Gerson sokkal íh mélyebb ismerője volt a hagyománynak, a talmu- 
dott iskolázott szellem jozanságar és tisztaságával inkább el volt 
telve, mintsem liogy ne fordult volna el kedvetlenül, midőn a szent 
őrjöngés ittas bátorsággal a zsidó tanokra tette rá a kezét, az ün* 
népeket eltörülte és a bi^ományt arczul csapta. R. Gersonnak, 
mint a zsídő tanok egyik illetékei? letéteményesének, a hirneve Sas- 
portáshoz is t'lliatott, szavától, bcíulyásától joggal elvárhatta, hogy 
ezen téboly kúrhágának idejekorán fog saját körében tí.Uat vetni, 
l'gy látszik, liogy a beléje vetett bizalmat igazolta. tSt mmi esetre 
sem adott támaszt S.íbbátái vak elkábult jainak, hogy az ő hivőségé- 
vel Í8 eldicsekedhessenek ; mindenesetre o vitte keresztül hogy a 
vallásnak ily ostoba hit miatti megingásának, a tan megőrzésének 
a rajongás általi fölváltásának az ő községében senki sem esett áldo- 
zatni. De a fölizgatott kedélyeket nem lehetett egyhamar lecsilla- 
pftani; Sábbátái már légen áttért az islámra, rég fenékre sti- 
lyedt ugy szólván a kő, midőn az általa okozott hullámgyüriik még 
a bécsi gliet tohan terjeszkedtek ki. Tsserls M(»ír M még IfiHB. al)lM'li 
megnyugtatábra szorul, hogy Cbakugyan minden reményt tol kell-e 
adni, de a veleuczei Zacuto Mózes feleletéből, a melyben Német- 
országot szerencsésnek tartja, a hol a Sábbátái-féle balhit soha nem 
sértette meg a zsidó vallást^ megtudjuk^ hogy az eszmélet a bécsi 
községbe még idejekorán tért vissza. 

A bécsi ghettoban utódára ujjongtak. Soha ellentét nem volt 
élesebb, mint az, mely az álmadozások közt és a reájuk váró való- 
ság közt fönnállt. Lipót császár személyében jobban hatalmába kerí- 
tette az egyház a tiónt, mint a legbuzgóbb elődje alatt. Még szüle- 
tésié rlőtt Mária cultusának-) szánva mindkét szüle által, G hetes 
korában, eljegyezték Máriának, gyermek éveiben az «'» szolgálatára 
nevelték. A vallásban telhetetlen gyermek fél helyett egész órai 



») Az ű autnjrr;tjilii:H<aii Zacuto Mózes ít»leletém»k »v. :i c/imi^ : ^T!^ 

:n-j» nairra x^'vz tíío és a dátum: [1668 =j ^"^nh h'í: nN^'i'ri 

•> /"jRiíít /, T/Popolds (les Ciross»'u / Iván. Kc»\M*rs/ w uniií i w unliL'*"" Lében 
und Itiau'ri , aub ^eheiinon Nachriohttm eiüiinet nntl in viei J lieile g«'theilt 
(ed«. Ltnpzig 1709) 24, 32, a melyből u következő adutukívt is vettem. 
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yallástauítást .kiválik a mit mindjárt eleitől kezdve a jezsuiták to* 
zettek. Játékait kápolnaépftés, oltárcliszftés, miseszolgálás képezte, 

iigy, hogy atyja azt íiiondta róla, hogy idővel teljes főpap mintaké- 
pét, fogja nyújtani V). Nevelése oda is irányult, hogy a i)api piilyára 
készítse elő. T(í>tv('i (M s((lia sem hívták máské)), mint a >Piafllein<^. 
13 évében a jezsuita rund már az övének tarthatta, A császár, majd- 
nem mint gyermek a trónra híva, folytatta, a mit a gyermek meg- 
kezdett. Számára nem lett mondva üustav Adolf szava, hogy az 
embereknek a pokol elleni megvédése nem a fejedelem hivatása. 
Mária szolgálatában felnövekedve, őt nevezte parancsnokának a 
háborúban, főlhatalmazottjának a békekötéseknél. Szorgalmasan 
eljárt a búcsúra Oettingenhe, ('zelllje és Passauba. 3()0-ra számít- 
ják a templomokat, a miket G épített. Svédországba. Dániába, Sco- 
tiába és Irrorszáí^ba. térítőket küldött, úgyszintén 2 püspr>kségot és 
3 szemináriumot alapított, hogy a görögöket a római vallásra terelje 
át. Áhítatos gyakorlatai és különös ünnepei számára saját kalendáriu- 
mot nyomtattak neki. A papságra bizta a lelkét, de mindannyi közt a 
jezsuitákat szerette leginkább, a kik mindenkor gyöntatői voltak 
Az ő kezükben voltak a szálak, melyektől határozatai függtek. Su- 
gabnazásaik visszhangja lett lelkiismeretének egyedüli hangja. 
Benne a hit nem volt ama szelid égi fény, a mely átszellemfti a lel- 
ket és raegvilágitja a ked( lyt. haneui oltári gyertya, mely lobogva 
és fiistíilve elhomályosítja a szellemet. XJ. Innocensnek kedve kere- 
kedett, hogy még életében szentté avassa. Hiszen szellemének min- 
den tehetségét, kedélyének minden erejét az egyház szolgálatának 
szentelte. De neki nem volt a canonisatiora szüksége, mert ö hitt 
saját személyének szentségében, uralmának isten-adta fenségében. 
Őrködött is e fölött még minden megmaradt szenvedélyével, a pu- 
haság nyoma nélkül, a bágyadtság • ^yetlen jele nélkül, a mit pedig 
különben oly könnyen árnlt el. Azért volt minden akaratnyilvánitása, 
és ha következményeiben még oly szörnyűséges is lett volna, raeg- 
niásíthatlan tény, azért csontosodott meg ugy szólván minden hatá- 
rozata; kegyess('g miatti habozás gyöngeségként borította volna el 
fenségre fényét. Elhatározásban nem önálló, a kivitelben pedig meg- 

') Ib. 38 j ^Vagncr Franz J. S.^ ULstoiiH Leoxjokli Magúi (Augsburg 
I71t0 I, 4. 

•) Bink 107 ; P^endorf Eaaiaa Sericbt über Kaíser Leopold, «6inen 
Hof, kiadva JMng G, K, lUtal 59, 
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tánt-on'thatatlan, teljesen tanácsosaitól függött, a kiknek felelősségi 
érzéke pedig nem élesíilt, mivel a császríri aknrat mögött védve 
érezték magukMt. A jezsuitnoikölcsbeii növekedve, a probabilismiis- 
nak hódolva, minden kérdésben csak bizonyos száinn sznvazatrn vagy 
, okra volt szüksége, hogy meggondolatlaiiul és minden aggodalom 
ellenére hozzája csatlakozzék 

Tehát a veszély a máshitüek számára nem volt magában a 
császárban, a ki semmi ösztönt sem érzett, bogy a meglevő viszo- 
nyokat megváltoztassa vagy tán fölforgassa, banem minden föltétel 
meg volt benne, bogy minden esetleges sarkalás vagy bnjtogatás a 
végsőig veszélyessé vál jék. A bécsi zsidól< számára hamar közeledett 
a végzet. lG<i6 dec. 5. tartotta a spanyol infan-^nö Teréz Margit mint 
Lipót császár hitvese a bécsi várba a bevonnbísát. Az üldözési kór- 
ság classikus hazájából, ahol a zsidógyűlölet túlélte a zsidókat, Spa- 
nyolországból ])lántálta át a 1 í) éves császárné a gyűlölt ismeretlen- 
től való irtózást a bécsi udvarba Ugy látszik ugyan, bogy miután 
bónapokig tartott volt a pompázás és ujjongás, az ünnepélyek végé- 
vel a zsidókat is elébocsátották a bódolásra, és ajándékukat, egy pö- 
lyázott fiúcskát ezüst csészében, az ötvösművészet ezen gyönyörű 
28 márka és 1 4 font nehéz művét elfogadták, némán ékesszóló kife- 
jezése a í'on(') kiván&úgoknak a császári ház számára, azonban a 
császárnénak l»abonából is clöitéletböl vegyített gondolkodásmód- 
ját nem lehetett megváltoztatni. 

De sejtelem nélkül, a mint az áldozatoknál ez történni szokott 
jártak a bécsi zsidók örvényük szélén. A lakosság általános öröme 
közepette ők is bizalommal kezdtek ismét eltelni és igazságra is me^ 
részeltek számítani, a császár és hatóságainak a védelmét merték 
fölbivni a bensejflkben való nyomás ellen. Heyer Hirscbel ugyanis 
megint mindenbató lett*). Lassanként fölemelkedett magában Bécs- 

>) B&liuger J. és Beusch M, Fr.y Gescliiclite der Moi-alstreitigkeiten in 

der i-ömiscli-katholischeii Kirche seit dem XVI. Jahrhundert 105. 

«) Pí//e7í4<tt/ 60 igy beszél róla : »gar ein schwaches und zartes Frauen- 
bild, melu- aufgezogen eine R«^ligieuse jils eine Pnn7f»^'«in zu agiren.« 

3) Vehse n. ],■»!?. Srhudt IV. l. 237 szerint ni.'tr c?;ik 1 «i7ü. adtá-k át 
ii hwsi zsidók az Hjándi-kot '••':is?;tni. )i;ik. Nao-yon s/ep ezüst bülcsüiöl, a me- 
a császárné 1669. vouiiko<lott a zsidóktól ellogadui, Brown beszól Schudt- 
bau I, o43. 

*) Diarium Euioi>aeum Contiu. XVII, 443. Theatri Európáéi X, 758 és 
tfz után Sehvdt n, 204, lA'; i. í:37 és 2, 57, A községben azon időben sarlód4- 
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beu a Z8Ídóság adóinak tőbórlőjévé. Teljhatalommal fölszerelve, 
értett hozzá, hogy- miként kell magát félelmetessé és rémségessé 
tenni. Az adóbecslés zsarolássá fajult, ki voltak szolgáltatva önké- 
nyének, a terheket kénye-kedve szerint vetette ki a községházon 
tMjíjMira, a kikkel éreztetni akarta gyűlöletét. MidŐn a panaszok, 
a mi kft most már nyiltaii mertek clUme emelni, ismeretesek lettek, 
elégette a r<*cri a(l('»k(iii\ veket, liogy hamis adatn ujjakkal helyette- 
sítse őket. Ekkor állítólag i»arátait mint olyanokat irta be, a kik 
már fizettek, a tíihbieket pedig liátralékban, u. n. restantiában levők 
gyanánt tüntette tVd és az államkiucstániiil tetemes kárt okozott. 
Menekülési kisérletében megakadályozva, bosziiböl ismét a régi, át- 
kos szerhez nyalt, az árulkodáshoz. Most egyszerre a zsidók ismét 
részesek az 1665. a ghettoban halva talált asszonynak a meggyil- 
kolásában. Két éve telt annak, hogy az ártatlanul bebörtönzött 
elöljárókat bizonyíték híjával szabadon kellett volna boesátaniok : a 
r;ígaliii;i/,('>nak ejory szava eléjj volt, hogy ismét bín tiiuhe vessék őket. A 
kiimi ólálkodó h;illiitii<'k elég volt, hogy a pan;e</. frilniei'iilt. Kellett 
is bi/.onyiték ! Ha nem volt, ugy a zsidók pénze pusztította azt ki a 
világból. A hol a saját birájukban nem hisznek az emberek és az 
előitélet lát törvényt, még mielőtt ki van mondva az itélet, ott a vé- 
tek be van bizonyítva, mihelyest a gyanú fölemelkedett A zsidók 
gonosz tette nem volt kiirtható, jogosnak vélték, hogy a trón lép- 
csői előtt folyton gyilkosoknak bélyegezzék őket. 1667 sept. 11. 
Meyer Hirschelt 7 hitközségi taggal együtt Bécs-üjhelyben börtönbe 
vetették ; rágalmazásainak további áldozatai utána jöttek. Köztük 
volt Cuhen .Juspa fia. Sámuel Pliőbus, a ki községi in lok létére, a 
mint föltették, kell, hogy a loudorkodásokboz közzel állott Az 



sok által keletkezett ;1raIkodá sokra taTinsrií^osak a fürtlii hirek SchudthAu IV, 
2, 41. a melyek Mej* i llij schel bécsi mintaképére emlékeztetnek. V. ö. B. Aske- 
uazi G-erson 48-iki jogi n -^f).-át. 

') Oohen Sániut;! Phöhu^ <* k'.izség ártatlaii±iá^:iiiak az ö Siílílí^ Öp^ 
előszavában kétségbe nem vuuliató szavakban a legszebb bizonyítványt 

áuítütta ki : r'.piSnc m2 ' nv^h D"nH rn • m:iní:n^, Nr: tn^p "17 

npiar "Hjf^ 'hr^: - rrm m n^yr^ o*M31 d^ösh • nrfm imt: dSiss osm 

D"p; nnz' • o*tínm o*a5»* D'-SiaSa mvrm * d^kws ^c^t"' c^2:r nwsh irp 
kS hv ' "ma, *3ae oai * w^vi 'iish: • D"-nrrt5í 

hhyt rm • fw^ íiytw twö rs^nn írj? d^íb^ d^hdm '•noMc te^'^a 'po)?a 
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álliiinkiiiotári igényrk k:ii(»s\iljÍK!Íi('»| ('pcrist'ggo] nem it'hctctt sz<'i. 
Meyer liirscliel vagyonát azonnal leíoglalták, és bármennyire túl- 
zót talí is MZ ott talált gazdagságról szóló hirek minden í'setrf 
kielégítő födíizetet, találtak minden esetleges hiány számára. Az el- 
fogatások czéltalanokoak bizonyultak. A zsidók terhére rótt, nem 
létezd gyilkosságnak a vétkességét szintén nem lehetett felfMőzni. 
12 hóna[)i vizsgálat után a foglyokat szabad lábra kellett helyezni. 
Még a vagyon vesztí'we és kiutasításra itélt Meyer Hirscliel is, n^ry 
látszik, ki tudta rszkr>z<»lni büntetésének némi leengedését ; még niost, 
is voltak szoí>/.<U(')i ó> bili áljai az udvarnál. A/.nnb;iii tígypst K nek a 
sorsa most közömlHis volt : akár rövid ideig vagy sokáig szenvedtek, 
fölmentve vagy elitélve. keriilt(ík ki, az (isyzesség elvesztette a pert. 
Hogy Tiem tudtak hcmmit is i ájuk bizonyítani, igy argumentáltak a 
császár előtt, az annál veszedelmesebbekké teszi óket És egyetlen 
eddig elvitathatlan jó tultgdonságukat, adófizetési képességűket, 
használhatóságukat, a mi különben a liturgiában inkább mint az 
államháztartásban járatos Lipótnál nem sokat nyomott^ szintén 
.4mításnak bizonyították be neki, a melyre nézve Meyer Hirschel 
nyitotta ki az udvar szemét. 

Még a foglvok -A bécs-ujlielyi Ixirtrniben epedtek, midőn n bécsi 
ghetto a sors ujabb csapásaitól remegett meg. Gyász ereszkedett 
a fővárosra 1 668 jan. 3. midőn a császári ház íQu reménysége, a 
trónörökös, 3 hónapos korában el lett ragadva. A CBászárné fájda> 
lom és habona-szomoritotta szivében, ugy látszik, már akkor vert gyö- 
keret azon szándék, hogy a megharagított végzetet áldozattal fogja 
kiengesztelni. És volt ilyen legközelebbi szomszédságában, a mit köny- 
nyű sziwel föl lehetett áldozni az egyház kedvéért, a nélkíü hogy vala- 
kit megbántana vele, a melyre csak rá kellett tekintetét irányítani, 

ihi |r:i • 'h:p2 'n *: • if2V c*rnpn ^Tűr *nbnc ciya "rx 

.mn i«ftf? nrprr hv\sn ]m 

*) Meyer Hirsohelnél állítólag 8700 áranyat in specie, 40,000 trt apró 
pénzt, 16,000 frt értékű gyűrűket és ékszereket, egy gyöngysort éa 3000 ara* 
nyat a kntban találtak, eltekintve az ezüsttől és 7 fölnylttatlan bolhától. £zen 

jelentés hazug8:(ga az ellenőri zliotő részből tűnik ki. K szarint Meyer Hirschel 
a fwászárt 23 <'\ alatt 2<>0,000 frtnyi contributióval osalta niog. Azonban ö az 
okiratok szerint <-sak iri.'»2. i»;bMuk meg. tehát csak ir» ovi}: tölthette' biv a - 
tnlr^t- Az udvarn:ik ^''rlmr»« kt'íryelnii actusai bizoíwítják. liogy soha az 
kincstárt sikka«7t;lssal nem kárositolta. F<'M)»i<>v»>z(>(t icieA-^áirM összpp:^! coutri- 
butióban a zs^ulok alsó-wüithi ghettojuknak i'<r*''S2 tartania alaii nem űzettek- 
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liogy azt szívesen mai talékul engedje. Ezen baiiguUittól a íogadalo- 
mig, hogy vallásííiiak botránylíöv(Svei, az e<íyh?íz boszuságával, a zsi- 
dókkal spanyol módra végezzenek, csak egy h'jif's volt még liátra. 
Még a halál árnyai a császári báz kedélyein feküdtek, midőn a tűz- 
vész, 'mely a várban 1668 febr. 18. éjjel 2 órakor tört ki, újból 
gyászt és iszonyatot terjesztett Lipót császár maga épitette fol 
csak 1660., most a legalsó emeletig porrá égett : a császári család- 
nak épen hogy ideje volt életét megmenteni. A császárnak és csá- 
szárnénak babona-apgasztotta kedélye ezen balesetben, ;i mit egyik 
munkás vigyáztalansága okozott, csmlít és jelet pillantott meg -). 
A csőcselék kiabálását, bojjv n zsidók rakták a tüzet, az udvarnál 
aligha hitte bárki is el, hanem a kiáltás azt bizonyítja, hogy a nép 
szenvedélyét most megint áunyira ki hagyták szabadulni és elva- 
dulni, hogy esztelenül magukat a zsidókat tették a sorsért felelőssé. 
A császár izgalmát és keserűségét azokban a napokban még a magyar 
összeesküvés megfoghatatlan, kísértetiesen ijesztő jelei is növelték, 
a mely összeesküvés még akkor mint a vihar a szemkörön alul 
fényvillanással készülődött. Nála is közel volt, természeténél 
és neveléséui'l t'og\ :i. hogy aggódó lelkén fogadalommal könnyítsen, 
liogy a végzet viharát jámbor gyakorlatokkal akarja lecsillapítani 
Barátok és ellenségek a bécsi zsidókra l'ortlították tigyelmét. Felejt- 
hetetlenül nehezedett emlékezetében, a mint a magyar protestánsok 
kérvényeikben arra hivatkoztak, hogy »a kereszt leggonoszabb ellen- 
ségeiv6l« is jobban bánnak mint ő velük és Bécsben magában ad- 
nak nekik szabad és biztos tartózkodást és zsinagógákat engednek 
nekik, »mel^ekben pedig a megváltó ellen annyi káromlás lett ki- 
ejtve**). Gíondoskodtak róla, hogy Bécsben ismeretessé legyen, 



') Ixink ötii ha<r\oniHnyki''i) ♦•iiilíii, hogy Niídasdyt <jryanu>ított;ik 
H vár íoltrvujt;! ■iával, A '/siílúk iryanusítápávúl I. We8<:hcl '27fi »'s- kfiv. = 
Reális 41 és köv. V. ö. Maurer József, Cardiual Leopold Graí Koilouitsck 
;í9 és köv. 

2) Á csHszái-iiuiúlta ktíie&/,i kis részének csudálatos megmeutéisére em- 
lékeztet az akkor alapított csillagkereszt-rend 1. Rink i. li. 

^) Pufendorf 50. tiuU'isít a c^ás-zárnak határozott Ibgada Imáról, tnely 
fízerint a majryar lázadás lecsillapítása után »solcli Keicli ai)üsto)i.scb niachen 
vind AUes, was dem römischeu Stuhl keiue Devotiou eizeigett?, daraus vex'trei- 
ben wollte.* 

*) Rink blii éa üt követi Schitdt 1, SVJ. 
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iiu'üiiyire vágyakozik a császár, liogy az eretnekektől és hitéuek 
Ijoszautó megtagadóitól megszabaduljon. Legalább 1668 április 
liavábau hirteleu, de mintegy híva, látjuk a bécsi küldött eket Hécs- 
Ujhelybeu előtte megjelenni, hogy a zsidók végleges kiűzését kéljék 
tőle Most az 6 fővárosi tanácsának a kérelme volt az, a mely 
szive visszhangjaként jött ugy szólván elibe és hatolt a füléhez. 

Még nem adott ugyan kötelező ígéretet, azonban a beleegye- 
zés a levegőben volt, legalább a bécsiek azt hitték, hogy merészen 
elvehetik azt előre. Tí'^nyleg a császár határozatát a Meyer Hir- 
schel-féle perrel elfoclak oi szájíos fejedelmi vizsgáló l)izottság véle- 
méuyadását(')l tette volt tugní'n a mely biznttsá!? most egyszerre 
kéz alatt a zsidók kiűzésére kiküldött bizottsággá változott. Ezen 
uj hatóságnak 16H8 aug. 7. kiadott császfíi-i resolutio értelmében 
kötelességévé lett téve 1. hogy ari ól gondoskodjék, hogy ezentúl 
zsidő házban keresztény cselédet ne lehessen találni ; 2. hogy Meyer 
EGlrsehel kiutasítását hitelezőinek kielégitése utánig halaszsza el ; 
3. Munk Yeitot, a községi imokot pedig, a ki valőszinüleg nem más» 
mint Cohen Phőbűs Sámuel, Aserlt, a kit a földarabolva talált asz- 
szuny meggyilkolásával vjuloltak, és Schlesiuger Mózest, a ki állító- 
lag Meyer Hirscheltol méreg és n\r> általi gaztettekre^ hagyta ma- 
gát fölhasználni, az örökös tartományok határain túlra szállítsa, 4. 
végre, hogy döntse el azt a kérdést, hogy a zsidóság reductioja 
végbevihető-e vagy nem. Ez persze már nem volt többé kérdés, leg- 
följebb csak rhetorikai, mert a kérdés föltevésében : »ob der Juden- 
schaft uneorrigirlicher Dössheit hierdurch gesteuert werden khönte 
oder nicht« már elég világosan benne volt a kívánt felelet Á bizott^ 
ság mindenkép a császár véleménye szerint végezte el a megbízást. 
A keresztény cselédeknek zsidó házakban való alkalmazására vonat- 
kozó tilalmat hamar életbe léptették. Meyer Hirschel iv/. országban 
maradt, kiiL'iníiseii mivel veszélyednek tartották a iniiul(Milele ílUami 
titkokba beavatott gazembert az országból kiutasítani, továbbá 
élete veszélyeztetve volt hitrokonai közt »weileu er so vili Juden 

') Wesehel '277 = Reális 42. 

') A vizsgáló bizottsHguak keief nélküli, de KJtíf-bül szániiazú. a cs;l- 
száihoz intézett véleuiény:i''í»*^^ szerint, a mely a < <. <*s kir. l)eliigy!nini>ii^trri ]<^- 
^ ♦'Itárhan van, Abböl az IrtHb. a'i<^U t^lsö véhMnényuílásnak, a uielyi t n/ciiban 
nriii kaptak hiol:. a tartíilnuit ko\ftkezieteni. Wolf G. 48 a c^íá-'^Ziiri resolutiót 
íorrás nélkül keltezi, még peUig tévesen 1669 aug. 7-rOl, 
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uiub lUft ihrijii ,i;rlnacbt., ílieiis iiudern iiaülj deui Leboíj jrestrebt 
und alle ingesauibt tyranniscii btíhcrrsclit hat-^. 1H68 >típt. l-re 
a cridát, a. a. liitelezüiiiek a meghívását rendelték el, a molyot fíilhivás 
és fali hirdetének által kihirdettek a zsinagógában^ és \!^\ tudták meg, 
hogy Összes adóssága 14 legföljebb 16,000 frtot tesz ki. Mivel pedig 
vagyona legalább 50,000 frtra rúgott, tebát összes liitelezőinek 
kielégítése és a császártól reá rótt 20 --25,000 frtnyi pénzbüntetés 
és a bizottság u. n. »recompen8«-ének levonása után, még mindig 
maradt valamijr. ;i miből c/.ulán iiiogélh<*tett. i u akkor is. ha többi 
kovetelét>eiből és iílb't»>lag elrejtett i;a/(lau<a;4alH)l semmi sem jön 
napviláp:r;i. Sriiolt wienl ajálíák a ])elMÍi t<"ni/(''s helyéül. Hasonlóké- 
pen kellett még Ascrlt és Schh'singert visszatartani, mivel hite- 
lezőiket kellett még kielégiteniök és a császár-követelte pénzbünte- 
tést leróníok. (Jsak Munk Veitut, a kiuek semmié sem volt és a ki 
mindjárt eleinte Lengyelországból való menekülése alkalmával rend- 
őri engedély nélkül maradt Bécsben, tették rögtön odébb. A zsi- 
dóság reductiojáról ngy vélekedett a bizottság, hogy le kell a császárt 
beszélni, mivel sein az Ennsen alnli Ausztrijíban, s^ra a fővárosban a 
tulajdoiikép óhaitott eredményre nem íug vezetni : véleményük in- 
kább oda (isbzpoiilosiilt, lingy a zsidóknak »in genere-^* kiűzését kell 
elhatározni. Némelyik az egybegyűlt tanácsosok közül édessavanyu 
arczkifejezéssel jámlhatott ezen döntéshez hozzá, a mely ellen az 
államérdeknél hangosabban szólt a saját haszonra való tekintet ; 
banem hát arról volt szó, hogy tárt ajtókat zúzzanak be, a császár- 
nak elhatározását okokkal erősítsék és támogassák. Fölfogására 
nagyon jellemzően »jól megfontolt keresztény véleményről* be- 
szél a bizottság; azon tudat, hogy végül is vallási ügy kerül elinté- 
zés alá. akarat ellenére és észrevétlenül üldözési itélőszéknek a ki- 
lejezést't k<ti( s(jnözio az államférfiakTink. 

Bécsben sei . ni egyébről nem gonddlkudtak es nem beszéllek. mint 
a zsidók kiűzéséről vagy a mint jobb szerették mondani, v>kipusztí- 
tásáról . Mint ni ostromlók a résre, ugy rohantak most a zsidók 
irígylői és rosszakarói azon nyilt pontra, mely védelmük egyeüen 
bástyájában mutatkozott. A pusztulásra szántak ellen jégesőként 
hullott a panasz, töméntelen ok követélte kiűzetésüket. Hosszadal- 
mas bélyegző-iratok nyitották meg az ostromot, a melyhez a város 
az ő hadfelhivását, az iparos czéheket és a kereskedőket, ajánlotta föl. 
A raktár, a mint a Bécsben letelepült külföldi kei eskedok egyesületét 
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hívták, örömmel, ragadta meg az alkalmat, hogy segítse ezen buzgó 
concurronsektől való megszabadulásban, különösen mert a kor iskola- 
bÖlcsessége a vásár mozgatcí érdekeivel találkozott. Hiszen még Becher 
'Joachiini János, Ausztria akk(»i nemzetgazdásza és kereskedelmi 
gondviselése is csak ártalmas propolistákat látott a zsidókban, a kik- 
nek a közremlüködését az államnak nem kell tűrnie Hallatlan áldo- 
zatkészst get taTiusCtottak az államkincstárral szemben, város és raktár 
versenyeztek ajanlataikkal a császári péiizt;ír í>z:lm;lra. az elapadt for- 
rások fakadozni és csersredezni kezdtek, midőn a császár szándf>káiiak 
a híre futó tűzként terjedt el. Már kéjelegtek azon gond'^latban. liogy 
a zsidók 7U belvárosi boltját, és miudazou forgalmat, a mit a ghetto 



>) Boaeker Wümos, Hild^and Jahrbüoher für Nationatőkonomie uuá 

Statistik-jában IT, 49 n. SO.BecAernak njUatkozata a Politísche Discurs-han S.nd. 
(Frankiurt 1688) II c 24 p. 218 igy hangzik : »das erste propolium, so dem Hau- 
<1h1 Schadeu thut / verursachen di^ Juden /. . .die JuŰPti anbolansrend / so ist je- 
wiss / dass s<?lbige Lfut dor Oemeind höchstschadlich siiid ; und wo sie lun- 
kommen / allén Haudcl misclien und verderben / dann si*; siud L^ rit / vvelcli« 
auff ««inen H^llpr ?fhí»ii / Kraíft. des Reichsschluss grö*ser Interessé iuíLuit*n / 
durch ihie Smiralia intant h&y der Obrigkeit seyn / die revers / so sie den au- 
dem KaulfleQfan niclit zum Scbadeu zu bándlen gégében / nícht haltén / lieim- 
licli aUes ausalauffeii / ond wo ein Heller profit thsn / den Ohrísten yat dem 
Mund w«£^ehmen / lieber mit Scbaden kaaffen und verkauflbn / ak die Ohris< 
ten etwas gewinnen lassen / liederlich / und gantz gering lében / keine recbte 
nocb ebrlicbe Haosshaltung führen / derobalben ihre Sacben beaaen Eaufls 
gebén können / die verdorbene Güter zu repariren / und an Mami zu bringen 
wisson / und schiei- all-m TTaiuTt l an sich ziehen / und sich mit einmischen / sie 
handeln mit "Wein / Brandewein / Fleisch / Schmaltz / Seiden / Leinen / Tüclin- 
und Bücher / ja was noch mehr ist ' so habén sie nit alléin da? propoliuui hie- 
rinnen / sondern auch etUcher Orteii das Monopoliuiu : zu Veut^dig verkauten 
í<ie alléin den Schuuptaback / andrerOrten den Trincktaback / da do( li kein Ding 
ist / dea Christeu eher duiuit íu. veigeben [= vergitteu] / als deigliiicheu Waare : 
auch sind aie nit alléin zu tiieden mit den Stadten / sondern lauffen das gantze 
La&d aua / mit einem Wort / wo Jnden dnd / da ist vor die Chriatlicbe Kaufleut 
wenig zu Ümn/dann sie habén das propolimn / imd kőnnens habé /da'n sie 
kijeik xaOL einen Kreutzer ieben / da ein Ohrist nit mit einem Batzen ICbn stn- 
komen/thon also die Juden nit alléin den christlicben Kaufleoten / sondern 
aach d^ chxistlichen Eaufem Scbaden / welche sie mit liederlicber "Waar belü- 
gen und beti u L^t n : das eintzige ist / wasdie Judeii-Patroni vorwenden / nenilicU 
«Uh Juden tUuu den beuöthigteu Chrisfcen vii'l giits / indem si»* ihnen auf Pt'iind«M' 
leibe und aiis ihvé Nüthe lielteu / se. wie der Teulel den ZnnbfMfru auch hilft 
waü er "h- aus- d«n' (if'f:iiii,niii^s brillel oder üeld gibty iiemlick dasijí er sie uur 
allzeit lueUr auli seiue >Seiten briay;<'. > 
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boltjai ós az utc/ai kcrcskcdr's :i keresztény keresettől elvont, ke- 
zükbe kapják. Sut még azok sem akartak káröröm tekintetében 
visszamaradni, kik a zsidók szerencsőtienségéből semmit sem remél- 
hettek, és legalább annyit akartak njerníf hogy büntetlenül trdthes- 
sék kedvüket az üldözötteken, a vadság pórázát szilajul nekiereszt- 
hessék. Az utolsd években már negyedszer kellett még 1668. 
nyilvánoson kihirdetni, bugy élet-halál büntetéK alatt ne merészelje 
senki a zsidókat ütéssel, veréssel bántalmastni A bizottság a köz- 
ben s/.éjí liVMignlonibun ;i kiilümböző vúdinitokbúl oly italt főzött ki, 
n mely a rsás/árii;í 1 kev('sl)é elfogultílt is nyeglosiztliatott volna es/.- 
méletétöl. Az általa összeállított okokban, a miért a zsidókat Bécs- 
ből ki kell tiltani, ezen üldözés Isten előtt múlhatatlanul kegyelt 
ténynek van fíiltüntetve, a melyért első sorban oly sok jámbor ok 
szól, hogy minden többi majdnem fölöslegessé válik. Megrendelést el- 
áruló buzgalmában persze a bizottság nagyon is sokat bizonyít, ugy 
hogy ass emberiségre az állítólagosán oly veszélyes kórság végül 
szegény kis csapatnak bizonyul, a mely a keresztények számára 
takarékosság által az áruk olcsé)ságát biztosítja, a nemesség föltét- 
len bizalmának, a hadscrei!: maíras j-aiigu nieltétságaival való meg- 
egyezésnek örvend. A biztosok előtt, a kik közül aligita tudott 
egy is csak olvasni béberiil. zsidó eorpus jnris -) feküdt, a melyből 
megbizonyosodtak, bogy a /.sidóknak törvériyeik értelmében nűndeu 
keresztény elleni bűntett meg van engedve. Így a bizouyitási anyag 
elhitt igaztalanságokból és hihetetlen hazugságokból állott. 

A lappangva koholó siri csendnek a határozat előtt vihar 
fog véget vetni, a melyet a zsidóváros fölött csapásról csapásra 
növekedő zivatar hoz magával. A mit a rágalom sziszegő nyelve, a 
dini nistúk perczegő ludtolla készített elő. anúl a lomeg durva ösz- 
töne azt hitte, hogy előre e]\elieti niag;inalc. A gyűlölet és rahliísi 
vágy jnszkos hullámait a ghetto védő falára zúdították, most nem 
vártak a keresztűlfurás parancsára. 1<>()8 húsvét napjaiban, a 
zsidógyUirdet kalendáriumának eme válságos idejében, a gonoszság- 
nak és mindenféle aljas szenvedélyeknek valóságos ünnepi menete ^) 



») SMiger i. h. 259. •) (7. Wolf p. 80. 

*) Leírásom a uidóknak a császárhoz és Lobkowitaslioz intézett a Lobkowits 

hei'czegi levéltárban. Kaiidnitzban niojfűrizctt beadvanyáu alapszik, a jnely 
Dvorák Miksa I< vi'ltáros ur luiísolai/vbuii íi'kszik cbíttyiu, a Dr. Brtytnti Mo- 
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liömpölvgött a mitsem sejtő kitái-t glietto ellen. Apr. csíitöitöki 
luipoii kezdudtek az egyszerűen földönfutóknak tekintett zsidók 
bántalmazásai. A szellem és a jövő képviselői, a deákság, járt elő 
jő példával az utcza, népe követte őket^ kÍTáucsiság és zsákmány- 
szomjtól oda csalt csavargó naplopókban sem volt hiány. Szilaj in- 
cselkedésektől tettlegességig, védtelenek megtámadásáig menve^ a 
csődülós csakhamar tömeges fosztogatás jellegét öltötte, a melynek 
a zsidóváros minden háza áldozatni fog esni. A polgármester Holz- 
ner Keresztély János, a ki a zendülés kezdetekor a \áros előtt h^vü 
kertjéhez menet ezen vad jelenetek sziiilielj'e mellett ellovagolt, nem 
éie/te ma^át indíttatva, lioi^y a. /üi-zaA aj tiak veget vessen. I>e az . 
őrség ellenállása fokozta a támadók elkesei'edését, ütötték, szarták 
a védelmezetteket, megfosztották rnháiktól és a csapóliid mellett a 
Dunába vetették őket A zsidókat, a kik a városból haza menekül- 
tek, hogy hozzátartozóik után nézzenek, arczátlanul bántalmazták. 
A modenai követ jelentése szerint egynek levágták a fülét, az olasz 
származása orvosnak, Bossi Asernek valószínűleg Bassewi Aser 
prágai orvos unokájának, elraboltak a pénzét és lehúzták ruháját, 
máscíkat a Dunália dohlak. A városi őrséget kellett segélyül hivni. 
hogy a zeiuliilést lecsilla|iití«ak. Kgy diák. a kit eí^y zsidó hnntal- 
mazásán rajta csiptek és a kit az őrség elfogott, adott a zendülésre 
okot. Ezen jelenetnél ott levő lovánz az egyetemre szaladt, hogy az 

WOlo últaH sziiiiiDinra átru-zett Iiífi9. á|jr. 'iT-iki máj. .''i-ikí unntíusi jelentésen 
a vatikáni levéltúibifii (Nuiiziutiua Ji r«eriii:«ni:i. toino 1S6), fJaleaz/.o (Jimldo 
lH()»j ápr. -i8-iki rs in:í f- .'i-tki. ;i t!i<>t1í'n;u kir. itllaini levéltávh:iTi i'> j<'i^y/i'k<^ti, 
li unt Maloyiizzi iev«-H;ir«)s uiiiak Iv is/.niilit it'k, t's (lebsattri H. H. i< h alasén 
a stockholmi kiv. birtxlHlini K'véltávbaii, úgyszintén Dr. Bruwa sz<'uitauu utla- 
taijt ulapiizik I. ScUndt I, 'óé'ó. 

0 1663 novemberében a krakkói deákok, mivel egy zsidó e^y domimea- 
noa-liaráttal tartott disputatiójábau iiagvou messse bagyta magút elragadtatni, 
több zsidód megöltek és megsebesítettek, 120 zaidóbásat ktfoaztúttak és azoii' 
Í51ÜI a községtől 4000 frtut ailattak maguknak és még azon ígéretet, bogy a 
rectomál büntetlenséget eszközülnek ki számokra. Biar. £arop. Cont. IX, 
HH'J, Schudt II, 300 és kGv. A deákság hasonló vitézségét jelenti Lublinból iSQü 
jauius li;iv:íbau ib IV, 1, 150. 

•) Galeazzo Gnaido iípr. '2^-\U\ j l m r ^ólien nuwlioo Rossi hcbreo Ita- • 
lianonak npvezi. Fclismcn'm öt a C*í;m»S<:; ""nn-bun, a ki az anyjá- 

nak, az 16tíl ijui* H. (íllialt Bti.ssewi Aslt b'tiii\ánHk liéí^sbon. a "^Tl-ik sírki'ít állí- 
Í4>ttii. Aser. liaü.sewl Löb lia, az orvo.s l'rágábau halt meg luyl ub lió 4. 
(Hovk SJ, 
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elfogottuak coUegáit boszura tüzelje. A múzsatíuk diihöugtek pri- 
vilégiumaik eme megsértése miatt az őrség ellen, élükön a rector 
lóhátOD, kivont karddal nyomultak elő ; az őrség azonban 3 lövései 
felelt; ők meg de Souches grófot, a város kormányzőját, kocsijában 
rohanták meg, hogy bocsássa szabadon a foglyot Az erélyes tábor- 
nok azonban nem volt hajlandó az utcza parancsának eugedni. De 
az őrség kellett, hogy a még két deák megsebesítése által jobban 
fölizgatott támadók tulhatalmának engedjen és az elíugottat szaba- 
don Imcsássa. l^oszura szomjuiiozva, diadalittasan vonultak a csa- 
])óhi<i felé. A dühöngő tömeg kísérletét, hogy a ghettot fölgyújtsák, 
maga de Souches akadályozta meg, a ki a közben egy gyalogezred 
élén vonult be a zsidövárosba. A lárma elhatolt a várba ; a csá- 
szár főudvarmestere, Lobkowitz berezeg saját maga jelent meg a 
színhelyen. A ghettoban visszaverve, yagj 600 főből álló zendűlő 
csapat a halpiacz felé vonult^ hogy a zsidók árubódéit fosztogassa. 
Azonban már itt is katonai őrizet várta a zsákmányszomjasokat, a 
kiknek el kellett vonulniok, a iiélkiil, hogy valamit végeztek volna. 
A következő pénteken és 8/<)m})atoii fokoztjdott düliösséggel, zabo- 
látlan vadsággal ismétlődtek ezek a jcleiKítck, Sok deák — a niiu- 
tius 4000-ről beszél — hatolt újra be nagy szamu csőcselék kísére- 
tében a zsidóvárosba, melynek utczái csataterekké váltak. A kato- 
naságnak fegyverét kellett használnia, a bécsi őrsereg vezérei, de 
Souches Badewich Lajos főtábornagy, Brünnek a svédek elleni hi- 
res védője, most Bécs ezredtulajdonosa és térparancsnoka, Ugarte 
alezredes és Traun gróf őrnagy, személyesen jelentek meg a csataté- 
ren, a hol már elesettek is voltak. Katonák és deákok a tusakodás- 
ban halálosan lettek eltalálva, sebesültek födték az utezákat. A 
tegnapi csődület zendüléssé fejlődött, nielyuek elfojtása elég dolgot 
adott a fegyveres hatalomnak. 7)e Souches kiadta a zsidóvá ros őri- 
zetének a parancsot, hogy kíméletlenül tüzeljenek mindeukire, a ki 
csak közeledik. A legénység, állítólag bortól is hevítve, engedelmes- 
kedett és csakhamar 15 holtat és sebesültet számlálhattak, a kik 
közt, mint mindig, a kíváncsiság által oda csalt ártatlanok voltak 
többségben. 

Az ('lkes( redés most a parancsnok t's annak katonái ellen fordult. 
Heves szónokiatok következtében uj csődüléstől és haragkitöréstől le- 
hetett tartani. A z udvar megijedett a zendülők berzenkedésétől. April 
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27. *) szombaton reggel, a lázadás harmadik napján végre elhatározta 
a császár, hogy az als<S-au6ztriai kormány ulján a bécsiekre kurtáp 
ráparancsol, hogy a csődűléseket szüntessék be. Még az nap délelőtt 
hirdessék ki trombitaszó mellett egész Bécsben és különösen a csa- 
póhidon tnl, hogy senki se menjen a zsidórárosba és annak környé- 
kére és hogy óvakodjanak a csoportosulásoktól, mivel a városi- és 
helyi-őrség utasítást kajiott. hogy a csődületet kellő eszközükkel és . 
fegyveres erővel oszlassa szét. Vasárnap a Eolheiithiirm- és a csa- 
póhid el voltak zárva. Mégis sikerült a magyar deákoknak, lioiív a 
magyar kapuu keresztül a ghettoba jussanak és egy házat töl- 
gyi^jtsanak, a mit azonban csakhamar eloltottak. A katonaság el- 
leni lázadás egy káplár és két közlegény meggyilkolását vonta 
maga ntán. Különösen az udvarnak máj. 4, történt elutazása után 
féltek a zavargások uj kitörésétől. A környék lovas katonáit min- 
den eshetőségre összpontosították és kivonulásra készen tartották. 
Ez az esí^mény oly mélyre ható izgalmat ^ziiU. li iiív a |):lpai uufi- 
tius líoiuába, a kövotok kormányaikhoz tettek vú\-a jeleuléit. 

Pillanatnyira meg voltak mentve a zsidók, de a veszély nem 
volt elhárítva. Az őrség, mely a ghettot megszabadította, továbbra 
is ott maradt védelmére, valóságos ostrom volt ez, melynek ijedelme 
itt a zsidókra rázúdult A hirdetés meg az őrség megoltalmazta 
lakásaikat, de a csapóhidon tul földönfutók voltak, senki sem merte 
boltját a városban fölnyitni ; az ut oda veszélyen és vészen vezetett 
keresztül. Eletükért aggódva, keresetüktől elszakítva, nélkülözés- és 
éheségtől fenyegetve, a császár kegyelmét hivták fol ezen nagy szo- 
roní;^iilasukban és lelki kmjukban. Akkoiihan J^ubkowitz Popel 
Euseb Venczel berezeg, az ő legelőkrlöbl) titkos tanács(>>a és min- 
denható föuil\ armestcre ragadta volt inug szilánl kézzel a kormá- 
nyozható, az államban döntő akaratnak zaboláját A hozzá küldött 
kérvényhez oda mellékeltek a császárnak szól (> memóriáiét is, a mely- 
ben »umGottesunddesjüugstenG-enchtes willen seufzend und wei- 
nend« rimánkodtak hozzája, hogy a fölhívást, a mit kihirdettek, ter- 
jeszsze ki a boltokra is és minden útra, a melyen át kell menniök, 

*) £s a dátuma a Bécs városi levéltárban >'/im» i^latt megőrizett ediotum* 
nak, a mely Wolf G.-nél megokolatlanul és dátum nélkül jelenik meg. 

*) Galeaanso Gualdo egyik jelentése szerint még máj. 12. sem volt kiegyen- 

rttve a vis/.;Lly. 

Wolf Idám, Fur-st Wt'uzel Lobkowitz 433. 
KauÍdmuui, « ssid^k atola6 UüzéM. 7 
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és tegye a keresztéuy polgároknak kötelességévé a városi kapukon 
tdfűggeszteudu nyilvános edictamok által életük megvédését és ve- 
szély esetében házaiknak számukra való megnyitását. Ismerték saját 
állapotukat, tudták, lio^^y a magistratus és a políjííií^ág szenvedé- 
lyes keserüsé^j^el üldözi és a trón lépcsőinél belekotíti uket, l)cvaU- 
ják a császár olott, hogy mind' / csak oda czéloz, lio^jy ök »ganz 
nnd gar ei'adicirt und oxhn iiiiiiii t wcid.Mi ^ollon*. de ök nn'ü; emlé- 
keztetni merészlik az oltalomra, mit 6 maga és dicsőséges elődei 
kegyesen lnztosít(»ttak számukra. Lobkowitzhoz rimánkodnak, liocfy 
igazi ártaílaiisámikra, nyomornk és kinjaikra való tekintetből kö- 
nyörüljön rajtuk. Tényleg a hirdetést, ugy látszik, oda egészítették 
ki, hogy se deák se bárki más ne merészelje a zsidókat bántál* 
mázni, de a kegyelem a fajta volt^ mint a halálra itélté, hogy t. i. 
utólsó kívánságát tel jesíteni szokták. A deákság zavargását le kel- 
lett csillapítani, zsidóknak kellett a gonosz tjímadók vétkét elszen- 
vedniök. A pápai niailius iii:'ir in.ij. 5. jeh'nti líómába, hogy a deá- 
kok priviloíjinmát njra megerősítették és büntetésül 2i)U z&iüót 
utasítottak ki a városból. 

De ez csak ártatlan előjátéka volt annak, a mi most fog követ- 
kezni, előkészítő kisérlet arra. amit már rég szándékoztak nagyobb 
mértékben keresztülvinni. Most. a mik<.i a zsidók oly mélyre ható 
izgalmaknak és a császár folytonos zavarásának voltak okai. elég 
érettnek találta a bizottság a vetést arra. hogy a legmagasabb 
parancsot kikérje az aratás megkezdésért'. Tsinótelte i lőhbi vélemé- 
nyét a melynek kérelme oda sarkallik, liogy a császár »als ein 
Vatter des Vatterlandts sich auf die* AVcgschaffung aller Juden in 
genere gnedigist resolviren und hierdurch einen immelirwehrendeu 
Nachrumb bei díesen getreuesten Land Oesterreich under der 
Ennss erwerben mögten^ . Kiég bambák voltak, hogy a svédektől oly 
erősen megrongált zsidókat azokkal való egyetértéssel víídolják, 
hogy a ])udai és míüs üWök községekkel való ártatlan gvermekcsí^éf 
hazaárnlásnak bélyegezzék, hogy Bécset paradicsomnak állítsák 
oda, a melyben egy zsi(h)-pár a XVII. század eleje óta 3()(i(>-re sza- 
porodott föl, hogy azt a társaságot, a melyet üldözések viharjainak 

*) aéhiager i. h. 260. 

^) Dátum nélkül, d« asoti időből való a C9. éa kir. lifllügyniinisistari levél- 
tárban i. h. 
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közepette egyedül a családi élet és az erkölcsök tÍRzta^ága őrizett 
megf rablóbandának, méregkererőknek, szemérmetleneknek, bázas- 

ságtörőknek, trolvajok- és istenkáromlóknak nevezzék a császár elótt. 

Azonkívül, liüuy saját bizonyításukat nevetségessé tegyék, nz or- 
szágronté)kiiak. a vérszopókuak méír a])('M/üíryi tönköt is nici- jósol- 
ják, níjy hog}^ a császár azt nz egyetleii liasznot. a mit szinleg haj- 
tanak, az adókat, sem hnzliatja majd, a nielyck'nek elviselésére 
különben a bécsiek már állíté)lag fölajálkoztak. 16G9. jun. 19. a 
császár elnöklete alatt tartották ineg a gyűlést^ melyben a kérdés- 
nek el kellett dólnie Auersperg Lobkowitz Weicbard János, a 
kinek nem sokára önönmagán kellett tapasztalnia, mit tesz kegy- 
vesztettnek lenni, IMetrichstein Ferdinánd berezeg a császárné fó- 
ndvarmestere és a többi rendes titkos tanácsos jelent meu ;i {gyű- 
lésre. Mintán az írásbeli véleményadást fölolvasták, az udvari 
kanczellár ragadta meg az alkalmat, hogy s/óval is secun láljon. A 
ki itt beszélt, az a megcsontosodott, polgárból és ügyvédből báróvá 
és udvari kanczellárrá fölemelkedett Hocbcr Pál János volt ^j, »az 
ordító véleményadás* embere, a magyar szabadság hóhéra, a kiben 
a császár előtti megalázkodás az emberiességet teljesen fölemész* 
tette, aki szokva volt, bogy minden szóval ijedelmet terjeszszen és 
hogy tollának hóhérfegyverét vérbe mártsa. írásbeli véleményadá- 
sát, a melybén gyülölet-ittas szivének haragja füstöl, bizonyára nem 
gyöngítette meg előadása által. Mégis találkoztak hangok, mivel a 
császár iiiiníL'iikit véleményének kiny ilv;i ii ftnsára buzdított, a melyek 
halasztást ja vasoltak, mci t előhb méo-^a pi'iiziiiíyi Imtó^á 'j. az udvari 
kamara és a cseh kanczellária ^) véleményét kellene megtudni. 
Azonban most a császár maga avatkozott bele a tanácskozásba és 
rámutatott, hogy most csak az Ennsen aluli Ausztriából való kiuta- 
sításról van szó. Nem teszi föl, hogy a rendek ellenszegülnének, a 
mihez nincs is jogok, mert a zsidótartás a császár engedélyétől 
függ. Azért ma, a mikor az nmap előestéje a várva-várt alkalmat 



') A Ki'cli Oyör<r,\ JáruK titkár á]t:il Iá irt jegyzőkönyv szerint a cs. és kii", 
bí'lügy miniszteri levéltár bun. 

*) Veftw 11, 68 éa köv. ; WolfAiwn i, b. 218 ésköv. ; AUg. D. Biogr. s. v. 

') Talán a bizottság némely tagja arra akarta a cseh kanczellária véle- 
ményét kikérni, hogy a kiutasitottakat Cseh- és llorvaországban telepftsék-e le. 
A bizottság írásbeli votnma ugyanis kinyilvánította, hogy a jssidók elhelyezésé- 
ről nem szükséges gondoskodni. 

7* 
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kínálja, hogy Krisztus ellenségein boszut lehessen állni, a zsidók 
kitiltása egész Alső-Aiisztriábél ezennel el Tan határozva, a bizottság 
csak még a módozatok felett fog tanácskozni, és a resolutiot magát 
pedig egyclóre mindenki elÖtt tartsa titokban. Annak a végrehaj- 
tását, a mit a bizottság kósz volt a császár számára a zsidók aikal- 
matlankodásai í^llon keresztülvinni, ;i csáNZiir magának tartotta fönu. 
Rzzel a bécsi zsidóság sorsa meg volt pecsételve; csak arról volt 
még szó, hogy a kemény liatározatot szigorral viszik-e majd végbe. 

Már 1669. jun. 26. ütött bele az első villám a zsidóvárosba. 
Alig vehettek ott lélekzetet, mivel négy nappal előbb az alsó ausz- 
triai kormány ráparancsolt a bécsiekre hogy komolyan büntes- 
sék meg azt az arczátlanságot, a mivel a gyülevész népség a zsidó- 
kat szorongatja, és igy vessenek véget a császár és a kormánynak 
okozott kellemetlenségnek, midőn a zsidóvizsgálatra kirendelt bi- 
zottságnak a zsidó-bii ák és bclycttos biráklto/. intézett levele a ghettot 
léniiilt lbf' >'jtette-). A hozuit l!atárí*/ati<'il n írván egy szóval sem 
történt beiuie említés, ile a nyelvezete iiallatl.in és a mit követeltek 
benne vészjósló volt. Három nap alatt az udvari titkárnak, Koch 
ö-yörgy Jánosnak a kezébe legyen a császárnak tett jelentés szerint 
oly fenyegetően megterhelt község adósságainak és hitelezőinek 
lajstroma ; a zsidóvárost egyelőre senkinek sem szabad elhagyni a 
bizottság engedélye nélkül. Továbbá bárkinek van valami követe- 
lése zsidón vagy keresztényen, azt 8 nap alatt Polák, Wenzel és 
Perlheífter zsidó-biráknál be kell jelentenie. Ugyanazon idő alatt 
kell Kochnál bcs/olg;Utatni az összes Rétesben élő zsidók és az ál- 
táluk fizetett adók kimutatását. A iietáukereszléuyeken elkövetendő 
csalás- és lopásért az egész község telel és szavatol. Végül Winkler 
Gyöx'gy keresztény polgárt jelölik ki. mint a zsidók által kellőképen 
és a bizottság határozata szerint díjazandó egyént, a ki nélkül ezen-^ 
tul a községi előljárósági gyűlések nem tarthatók meg. a melyeken 
azonfelül csak németül szabad beszélni. 

Ezen követelés fölötti kétség és nyugtalanság nem tartott 
soká ; a bizottságnak épen egy hónap kellett, hogy a szándékuk vég- 
hezvitelére szükséges rendszal);'ilyok fölött határozzon. 1 ti69. jul. 
26. három rendelet^) lett per imperatorem kiadva, a mely a bécsi 

V) A 06. és kir. b^lügyminüateri levéltártMm. 
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zsidósággal megkezdte a leszámolást Mind6uekelőtt tudtára adják 
az alsó-ausztriai kormánynak, hogy a császár ^aus sonderbaren be- 
weglichen UrHaclicn« a zsidók ellen egy idő óta tett keresztény 
panaszoknak elejét veendő, bizonyos számú zsidónak Bécsből és az 
Ennsen alnli Ausztriából való kiutasítását határozta Azon köve- 
telés kielég 1 1 ése czéljábóV & zsidónak vagy kereszténynek esetleg a 
kiutasítandókon van, fölhívják a lakósságot ezen edictumnak a város- 
házán való kifüggesztése továbbá az összes elvonulók névjegyzékének 
kihirdetése által igényeik 14 nn]) alatti bejeh'ntésére. TJííyanezt 
közhírré tették a császár parancsára jul. 27. nyilvános hirdetés ál- 
tal A két bécsi ügyvédet, Dr. Huber Menyhértet és AVinkler 
(iyörgyöt oda utasították, hogy ezen 14 nap alatt a zsidóbírókkal és 
helyettes bírókkal egyetemben bizonyos délelőtti és délutáni órákban 
az adósságköveteléseket jegyezzék elő és szóbeli, lehetőleg sommás 
eljárással határozzanak. Az elvonulásra elitéltek specificálására vo- 
natkozólag azon utasítást kapta a község, hegy a zsinagógában való 
fölhívás által szabja rá az illetőkre, hogy 11 iui[) alatt elégítsék ki 
hitelezőiket, az erre következő 14 nap alatt azrniiiaii a várost ég az 
országot haladéktalanul hagyják el. K/cii idő előtt senki se merjen 
eltávozni vagy holmiját ne próbálja eltávolítani. A községre volt 
bízva, hogy a kiutasítottak javaiból valamit le akar-e tarióztatni a 
maga adósságai fejében, vagy nem. Az elvonulókat útlevelekkel £og> 
ják ellátni, a lakósság sértegetése ellen megvédik, de egyszersmind 
megintik Őket a visszamaradottak felelőssége mellett, hogy Bécsben 
vagy az uton senkit ne bántsanak és senkinek kárt ne okozzanak. Már 
aug. 3. kap az alsó-ausztriai kormány a császártól utasítást, hogy 
eszközölje az útlevelek nyointarftsát és határozottan vegye föl bele 
ama megjt <ryz('st. »dass die -liulen nicht eben \vo*?en begangener 
übelthat, sonderii uinlt willen ihrer Kay. Maj. dieselben in dero 
Erzherzogthumh Ositerreich ferner nicht gedulden wollen, fortge^ 
sühalft werden* *). 

1346 személyt nem- és korkülömbség nélkül sújtott ezen ki- 
utasítási parancs, a mint azt a porosz követ Neuman a nagy vá- 
lasztó fejedelemnek jelenti*). A szegényeket, a kik a község lajstro- 

*) Galeazzo Gualdo uaj'i. jul. i!8-ról s/.úló jelentóso mondja, hogj az ide- 
fíen, nem bécsi liono&ságu zsidóknak kellett először elvonulniok. 

») Wolf G. 47. (5s- köv. 

*) A berlini titkos állanii levélUirbúi küldött :;zives másolat után üeposit 1. 
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mában keveset, vagy egyáltalában semmit sem adózók gyanánt 

voltak kiűiiitatva, legelőször érte el a végzet. így a legjobb, a legár- 
tatlanabb rész lett a legelső áldozat. Voltak köztük akik takíii so- 
hasem mentek át a csapóhidon, az irigysé-í számára közöml>n;^(*k, a 
gyűlölet számára elérhetetlenek, egyes egyedül a jámborságnak, a 
világot kerülő tanulmánynak szentelték volt életüket. A j abbik, a 
község hivataluokai, a vallás szolgái, a vallásszabadság biztositássr 
kor többszőrös privilégium által határozottan megvédve, most föl- 
dönfutókká lettek, elűzték Ókét, mert megadóztatlanoknak voltak 
föltüntetve. Aggoknak, kórságosoknak, súlyos betegeknek, várandós 
asszonyoknak kellett a várost elhagyniok, a kik nem tudtak helyükről 
mozdulni, azoknak kcHci t v;iiid(irutra indiilniok. senki sem tudta, liogy 
hova. Hugy nézhettek volna M iiajj alatt, különösen mivel előbb nem 
szabadott a városból elmozdulniok, idegen helyen hajlék után ! A 
bizottság ördögiesen arra hivatkozott^), hogy a zsidók törvényeik 
értelmében kötelesek üldözött testvéreikről goiulohkodní és meg- 
gondolás nélkül elhatározta a fészkek leverését. Még a követelések 
kiegyenlítésére sem volt elegendő 14 nap, mivel a kiüzöttek közt 
• árvák is voltak, a kiknek házakra kölcsönzött vagyonuk nem volt 
oly gyorsan behajtható. Szükségükben és szorultsáííukban a birák 
és helyettes birák Lobkowitz herczeghez intt ztek í"ol} amod\ ányt a 
melyben a rájuk róti kötelezi 'ttsécrpk lelictetleinségét adtí'ik elő. 
Tőle, igazságszeretetéiöi, irgalmasságától várták, hogy a császárt a 
kiutasítási határidőnek egy évre való megnyújtására rá tudja majd 
venni. De a főudvarmester sokkal jobban ismerte a császár hangu- 
latát és gondolkodásmódját, mintsem hogy ily gyűlölt ügy próká- 
torának akail voba fölcsapni. És ha a valóság szigorát látva, a 
császár szive meg is lett volna indítható, azonban minden szeren- 
csétlenségre rá Kollonitsch Lipót grófban most oly férfiú lépett ac- 
tioba, a ki mint tanács- és biztostárs, a más hitűek iránti tüzet csak 
éleszteni és táplálni tudta. O a johannita, kinek fegyver-szokta ke- 



Nr. 13. Leví'Jezé)? a csHszári ud varral. Nciunan relatiu tVtl. 24. Bécs' Hí«59. Jul. 
^~U-.- f^chitfltuiik adata I, 340-lteii a 7'>'«l''>k»}HV n rafív-zíírlmz intt':/"'tt rolyamud\;i- 
ijyábaii t. i. az 14uO esupáii kc'r<ík száma az ''Iső kiuut - 1 1 m -i ■ ! - 1 1 i i uttukiiak, uem 
pedig a bécsi közs<-gi tagokimk, a Uogyau azt Wolf G, 4.h a]lirja. 

WolfG. n:; 
«) K.iiulnitzi levélt, Si^. ' 
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zébeii mé^ a kampob. bot is a barcz ós üldözés eszközt; lett, épen 
mufst iiioiiílott \o a számára kényeimetleünek és nyoniasztónak 
tetsző liazai püspöki székről, a uagy«zombatiról és a kisebl) bécsúj- 
helyi udvari püspökséget foiiadta cl a lionnan nyugodtabban ás- 
kálódhatott a császár és egyház érdekében az eretnekek és lázon- 
gók ellen, midőn a bécsi zsidóságot fönnállása éta a legnehezebb 
krízis fenyegette. 0 hiányzott még, hogy a szerencsétlenek szenve- 
désének kelyhe csordultig legyen. I^emcsak hogy a bizottság régi 
határozatai fonmaradtak, hauem csakhamar ujjak következtek. A 
rabbi és néhány agg és beteg számára kivételt engedtek lielvettük 
azojibau lubb iiiiiit 2dli eddi.u uicufkimélt zsidóra olvast:ík rá a ki- 
űzést az edictumok és hirdetések apparátusát ismét mozgósítot- 
ták. A zsidó bíráknak már aug. 29. megparancsolták, hogy ugy 
mint első izben, foganatosítsák most is a szükséges rendszabályokat. 

És mintha a gyűlölet- és ijedelemből még nem lett Tolna ele- 
gendő, még Pl'ágáből is panaszok érkeztek, a melyek az onnan el- 
kergetett és Bécsbe menekült izgága rendzavarók kiadását köve- 
telték. Ott a terhes adó, mint Heller Liepmann idejében, még 
raindig L'léííi'dctlenségel keltett, pörre és árulkodásra szolgáltatott 
okot. Schle&iiiger Marcus Israel ^j, Strascbitz Löbl, az öreg Töplitz 

'j iDeu GiatYeu vou Cülloiiitsch ist das Eüluinh Ntíitstatt iiach Kesigua- 
tion úei Bístumbs Neutra nun mehro vöUig oiug<i\táesen, disav als con-Comibis- 
sjárius, hat es so weitli gobraclit,<Iaziiaiimehr 11 ín 1200Jttdeii die Stadt raumen 
muessen, dergestalt daz derén vber 1000 alhier sieli nit mehr befinden«, ezt 
jelentette 1669 Mptember 12. a svéd követ Oebsattel Heinricli János a király- 
nak, H inint ezt Odkner T. C» nr ssivességéből a xtockholmi birodalmi levél- 
távlinii lev-'í in Uini jelentéseiből láthattam. A KoUonitschboz oly közel 
;ill<'i Bi'chrr Jodch. JánOfi, i^y jollomzi üt Pölitische Discurs 048 : i'ler Herr 
<ii atí" Kollonitz / Bischofi' zu Xeast;uH / un<l Caniiner Priisidtnit in I'ngarn / 
woleher vuimahloii / gcwis.s zu ewigem Angedenkeii / <\h^ Tn lrn von Wi^n vcr- 
treibon lielftcii^, Kz'mi ront*^'- n'/onk n-i forrjÍH kikerülte Maurtr úy^yahnéi. A 
zsidó kiiizéisben való <zeic4>cuek k'iraífúbuu (30 és küv.) másokat követ és niiu- 
deiikép helyreigazításra szorul. 

") sBís aui" eüidic w eiiige , a miut a záidóküak a cüHszúrhoz intézett fo- 
lyamodvilnyában áll Sehndtnál I, 345 ; bővebbet a randnitzi levéltárban őrizett 

luJvUUl<»<lv;inV IÍU'iii.1 s. s. — — • 

^) Schlaycr. i. h. 2tíO ;i b5vdet«'st tartalmazza »da.ss sicli Tniior \\ 
TAL'* n M iif -rumb 2ya »[exu»] vi^tiiusquej Juden vou iiier au£ Ewig himvegbe- 

♦) Hock s ö'.'iiek az i>ü&ze» priigui í<irt«ilirat-auyiiguii nyugvó jegyzeteiből 
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Lázár és űa Salamon mint czivalcodó és izgága emberek ki lettek 

utasítva lí városból ús nidst uzzíil ímyvgM'AÍeky régi praxis szerint, 
hogy a zsidókat bemázolják Búcsbeii az udvarnál. A prágai elöljá- 
róságnak Ifi69. aug, 10-iki köreimére^) a cseh Iviiiiiara aug. 21-én 
azou kérelemmel fordult Eécsbe az udvari karaa rához, hogy ne 
tűrjék ott azokat és akadályozzák meg őket ármáuykudásaikban 
A zsidók ellen amúgy is hevesen lobogó lángnak ez uj fajtatója lett. 

Nég 7 héttel az első resolutio után, hogy a gyotrotteknek min- 
den reményét elvegyék, a második kŐTetkezett^ a mely körülbeltÜ 
ismét 300-at taszított nyomorba és szerencsétienségbe. A közben 
az először kiiizöttek felÖl rémhírek érkeztek a városba. .Táratlan 
utakon liienekülvü, káröröm- és írviilölcttöl kísérve, némelyek iiyouio- 
rékokká lettek, másokat meggyilkoltak. Szegények és nyomorúságo- 
sak lettek egyszerre, mert a kérlelhetetlen kitiltási határidő által 
szorongatva jószágukat potom áron kellett eivesztegetniök. A vissza- 
maradottak elvesztették bátorságukat, az uj kiüzési parancs villám- 
ként csapott a remegő nyájba. Be oly mély volt a hitük a császári 
ház védelmében és az uralkodó szivében, hogy ismét nála próbáltak 
szerencsét és megragadó panaszszavakban rimánkodtak hozzá irga* 
lomért Osak megelégelik, ugy remélték ők, az 1400 áldozatot. 
»waren doch nicht ohne Hertzbrecheudes Mitleiden der zusehttiden 
Cliristen die Eltern von den Kinderii und diese von ihueu a])geris- 
sen worden«. Emelt fővel erősithették a trón előtt, hogy mint köz- 
ség soha vétket el uem követtek, sőt inkább az államot és a várost 
minden balsorsban gyám< »1ították, ostromoknál védelmezték és adók- 
kal segítették, a svédek ellenében éltüket áldozták föl, az utólsó 
évtizedekben majdnem 600,000 frtnyi járulékokat fizettek ki, keres- 
kedésükkel roppantul emelték a vámok jövedelmét, az árukat meg- 
olcsóbbitották és igy a lakósság számára jót szereztek. >In aller^ 
gnádigster Erwiigung / dass / ein Jude zu sein ' an sicb selbst kein 
fjaster ist« • és mert végre is az ő kiirtásukat a császári felség 
'>nem tartja elégtételnek az ö szelid lelkülete számára*, tehát ő 
hozzá intézik ^térdre esve sóhajukat és vérző köuyöi*gésüket«, 

csak Altschitl feleségét, Pesizelt, az agg Zoref Jona leányát tudom kinyomosni. 
J672 niszán 1 1. halt meg, pénteki napon. 

Ertni('tib<>n megvan a cs. és kir. beiügyminisasteri levéltárban. 

a) Tb. V. ü. Wolf G. 47* ^ 

•) Ezen idöprmtrn p«?ik a Theatri Európáéi f . X. F<irt?. p. 2ri8 és köv. Után 
Schndt I. 345 cs küv.-tül közölt memóriáié, a melyet én itt követek. 
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hogy egy decretum által liagyja meg őket sértetlenül és jelenlegi 
számmal fönnállásukban és birtokukban. De a jámbor bécsujhelyi 
püspök fejébe vette, hogy ezernél több zsidó most sem maradhat 
Bécsben. A mit 1400-an ki tudtak állani, azt 300 is eiviselhetí, mi> 
nél jobban közeledett a császári határozat végleges keresztülvitele, 
iigy látszik, annál többet nyert KoUonitsch és az 6 és Hocher szel- 
lemében vezetett bizottság. A tél ugyan a küszöbön volt, az időjá- 
rás a kegyetlenségek folytatására kedvezőtlen, azonban a bizottsái? 
jelszava : ^die Execution ist die Seele aller heilsamen Besolu- 
tioneu«. 

%Ez egyszer azonban még sem maradt felelet nélkül a zsidók 
kérelme. Oct. 22-én resolutiot ^) bocsátott ki a császár, a mely további 
intézkedést helyezett kilátásba számnkra, ha előbb 3 foltétel telje- 
sül, még pedig: 1. a második specificatioban megnevezett összes 
zsidók kivonulása, 2. a rájuk rótt pénzbüntetések kifizetése, és 3. a 
község főhitelezőjének, a karmelita barátok kielégítése, a kiknek a 
k'ivetelése a /sid(') kíiz^égon levő összes ierhekuek majdnnra n felét 
tette ki. De ugyanazon a napon a bécsiekhez is ment edictum ■^). ;i 
mely a zsidó házakra való uj tételek telekkönyvi előjegyzését betil- 
totta, az az a zsidók hitelét agyonsújtotta és az azon házakat már 
terhelő követelések speciácatioját követelte. A kiutasítottak elvo- 
nultak, a büntetési ősszeg le van fizetve, a karmeliták meg vannak 
nyugtatva. Host azt hitték a ghettoban, hogy ismét van valami a 
kezükben, a mibe belekapaszkodhattak ; szalmaszál volt csak^ a mi- 
vel u tuladozót ingerlik. A kilátásba bclyezett intézkedés váratott 
magára. 

De a váróknak nem volt \ ( s/tem való idejük. Tisztán látták, 
hogy a pénzügyi összeroskadás íögja a község vo^^ztét megelőzni, ha 
csak császári kegyelemszó nem állitja meg a lábuk alatt megingott 
talajt. A karmelita kolostor jámbor barátai nem is kivánták tőkéjük 
felmondását, a melynek kamatait a zsidók mindig pontosan fizették, 
azonban nem minden hitelezőjük volt ilyen bizalommal irántuk. A 

• 

1) Ab 1S70 febr. 25-iki vottimnk bevezetésében a cs. és kir. belügyminísz- 
leri lev^tárban. 

*) A znidóknak » esABzárhoz intézett utolsó memóriáiba után a raudnitsi 

0 9 " 

levéltárban s. s. , a mi alapni szolgál a követkejíff számára ie. 

5) A cs. és kir. belügyminisztoi i levóltar i. h. 
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bécsiek is feladatuknak taHották, liogy bizalmatlanságot szórjanak 
a zsidók elleii, liogy iüin(](3n adósságiikMt lavinaként gíugtssók rá- 
juk. A nomcsek mint Buchbeim j^rófnö, Brouner, Jiimihei u:, a ve- 
zérkar legfőbb mint 8pinola gróf, Tann és Ugartc báró, a leg- 
előkelőbb polgárok, mint Scblözer Bartbolomaus és Dr. Hueber 
mostani biztosa a zsidó adósságokoak, készségcsen és megnyugvással 
bíztak tőkéket a községre. Most a városi irnok nyíltan lázított ezen 
követelések felmondására és szemébe mondta a zsidóbiráknak, hogy 
a magistratiis a zsidóság szerencsétlenségét szöveti^égesként üdvözli. 
A ki zsidónak ezentúl kölcsönt adott, igy hangzott mindjárt eleitől 
kezdví? a kiutasítási para^acsban, m-m turtliatott igényt :i íiz(?l^>i c : 
iíry ;i hitelnek ereit szétvágták. Egy keresztény sem, azuiibiin zsidó 
sem akart többé kölcsönt adni. Mint kereskedők egyedül csak áruik 
megforgatására utalva, készpénzben szegények, minden fölmondott 
követelésben a pusztuláshoz, a kikerülhetetlen katastrophához köze- 
lebb vivő lépést láttak. A pékek, mészárosok, halászok, lábhelikészitők 
czéhe már panaszkodott ugyan a veszteségről, a mit a zsidőváros 
megnéptelenítése miatt kell szenvedniök, azonban a bécsiek a vá^ 
rosi lmok szájával kinyilatkoztatták, liogy addig nem nyugosznak, 
mig csak egy zsidó is marad a várusbaii. A hitel megszűnt, a ke- 
reskedelfni pangott. A vidékkel való üzleti íVss/f k/ittetésnek is végi' 
lett. Hvi - ;i külső zsidók számára elreteszelt város volt. A Duna 
hidjáu, a mit különösen a Morvaországból Bécsbe utazóknak kellett 
érinteuiök. nzt az utasítást kapta az őrség, liogy egy zsid<>t sem, még 
csak bevásárlásai elvégzésére sem szabad beeresztenie A zsidó- 
kat ezen nyomorúságos helyzetben megszállta még szellemi szüksé- 
gük tudata is, a mibe kizárás és bujtogatás hozta volt Őket. A 
rágaJmazottak és iMipauaszoltak^ a kikre folyton szurok és kénkő 
hullott, védelmeztotésükben keresztényekre voltak utalva, mert 
ügyvivő, nyilvános állásn egyéiíiség nem lét»*zl)et»'tt közöluik. Most 
ezen legterm('>/.<'t»>srbi) eiuli- ri .jogot, a vcdi ki /t'^t. i'^ elvágják ci«i- 
bik. Oly sokáig oUutták be ellenük a gyűlöletet polgári koteless<'g 
gyaiiáíit, mig egy ügyvéd sem mert számukra valami vjóravaló ira- 
tot« kidolgozni. Ebben a szorultsiígbaü és veszélyben még egyszer 
összeszedték magukat, hogy mindezt előadják a császárnak egy ugy- 

>} WolfG.^ Oeschiclite der Juden in WÍ4;n 51. Az iilKÓ-würlhi tuirmeli- 
tákról 1. Wesdiel, 254 ée k5v. 

') A svéd iMÍnÍ8KterresiiloYt!mt*k 166t> tiov. 2l>n>l trzóló i-i'latiója szerint. 



Digitized by GoOgle 



amiigy megszerkesztett memoríálében Nem sejtették vagy lega- 
lább rosszul voltak tájékozva az iránt, liogy mivel vádolják őket, és 
iüíikIou fViÜKiZdtt ar<íuiii( iilummal iiiív s/ólvári darázsfészekbe sziu- 
tak. Kutui(''igez(''s>(']. kcres/.túuygvilkussiiuí^al vádoltíík (ikft és ők 
jó magiilartásuk-szereztL' privilégiumaik egész sorára utaltak. Ke- 
resztéuvi Isteu-kedvelte eselekedetuek volt kiűzésük azon császár 
előtt feltüntetve, a kit a pápa, minden papi és világi hatalom által 
gyakorolt zsidó-védelemre emlékeztettek Sikkasztást^ csempészést 
tüntettek föl mesterségük gyaiiánt, dk a vámhivatalokra hivat- 
koztak; hogy az államnak fizetett járulékaik nagyságát bizonyítsák. 
Halálos ellenségükkel való czimborálást. hazaárulást fogtak rájuk, 
ők a császárt a svéd és török liáboruban nyíltan és ^>hű szivvel ' ho- 
zott áldozataikra emlékczÍLlik. A lakosság i>i('K /.;'ti, az országroijtok. 
a hogy őket nevezték, saját védelmükre a »liihetetien sommát hoz- 
zák föl, a mit czéheknek és kereskedőknek hajtottak. A szegények 
Mszipolyozásáről beszéltek a császárnak, ők azon segítséget idézik, 
melyben a m^szorult keresztényeket a legsilányabb zálog fejében 
részesítették. A nemesség veszedelme és elcsábítása, a mit oly fe- 
nyegetőnek rajzoltak, itt néhány előkelőnek elsimított zavara gya- 
nánt jelenik meg, a kik restelték, hogy keresztényt szólítsanak meg. 
A zsidók ellen az évek során :lt ismételten szükségessé vált vizsgáló 
^tiz ittságokat < incltt'k ki. ők pedig kinvilatkoztatják, hogy minden- 
koi' küvclelték mcLilniiitetését a gonoszuknak, a kik különben "még 
a legjobb állaj)otu egyesületeknél sem szeríolött ritkák < és a kik 
miatt mindnyájuknak remélÍH'tőleg nem kell biinhődni(")k. Polgárok- 
tól, kereskedőktől és iparosoktól egész halmaz vádiratot hoztak össze, 
itt pedig kalmár-irigység és Önzés szerepel azon ellenkezés forrása 
gyanánt,a mi különben kell, hogy a zsidókon kívül még minden udvar- 
szabadított és a raktár minden tíigja vagyis u. n. rokona ellen irá- 
nyuljon. Azok 5U,<><J0 frtot ígértek volt érte, ha lehengerftik róluk a 
zsidó-concui-rcntiát. ők ))edig nem is sr-jtvc azt kérik, hogy hallgas- 
sák csak azokat ki, »<d> dic .Indendcr Híindlung mclir beiiirderlich 
vcrlnnderlich st*veii <. .\ (•sá>zárnak alig hoztak föl »'iíV ^zöt 
védelmükre, ők |n diií azon egynehány einbei iick idétlen buzgalmá- 
ról beszélnek, \velche dic opinion gefasset, dass die Juden kheines 
vreeges zu toleriren«. A kerítés, az erkölcstelenség és keresztény 

*) Kaudoitzi It'véUiU' 9, s. ' • 
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gyormekfik erőszakos körülmetéléséuek M vádjár;< én még más go- 
noszságokra, a miket, czíít'olattól nem íVlve. könnyű szerrel rájuk 
halmoztak, védelmüknek egy szava sincsen ; nem is sejtik, mily ta- 
lálékonyan mázolta őket be a hazugság. Mintegy a lassu tűztől való 
fölemésztést semmikép me^ nem érdemlő ártatlanságuk tudatában 
a császárhoz rimánkodnak, hogy irgalmazzon nekik, mint őszintén 
Isten-álkotta emberdcnek^, Tédje meg őket saját maga-megerősí- 
tette privilégiumaikban és ez által emelje hiteliiket és állítsa helyre 
az állam és minden hitelezőjük érdekében űzfítési képességüket. 

Azonban a lassu tűzre, a miről itt a zsidóság panaszkodott, 
nem sokára gyorsabb fog következni. Ha a császár szivében valaha 
megvolt az a hajlam, hogy határozatát visszavegye, vagy teljesültnek 
tekintse az áldozatok következtében, a miket az már kívánt, ugy az 
d és a császárné gondolkodásmódjánál kell, hogy valami szerencsét- 
len esemény hangolja őt most más irányba. A születése után oly 
hamar elragadt tróníirököst követte ugyan egy második gyermek, 
az()ni>an leánygyermek: Mária Aütunia. Az udvai-nái tiirelmctleniil 
és íe&zült tekintettel követték :i csász'árnénak Ironutódra való uj re- 
ményét. Azonban hiába iga/ítoiták be a horoskopokat. Az uj lengyel 
király, Wisnowiczky Mihályhoz férjhez ment Eleonórának, a császár 
mostoha nővérének tiszteletére rendezett ünnepélyen a császárné 
meghűtötte magát, a minek azután idétlen szülött lett a következ- 
ménye. A zsidók iszszák meg a levét. A reménytelen anya valamint 
a Bécsbe gyóntatóul hozott spanyol francíscanus előtt biztos dolog, 
hogy ezen uj balesetben az ég büntető keze nyilvánult a zsidók 
megtüréseért ®). Hogy a Habsburgliáz még trónutódnak örveudhes- 

Wolf 6/., ilie Jaden io üer Loopohlstadt 81. GebMatt«In<jk lOUU uct . lu-iki 
jelentése szerint akkor a bécsi tlieologasokat az a kérdés foglalkoztatta, hogy a 
kényszer-keresztségf a mit egy keresztéig liőlgy egy beteg zsidógyermekkel a 
ghettoban fölhagyott venni^ érvényes-e vagy nem. 

•} A kétely, a vátSehiudt I, 844 Barrios és BasnagC'al ellentétben az 
iránt nyilvánít, hogy a császánié vgemeínet / íhre ünfi'uchtbarkeít kSrae 
von Gottes Zom her / AveiI man die Jiidnn -/.n "Wk^ii lidlo / wie die 
.Tmlen vorgeben^ / a kortársak jelent4*iei által szétoszlik. A volenczei követ 
1670. márc. 8., a mint a velt'nczei levíltárV)! (l)isp. Viomia, íilza 13,"i i>. H5) ha.- 
rátom Jaré Giuscppc ferrarai rabbi szivessép:o által Cecchetl B. tn ísolatúból 
átveszeTH. a spanyol francisaunsról azt jelenti : dopjjO rultijiiit tli.sgratia del 
Partü Ilii ciut ior-ca maggioro replicato le suoi toniativ i. Hoffmannswaldaui Hoff- 
lYUinn (s. p. 112) hallja Bécsben, »dass die Kayserin und ihr Beicht Vater auss 
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sen, először ezen akadékot kell az útból plteimiok. li^v a császári 
házban niegnyiló sir a bécsi és alsó-ausztriai zsidóságuak lőu sírja 
Joggal adja később Abde ^) a zsidók szájába : 

Der öiofj Műliíer TJKH'OLÜ 
tfiíit uuá ^icruin ^jaijiiin / 
i[t tüorbeu uun uns übiKUö / 
toir tntiffen fortmarfdiiren / 

ha% vnt ^aien nunme^i; frin Shi^ / 
bűd fíeuet tífSA fte fd^ftren. 

1669. dec. 25. a bizottságnak életjeiéből tudták meg a ghetto- 
baii» Hogy mire készülhetnek 24 óra alatt, igj hangzott a császár 
nevében a község bíráinak és helyetteseinek kiadott parancs, juttas- 
sák WinUer György kezéhez mindannak kimerítő lajstromát, a mi zsi-. 
dónak keresztéuyen van követelni valója, minden később bejelentett 
a<lÓ88ág oUeiimoiidás nélkül lojártiiak toldutendö. A bizottságnál 
koe/.káztat(»tt állítások diadalmasabb czátolatát eme lajstrom tar- 
talmánál képzelni sem iebet. lOU.Ut Ki frtra rúgott mindössze ez egész 
adósság, a mit a zsidóság az állítólag teljesen uzsora-hálójukba kerí- 
tett bécsi kereszténységen követelhetett Legalább is ugyanennyi- 
vel tartozott a község csupán egynehány keresztény hitelezőnek. Az 
egyensúly tehát helyre volt állítva; a község hitelezőit egyszerűen a 
zsidók keresztény adósaihoz kellett utasítani. A bizottság e czélra már 
tilalmat irt ki a zsidó követelésekre. El voltak ugyan készülve arra, 
hoü y a keresztény liitekzök (irömestebb tartanák magukat zsidó 
adósaikhoz, azonban azt hitték. lin«ry vaii okuk az nd()sságl)ehajtás 
módjának nz rlőirás;ír;Y. A zsidók kiiizé>^énél tehát nem kellett ma- 
gánjogi követelések megkárosításától tartam. A jövedelmi csorbu- 

Hispauisclieui eyíer die Judeu duixliaus iiicht Leiden köimuu uud die KayBerin 
Ihr fast eiiibfldet, ao láng die Juden ama den Kayserlielieii Erblanden nicht ab- 
gesctiaffet, Sie einer liebendigen and Lebhafften Leíbesfimcht nicht könne ge- 
nesenc. Ugyaii ess r jelenti Wagner Ferencz, História Leopoldi Magni p. S.HO: 
Atque üt 'soepitori D£0 gratam se exhiberet, multis precibus, qMd duiMfl^ 
egerat^ a marito impetrat : ut Judaei, quoram ingens numerus, Yiennlt ao totft 
Anstrift proscriberentnr. 

>) Vívat oder aogenannte künstliohe UNOBDNVNG- m. rész diíurnberg 
1671) p. 314. 

^) A cí. kir. helüííymmisztorí levéltárb-ni. 

') A bizottságnak 1670 febr. 25-iki memoriáléje szerint i. h. 
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lás eló néz*') nllMnH''r<l('k( l<rf}l potliíí óvniosíiii firoinluskudUik a béc><iek, 
mivel a bizottöágüál kütelc/.trk uiaiínkat. liogy elvállalják a bécsi zsi- 
dóság által évenként fizetett lO.oOOfrtnyi ailó és a vidéki zsidóság el- 
kergetéae után még az 6 4i )i »< ) fi tnyi évi terhük fizetését, a minek fejé- 
ben csupán az u. n. udvari szállástól fölszabadított zsidó házak át- 
engedését kérték ígéretül. így hát nesztelenül volt minden a legjob- 
ban előkészítve : a bízottság véleménye szerint a császár utólsó, a 
zsidók végleges kiűzését elhatározó parancsának mi sem állta útját. 
Azonban az ő buzgó szorgoskodása csak az udvarnál uralkodó han- 
gulat követke/üiéiiye volt. A császárin' íryóiitntója úgyszintén 
a császárnak saját pa])i tanácso.sa, gyóntatiija és barátja, a jezsuita 
MüUer V é.s Kollonitsch püspök a császárnak a zsidók iránti 
amúgy is nem igen barátságos érzelmeit ellenérzeleminé fokozták, a 
semmisítő itélet eme néhány ezer alattvalója ellen készen csüngött 
ajakán, mint a lehullásra megérett gyümölcs, 1670. febr. 27. 
kelt föl a nap, a melyen a rég elhatározott csapás leütött a császári 
kegy-vesztette zsidók fejére. A titkos gjrülésen a császár elnöklete 
alatt") megjelentek: mint első titkos tanácsos Lobkowitz herczeg, a 
császáruú főudvarmestere, JJiotrichstein Ferdinánd, Schwarzcnberg 
gróf, a ]^rágai várgróf Martinit/. Iguíiez íiernát íxróf. a majívar 
összeesküvésnél a vizsgáló törvényszék lelke, Kothal János gróf, a 
cseh udvari kanczellár Xostiz Hartwig gróf, a főudvarmester Star- 
hemberg Vilmos Henrik gróf, az udvari kamara elnöke Siuzendorf 
Lajos György gróf, a főlovászmester Dietrichstein G-undacker gróf, 
a felső-ausztriai helytartó Starhemberg Boldizsár Oonrád gróf, az 
özvegy császárné Eleonórának főudvarmestere Sinzendorf Albert 
gróf, Hocher udvari kanczellár és Schíding báró. A titkár Koch 
György János szerepelt mint előadó. Martinit/.et kiilöu ezen tanács- 
kozásra Prágából hívták meg Egy em)>er hiíinyzott ; Auersperg 



^) A császái' másik l)izaluuisu u kapur/.iiinsok giiarditinja Siiuílli Imre 
páter vult, Bécsnek késöhlú püspíike. Azon1)an Lipóttal viiló 16(58 — Tl-ből szcir- 
mazó ievflezi'^'í'tn'k go)i'l<v^ ;Uni'7<'«<' h cs. és kir. M<lvari-, liázi-. •'<? ííllnmi lovél- 
tárbai). a mini az igazg-nit wr lova<i kTi/lésélKj! kiveszem, sf'mniit sem 

t-redméijyezott, a lui a zsiMuk kiűzésére vi)natk<.>zuék. 

*) Koch jegyzökönyve szerint a cs. és kir. belügyininiazteri levéltárban. 
A TezetéknftTeket éa Mvatalokat rőralien magam egészítettem ki. 

•) H<^mnnn8tmídaui JToffimn u joientéfte szerint. 
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berezeg; kegy-vesztett lett a császáruál, 16Ö9 dcc. 10 bzámüztók a/ 
udvartól 

A bizottságnak ez ízben az 6 memoriáléjában már nem kellett 
a császárt elhatározásában megszilárditaniai hanem egyszerűen az 
1669 jun. 19-iki resolatiójára emlékeztetnie és az általa életbe lép- 
tetett előkészítő rendszabályokat előterjesztenie. Az állampénztári 

érdekek megóvására a bizottság Bécs város ajáDlatára, a niagán 
kere-/ténv követelések t'ödíjzésére a zsidcíkiiMk keresztényeknél levő 
liitt'il)i' udoU összegeire mutatott oda. Csupán egy látszott mé^is, 
hogy a császár előtt behatiSbb igazolásra szorul, t. i. ama határo- 
zat> hogy a község adósságait egyes Tagyonos zsidók sajátjukból 
fizessék meg. Itt nem elégedtek meg azon odant^alással, hogy mind- 
össze egyetemleges szavatosságot vállaltak el a községért, hanem a 
fölöttük kimondott határozatot megérdemelt büntetésül állították 
oda mindazon könnyítésekért, a miket ők az adőfelosztásnál a sze- 
gényebbek nyomása és megkárosítása által saját érdekükben galá- 
dul engedtek meg maguknak. A bizottság erre nzt javasolta, hogy 
a r( si)liiti(')t immár ;/im Nahmen (lottes*; tegyék közzé, Bérs ósszes 
zsidóságát pünkösdig, a többit pedig a vidéken majd azután űzzék 
ki. A császár különös jámbor bangulatban volt. a nagy-péntek 
előtti 40 napi böjt megkezdődött. >Eszébe jutott<:, hogy elhatározta 
az Ennsen aluli főherczegségben laké zsidóknak ^végleges kitiltását 
Isten dicsőségének öregbítésére «. Akkoriban minden ok ugy pro 
mint contra jól meg lett fontolva. A bizottság-javasolta módját a 
végrehajtásnak ezen szent böjtnapokon szintén helyesli a császár. 
Csak tartsák magukat > szorosan « hozzá, és tbszszák meg n zsid(> 
kat a határozat megváltoztatásának niiiidí ii reményétől, ; znmalen 
OS docli veri:< Im'ii^ sein, und Ihrer Majestat liierdurch T'Tigclcgtjn- 
heit gemacht würde«. Csak arról gondoskocyék a bizottság, hogy a 
zsidók kitiltása után ne következzék be, a mitől tartottak, az áru- 
czikkek megdrágulása. 

A ghettoban febr. 28. már kézben volt a császári edictum, a 
mely a még mindig reményben ringatódzó kedélyekre mint villám- 
csapás sújtott le-). Kính tudtul adta neki . lioiiy * Ilire Kays. 
Maj. aus iiochautrigeuden Lírsachen diestí woidei wogene resolution 

') Wolf Adám. bUirst W^mizoI Liíhkowit/ ' <^ 
*) A cs. é« kii*. belügjoauÍKztei'i levéltár lmu. 
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geschöpíti dass die •iuden iosgesambt (Kheiueü davon ausgenom- 
men) von liinnen und aus dem ganzr rt T.aiidt Oesterreich wegzu- 
Hchaffen*. Közhírré tették az egész városban éa a keresztényeknek 
magas bttntetés terhe alatt bemondták, hogy a zsidók személy- és 
vagyonbiztonságát ne veszélyeztessék, de viszont azok is óvakodjanak 
halálbüntetés alatt a keresztények megkárosításátóli mivel mind- 
uyájan felelnek érette és még az országon kívül is számon kérik 
majd tőlük. Uiuapját szabták ki hatáiidouek. a mely napig már 
tol)l)(' eíír zsidót sem szabad Bécsben látni. A bírák és helyettesek 
Ö nap aiatt terjeszsztaiek javaslatot a bizottság elé a községi adós- 
Hágok mily módon y;il''> födözéséről. Bármi követelésnek a behaj- 
tása, házeladás, személynek vagy jószágnak a városbél való eltávo- 
lítása a bizottság tudta nélkül szigorúan tiltva van* Az nap az 
alsó-ausztriai országos kormány is értesült Koch utján a fölhivás- 
ról a mely holnap kihirdeti Bécs lakósainak a császári resolu- 
tiót, a mi »Tsten dicsösőpfének öregbítésére ugy szintén a keresztény 
közséijnek és különösen az ide valói polgárságnak javih a dőlt el. 

1G70. niáre. 1. hétfői napon Bécs nyilvános helvfin és a 
zsidóváros felé vezető i>apúhidnál tülökharsogás mellett hangzott 
tol az ünnepélyes parancs, mely szerint Isten dicsőségére >und zu 
Aufl&iehmen der österreichischen Liinder*. a mint szó szerint hang- 
zott, »jeden Juden bey XiOibes und Lebens straffe anbefohlen 
worden, binnen dato und Festő Gorporis Christi sich von hiesiger 
Stadt und auss Ober und Ünter-Oesterreich zu bégében, auch dar- 
rin nimmermehr wieder zu kehren«. Egyszersmind nyUvános páten- 
seket helyeztek kilátásba a következő napra, a melyek által az ese- 
mény ']\J:iniiiglich zur Wissenschaft gt braclit ^v('rden wirdt« 
Akkoriban ('pen Bécsben tartózkodtak f)oros/li') v;íru6 esküdtjei 
Holimannswaldaui Hoffraann Kcresztély, a sziléziai költő és császári 
tanácsos, Arzat Gáspár Adám császári tanácsos és Assig András 
ügyvivő, a kik tanúi lettek ezen váratlan színjátéknak. Az ilyen 
hír iránt különösen fogékony városuknak elöljáróihoz és tanácso- 
saihoz intézett jelentésük ') föntartotta számunkra az azonkori han- 

»)Ib, 

*) Sehudtaál 1^ 844 a dátum 4. (14.) a Theatr. Europ. uüín hamis : 19. 
febr. (végi síil) kell helyette állnia, az az márc. 1.^ Weschel 277 ^ Reális 42 té- 
veseafebr. 14-ét, Maurcr 41 tebr. 23-Át dátum gyanánt rzei íut. 

") Üaen jelentésre való ügyelmeztetéitt és annak a boroKelói tanács* 
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gok choru8át| a mely ama parancsot Bécsben kisérte. Senki se tudta 
okát adni a váratlanul és hirtelen jött császári határozatnak, de an- 
nál kimeríthetetlenebbek voltak a találgatásban. A zsiddságnak sok 
éven át elkövetett gaztettei és gyilkosságai halaszthatatlannak mu- 
tatták örökre való kiutasításukat. Sőt a viláp; ( gyszerre több mint 
uégy. századdal lett viss/avetve. egész koniülyan akarták tudni és 
hinni, hogy a zsidók kí'^sziilődéseket tettek a hórsi kutak megmérge- 
zésére. Már összesúgtak búgtak, hogy nem sokára a zsidókat 
Csehországból és a többi örökös tartományokból kergetik ki, Bécs- 
ben állítólag azután a kiüritctt ghettóba az u. n. kalapáló mester- 
embereket, u. m. a kádárokat, kovácsokat, lakatosokat vagy máso- 
kat is akaratuk ellenére mintegy büntetésül fogják utasítani. A 
csapóhidnál az órség szigorú parancsot kap ott, hogy zsidót a ghet- 
tóból ki ne ereszszen a bizotti^ág határozott engedélye nélkül. A 
parancsnak a véiíc különben, a mely a zsidókat iirinepélyeseu mog- 
iiitettc. iieliogy a kivonulás előtt vagy alatt tettlegességre hagyják 
magukat ragadtatni a keresztényekkel szemben, egé^jzen alkalmas 
volt, hogy a lakosságot hátborsódzásra tanítsa. JMinthogy az elköve- 
tett gaztettekről csupán mesélni tudtak, most annál inkább volt 
alkalom, hogy a még elkövetendóktől féljenek és azok lehetőségét 
kifessék maguknak. Még olyan emberek, mint a boroszlói tudósítók 
is ilyen jajkiáltásra fakadnak : yQ-ott verhütte, dass hierauf nich't 
solche UnglücksfáUe erfolgen, die, in voriger Zeiten geschichten 
vermerckt seindt, dass nemblich durch Gfifft, Mordt und Brand die 
ausweichendeu Judon die Rache ihrer Bob^heit ausgelassen«. 

Neumann András porosz residcuR még a parancs napján tu- 
dósítja a nagy választófejedelmet ^ : »Heute hat man die genzliche 
aosschaffung der Juden ausblasen lassen, also dass auff dem kuníF* 
tigen fronleichnambs tag sich kein dnziger mehr im Lande soll fin- 
den lassen, vnd sein gevisse Oommissarii verordnet, so fem schul- 
den foj'deruugeu vnd gegenfortltn-uugen vernehmon, vnd einem jeden 
zu dem scinen verhelíieu sollen. Dis Averk wird vom Bischoífen zur 
Newstadt Graff von Kolnitsch vnd dem Báron hocher Hofcanzla- 
rius sonderlitih getriebeu«. Ez Bécsben általánosan tudva volt, hogy 

levéltárból való másolatának kőavetitéaét barátomnak Dr, Brann M, pleaai 
rabbinak köszönhetem. 

') Berlini titkos állami levélt. 1070. febr. 19. 
KAufoMUD, a uidók atolaó JúOsése, g 
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t. i. kik az udvarnál a bécsi zsidővárosra rakott tűznek a főszíto- 
gatói. Abele azért énekelteti az eWonnlékkal a gyászdalban ^) : 

^^í)ili^^ ber %(itev ^JJíiilíer / (0 
.stoíínitid) 33iídjün -V^ 'JcVujtabt/ 
• • bic waxm xeá)tc %xilLa / 

gan|^ l^a^eti uit0 á(getiitttt / 

ift gekoefl unfcc 8oriat4«e / 
ba| ipir toei^ aítd ber ©tobi. 
<f) ^er «&9fert IBe^tlKitec. 
(g) Ce^ertei^ifd^ ^«l3:aii|Ier. 

A parancsot követte a zsidóktól vagy a znidók által követelt 
adósságok behajtására vonatkozó császári edictumnak nyilvános 
kifüggesztése. Márc. 3. ment a császár megbízásából Kocli utján az 
abó-au8ztriai kormányhoz azon utasítás hogy gondoskodjék róla, 
hogy a zsidókon levő keresztény követelések márczlus havában a 
zsidó vizsgálatra kirendelt udvari bizottságnál írásban jelentesse- 
nek be. Egyszersmind Starbemberg Vilmos Henrik gróf főudvar^ 
mestert is oda utasították hogy a nála még élőbbről függőben 
levő pöröket sommás eljárással intézze el, miutlen továbbiról pedig 
a bizottság részére mondjon le. 

A zsidó ügyek hasonló sietést és szorgoskodást az udvarnál 
még nem éltek meg. Alig, hogy a közsóg javaslata beérkezett, mely sze- 
rint adósságaikat az egész zsidó-város eladása által akarják fodözni, 
midőn márc 8. Quentsoher Eülöp János már parancsot kap hogy 
az udvari becsüsöket további instmctiók bejelentésére és fölvételére 
Xrautson Sixtns Pál gróf alsd-aasztriai másod-helytartó házába 
rendelje. A zsidók ezen ajánlatot azon reményben tették, hogy az 
1660' óta ismét megszaporított és megszépített házaik után, a me- 
lyek közt most 2 — 3 emeletesek is voltak^), elfogulatlíin igazságos 
becslés szerint, községi adósságaikat levonva, még tekintélyes ösz- 
szeget fognak nekik Iciíizetni. Az ár, a melyre itt számítottak, a há- 
rom és hatszázezer írt. közt ingadozott 

') Vivát oder kftustliche Unordniing III, 319. és köv 
•) A cs. és kir, belügyminiszteri levélt. ') Ib. 

«) A ssidók ajánlatáról ttiáóait a svéd veeiAunuBk. 1670. márc. IS-xól 
niúló rdatiója. 
•)IMd. 

•) Az 1670. márc. 13-iki és jul. svéd rolatio szerint. 
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A legkeUemetleaebb hitelezőjükkel, Bécs városával, magák 
kiffőrlették meg a kiegyezést Azon nair hitben, hogy békéjük leg- 
veszedelmesebb m^zavaróját kétséges követeléseinek kielégítésével 
fogják lecsillapítani, a község elhatározta, ezen föltevés elleni gya- 

kori neheztelései daczára, hogy kész az országgyűlési- és katona - 
tartási pénzeket 1669-ig bezárólag kifizetni. Még azon remény 
tartotta őket ion, liogy a császár privilégiumaik megerősítéseért 
hozzá intézett kérelmüknek helyet ad, midőn 1670 febr. 11. a zsidó 
birák és helyettesek Hchlesinger Marx, Polla -l:]) Tuda, Gerstl Mi- 
hály, Náthán Dávid és FránckI Áron Bécs város képviselőivel 
Stapfer fSkamarással, Franckh agyvivővel, Petratschek adószedő- 
vel az alsó-ansztriai kormány előtt egyezségre léptek a melynek 
következtében a bécsiek a község minden tartozását nyugtatják 
Előbb azonban a zsidóság országos kötelezvényt 9050 frt tőkében 
és 10,000 frt értékű országos kamatot szolgáltasson Bécs város 
adószedőjének kezéhez. Az lObü-iki év elején kifizetett 4jí0ij fr. 
daczára még lo20 trtnyi követelést tudtak abból az időből kiszá- 
mítani. A.Z évi jogtalan és mindig ellenzésre bukkanó követeléseket 
a Schmid-féle telken a többi terhekhez hasonlóan összegezték, hogy 
most ezen kedvező alkalonmial egyszerre hajtsák be. Ezért azt a 
megjegyzést vették fol határozottan a kiegyezési iratba, hogy ezen 
szerződés sem a város által a császártól kérvényezett zsidó kiűzés 
sem pedig a két fél közt fÖnforgó pöröaködések ügyében »im ge- 
ringsten praejudicirlich seije«. Rées város polgármestere márc. 17. 
utasította már Petratschek ad(3szedüt hogy az adóköiiyvekben 
1652-től 1669-íg törökje a zsidók hátralékait és mint kiegyenlítet- 
teket nyugtassa. 

A közben elterjedt a hir Ausztriában és kivül a birodalom- 
ban, hogy ilyen jelentékeny, mintegy a zsidóság előőrsének tekin- 
tett közséfg a császári székhelyen lesz megsemmisítve. Yés^őslőan, 
mint távoli ijedelmek hírvivője hatolt a hir messze országokba. 

A császári tartománybeü zsidók Iába alatt megrengett a ta- 
laj. Ha császári oltalomlevclek semmibe se vevödtek, privilégiumok 
számba sem mentek, mi védelmezze hát meg a jognélkülieket más 
országokban hasonló balsorstól ! Azonban ezen líltalános íeielem kö- 
zepette általános szánakozás is keletkez6tt,melyu6k Írásbeli kifejezései 

■) Bécs váro« levélt. SigXL **/sm*. 

*) Hl, 

s* 
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fŐlemelőleg és harmatként fölelevenítőcii hatottak a bécsi ghetto- 
ban a szerencsétlenek kedélyére. Midőu pedig a vészhir után alig 3 
hőt mtűva már Alionából tudósitás érkezett, hogy ott és Hamburg- 
ban az ő sorsak mennyire szívükre hatott a szerencsésebb és be- 
folyásosabb hitrokonoknak, és midőn végre az lidvarnál északról 
megkisérlett segélyadásnak első jelei mutatkoztak a kétségbe- 
esettek a hirtelen támadt reményből uj (;rőt merítettek a számukra 
fölvirradt pusztító nupok .ítélésére. Testvéreik küzí egy volt. a kibe 
leginkább helyezték bizalmukat, Teixeira Mamiel de Mattus "j, 
Krisztina svéd királynénak hamburgi rcsidcuse, kiérdemesült, ki- 
próbált tanácsosa, és támasza, védt nczc és barátja, a ki a föld ha- 
talmasaival és még hazájában Spanyolországban is összeköttetésben 
állott. A házában élő rabbijával Sasportas Jákobbal a sábbá- 
tiánns mozgalmakor ismerkedett meg B. Askenázi Gerson. Midőn 
most a bécsi községhez megérkezett az örömhir, hogy müy oda- 
adással akarja Teixeira ügyüket fölkarolni, vasái nap márc. 23. a 
rabbi<íáí: C-s ülöljáróság egyesült, hogy juegindító segél v kiáltásban 
közöljek a nemes férfiúval, mily süigősen szükséges a begitség, R. 
Gerson és a helyettes rabbik, Koma Hirz és Frankéi Chanoch ^) 
a zsidó birák. T)r. Winkler Leo, községi orvos *), Schlesinger Marx, 
Pollak Juda, Gerstl Mihály ^) Zecharja József fia ®) írják alá a le- 



>) Ex a bécsi községnek Teizeiiáhos intŐKett leveléMI következik. Sas- 
portas Jákob jogi resp. hnH Kr. 77. 

•) rn^'y^ WO prot*-t, a hogy a bécsiek nevezik, Don Manuelnek 

hívja a ^21: Sai: IIX'p i« f. 4». Sírkövén a neve így hangzik : Yahack 

Haim Cenor Teixeira 1, de Castro, Keur van G-ra£steenen (Leiden 1883) Xr. 19. 
V. ü. ezt illetőleg ArckenhoUZf Memoires coneemant Cliríatine reine de SuMe 
LL 1. Tnrinx p. v. Teixeira. 

3) Gratz X. 302 n. 3, Ben Chananja Vlil, 10.5, 1«7, 938. 
' *) Nem \iGÚig Liiceiua Leo, mint azt Oppenheim I>.-nek a Neuzeithan 4. 
395 és Wienemék a Ben Chananjábau h, 105 sejtenie kellett. 

*} Mindhármat helyesen ismerte föl Wimer i. h. Schlesinger nevében 
DvVnO e helyett flvf^llD Sasportasnál levő aláirásának téves olvasása. 

*) Zedhaija} József fiának, Yelenozébe intézett (s. p. 1S5 n. 1) levelében 
levd aláirásának megvizsgálása következtében bizonyos előttemt hogy a bécsi 
levélssefárd másolója Sasportás responsumaiban Sí ^90 '^19T-ból Sj^m 3py*-ót 
esinált. Az aláírás többi részének azonoisága úgyszintén mindkét levélben as 5 
bíró azonossága föltevésemet majdnem teljes bizonyossággá teszik. A másoló 
azonkivül még saját szefárd sejdítéseit is beleolvasta a bécsi aláirásokba. A bé- 
csi birák közül egy sem irt '|-t p helyett vagy űD-et a neve után. 
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velet, a mel}' Teixeirát gyors segélyre volt elliaiaiu/HiKio. I'ajuk 
történetének régi szere, sokszor megszokott mentési módja, a phylo- 
lí^enetikus védelem, egyesek heí'olyása, a hatalmasok pártfogása volt 
aZ) minek fölhívását most tanácsolták. A szász választófejed* Imet, a 
királyné spanyolországi gyóntatóját és más ily rangú férfiakat kell 
fölszólítani, hogy a császárhoz és a császárnéhoz, úgyszintén annak 
gyóntatójához leveleket kfildjenek a zsidók érdekében. A fejedel- 
mek és az egyház főurainak közbenjárása, igy irják legutólsó 
reményüket képezi. Minden hitrokon, a kinek ezen körökben szószó- 
lója vagy ismerőst' van. hívja fül Teixri iával eKvetembeu azoknak 
pártfogását és iíry törekedjenek a hajdan miisokat segitő bécsi köz- 
Híí|jf inegmentéséí'c szövetséges t.írs.tkat toborzaui. Ok maguk erőt- 
lenek, kimerültek, elgyengültek, ki vaunak szipolyozva és minden 
eszköztől megfosztva, agyonnyomja őket szegényeik nagy száma, a 
kik a legszükségesebbet nélkülözik, és a kiket most még ki is akar- 
nak taszítani. Azért hasson oda Teixeira altonai és hamburgi ba- 
rátjaival, hog^y ne essenek a végzetnek fenyegetően fölemelt karjába. 

Keserves húsvét — az utólsó a bécsi ghettoban — virradt 
föl a községre. Hánynak metszhe tett élesen a szivébe, midőn az első 2 
estén a legelevenebb macfvara z<')iiak. a jelennek tolmácsolása mellett, 
a hággádának és a mély érteimii szok.-isMS széi tartások ko^zoi-iíjiiuak 
szenvedésteli mély értelme megnyílt. A mit gondolat nélkül mondot- 
tak el, az most fájdalmas érzettel volt áztatva. A nyomorúság kenyere 
volt, a mit most haraptak, a fölkészitett bugyor, a viz, a melyen 
átkelendők voltak, metsző symbolumok, a jövőnek képei gyanáat 
álltak az ajtó előtt. Nem egynek nyilalhatott élesen agyába, ha 
meggondolta, hogy csak az imént nézett még türelmetlenül ezen 
messianikus év elé és vétkes ábrándozással a mentő bástyának, a 
kíizelgő megváltónak hiidetését ngyanazon hr ber jelben '-) lállau- 
t'»tta meg. a raelyböl m(*st rom é« pusztulás meredett eléje. A ?het- 
tóbó] való kivonnlás, a mit akkor ujongva jósoltak meg, gyorsan, 
de lesujtóan lett valósággá. Az ünnep végére esett a császári edic- 
tum, a mely még a vánkost is kirántotta a fejük alól Apr. 14. 
nyilvános pátensek által minden polgárnak úgyszintén mindazok- 
nak, a kik polgári jogot akartak szerezni, tudtukra adták hogy 

') 3pr 'íHK jogi resp. 77 ; Wiener a Ben Chananja 7, 910—13. 

*) hr . 

A cs. én kir. bülügymiuiszteri J évéit »rban. 
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a ki a/ uruap előtt IciiiritendŐ zsidrtvárosbau házat szándékszik 
vüiiui, 1 4 nap alatt irásbeiileg jelentkezzék a bizottságnál és várjon 
a határidő kitűzéséig. 

A bizottság azonban, már a kiutasítás gyorsítására való te- 
kintettel is, tanácBosnak tartotta, hogy a város a ghettót czók-mó- 
kostul váltsa meg és a házak eladását saját számlájára vegye át. 
Hogy az ehez szükséges eszközök megszerzésért^ tanácskozzanak, 
már ápr. 22. ^) rendelte el a város a Holzner Kristóf János, 
Dr. Puechenegger Wolfgaugbél, Frankh ügyvivőből, Stapfer városi 
fökamarás és Claa MikL'isbrjl áU(') l)izottságnak, hogy az ebzközök- 
ről valaiiiiiit a veniii száiidékozuktol követelendő (^ualificatióról ha- 
tározzon, úgyszintén arról is, hogy milyen rendőri szervezetet lép- 
tessenek életbe, hogy a várost és a körülötte íekvő várkerítésben 
lakó polgárokat a kárvallástól megóvhassák. A bizottság munká- 
ját a ghettónak a város által történő megváltásának kilátásba he- 
lyezése tényleg elősegítette airnyira^ hogy már ápr. 25. szétküld- 
hették az Összes törvényhatóságokhoz a pátenst, a mely a kivonuló 
zsidók számára vámmentességet és személybiztonságot osztott kü- 
lönösen e czélra kiszolgáltatott iitlevclek által 2). Mindegyik nap 
izgalmas jeleneteket hozott, most a zsidóság szegei. yi bb rétegeinek 
szétverrséhez kíméletlen komoly ság£!:al láttak lio//.á. A|)r. 18. lehe- 
tett a község mostani formájában utóljára együtt, hogy leggazda- 
gabb tagjának : Frankéi Koppéi Jakabnak a holtestét még a bécsi 
temetőbe helyezzék nyugalomra Még nem sejtették, hogy a ha- 
lálnak ezen áldozata később legalább a holtaknak sin, csendes 
nyugalmat fog biztosítani. 

Azonban ők sem hagyták fatalistiknsan és tétlenül keresztbe 
vetett kézzel a végzetet maguk felé közeledni. Alig volt az első 
ijedelem-okozta bámulás legyőzve, alig csillant föl az első remény- 
sugár a ghettó])an, midőn tevékeny sürgölődés keletkezett, a lelia- 
nyatlott szárnyak kiterpeszkedtek, az elernyedt bátorság össze- 
szedte magát) hogy a mentési mü lehetőségét szemügyre vegye. Az 
udvarnál sem hiányoztak emberek, a kik a zsidók zavarából hasz- 

') Bécs város leví^ltára. Ib. 

•■') Insclaifton Nr. :)20. Stern G. S. másolata szeriTit itrv k»'ll olvasni : 
b"T S"C ""Sn pr'J^ ""n2 V'T S"D SöNp 2pr- G., <\\e jvidis< lien rri.'(lliöf'- 

in Wien ü, 15 tévesen azt állítja, ho^y Frankéi nem Bécsben halt meg, siíeuibea 
.saját adatával d. J. i. d. L. 53, Creschichte ű3. 
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not akartak húzni és aranyért megmutatták a hidat, a mely a mély- 
ség fölött el tudott ToIna vezetni Koma Hirz, és Wínlder li o, a 

kik az irányadó körökkel való üzleti cs társadalmi összeköttetéseik 
következtében az alkudozások vezetésére legalkalmasabbak voltak, 
járultak odn niint a község fölhatalmazuttjai. Egy szempillantással 
jelezték nekik, hogy százezer frtnyi ajándék talán kiengesztelné a 
császárt. Rögtön elhatározták, hogy a koronához intézett memoriálé- 
bán bátran megpróbálják ezt a kísérletet. Csak ezer zsidónak, igy 
hangzott a kegyelmi kérvény pontjainak elseje, legyen örökös priyi- 
legium által a Bécsben való maradhatás megengedve. 2. A kiván- 
dorlásra elitélteknek legyen meg az Ausztriában váló letelepedhetés 
joga. 3. O felsége általános kegyelemben részesítse őket. 3. A gbet- 
tóból két részt kapjanak. 5. A városbeli boltjaikból kevesebbet 
juttassanak nekik, mini midig. 0. Adósságaikat a kamatok pontos 
fizetése mellett ue mondják föl nekik 3 év alatt. 7. Viszont ők ezért 
a császárnak százezer frtot fizetnek. 8. Azonkívül évi járulék fejében 
az eddigi tizezer frtot, úgyszintén a kereskedők és polgárok kien- 
gesztelésére a zsidóváros egy harmadának és bizonyos számú bolt- 
jaiknak önkéntes átengedését ajálják föl. 

A község még kötelezi magát, hogy mihelyt a remélt császári 
kegyelmi actus bekövetkezik, Zeffini Alfons kezéhez kétezer magyar 
aranyat szolgáltat. Zeffini szalmaváz volt. Ez a szerződés, a mely 
csak Coma Hirtz fömegl)!/tjtt és Wiukler Leo zsiiló orvos által van 
aláirva, ezen két férfinak pecsétjét *) hordja és czim nélkül szűköl- 
ködik, 1670. ái)r. 23. vau kiállítva olaszul, a mely nyelvet "Winkler, 
a páduai egyetem doctora, még deákéveiből birta. A Zeffinivel kö- 
tött szerződési okiraton az aláírások és pecsétek ugy ismétlődnek, 
mint a császárhoz intézett memóriáiéból kivett kilencz pont hátlapján, 
a melynek teljesítésétől van függővé téve a szerződés jogereje. Ha- 
Itározottan meg van jegyezve, hogy az okiratnak ugyanaz az érvénye 
egyen, mintha a legnagyobb ünnepélyességgel jegyző állította volna 



») A Tiuísdókorsü, H levítrtk ^>7mx\ fívniÍMjlnma fölött. Coma pecétjoii p^ni 
áll, jiyilván uevének : |)2Np "l':' '':r«i:-nMk kezdőbetűi, balra H- joM>r:t C, 

a korsó iilatt L van, a. a. Hirz Conirt loni'lt [V- TiPvit"). a mint okin.íuyon 
Írja. "Wiiikl*'!' pcc«»^fiVn az o.szl(ipnt. w Tiiel^eu s/arvas- all. {óbbra ezen latin be- 
tűk köri tik LVMíl, nyilvHii nevtutik, LEO 'WINKLER Medico Hebr«o-nak 
kaadAbetűi, a mint ő maga irju az okmányon ; balra az előttem fekvő lenyomaton 
felismerhetetlen héber jelek. 
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la és tanuk írták tolna alá. Hogyha njilTánosságot kerüljék, nyo- 
mda okuk Tolt rá. Minden egyebet azon tény hirdethet^ hogy a 
szerződés Lobkkowitz Wenczel berezeg levéltárában találédott meg 
és ott maradt fön 

Közben Teixeira is í)ly tt;v ékenységet fejtett ki a bécsi köz- 
ség számúra, a meIyTicl< vzOhn?. kellett volna yezetnie, ba az ember- 
nek adva Tolna a gondviselés helyét betölteni. Háj. 2. Sasportas re- 
mek kezétől származó levélben értesíti a várakozókat az ő 
érdekükben megtett lépések felől és még arról, hogy ő is mindenek* 
előtt böjtit rendelt el, a hogy minden községben tortént, a hová a 
gyászhír ellialolt. Mikor az altouai elöljárók eljöttek hozzá, hogy 
segítségét í'ölliivirík a Ix^chí szorencsétU'iiek számáia. mái- rég tevé- 
keny volt ő azok <'nit'kél)t'ii. Most vrliik küzöscii li;iiiyta meg, h*>gy 
mely fejedehnekhez lordulhat eredmcuyre való kilátással. A vallás- 
gyűlölet bármennyínéi állta is útját a hozzáférhetésnek, mégis meg 
akarta tenni, a mit csak lehetett és a mi a jó ügynek használhatott, 
azt nem akarta megkisérletlenül hagyni. A spanyol grandok, a kik- 
hez irt, megígérték neki, hogy Bécsben egy befolyásos berezeg által 
a császárné gyóntatójának a szivét megindíttatják. Montecuccoli 
gróf főhadvezérben, az udvari haditanács elnökében, hathatós tá- 
maszt vélt nyerhetni, flu majd uz a segély — ii ja n iJi;'ir bekö- 
vetkezett, a község azüuual értesítse Teixeirát. íi ki lt;íl;íj;ni;tk kilt- 
jezésével nem akar késedelmezni, (iómában elsö sorban Azzolino 
Diecio biboruok pjírtfogását hivta föl, a ki ivrisztiua királyné 
barátja, bizalmasa, házkezeiője és későbbi általános örököse volt. 
Akkor Kómában conclave volt ugyan együtt, a melyből ápr. 29. 
X. Kelemen került elő mint pápa, de Teixeira talált követet, a ki biz- 
tosan megígérte, hogy a levelet a bezárt bibornok kezéhez juttatja. 
Királynéjától, Krisztinától, a kanczellár utján azt a vigasztaló biz- 
tosítást kapta, hogy már irt a bécsi muntiusnak, továbbá a csá- 
szárné és a mantiiai hlleonora anvacsászárnénak s/ól(') leveleket 
küldött hozzá, a mely* k bizonyára nem í'ogják liatiisukat elhi- 
bázni. A szász választólejedelem, 11. György János, nejéhez, bran- 
denburg-baireuthi 8ibylla Magdolnához, a ki Teixeira vendégszere- 
tetét annak fejedeimi lakában Hamburgban élvezte, czímzett kész 

*) Baudnitzi levéltár sab ngn. 0. 20. 

•} ArekenhoUz i. h. n, 29 és köv., 818 ; Banké i. h. m», 194*. 
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levél az íiltonai elöljáróság tanácsára nem lett eikiildvü, ilc nimdeu 
Bécsből jövő intésre bármely pillanatban készen volt az elküldésre. 

By nagyszabású segedelmi actio, ily különböző országokbői 
számlázd befolyásos és tekintélyes egyéniségek pártfogása nem laA- 
radhatoit égészen hatás nélkül. Az is már nagy vívmány, ha a ki- 
vándorlás szűkre szabott határideje meghosszabbnl, ha az idegen és 
honi ftild kőzt megoszlottaknak Bécsben valÖ maradbatása máj. 
^h-iix nyiilik ki. Már május elején tudták az ndvamál hogy a csá^ 
szár. engedve a több oldalr(51 jövő zaklatásnak és kérésnek, a ki- 
üzési határidöiipk lfi70 jul. 26-ára való mcgh<>'^NZ.s]d)jtá?;íbn bele- 
egyezett. Azon téuy egyáltalában, bogy zsidók erdekébea lépéseket 
tesznek, levelek, a melyek a birodalom főméltóságailjoz az ö javukra 
érkeztek, a pártfogás fejedelmi és koronás fők részéről, a kik a leg- 
hatalmasabb ellenségeknél is befolyásra tudtak szert tenni, mindez 
nem egy udvaroncznak, a ki megalázkodásból és rablelküségből ő 
felségeik akaratával szemben ehiémította az érdek és lelkiismeret 
hangját, adta vissza a bátorságot, hogy az üldözöttek érdekében 
egy jó szót ejtsen, jogezimiil. hogy hálát érdemeljen tőlük-). 
Sinzendorf gróf, a minden időben megszorult udvari kamara el- 
nöke, már előbb utalt ama pótolhatatlan kárra, melyet a ])(Mi/iiíry 
a vak gyülölet-sugalta zsidóüldözés által szenvedne •*). O tudta leg- 
jobban, bogy milyen eszközökre volt rászorulva, hogy az államház- 
tartásnak csak legszükségesebb kiadásait födözhesse fönakadás 
n^kttl. Csak az imént fordultak kétségbeesésükben az alchynűához 



V) így i'rtem a persze poatatluu luUósiiasf, ;i ím Im i ;l lnniSoiii Adh r N. 
Elkan nr, M. A. a Reoord Office-ban lev«5 n<'vtekn l»í70 luáj. a-iki FO Germauy 
106 lOö alatti lovélljől közült velem: The Jews are granted the prolon- 
gátion of tbeir banisliment till the feast of omniuxu aaactoram bnt aince their 
debts to Uie Jemites and Camelites, -whidi ia a eonsideiable summa, can not 
soo suddenly be payd, tbeir bouses are by publick Imperíall commands offered 
to be sould to satiafaotion of the debtors. Asonban a svéd residena 1670 máj. 
levelében agy biszit bogy a zsidóknak reménységük daczára nmapig el 
takarodniok. 

') 1*570 niáiv. IH. a svéfl residens Gebsiittel H. 11. ezt irja titkos Írással : 
■^"Wegen des tax möclií i>s sicli nnn eiiif zeitlang verzihen, <loch i«t f^or eyior 
selír gross, aho das Niemandt aucli von d«'n LTÖs^yfon ^icli was^ zu snyrii íre- 
triiwet. Wií^ glanbhaflt verstelie. der Camuier-Piiisideat hat starck geredet 
warumb mau úch. eiaes so stattUchen regals ewig b(íraub€u wolte*. 

• L. az előbbi jegyzetet. 
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éfi Borrí Francesco Giuseppenek^) a loghirbedtebb aranycsinálá- 

nak adtak tizetést, a ki Hamburgban Krisztina svéd királynénál és 
Kopenhápfában III. Frifryes udvaránál gyakorolta ma^út abliau a 
művészetben, bogy rai laudoii bíhot roppant ösbzegeket i In miailag 
elpuskázni. Nagyon is nevetséges ellentmondás, mikor az egyik kéz- 
zel jól megfizetik a fémváltozás drága kísérleteit, a másikkal pedig 
bedugják az áUwmbitel minden zayarában 0I7 megbizbatónak mu- 
tatkozó aranyforrást A zsidó ügyre nem volt épea a legkedvezőtle- 
nebb jel, bogy Sinzendorf grófot és legbensőbb ellenségét a szigorú 
Jőrger Quintm János grófot a ki az ujját pénzügyi gazdálkodá- 
sának sebeire már régen minden kimélet nélkül tette rá, lebetett 
együtt látni. Már a bizuttságbau -^J volt bátorsága, hogy ráutaljon 
»wa6 denu am Endf Erfolgen müp«e. weun man zugestandene und 
theuer erkaufte Kecbte o b n e Grundé mir nichts. dir nichts 
aufbebe ; ein solches Verfabren zerstört das Vertrauen in dic Re- 
gierung auch unter deu Christen . A szél fordult, a külföld pártfo- 
gása látszólag csudát mivelt. Az udvarnál mindig batározottabban 
lépnek már fol a zsidók érdekében, hisz nem állottak már egészen 
egyedül és az elsők által, a kiflföldi szószólók által födözve, nemkel^ 
lett félnidk, hogy ellentmondásukkal ő felségeik előtt kellemetle- 
nek leszuek. Az uiiiap előtti kiűzésről már szó sem volt. Sőt máj. 
2.5. a betek ünnepén, a zsidók a császári jesulutionak azt a határo- 
zott utasítását kapták, hogy Bécs)>on való tartózkodásuk még 2 
hónapig meg van engedve De mindjárt arról is gondoskodtak, 
hogy ezen halasztás a zsidóknak nem csupán siralombázi batáridő- 

0 ArekekkoUM n, 63 éa köv. ; Wotf Adom i. h, 229 ; Vehae 11, 17&. 
A caánár állftölagOB megmérgeKiSsével, a melytOl Borri mentette Őt meg, osne- 
fogghet M Í8, a mi a nevessett j^mtésekben a Beoord offlce-bau áll a vár egyik 
kutjiínak döglött macskák általi megméi^zéaéről. Y. ó. Erone$ : Handbiieb der 
Geschichte Österreichs 3. 562, .588. 

•) Wdf Ádám í. h. 230. 

fWertheimer József J, ilic Juden in ösíencii h I. I/iS.im'v kf^?; irat után, 
a melyben az ef^yes bizotts;ií^i tagok vt'lc'iut'nyi' név .szerint van idózve. 

*) A velenczei követ i. h. 27' jini. 7-ikéri ezt jelenti : Proroga di due 
mesi ottenero gli Hebrei. Int<íipougonu el"fic;icissime premure, pei' essere gra- 
tiati con nuova peimautínza. Offeriranno considerabUi summe per incamminare 
le snppUclie oon pia fondate spwanze. A svéd leeídenB miij« 15. még nem tud 
semmit a tjuilaeEtásiólf de eat jdenti : »8íe erbiethen nch zue gelt, vnnd aller- 
liandt KjriegtQOtbwendigkeitjBn wieder den Brbfeindt, habén anch viel grandes 
béreit Eingenommeo imdt grosae interceaeionee anagewüiokett. A hetek {üuae- 
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nek, iiíiiitíui mkabb azuu czélra engedettiiek tűnjék föl, hoj^y az 
alatt az eredeti császári határozat teljes visszavételét készítsek elő. 
"És ez nem volt a reménykedők rászcdésére kiszámított hitegetés, 
hanem ugy látszik, hogy az udvarnál igazán hitték, hogy a császárt 
állandó kegyelemre lehet majd rávenni. De pusztító volt a feszalt- 
ség, a melyben a gliettobeliek kedélye tartatott azon odasú- 
gott ígéretek és fél biztosítások által Legszomorúbb volt a 
vagyonosak helyzete. A könnyű podgyászszal tova Tonuló 
embereket senki se tartotta vissza; ha kiftlrkészték a távol 
helyet, a hová fészküket építhetik, elvonultak, nem voltak mara- 
dáf. és vándorhis kiizé téve, mint testvéreik, .a szegény gazda- 
gok«. Ezek liontalauok és mégis visszatartva, félelem és remény 
közt lebegtek, mint a kinpadra vontak, veszélyben voltak, hogy a 
szülőfölddel együtt elvesztik az idegen helyet is, mert a külföldi le- 
telepedésre való időnek legjavát el kellett mulasztanioL LegörÖ- 
mestebb vetették volna le ^k is a kötelezettségek terhét, a mit rájuk 
akartak rakni és a többiekkel, együtt a vándorbothoz nyúltak volna. 
Azonban fölülről kitartásra és maradásra buzdítva^ a birodalom 
föméltóságaitól megintve, hogy az egész zsidóságra ily jelentős ál- 
láspontot ne hagyjanak el, hogy a mentési nmukálatot röviddel a 
teljes siker előtt ne adják föl rútul, újra a követelt, teljesíthetetlen 
Ígéretekre liagyták magukat r;ívenni.a mi által az ellenség balhitét 
saját kábaságukkal erősítették meg. A kiapadbatlan zsidó gazdag- 
ságról és a földkerekség összes zsidóinak szoros összetartásáról 
táplált kürthatatlan előítéletüknél fogva a követeléseket a véglete- 
kig fokozták, a császárnak rögtön fizetendő százezer, már nem is 
forint) hanem tallér után további százezret követeltek és maguk 
számára ajándékokat kötöttek ki, a melyek kerekesen ismét százezer 
forint) a rúgtak. Hasztalan utaltak elhagyottság ukra, azt a tanácsot 
adták nekik, hotív kr./st'irről községre bocsássák szét felliivásnkat, 
ügyüket általáiiub z^uW* érdekűnek állítsák oda. Állapotuknak ezen 
leírásáról minden kétséget kizáróan kezeskedik a mindent tekinte- 
ten kívül hagyó, fenékig átlátszó héber ii*at, a melyet ők, a hatal- 
iouksok unszolásának engedve, jun. 8. küldtek a é egyesült velenczeí 
szefárd községhez 0< 

pét, mint a zsidók előtt ism r< te8»«í Wtt császúii le^soluüo daturaát, a Veleuczébe 
intézett leveliik hagyta ránk. 

£zeu levelet előazöi Soave Mo8C közöiie ulu^z íorditásbau a 
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Ebben a icvéibeu, a melyben cbak a megl( i)6 íordulatokban 
í'8 bibliai czélzásokban mint csiszolt foglalatban villogó stilus van 
az elfogadók izl«*scre kiszámítYa, mindenekelőtt azért kórnek bocsá- 
natot, hogy szükBégükben és savai nkban a kieszközölt 2 havi ha- 
lasztásról nem értesítették azonnal az oly élénk részvéttel feléjük 
forduló yelenczeí községet Félénken, csfiggetegül a^ják elő az osz- 
trák államférfiak-szabta föltételeket, javasolta tanácsokat. So^át 
nevükben csupán az imaházakra és iskolákra, a melyeket megszent- 
ségtelenítéstül, és a sirokra merészelnek utalni, a melyeket meg- 
becstelem'téstül kell moBt megóvniuk. Jelentékeny összegg^el kell 
sej^ítséiíükie iíjniiiök, íikdr ajándék- akár kölcsönké[)eii ad- 
ják, a melynek azonban visszafizetését igérik, mihelyt ismét erő- 
köz jutnak. Ok maguk — irják alig tudnák a mindenekelőtt kö- 
vetelt és a császárnak fizetendő első részletnek a felét is csak előte- 
remteni. Méltósággal, nyafogás nélkül, járatlanok a kérésben, a 
rájuk nehezedő kényszer nyomása alatt, de megalázkodás nélkül 
lépnek a szerencsésebb testvéreik élé. 

A levél aláírásai már nem ugyanazon férfiakat mutatják, 
imnt a kik Teixeiráboz ii tak volt. A. község fonállásába rést hasí- 
tottak, a kiutasítások éti költ<i/k<ldések persze már megkezdődtek. 
A rabbi-hivatal majdnem teljesen hiányzik. Askenázi (lerson épen 
rkkof volt távol, mivel egyik leányának férjhezmenetele Bécsből 
Nikolsburgba vagy Prágába hivta ^j.Csak Lippner prédikátor, Liep- 
mann Uri, a mint magát írja, képviseli a rabbi-coUeginmot. A szo- 
morú figyek élén álló fáradhatlan Winkler Leon nyitja m^ az^ 
aláírások sorát. Utána jönnek FoIlak Juda, Schlesinger Marx, 
Grerstl Mihály és József fia R. Zachariásnak, a rövid életű iskola 
és convietus ala])íté)j;ínak. AV'iuklerrel együtt valósziniileg ez 5 bi- 
rája a bécsi zsidóvárosnak a szerencsétlenség ezen napjaiban. Balra 

Vesaíllo Í8ra«litico-ban 1876 p. U7 é« Ei-edetijébe moHtani tulajdonosa 
Dr. BerUner A. barátom sziveitségéljöl pillanthattam be. a ki a rövid életű 
hetilap lyvss^ 7, számában lenyomatát ia közölte. 

*) Palits Hósesen kívül R. Oersonnak NikoUiburg^ban még egy v^'e volt. 
Krochmal Jakab, sógorának B. Kroclimal Löb Jelmda rta (v. Ö. KTiT Tf2 "pTn 
jogireop. 00 é? köv. Hyb p-j^ nJ^V f. ); Jakab (ixifgh. 172H) unoka- 

növá)-(ít vette el (ni'^f^b. ITlfi^ 1. Koftn M. L. a Neuz**itf»an 4, r>01. Harmadik 
leányál. Ear hpU. a práL'íii irazdag Freund Löb vette el ; m»^irhalt 1731, kiszlev 
4., fia Liepijuinu Fr, 1756 si-}>ni IP. hali el. (Hock S.J, R. Gerson negyedik vc^e 
R. Cohen Ábrali»im volt 1. jogi resp. 56. 
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az oldalon a l\ helyettes Jjittpiaauii Vvu Hambuiger Izsák és Brodt 
vagy Prodt Zehí Mózes ^) van a levélen nláirva. Nem ez lehetett az 
egyedüli, a melyet meg kellett irniok. Mert YelencsérŐl akár mily 
nagy áldozatkészséget és képességet tételeztek is föl, mégis tőb1> 
községet kellé belevonniok, hogy az összegek befolyjanak, a melye- 
ket legmagasabb helyen a császári kegyelem fejében köreteitek. 

Azonban csak lidércztüz volt, a mit az éj és Ínségbe kitaszí- 
tottak iij remónyííik vozí'rc>;iI l;igakéut üdvözöltek. Ha lehetséges lett 
volna, a mi |)eis/.(' sziiiU n keserű csalódás volt, a követolt váltságot 
előteremteni, még az sem tartóztathatta volna fíil a végzetet. Való- 
ságos riadalom támadt a Tárosl)an, mintha az áldozatok egyszerre 
üldözőkké váltak Yolna, mintha a császárnak a zsidókkal szemben 
nem szabadna akaratának lennie. A pártfogást, a mit ki tudtak esz- 
közölni, ugy festették le, mintha eget és földet mozgásba hoztak 
▼olna, a fölajánlást, a mit előirtak számukra, hallatlan megyeszte- 
getési kísérletnek fújták föl. a minek majd a császár és tauílcsosai 
nem tiulnnk ellentállni. Már-miir a teljes zsidó-kiiizós türelmetlenül 
várt sziujátékáv al meírcsalva látták maijukat, téliu ke/dtek, hogy 
korai volt a diadal. Senkinek sem jutott esze ágába, hogy egyálta- 
lában valaki indíttatva érezhesse magát, liogy zsidók érdekében lé- 
péseket tegyen, most egyszerre föladták a játékot, az ügyek fordu- 
lata nagyon is meglepő ?olt : a rögtöni és mértéken fölül túlzott hi- 
rek a győzelmes zsidó befolyásról ugy hatottak, mint a korai ujon- 
gás után a lesújtó csalódás. Ezen az aggodalmon nem lehetett min- 
den yalódi, de a hatás, a mit fölfelé előidézett, annál biztosabb 
volt; nem szaba<l tiirni, igy beszéltek jámbor felháborodással, hogy 
egy csász;ii i liatámzat zsidó jiiegvesztegetésnek helyt ne álljon. A 
zsidók pedig e mellett két tüz közé szorultak. Csak akkor marad- 
hattok, mondogatták az igazi és a hamib barátok, ha pénzt hoztok. 

') A "ncrt p. 56-liaii )-.'szl.iMi liiltúsan. rf^szben mivel ki nem i)Otüzve, 
azért lii;iny is:in közölt héber aláírásokat az eredetinek sora és rendezése sze- 
rint teljesen küzlom : 

ofi*^ %fn om; '?xt "»*?p:m fnT inno mh2 Kon ma 

amaon pmr» ♦kíi bt ] w ™ p jm^ díc? 

xc* a"ic tí>\y 9i ]*: ]'Sf»*j '^?2t n\pü ^"vne p huT^* 
hsD '^"Oí rhno rum a'nh p tpv dkj^ 
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El velük, már azért is, mert pénzt mernek ajánlani, igy beszéltek 
áz ellenségek, a kiknél a császár füle yolt. Maga a császár pedig 
azóta semxnikép sem volt engesztelők^njebb hangulatban, M a 
hirek, a mik a magyar összeeskavők ^) folytonos kihallgatásaiból 
hozzája hatoltak, inkább arra szolgáltak, liogy a felség csalhatat- 
lanságát, szavának és határozatának sérthetetlenségét és yáltozha* 
tatlauságut annál merevebben tüntessék neki elrí. Nem sokára vilá- 
gosak voltak a jelek, a melyek arra mutattak, hogy véleményének a 
zsidók érdekében való megváltoztatíísára gondolni sem lehet ; a 
legmerészebb szószólók idejekorán hátrálni kezdtek, a császár han- 
gulatának megváltoztatására czélzö kisérletekkel fölhagytak. Az 
udvarnál csakhamar ismét egy vélemény uralkodott és mind 
erényhÓBÖk voltak kivétel nélkül : a kik semmit sem kaptak, leg- 
alább a megvesztegethetlenség dicsóségében akartak sütkérezni. A 
zsidóknak kárszenvedés és gúny jutott ; ez egyszer művészetük nem 
fogott ; a titkos tanácsosok hozzáférhetetlenségének fényes pajzsá- 
ról visszapattantak az araay nyilak. Jdochertól kezdve, a kinek Pu- 
fendorf-) azt a kétes bizonyítványt állítja ki, hogy: »Er hat das 
ölück, dass man Ihu allerdings desinteressieret hált«, a bizottság 
legutolsó emberéig mindnyájukról mint hősökről tud Abele'^) éne- 
kelni, a kikről a megsz^yenült zsidóknak be kellett vallaniok, hogy: 

31% faltén : (£fcellcn|l 
tüir íüüUcu idjon fpcnbiren 

wolt \í)v mxá) iwá) imüxen ? 
ilk0» %xmü\an ^iífft modev 

bag loir ^tím fán 8taft itwl^ 

&9ái iffátc feoctireit (h) 
(h) (^l^mei $of»®ecretftrittd. 

©runbcmaitn Itiitcr Waríí^oícf 
flut ílBoit Munr t^áte gebén / 
mor nbcr etii xeá)kx Sd^aíá / 
und f))innenfeinb barneben. (i) 



') Wolf Ááám i. h. 288. és köv. 

») I. h. 71. 

•) I. h. S, 320, 18^21. verassak. 
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0 VJbomi I btt SBttid)ei><llott 
$tmm vat» )it piff I gn»|e 

<Sr^oIt nur uttfet Seben ! 
(i) bie^ loaten t>ie $o(^au|e^tiil^ 
^f. $emt $etni Co mmifl i o t ii , 

ÜJierntQi ljuuöcrtíüuie«i> tüuii) 
tpten tpir offerireit 
p Srtnnqiniq norifi .§uíb ! 
fonbeciiLl) lüuUtii {c^iuiceu 
im (lommiflams mU (Mb / 

fttr itnfi }n oNigtten. 

®ie iiál^nS abet ittt|t on / 

bo5 Oáefö fle nur öeríűc^ten / 
^übel ni(^ inc^r ric^ten !an / 
totr mftffen jefet t)crf(f)niaditen ' 
íí-^orjciten í)attc grofíe ilian't 

®offt/ 
ixj^ (Öeib fie iiun oerad^íen. 

A bécsiek miut valami i^} uzelmeseii visszavert ostrom fölött 
ujongtak. Csak ezen megszabadulási mámorból magyarázhatók a 
különben nevetségesnek látszó szavak, a miket a zsidőváros átadá- 
sáért nem sokára a császárhoz intézett folyomodványnkban hasz- 
náhiak*): *(Skv^ wte mm toiv itn| mh bi^ 3|re ^i^t. Matt fo 
grogmec^ttg Q(eii^fam6 ©dttttd^e Resolution mii 
Unait6f|«ed)lid)eu grcttbcn ftflttmbertl)eni(^ c^eíiovfainbift bebaiwf^eti, unb 
b t c f c í b c lü c 9 e u u ii jj b c lu u f t e v b c u c u o o n o t e r m a í c-- 
l)ci}íen Subeii Befrfie^euei l}ü^ unb grufiev assistenz 
f n í t ? ü r 11 n m cn']á)iiá) í) n f t c it , micíi ba^cro baf; bcr aKgütinc 
íá)ott, lücídicr uic^ti* uiibelol^ntcc lajjet, bic öotöc^abíe giaujaiube traditio- 
nes et rebelliones cBcn bonwiben iu tempore revelítí, Unb ^í)xt ita^í. 
Mayt. fombt beto (Srbíoiibem itnb ^bittgcetc^m conseruirt l^t, n^eilíen 
btefdbe bte (^Bfeinbt bed (S^dtiítd^en ©ol^nS 3^ oertretBen be|(^toffen 
fyíbett 8tb.< Sőt a császárhoz intézett későbbi folyamodványban 
ezen művet egyenesen ugy jelölik mint ^götílí^ Miracttlosi{(^«. Meg 



') Keltezés nvlkiU a cs. kir. belügyininiszteri levéltárbao. 
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voltak gyu/ödve, liogy ezzel a császáj- érzcílnici .>zei int beszélnek, a 
mint hogy tényleg, nemcsak minden óhajuk teljesült, hanem még 
dicséretet is arattak nála. 

Ha a fölkeltett kilátás és aggodalomnak ezen ingatag játéká- 
nál a kiutasítás Tégkezvitelét nem kellett elhalasztani, az az adős^ 
Ság-bizottságnak az érdeme volt, a ki elejétől kezdve pontosan vé- 
gezte teendőjét. Kf.jr persze Kolloiiitsch volt, ;u egész kiüzési 
apparatut^nak a rugója. A boosüsíik elvégezték föladatukat, a zsidó- 
városban 132 épület lett a becslésbe föl vévp beleértve a zsina- 
gógát és a község házait. A zsidók az épületeiki'e fordított költsé- 
gek megállapításainál nem túlozhattak oly szörnyen, mert a nagyon 
alacsonyra szabott hecsár még mindig 216,219 firt ^ 26 krajczárra 
rúgott Ebbe azután p. o. a 30,000 frt költséggel fölépített^) u. n. 
uj zsinagóga 7142 frt 30 kr. értékben lett folvéve. Ha már a zsidó 
birtokot a becslés is képzelt értékének a felére szállította, de a vá- 
ros ajánlata által egész a negyed részére szállt le. A város leeresz- 
kedően jelentette ki. hogy az egész z<i(l(')várüáért cz<jk-mókostul a 
zsidók adósságát 1UI),<m)í> frt erejéig kirizeti. vmk ba ez az összeg 
nem födözné teljesen az adósságot, m<'g liajlandó további 1(J,000 
frtot adni. A községi adósságok oly módon lettek az egye=: házakra 
felosztva, hogy mindegyik a saját részével, az u. n. contingenssel 
kezeskedett értük. Ha tehát magánhitelezők, a kiknek valamely há- 
zon telekkönyvi követelésük volt, nem akarták a várost mint adóst 
elfogadni, hanem inkább a házhoz akarták magukat tartani, a bí- 
zottság azt megengedte, de csak ugy, ha ők a városnak mint a tu- 
lajdonosnak, a ki a küz.ségi adúiságokat luegíizette vagy megfizetni 
elvállalta, a contingenst, és ha a becsár a követelést meghaladta, a 
maradékot visszaíi/etik. Tényleg azonban a várossal mint adóssal 
senki sem akart érintkezésbe lépni. Több mint 8U't,(tOO frtnyi adós- 
sággal volt megterhelve csak ügygyel-bajjal tudta a kamatokat 



0 A >véd residens jul. 24*iki jelentésében »200-on fölia«-ire becsüli őket. 
A beesfiléai lajstromot Bécs -város levéltárft őrzi s. s. 
>) Oebsattdnek jul. 17-iki jelentése szerint. 

*) Glebsattelnek márc. l.'^-iki és jul. 10-iki jelentése szerint. Ez utóbbiban 
az áll : »E8s wollen aber die Creditores erraelten Staitrath alss elnen üblon 
Beznblor dnrch anss mf annehmen. Sondern noch lieber vrab einen leident- 
lirlipu Preiss die heuser sich lassen Einsch&zen yndt in Solution annehmen, als 
dieseu Stattrath in die Uandt scUauen . 
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és az állami járul ('kokat előteremteni. A hitelezők e^v mgy része, 
a kiknek kisebb összegekben 28,459 trtnyi követelésük volt, csak- 
ugyan ezen adósságtételekkel megterhelt 15 zsidó-ház kiadását 
kérték a bizottságtól, és az utánuk járó contingenseket és maradéko- 
kat azután a városnak adták át. így a zsidók elvesztették házaikat, 
még mielőtt ott kellett azokat hagyniok. A mint azokból egyetlen 
egy tégla sem maradt az övüké, ugy nem kapott egyikük sem egy 
mákszemet sem vissza a bele épített összegekből. A községet szét- 
rombolták és az egyesektől azt követelték, hogy bucsuvételül áldoz- 
zák föl magukat e községért és szegényedjenek el. De még nem volt 
('legí'iKlő, h()gy mindegyiknek a háza mint levegő a kéz kíizött folyjon 
szét, még födözet nélküli magán-követelések is kieiégítendök voltak, 
A sürün használt adósok börtöne ^) nevetséges eszköz volt a szegé- 
nyekkel szemben^ a kikre a kiutasítás még azonfolül a kertek alatt 
várakozott. 

Azonban a zsidók kiűzése által rajtuk kívül senki ne károsul- 
jon. A mint közösen kielégítették a község adósságait, ugy akarták 
még rájuk rakni a kezességet minden egyes emberért. Ezen ínség- 
nek az imént elhalt Franki Koppéinak a fiai : Izsák, Israel és Enoch 
vetettek véget ^) az által, hogy a nagy vagyonukra emelt összes 
igények kielégítése után mé» 2n,uüO ii tot és egy nagyon értékes zá- 
logot szolgáltattak a bizottság kezéhez az összes tőnniaradt zsidó- 
adósságok iödözésére. Ugyanis Zeika György herczegtől ^foldví^ 
ország elűzött vajdájától, a ki 16ö5. márc. 12. jött Bécsbe, liogy a 
császárt a portánál való közbejárásra hívja föl kerültek valószí- 
nűleg Fránkel Koppéi birtokába a moldva korona-ékszerek és drá- 
gaságok zálogképen. Ezeket adták most át Frankéi fiai avjgda 
adóslevelével együtt a bizottságnak. 

Bár az adósság-ügyek valódi rendezéséhez majdnem minden 
liiTinyzott még. de elvl)en legalább mégis miiakai el vdU intézve, a 
hitelezők jx'i'sze semmi iV-lekí']) sem voltíik kielégítve, de a lőzottság- 
uak ugy látszott, hugy az atlósságok eh'ggé födözve vaunak, szóval 
a császár szemkörébeu nem volt már keresztény érdek, mely a zsi- 
dók kivonulása által veszélyeztetve látszott volna. így hát nem íor- 

V) A |i.M iis/ v. <ii!rnsrii'k 23./,^„r,_ jelentése szerint. 
*) l'i;iiikl liai száiiuiru a csatzár és a bizottaág-kiállította jul. yi-iki, a cs. 
és kir. being vin. levéltárban levő nyilatkozat szerint. L. Wcíf Q* $3. é8 köv« 
•) VdUw 11, 36. 

XMlntanD, a Mldók ntolió kiflzése. 9 
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gott fön ok, a miért tovább kellett yobia őket tttrni vagy a miért 
kiutasítáBi határidejüket újból meg kellett volna bosszabbítani. 

Július kezdetén ' ) tudták a ghettobaTi, bo^y a remény ideje 
lejárt, hogy már többé nem kell a testvérközségektöl remélt felele- 
tekre és Ígéretekre várni. A végzet elérkezett, az elfordítási kísér- 
leteknek végük volt. Mint álomból fölébredve látták magukat ama 
BzörnTü szükség elé helyezve, a mely a lélekzetet elszorítva, most 
annál közelebbnek látszott, minél inkább végig álmodták és remél- 
ték a java iáöt A házaikért valé gondtól megszabadultak, möst 
már csak a többi akadékos birtoktól kellett megszabadulniok. Házi- 
berendezéseket, árukat, melyeket nem hurczolhattak magukkal, el 
kellett kótya-vetyéluiök minden áron; ez minden vagyomiknak lát- 
ható elsorvadása, maguknak napról napra nagyobl) elNzegényedése 
volt. De a jelennek a nyomorát még megélesítették a jövő képei. 
Bossz esztendő volt. Az égen csudák és jelek történtek, a termé- 
szet folyása mintegy megváltozott. Üstökös jelent meg vészt jósolva 
és ijedelmet okozva. A patakok kiléptek medreikből és zabolátla- 
nul mint kedvetlenül hordott igát vetették le magukról a hidakat 
■ A vihar-okozta károkról szóló hírek a szerencsétleneknek a szivükbe 
nyilaltak. Már a szabad mezőn gyermekeikkel és betegeikkel együtt 
látták magukat, átadva a vándorlás szenvedéseinek, az elemek ha- 
ragjának. Megtanulták érteni azt, a mi irva vagyon, hogy életünket 
a távolban láthatjuk lebegni. Es most ki kell minden gyökeret egy- 
más ntán buzniok a megszokott talajliól, baj;ítkezüleg kell önmagu- 
kat kiragadni a szeretett földből, ezen környezettel évek óta föu- 
tartott viszonyt maguknak kell átmetszeniök. 

Mert a ghettobelieknek még most is voltak baráljaik a ke- 
resztény lakósság közt. Mindegyiknek volt oly kereszténye, a ki nem 

örömest látta az ő eltávozását. Bécsben élénkebben volt kifejlődve, 
mint biírhol másutt, a zsidók és keresztények közti közlekedés. A 
ghettobeli zsidók a szegényeknek rendes és fáradhatlau jótevői voltak. 
A kézműveseket és a kereskedőket az élet- és üzleti szükséglet fonta 
össze a zsidókkal. De a társadalom legmagasabb köreihez is elér- 
tek az ő összeköttetéseik, különösen az udvari zsidók által. Nem volt 



>) A Bvéá. miniiizterretídeiis jnl. 10-iki jelentése szerint. 
«)Ib. *Tn nSX ld70-iiek a folytatása; Gebsattel 1670 Itíbr, 27*iki 
jelentése. 
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yalami hallatlan dolog, ha tiszteket és magas rangú hivatalnoko- 
kat nagyobb számmal láttak zsidó házakkal közlekedni. Midőn 
Bro^ Edward, II. Jakab orvosa és a londoni orvosi társulat ki- 
küldőttje, a ki barátja Lambecíus által a császárnál is igen kitűn- 
tető fogadtatásban részesült, Bécsben egy zsidónál volt hivatalos, 
az asztalnál egy tiszttel is találkozott Xem voltak hijjával oly 
féiíi.tkii.ik és nőknek, a kik az orszáu; nyelvén tisztán és tetszetősen 
tudták magukat i it' lezni. A mi műveltségben elérhető volt. azt 
örömmel nyújtottak a zsidók gyermekeiknek. Mivel a szüioluldnek 
mélyebb műveltségi forrásai el voltak zárva a zsidók előtt, Winkler 
Leo az ü fiait a paduai főiskolára küldötte, a hol ő maga nyerte 
orvosi kikénezését, és a hol 1629 márc. 22. doctorrá lett fölavatva. 
A szerencsétlenség évében, 1669-ben, a mikor otthon földönfutók- 
nak nyilvánították Őket, lett Winkler Jakab febr. 27. és Winkler 
Izsák dec. 13. a bölcsészeti és orvosi tudományok doctoráva a pa- 
duai egyetemen fölavatva 

A zsidók ós kcri'sztónyek közti társadalmi összeköttetés még 
a kiutasítási resolutio által >em lett föloldva. A legutolsó })illana- 
tig is meglátogatták a házaikat kt resztf-iiy barátaik, a kik közt 
persze hamisak, élősködők is voltak. Ilyennek bélyegezte meg ma- 
gát Abele ^fátyás is, Ahele Kristóf udvari titkárnak a testvére, a 
ki az ő »múvé8zi rendetlenségét^ (Künstliche Unordnung) nagyon 
is rendetlen művészettel foldozta össze, és mégis a császár és Ho- 
•cher kanczellár tetszését is kiérdemelte, ö röviddel a ghettonak 
í<iloszlása előtt erős világítás mellett enged bepillantani bennünket 
n zsidók és keresztények eme közlekedési viszonyába ^) : »5lur^ bot 
L'íui ;'llí,iu^ luU luub eiH :^>üiuel)iiicr dI-I"^ ^Híiítagmabl ciugclabcu / 
er Batíe uníani3fter S^xt eiue fdunie jitnge Wittxb iybeuxaib j barbci> fic^ 
feine ^tveen nmnnbabre S5fm mit iíjxm lungeu ilűeiberu / weld^c toon 
i^cag gebűrtig [ gíeic^faU etngefunben. 

•) T. h. 268 : »ba Ic^ utitct aubcru íicbcu hm ^ubeu fvagte iidáj Hii 
j,cftn Stámmen / unb tvo Uefelfien mvtn SBetd^et mtr suv SCntivovt %Búb : @ic l^fet> 
ten fi(^ auf fe^v tocfi in Xftcn / ienfeli chted 0toffen SReeteft / auf toc((|em 9lU^t8 / 
•oIS ettttm imb Unflefofltec lo&ve / unb toch^es mii genauer^tot^ befű^en W»bcn 
fftBlc an fittem eoSbttX^Xüit I on iDtf^em abet fie Suben itül^t senie ettvaiK 

«) A paduai egyletemnek 1665 — 72-iki protokollt ina i s/pviíit. a melyeket 
Lolli Eude tanár és töi'abbi ur vizsgálta át számomra. Wiukler Jakab pronio- 
tiójára irt héber költeményt látott 8oave SL 1. VessiUo Israelitico 1874 p. 

•) I, h. 3, 324. d* 
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3c^ faflte ; ö^^ut müí)cu wix unS ícfecn / ober t?ou einautiei- ba§- 
Utlaub ncmmen / wtx iveié i^J^inn wix mibevumb sufainmcnfommcn^ 
^atauf anfiengen bemelte ínt^ SSeiber bitteriid) unb bennaffen in 
nen / bajs mit au(^ / ^toav toiber metnen SBillen / aud natűrtic^em SRit^ 
leiben / bie 9![u9entl^r§.neit fftxáb íteffen. trdftete Tie / fo biel 
fonté : SBoSet i^t attl^ie bet; und (fagte id^ weiter) unb bet^ ben eueri^ 
gen Derbiéiben / fo begebt eiid; in bie beilfambc ©djofe ber CS^briften; 
I;eit / unb la[)et eiul; íaurfen ^ fca fbmiet if;r ruíjig fd)Iaffen. 3br iHuí- 
iüort tt?ar aber: Sie luotten [xá} ebenber (íebcr íebenbig üerbvennetK 
laffen / aU cin 9labeí)>i^ luni ibren ©íauben njcícbeii. 

bebad}íe bz\^ mir / biefe t^erbambte Tcufelc- ^iarít)rer üerbar= 
ren in ibrer ^ofe(;cit unb öattncdigfeít biB ííber bie D^>reii ' tcf^ kn^íte 
ebenber einen SRol^iren toeig mac^n unb babén / oíi bergleic^n í^ühvf 
f^eiS Q)ef(^mei6 bon i^tem Srrt^um faubern unb reinigenc. 

De a hitbe retett bizalom és a leüki szilárdság, a mi máskor- 
minden csapást elviselhetőbbé tesz, most még mélyebbé tette a yálás 
fájdalmát, mert n zsidó községi élet >zoiitélyeitöl, a sirkei ttől és az. 
imuházaktüL kellett nieírváliiiok. \'t'l('ii('zébe küldött lüvclükbeii mu- 
tattak rájbogy azrrt tökélték elBf'cslxMi való tuvábbi tartózkodásukat 
bármely áldozat árán megvásárolni, hogy halottaik siri csendje és 
nyugalma fölött továbbra is őrködhessenek, hogy a templomokat 
és iskolákat ezután is föntarthassák. Most a sírkert majd elpusztul,, 
szétdüledezik, az ellenségek gonoszságának lesz átadva Elfeled- 
keztek önmagukról és a rájnk váró szenvedésekről, ha még a ha- 
lottak is elárvulhattak és megfosztathattak ŐrizŐiktŐl. Sok szivren- 
dítő jelenetet látott már a csöndes hely, de soha meghatébbat,- mint. 
mikor kiüzöttek elbúcsúztak az ő porától és az 6 köveitől. liogy 
többé nem szabad a helyre l('|uiiök, a hol az íivéik nyuííosznak, h< ';^^y 
itt vZ('iszólóik sírjain többé soliakine önthessék szivüket lájtlaluiu és 
öröm közepette, az volt az ö gyökerestül való kiirtásuk a szülőföldből, 
a hazából való számkiüzésüknek legmegfoghatóbb jele. Azt hitték, 

1) A veszélyt, a mely akJcor a zsidó temetőket fenyegette, jellemzi a 
'wrormsiak felelete, a melyet polgármestereik azou kérdésére adtak, hogy miért 

döntött t'k föl 1615 ápr. 7. a zsidó sírköveket: »die gantze Elirliebende Buiger- 
schrtflt hab solclios zutliuu bcfohlen, «intemalil en k^in Cbristlicher Kirclihoff, 
sondorn ein Blutacker, so sind die Menschen, die daruntt^r liegon nieht werthi 
dass sie *<ol(iío »jtalTlÍpl(e und ewige Gedaclifnns': Imb^n «?í.l(cn. nnd solte nlso 
rillí r Juilenthum aus der Statt ausgereötet >verden« 1. KJievenhillei' Ámxalium.. 
Feidinaiideorum VIII, 76b. 
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.hogy majd itt gyűjtetnek egybe egykoron atyáikhoz, e föld alatt 
vélték látni a gyülekezőhelyét azon községnek, a mely most el fog 
szóródni a szélrózsa minden irányába. Hogy mit jelent liontalannak 
lenni, itt érezték azt C'^ak teljes szörny üsé erében, a mikor azt kollptt 
moüdauiök maguknak, liogy arra vannak iteive. hogy ezentnl üvéik- 
jiek sirjai nélkül fognak idegen helyeken tartózkodni. Mindnyáju- 
kat nyomta a gond, hogy mi módon biztosíthatják ezentúl messze 
földről a sírkert megvédését, de senkit se súlyosabban iFránkl 
Koppéi fiainál. JQbbe a földbe kellett atyjuk ágyát Tetniők, a mely 
idegen lett számukra, most elvonulandók voltak a nélkül, hogy em- 
lékkövét fölállíthassák. Még az elválásnál is jótevői voltak ők a 
szétrombolt községnek. A nyilvános szükségben tele marékkal aján- 
■dékoztak volt és most a legboldogítóbb jutalomban akarják elvo- 
aiuló testvéreikel rúszebíteni. a temetőnek biztosításában. Idő ugyan 
jiem volt már az iigv lebonyitlítására. hanem az alkudo/ások már 
megkezdődtök a várossal, a föltételek már meg voltak állapítva, a me- 
lyeknek egyike az, hogy a bécsiek a zsidó sírkertet oltalmukba veszik. 
A Franki testvérek örömmel Ígérték meg és hagyták hátra a vá- 
rosatyák-követelte 4000 frtot A bécsi községet csak egy alkal- 
mazottja fogja Bécsben túlélni, egy keresztény. Osterhammer Boldi- 
.2sár temetöfelügyelő. Már szülei lakták azt a kis házikót a zsidó 
temetőnél a Rossanban és a szabad helyet vászon-fehéritőül hasz- 
nálhatták. Ugyanaz a jog rámarad a fiúra és az örökösökre -). a 
kik ennek fejében átveszik a temetőre, a kerítésre és a házikóra 
való felügyeletet^ hogy semmit el ne pusztítsanak rajta vagy el ne 
vigyenek belőle. 

Az imaházakról nem lehetett hasonlókép gondoskodni. Ossze- 
.sen a ghettoval együtt mentek át a város tulajdonába; a bizottság 
már a városnak szánta őket, a császári beleegyezés nem maradha- 
tott el. Mint a gonosz Örökösök a kimúló birtokosnak szemei előtt 
teszik rá kezüket mohó kapzsisággal a vagyonra, ugy nyúlt a város 
és a bécsi püspök az uj zsinagógához még a zsidók jelenlétében. A 



1) A 4000 frtról 9ZÓ1Ó revenálist. csak még 1671 jul. 12. állítja ki a vá- 
ros 1. Wdf (7., Gescbíchte 266 Nr. ZXXI. A szerződés a várossal 1671 jul. 2t. 
létesült. 

■) Az Osterhammer Boldizsárral való szerződés, a melyet Franki mind* 
három gyermeke ir alá és lát el pecsétjével, 1672 dec. 18-ról szól és Furthbea 
<Kamherg mellett) van kiállítva* (Bécs város levélt. "Jwh 
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kedvezmények közt. a miket a magÍ8tratus Vért a császártól a zsi- 
dóváros átvételéin' 1. az is meg volt, hogy eme imaházból egylxazat 
csinálhassanak, a mely, minthogy a külvárost már 2 kolostor ter- 
helte, a város pátronátusa mellett világi papokkal látandó el \). Ha- 
sonló kegyet kért AValterdorf Wilderich, Bécsnek püspöke 1669. . 
sépt 29-ike óta. A zsidók tudták, hogy kivonulásuk utáni első nap 
jul. 25. fog a templomszentelés végbemenni. Még azt sem eng^ték. 
nekik, hogy utóljáig yégezbessék él ott áhítatukat. A formális hn- 
csűnak izgalmaitól megkímélték őket a spanyol követség fogd- 
megjei, a kik türelmetlen vadságukban az istentisztelet alatt törtek 
rá a zsinagógára és a zsidóknak súlyos kellemetlenségeket okoztak -). 
8ziviik megsebesítve, kétségbe ejtve, hogy a legszentebbet ki kell 
szolgál tatniok, a drága barátot miíitegy elalélva ott kell hagyniuk 
és kiszolgáltatiiiok, eltökélték, hogy minden mozdíthatót és elvihetőt 
legalább kiraknak, hogy a mozdítható szentséget nem hagyják idegen 
kézre származni. A gyermekeknek látniok kellett, hogy a jámbor 
ajándékokat^ a melyeket szüleik saját lelki üdvükért alapítottak, és- 
a mi által emléküket vélték a községben föntartani, elpusztították,, 
szétrombolták, a legjobb esetben elárverezték. Elaludt a fény, á 
melylyel a gazdagok áldozatkészsége, a község büszkesége a leg- 
szebb imaházat törekedett földiszíteni, a legszentebbre rájött a 
pusztulás ; sajátkeziileg ezt elősegítni még jóravaló mű számába 
mehetett. A tóratekercsek és diszítményeik. a frigy-szekrény füg- 
gönyei, a drága aranyhimzések, a melyekben jámbor vetélkedés tö- 
rekedett önmagát fölülmúlni, a függő-lámpák és gyertyatartók ki 
lettek kiáltva és a tehetősebbektől mint az elpusztított dicsőség 
drága emlékei lettek megvásárolva. Könyes szemekkel osztották ki,, 
a mit bevettek értük, a szegények közt, a kik legalább messze fSldre 
való uti költséget mentenek meg abból, a mi egyszer mindnyájuké • 
Tolt. Minden, a mi megmaradt, a lángokba vándorolt a fából készült 
házi eszközökkel, templomi székekkel, állványokkal együtt 

Az uj imgy zsinagógán kivid mé^^ két imaház által gondosko- 
dott a község a nyilvános áhitatról. Ezeket is ki kellett üríteniök, 

') ÍJpngy mint a püisix ik i' ilyaviiodványu kelet nélkül, de 1670 július ha- 
Viíb/íl való ; a cs, és kir. iDelügyjuiuiszteri levéltárban. 

>) Gelwattelnek 1670 jal. 17-iki és 24-iki jelentése szerint, a melyen a . 
következő leírás is alftpssik. 

*) A TI nDX -nak az 1670-liez Taló folytatása ^erint. 
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mielőtt inéfiT érleli^ ismeretlen rendeltetésüknek át lesznek adva. A 
héber föliríitok, bibliai versek ajánlások, a mint a kor szokású 
szerint a falakon és boltozatokon végignyúltak, be lettek meszelve 
és ily módon kioltva. A szekrény fölötti tizparancsolat, a sok szék, 
minden disz el lett távolítva ; csak a csupasz falak meredtek, egy- 
másra kérdőleg, hogy mi történik 6 velük. 

A bécsi zsidó község megszűnt lenni, könyvei, actái, a neliezeit 
kivívott, drágán megfizetett privileginmok szét lettek szórva, ha 
csak nem elégetve. A községi élet a szokásaival, zsinagógai modorá- 
val, a bécsi ritus örökre ki lett oltva ^). Az őket összefűző kapocs * 
szétszakadt, nem voltak többé közös emlékek, nem létezett uyilyános 
emlékezet^ barczaik és szenvedéseik története megszűnt, örökre 
meghalt, a község pecsétjének a symbolikns Dávid pajzsával a kö- 
zépen nem volt ura többé 

Csöndesen és megadással vonultak ki a városból, elkísérve min- 
den egyszerű kedélynek fájdalmas részvételétől, de a legkomolyabb 
versenyzőiktől megszabadult tehetetlenség és káröröm vihocjásától 
is. Csak néhány rab az adósok börtönében és 16 legelőkelőbb csa- 
ládfő lett visszatartva, állítólag a hitelezőkkel megejtendő végleges 
kiegyezésig, valójában azonban túszul, mert féltek az elvonulók 
boszujátől és gaztetteitől Ezeken kivül jul. 26., Jeruzsálem el- 
pusztulásának napján egyetlen egy zsidó sem volt Bécsben talál- 
ható. Nem volt szükség gyászolókra a templomokban, azok magnk- 
tól is gyászoltak, puszták, csak a rombolás szelleme szüremkedik 
rajtuk ;'it meg át. 

A bécsi zsidók nyilvános emlékezete 1000 évre pillantott 



*) A község folytonosságát joggal tagadva mondja Beischer Jákob 
zpy' pn 4«8« Bécsről az elűzés után : SfíSOn S»an5 ^fipn SftaW m 

') Ezen pecsét, mely a Bécs váitMÍ levéltár '/icss okmánján függve ma- 
radt íVmn. kt't körvonal közt a lenyomatban elferdült feliratot mutatja : ühnp 
Kn* Xlí"""p, a melynek egyen szavai csillag által vannak elválasztva. A 
Dávid pajzsát képező egyeuloolclalu háromsz<"ip- csúcsai a belső k'">rvonalt rrintik. 

^) Gt'l)s;iitfl a jtil. 24-iki jolcntt'st'b^'n azt mondja : ^Wk U^O^ktt 
finiiie ioxét mit iniícr [auffcí ch bicfeé gcímttletn tu üetöMÍíii^Ö ^'■''^ Sronneu ober 
in aubete áöccg iiií cin (2d;ab^affíeö Valete iiací? [\á} laffcn tnögtc*. Neuinaim po- 
rosz restdensuek jul. 'Vs6-iki jelentése szerint : >Mefben(eVl8 ber botnetn&fteii.c 

*) Cantarini píHT Tnft f. 13^ joggal mondja tehát : "^tnO) M ItHTOn 
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vissza, 45 esztendeig tartózkodtak uj hazájukban, az alsó Wdrthben^ 

minden arasznyi földet ismételt dráfira^ áldozatok árán szereztek 

meg, miiidig megfenyegetve és uiiiidig niegoltalmazva, veszélyez- 
tetve és mindig újonnan megmentve, a foklet. mely hordozta, táp- 
lálta őket, mind jobban raegyzerették, szorosan összenőttek vele 
hagyomány és élet, történet és tapasztalat által, kiűzve és idegen 
földre kei getv( , legalább a belső hozzátartozáshoz kapaszkodtak, a 
szellemi illetőségi joghoz, a felejthetetlen város nevének hangzásán 
üdülve, a mélynek látása meg lett tiltva nekik. Az ellenséges város 
nevét a magukéval társítva, ugj nevezték magukat az ezulansok, 
hogy kiűzve Bécsből, aláírásaikban, életben, halálban, a piaczon és 
az irodalomban. Az áldozatoknak sirkövén is fontartotta a név mö- 
gött ezen adat: »Kées elüzöttjeibuU a kitöiuiiie tétlen esemény 
emlékét. 

De a bécsi község sem élt hiába; K. Heller Liepmann, 
K. Horowitz Sábbátái, K. Askenázi G-erson nem hiába működtek 
benne, a jámbor mű, a melyért szegények és gazdagok vetekedtek, 
az átöröklődő tudomány művelése, a torvény tanulmányozása, a hű- 
ség és hitszilárdság oly nyilvános szellemét érlelték meg, mely a 
szükség órájában nem ismert habozást és nem egyhamar talált ma- 
gához hasuulót. A történelem elkésett Ítéletet lát, a megbántottnak 
magának soha sem szerezte vissza jogát, de még a szerencsétlenek 
' hamvát is hadd niagasztalja föl, mikor az igazság a svéd miniszter 
residens szájával e/.t a lii 'onyítványt állitja ki ^) : »3) i e f C § i ft 
alléin (;öd;fteé 511 u emui n b crn , baB üníer 3 ín 4000 
©eeUn »cld)c íniieríuiíb eítteg t)aibtn Saftr?^ Gmtg^ 
tirt Dnb meinfted in Bö^eimb, SA&^ren ttnbt ©c^te- 
ften fe^en loetben/ nit (Sine gefunben tnotben^ 
toeld^e nut fi<^ eingefieUet in biefet tljfter Ifiöc^ften 
^rangfaa^U baB fie3^;t:en (S^Iauben gebdd^ten f^u 
a 11 b e r n , b n b b í e ^ e t d) c 91 a í; r u n g 3 u c 0 n t i n n i r e n . 
\i> e l e § b 0 E i n e s s a u b b e n e n M 0 1 i u i s , e I cí? e 6 
© e i 11 e 3}t a y é 1 1. 511 b í e f c r R e ^ o 1 n t i o n a B f 0 n b e r li 
S8ctüegen«. A méregkeverők, bűnösök, gonosztevők ezen bandájá- 
ban, a mint K.oUonitsch, süketeket átkozva, elvonulásuk után merészli 
őket nevezni, egy sem feledkezett meg annyira becsületéről, hogy a 

>) 1670 jul. 24-iki jelentésében. 
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megpróbáltatás ói ájábfii) elliagyja szereucsétlen testvéreinek zászla- 
ját. Az imaházak ialait, a melyek nem tudtak magukon se*?ítni. zár alá 
tehették, de azok közül, a kik e falak közt Israel Istenéhez fohász- 
kodtak, egy sem akadt, a ki mint kikeresztelked<*>, a templombeszen- 
telés ünnepélyességét segítette volna emelni Zúgolódás nélkül, 
Isten akaratában megnyugodva, vonultak el Hogy végkép meg- 
semmisüljenek, oly hírek keringtek, hogy a császár legközelebb 
^ örökös tartományokból^ Cseh-, Morvaországból, Sziléziáből üzí el 
A zsidókat, az első három ezprnek Prágából kell először is kivo- 
nulnia Ok pedig a rémhireket iziíatottság nélkül fogadták és ki- 
nyilatkoztatták, hogy ha onnan íb elkergetnék őket, akkor addig 
vándorolnak, mig olyan úrra akadnak, i'der Sie Mohi" alss der 
Yorige liebete«. »Egyéb türelmetlenséget nem lehetett tőlük 
hallani « 

Mily nevetséges volt a vadásznak szelíd vadjától való félelme ! 
Meggyőződtek róla, hogy egy kereszténynek sem görbült meg a 
haja szála, hogy a kutakban a viz nem változott meg. Hallgatagon 
vonultak el a zsidók a Yörös Tengerről való régi utasítás szerint 

(IT. M. 14., 14). A túszok fölöslegesek voltak. A Franki örökösök 
tehát, a három testvér Izsák, Israel, és Enoch, már jul. 31. kikapták 
ugy a császártól, ^alamint a bizottságtól jóviseletük bizonyítványát 
a legmelegebb ajánlás kiséretében az összes itélőszékekhez és ha- 
tóságok! lo/ 

Az adósságok miatt bebörtönzött s/e<íéuyek ki lettek bocsátva, 
hogy a visszatartott 18 előkelő emberrel vonuljanak együtt el 
•Kivételt senkivel sem tettek ; augustus eleje után egy zsidót sem 
lehetett Bécsben találni. 



s) A OíariumSaropaeum Cont. IX, 44. bewéli el egy zsidónak 1663 jan. 
St. BtefáK-nál történt kikereKBtelkedéaét. 
*) Az 1670. jnl. 24-íki és aug. 21-iki svéd jelentések szérint. 
•) Ib. aug. 21. 

*) Mindkettő a cs. és kir. belügyminiszteri levéltárban : Wolf G. 53 és k, 
*) Neumann Andnlsnak 1670. jul. 23-iki és aug 2-iki jelentése szerint. 
«) Azon mlat fTn?chriften p. XX. Grafz X, iöi és köv.), hoíi'}' ScW<^sing«*r 
Márkusnak lítksben szabadott maradnia, tarthatatlan. 1. WoJf (r. 63 n*, Wi''}^''r 
a Ben Cluananjáhau 104. Teljesen téves Bietln-ttui/H)'^ H. J. azon állítása 
(Archív fiir Kiiu<le öst. Geschichtsqueileu 2o. 4iy), hog.v iSchlesiiiger Wolfot és 
Sinzheim Löwöt továbbra is tűrték Bécsben, mivel amaz YI. Károly alatt élt, 
■«z pedig a kiűzés ittán 3 évtizeddel jött Wornisból Bécsbe. 
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A bécsieknek boldog napjaik voltak ; ii spanyolok és jezsui- 
ták -j diadalmaskodtak. Az udvaruál semmi egyébről nem <:^om\o\' 
kodtak és nem beszéltek, mint az imént kevesztiilvitt dicsőséges 
rendszabályról, mintha csak a birodalom ezentúl biztosítva, a halá- 
los ellenség a határokon kivül visszavetve volna. A még tegnap a 
zsidóknál élósködŐ Abele a császár és a kanczellár tetszésével chro 
nostichonokat farag a nagj évre és a bécsi lebujok számára 
énekli a >Hebráische Grrayamína oder der Juden Trauer- nnd 
Abzug8-Ballet« valamint a Wehemütiges Klagelied« *) 4:zimü 
költeményeit eme nemes versszakkal ^) ; 

SUam evfd^ien be| ^fttf e» (a) 
mit feincn Kitflífltfsetvfllen / 
mttd ! IvaS biefer Xo% t^etmoü / 
i»ír müffen je^t forttiwlíett / 
J^aué unb ^of (ciber! nnn ím* 
íüB ; 

bu t)tft Ilidet me^i ein £anb>Untet' 

berber bíe Sdjulbcn ^ahhn. (b) 
(a> 5í!t fofdhcm í'act ncniit^i ben 26. Sulf l^aben fte 

cieutiijlic^ ]OtU unt abueítcn müffen. 
(b) 5íft bc^h>cflen ju ^'jUgaiiö üonftanbiger 

Sflid^tigfett cin fc^íeunige ^ábfevL Gomndssion 

\ 

Egy nappal előbb jnl. 24. már megkapja a magistratus azon 
jelentést hogy a továbbra is udvarszabadítutta zsidóvárost a 
császár a városnak átadja, és mé^ »51ílerl;ijcí;[tenüebnt ,3^rer .^aVfer^ 
lid;eii a^iajefíiit ^shr t>on Sienii epfev, flei^ unb befiirberlíd;e mit wüv^ 
cf^img 5U crraic^ung bero ioegen au§fcí>űífuiig ber Quben i]cíd;öpffíeii 
^^(fambenresolution}u fonbenba^ten gnebigftenSD^lflefalíen ge(aic^t«. 



») Az egyetemen kiosztott »gradtw«-'könyvecskérül, a melyben a jezsui- 
ták hosszú latin külteménynyd ünneplik as eseményt 1. Wertheitner Józs^ Ja- 

den in Österreich I, 127. 

2) Künstliche Unordnunj^ :!. :-.Ofi. 

^) Tb. :^07— 11 tizenkét versszakában. 3U után már csak kivonata a 
»Wunderselt'-:anikp»ten«-nek. 

♦) Ib. 312 — 26. huszonnégy versszakban. 
») Ib. 814. 

•) A C8. ét kir. belügyin, levélt. 
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Eniu'lv fejében azután már jul. 25. buzgólkodott a város, hogy a 
Springer polgármester, Fugensclnih, Holzner és Puchenegger seiii- 
orok, valamint Stapfer városi fökamarás-aláirta okmányban ^) ők 
és utódjaik elvállalják a császárnak fizetendő 1(),(>00 frtnyi 
zsidó türelmi adó és további 4000 írtnak a kötelezettségét a zsi- 
dók elvonulása után. Eme napot egyházüag nem ünnepelhették meg. 
Az uj zsinagógát ugyan még a zsidók szeme láttára JkezdtÓk átala- 
kítani, azonban Jakab apostol, spanyol pátronus napjára tervezett 
beszentelést abba kellett hagyni az egyházi fók kicsinyes féltékeny- 
kedése miatt. KoUonitsch piispük ugyanis nemcsak győztes, hanem 
triiimphator is akart lenni; az uj templom beszeutelésében látta ő 
i^ten jutalmát. Azonban Wildericli püspöknek nem volt szándéká- 
ban a neki j;iró tisztf^égről oly könnyű szivvel lemondani, és a Kol- 
lonitsch-követelte beleegyezést ugy kerülte ki, hogy Bécset elhagyta 
és Badenbe vonult a honnan még csak jul. 25. éjjel tért vissza 

Azonban KoUonitsch számára a várva várt kitüntetés nem 
fog teljesen abba maradni. A beszentel óst először 15-ére'^). azután 
pedig aug. 18-ára halasztották. A bécsi püspöknek ezen ünnepélyre 
való joga el lett ismeiTe, de a bécsújhelyi püspökre esett a prédi- 
l^áczió tartása, a melylyel a kiűzés szellemileg lesz dicsőitendő a 
carmelitáknál^). Udv a szeneknek, a melyek látták, a mit ti lát- 
tok, üdv a füleknek, a melyek hallották, a mit ti hallotok, mert azt 
mondón nektek : Sok király és próféta akarta látni, a mit ti láttok, 
és hallani, a mit ti hallotok, és nem tudták, ez Tolt ujongásának. 
beszédének a szövege, elitéltek vádolása, megkövezettek kővel dobá- 
lása, a tartalma. Mind az az előitélet és rágalom, a mi a l>izotts;'ig- 
ban már egyszer megtette szolgálatát, most újra lesusi i L jti az 
ájtatos gyülekezetre a templombau. Semmi prédikáczió, semmi rend- 



*) Ib. Bécs város levéltárának egyik *Vin» SSámUjábau tí. tételül ez 
szerepel : >so hat aiich das Kliays. gebaltene Baii(|uet (í) iu allén gekostet auf 
die 12.000 fl«. Talán a város ujongása közepette a császárnak ban(|net-et adott. 
A porosz miniszteri residensnek 1670. jal. "/m jelentése szerint, 
Ib. 1670. jul. 2;{. éü aní. '2. 

*) Gebsattel szemtanúnak lóTn. axig. kijelentését követem; Wcschcf 
9» ; BöJieim C. -S., Chrouik von Wiener Xeustadt 2,«6; Wolf G. 46 ; Stern G. S. 
KeSUr D'^l^S-jában I, 106; QraJtz X, 263 és még Jliit«r«r is (42) KoDonitaoh 
prédikácziójáról, annak befolyásiról, as idő ismerete nélkül, liamis leírást nyúj- 
tanak. KoUonitsch prédikácxiéjáról v. ő. Mawrer 461 és kliv. 
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ezabsíly nem fogott a zsidók ellen, mig nem »Ihr Kayl. May.t 

al--, ciu aiibcíei '^Ibra^am gl. resolviert auf inftcnbige§ an^uiííen íbrcr 
alícilieb[teu 8ara ju refolüíeru, btc 9ígar uua cuiu filio, bal ift bíe 
.8yuagog mit i^cen ^^inbeca auBjujagenc. 

így kellett a szent írásnak saját gyermekei gyalázásához se- 
gítséget nyújtania. De KoUonitsch buzgalmában még tovább ment, 

elfeledte, hogy templomban prédikál, és nem vezet tárgyalást 
a Dvilvíhiosság kizárásával. ^^liiul ama biinök és szemérmetlen- 
séjsek, a miket gyülölet-ittas üldözök saj;lt «>zoimyükből vetettek a 
7sid()knak szemére kényeimeseii lettek itt megnevezve és leírva, 
ugy hogy ^Sr. Ehrwüi'd das gegenwártige frauen-Zimmcr um 
Yerzeiliiuig ge])eten dass crgenöthiget würdemit derlei verdriess- 
liche Sachen ihre Keusche Ohren zu árgem« A keresztények 
elleni állítólagos káromlások, a mik a vizsgálóbizottság élótt a zsi- 
dóknak terhül rovattak föl, itt most még egyszer tűzvészként lettek 
A kiüz()ttek után szórva. A zsidó tudomány, a mit a szónok mint 
inquisitor szerzett, csekély volt, a bós levente a talmndról mint uj 
kíinyvről beszélt, azonbau a mi l)obizoiiyítaudó vult, azt bebizonyí- 
-totta ; Ábrahám és Sára igazolva voltak. 

Aug. 18. hétfői napon volt a beszentelés, a mi által az uj zsi- 
nagóga Lipóttemplommá változott. A város mint pátronus megbivta 
a császárt az alapkő letételére, és hogy a dedicatiónál jelen le- 
gyen, az ünnepély napját határozza meg és hogy az oltárnak és vele 
együtt a templomnak és az nj városnak nevet adjon. Oly pompával, 
a milyent a megnéptelenített ghetto még soha sem látott, jelent meg 
a császár egész udvari kíséretével, az idegen országok követeitől 
környezve ^ ). A bécsi püspök vezette az ünnepélyt. A császár önke- 
zűleg eresztette le a 68 korona nehézségű arany emlék-érmet az 
alapkőbe, a melyet a császári kamarai ötvös-mester Bachmeyer 

') A rágalmaknak esztelen ttv'-i ii'ktelensí^gét már csak ezen adat is jellemzi. 
»<hiss' viel hun'léTt u-iiri«;tlirli.ej Kiuilei- in w tínii^ Jahve bey ihnen verborgen 
i lii-si-hnitten , und aul' J üüi:>clie Art erzogéu w^rdíMv. 1. Schndt I. .■;4í>. Hogy a 
z^i i 'k excu gazság imputálása ellen folyton tiltakoztak, azt később az udvari 
kamara bizonyítja 1. Wolf G. 98. 

•) 8ehud6 1, 349. 

*) A C8. és kir. belügy. levélt. 

*) Oebsattelntik 1670. aug. 31-iki éa a velenczei követ aug. 2d-iki jelen- 
tése azerint <í. h. p. 479.) 
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Péter készített ezen czélraM. Két latin bcszpntflési-lTiliratban hir- 
dette a nap eseményét, a uielyeu az első követ Ausztria őrgrófjá- 
iiak, Lipótnak templomához tették le ; a próféta igéjével (Jes. 7., ixy 
éltek vissza, hogy vele a régi imaházat rablóbarlangnak nevezzék. 
A templom főbejáratánál vörös márványlapot helyeztek el, a meljr 
latin föliratú arany betűkkel ') örökítette meg a császári pár, Wil- 
derích püspök és Springer polgármester nevét, a kiknek uralma 
alatt sikerült a nagy mű. A hozzá épített két kápolna és a torony a 
harangok számára gyökerestül megváltoztatják az épületnek még 
az alakját is A zsinagóga körüli öt ház le lett rombolva, hopry 
az iij templomiidvarnak lielytt nyerjenek; Jiidl Dávid lakás;it paji- 
laknak bővítették ki Arnezhofer Ignácz János, a ki KoUonitsch 
mellett 4 évig volt káplán és a zsidó-bizottságnál is alkalmazva volt,, 
mint Szt Lipót első plébánosa lett 1671 sept. 13. kinevezve^). 

Az n. n. régi zsinagógához csak később közeledett a mogvál* 
toztatás. Csak 1675. márc. 18. utasította a magistratus Schlezer és 
Ennsspaum Ehrenreich György császári tanácsosokat oda *), hogy 
tegyenek jelentést, hogy mitévők legyenek ezen épülettel »zu aus- 
löschung der Juden gedechtniiss vnndt hingrgLii i'iiipflanzung des 
mehreren Nuzens bey der Christlichen (tí maiu^. A most lerontott 
Margit-templomocska a »'\\ eissg.ii ber -ekiK']. a mely Margit csá- 
száruőnek, a kiűzés lelkének, volt mint lövédönö emlékének szen- 
telve, ezen régi zsinagóga helyén és annak romjaiból emelke- 
dett föl 

A rettegés^ a mi a zsidóság fővárosából elterjedő rémhírek 
hallatára az egész Ennsen aluli országot elfogta, nagyon is meg 
Tolt okolva. Mi lesz ő belőlük, a kik privilégiumaik megerősítését 

*) Wesckd 296 éa kőv. B*:áli8'i»ál 44 és köv. hamis. GebíMittel loo arany 
n«liéz8égü éremről bessű, V. ő. Stern G, 8, i. h. 105. 
*) Weschel 298 és köv. ; Maurer 429 13. j. 
*) G«li8attelnek jul. 24*1^ jelentése szerint. 
•) Weschel 295. 

*) Bécs várt>í! levéltára '* ikts. 

■) ircí.>\s 7\'. i. h. II. -.'04 ; Maurcr 42; ^yagt■nsL'ii . Tda ignea Satanae 
72 azt jelent i, Iu'^í}' Halevi Zachariás magcíiioi? h:izikój;it i l, fön) is templommá 
alakították át. de semmikép «om azt, liofry ez vult a Margit-i<íiuph>iii. a mint 
Grütz X. 26.") állitja. Wagenseil ad.itát u<^'yan Scitudt M. után Amelaiular Man 
ií«métli hH''}í*' n^-Nlí* c. 32 (ed.' Amsterdam f. I24l>). L. Wolf G, 42 
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még mindig nem tudták elérni, ha bécsi testvéreik, a kik a császári 

védelem-igéret büszke birtokában oly biztonságban érezték magu- 
kat, kiméletleuiil lettek elkergetve. Mit segíthetett rajtuk, hdgy a 
rendeknek nélkülözhetetlenekké tették magukat, hogy a lak('»ss;íij- 
gal oly bensőleg összenőttek ? A kicsinyes rendszabálytól az egyet- 
len nagyságot, a következetesség makacsságát, nem szabadott elvenni ; 
a császári resolutio a vidéken is keresztül volt viendő. így tehát sept. 
18. azon utasítás ment a császártél az alsé^ausztriai kormányhoz, 
hogy a fejedelmi városoknak é» heljségekneki továbbá az 59 kisebb 
falunak, a melynek zsidai a türelmi-adajukat a vicedom hivataliba 
szolg.íltatják, kurtán jelentse ki, hogy 1670 nov. 15-éig az Ennsen 
aluli Ausztriában egy zsidó se maradjon semmi szin alatt 
Sept. 19. már Hé( s-rjhelyben a zsidó üldözések régi kísérleti állo- 
másban, lett a esfíszári elhatározás kihirdetve'-). Az Ober- és Unter- 
Mannhardtsberg, Ober- és Unter-Wienerwaid negyedek faluinak, 
úgyszintén a kiutasításra elitélt zsidóknak lajstroma volt a pa* 
rancshoz csatoh a. A türelmi adók addig befizetenddk, az adósságok 
kiegyenlítendők. A követelés teljesíthetetlen volt ; az időtartam na- 
gyon is rövid. Ekkor a császár oci 15. legalább annyira hagyta 
magát a zsidók kérelmétől megindíttatni, hogy a zord téli időben 
még meg akarta őket tttrni az országban és kivonulásuk határide- 
jét 1671 húsvétjáig akarta megnyújtani. De ismét lehetetlent hagy- 
tak általa követelni a zsidóktól : october végéig átszolgáltatandók 
a húsvétkor esedékes türelmi adók, pedig a róla való értesítés ad- 
dig alig hatolhat el az ország legtávolabb zugáig. így hát az alsó- 
ausztriai kormányt nov. 29. ismét utasítani kell hogy az ország- 
nak zsidó-lakta helységei, úgyszintén a vicedom értesítendők a csá- 
szári resolutíoról és a türelmi adóknak dec. utóljáig történendő 
átszolgáltatása szorgalmazandó, mert különben az adó élesebb exe<> 
cutioval lesz behajtva és a késedehnezőket még idő előtt fogják el- 
szállítani. Hiába volt a rendeknek minden ellenkező rábeszélése, a 
károsításukat átlátó lakósoknak minden panasza ; a császár bűv- 
körében, fó'városjíhan és tartományaiban nyolcz nappal az 1671-iki 
husvót után zisidónak nem szabad léteznie *). A zsidók kiűzése Kis- 

M A cs. é8 kir. belügymiiiissteri levélt. 
•) Bűht^im TT, M7. 
•) A ca. óü kir. belügym. levélt. 
A főállamolc h^ú residensének, Breuyuires Hamel Jakabnak M7l 
márc* 12-iki. a hágai birodalmi teyéltárbMt levŐ jelentése szerint. 
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Mártonra is kiterjedt és a határos magyar közs^'gekre. a melyek 
azon a téren voltak, a melynek birtoka oly soká vitás kérdés volt 
Ausztria és Magyarország közt 

Most a visszatartott boldogságnak városban, falun a földből 
Ml buzognia, égből szakadnia ; ba Bécsből nem lesz Eldorádó. 
A ls(')- Ausztriából nem Árkádia, ugy hazudtak a zsi(l()-gyiilölet ])rü- 
íétái, ugy végre az üldözöttek még sem voltak a boldogság-háborí- 
tók. a vészt bozók, a kiknek őket festették. A császár most örömest 
•öntötte volna kegyelmének egész bőség-szaruját az alsó Wörthre. 
Már 1670 oct 15. a Lipótvárosnak, a mint a ghettot már nevezni 
kezdték, minden országos-, heti-, zsib-, és lóvásárra váló jogot meg- 
adta bogy csak emelje ezen kerületnek gyarapodását és virágzá- 
sát. Nem sokára erődftvények is emelték az elÓbbí nyilt városnak 
biztonságát^). 1673 jan. 9. megkapta a város a császári adás-ve- 
vési levelet, a melyért kérvényezett; az egész zsidóváios a S*. iimied- 
féle telekkel e gyütt átszállott ez által a bii t tyk.iha : n Lipótváros nTv 
itt kapta először a császári jóváhagyást. De a privilégiumok nem 
csaltak oda vevőket ; a jogok nem kamatoztak, az adósság-teher 
napról napra növekedett. A részegségnek legundokabbikát, a gyU- 
lölségét, keserves kijózanodás követte. Kötelezték magukat, hogy a 
zsidó terheket átszolgáltatják azon hivataloknak, a melyekhez azok 
tartoztak. Az élelmezési hivatal *) az itt következő nyomorúságnak 
helyes előérzetében még a zsidók kivonulása előtt, jul. 16. könyör- 
gött, bogy a zsidó község a 20-áii esedékes 2500 frtnyi quartalt 
fizesse ki, de a l)izottságuak volt annyi belátása, hogy a kikergeté- 
sért nem lehet még illetéket is szedni, és a kérelmező alezredest, 
Kaschalit, a városhoz utasította. Most a panasznak soha sem volt 
vége. A városi guardia és a magyar határőrség, a mely a zsidók 



£zeiL batáringadozáaról v. ö. Kagif, Szásadok. 

*) A 08. és kir. belűgym. levélt., a hol a város kérvénye és a császáii 
-adáS'Vevén levél 1673. jan. 9-ér<Sl máaolafban őriztetik. 

*) Már 1670. au^. 17. jelenti a pápai nuntius Rótná1>a (Yatic. Archív 
Nonxiatara di Qermaiiia tamo 187), hogy ax a taándéknk, hogy a zridÓ-lakta 
zzigetvárost megerősitik. A CBáatávi adás-vevési okmányért intézett folyamod- 
ványában is a »beléstigendten unterem Wőrth»«rA heazéL 

*) Az alezredesnek átiratát az udvari kamarához a cs. éa kir. udvari ka- 
mara levéltára ffrzi. 
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által az ('lelmezéii hivatalnak n legpontosabban átszolgáltutott pén- 
zekből lett fizetve, zúgolódva fizetés iK-lkiil állott, a hivatalnak csak 
üres pénztárai voltak, az udvari kamarát panaszokkal ostromolták,, 
a részleteket fenyegetésekkel és végrehajtási parancsokkal kellett a 
várostól kicsikamiok. A vicedom-liiyatal a vidéki zsidók kivonulása, 
óta egy fillért sem látott Mivel a 18 egyűttszenvedő vidéki város,, 
a melyet a bécsi magistratus a többi közé akart bevonni, semmit 
sem áldozott, tebát a 4000 frtnyi türehni adó fizetetlen maradt 
De a bécsi zsidósáií 1 ' ',000 írtját meg kellett fizetni ; itt nem hasz- 
nált sf^nmii vonakodás és ellenszcgiilf's ; egyiittérezték a zsidókkal, 
a kik nem voltak itt, hogy nii az a véizkimevülésiír elvérezni. A v:í- 
rosnak nem \ olt semmiféle forrása, a honnan ezt a kiadást meríthette 
volna, kivetették ugyan a volt zsidó város uj háztulajdonosaira de 
a zsidóváros épen üresen állt. A vásárlási ketlv csak nem akart je- 
lentkezni ; ezen adóknak alig ötöd része volt innen födözhető* A 
templom, temetó, paplak elnyelt nébány bázat, 12 legszebbet a zsi- 
dóknak hitelezői maguk váltottak meg, Winkler Gy örgynek epy 
Prankel-féle házzal kedveskedett a bizottság három, a pusztaság 
felé fekvő liáz fegyházzá lett átváltoztatva, a melyet a császár l»)7i 
jan. 12. j<')v.ih;igyott és jul. 13. azután privilégiummal látott el 
a legnagyobb része a házaknak üresen állott, a kevés, a mely el lett 



Az inlvari kamara véleinényadásii szerint Wolf <f-nél 100. 16~_'. máj» 
11. és lt)7'J. sf'pt. :J0. (Városi levélt, "/icna). lt>78 aug. 11. iib. 'Vie-:'. I'w4. jul. 

ífli. ^",,,14) me^y a < sHszár fenyegetés*' a városhoz a fizetetlenül rQara(I<'» 
40110 írtnak évről évre túlszaporodó adóssága ügyében. Mépr a z«i;1ók kivonu- 
lása előtt fejezte ki a varos a bizott>iá<:^ előtti ajánlaTiiban az"n kt ri'lnn r. liog'3- 
uNjdéki zsidóság 4000 irtjáhi>z idie 18 3Iitleideute Státi und 3iárkiu. aine* 
ergiebige Ueytrag thueu« (A cs. ósr kir. belügy m. levélt). 

') 1672 ápr. 22. lett Stapfer, ScMŐzer és Ennsspaumb utasítva, hogy a. 
liipótváros házait »ixx ein ordentliche Einlag zu nehmen«. Bécs város levéltára 

^) stn]MV nbergi Stapflér a Lipótvárosról való elszámolás szerint a városi 

levéltárban 3. s. *"/i«8o. 

♦) Wfsehel 'íoy és küv. és l'rkunden Nr. XXTV. A korm:íny már réjjjeb- 
bon tárgyalta l>r. Beclierrel n t'^v^yhúz tVdállítását és azon kérdést terjesztette 
eléje. lnH/y 1' h. t e nem kailioiiku.s. 'k i r is rülvenni. mire ő azt felelte : »Und 
-v\ iid iu allcn Krgastulis dieses observirt, dass .so wolil .Juden als Cliristeu iiiid 
A\ ess Glaubens sie seyn / dabinein gezogen "werdeu*. 1. Becher i. h. 844. 1671. 
máj. n. Dr. Bechenrel KoUonltscb szerződést köt egy bécsújhelyi dologliáz épí- 
tése ü<ryében ib. 649 és k6v. a mi Maurer-rel ellentétben áll. - 
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adva, a várost csak adósokkal terhelte. A zoubau a polgárokat el- 
kezdte aggasztani a lekönyörgött áldás, átkozták a magistratust, 
mely Bécset meggondölatlaiiul és fonákul szükségtelen uj adóssá- 
gokba koTorte, a préda helyett, a melyen hitték, hogy majd osztoz- 
kodhatnak, kedvetlenség és lehangoltság maradt hátra és a mint 
ez történni szokott, ha ketten szövetkeznek valami nem jóravaló 
ügyben, a magistratiis és az udvari párt kölcsönösen egymást okoz- 
ták a zavar miatt ; a tanácsterembon kemény szavak ejtettek a fö- 
lött, hogy ;t/. udvar nem válluüa be minden igéretét és a várost az 
elhamarkodásba behílovalta 1680. máj. 10. a város tudomásul 
vette későbbi polgármesterének Scbuster István Simon, akkori fő- 
kamarásnak vigasztaló közlését, hogy t. i. a város a vállalatát eddig 
is már 53,858 frt 20 kr. yeszteséggel zárja le ^). »Es befindet sich 
aber eine solche Armuthey vndt Elent<, igy ir Schuster a bécsi 
polgármesterhez és a tanácshoz, >allda in der Leopold Stadt, dass 
nicht alléin ein grausen, sondem nicht geuugsamb kan beschrieben 
werden«. 

Ezen városrész megnépteleuítését, a mit a zsidók kiűzése 
magával hozott, még a nagy halálozás is fokozta, a melynek 1 fi79-ben 
csiupán Bécsben 12,000 ember esett áldozatul az alsó Wörthben 
most az üresen álló házak mellett még kihaltak is voltak. Uj és 
még rémségesebb ijedelmeket hozott a torok ostrom ; az 1 683-ik év 
majdnem végkép elpusztította e külvárost. Midőn Wagenseil 1690- 
ben meglátogatta e helyet, a hol a bécsi zsidókkal oly tanúságos és 
meghitt viszonyt tartott fönn, nem ismert reá; annyira el lett pusz- 
títva és változtatva *). 

A veszti ség, a mi az országot érte, még érzékenyebb volt Mint- 
hogy a zsidók-otthagyta házakhoz földbirtok nem tartozott, kereske- 
dők pedig, a kik beléje mehettek volna, nem találkoztak, üresen álltak, 



1) As udvari'^kamara vélemányadása sserint Wo^ O-nél loo. 

>) Bécs város levéltára a, 8. ^Vimo* 

•) TsehistMa^ Oesddchte d«r Stadt Wien 332 és kőv. 

*) Wi^^i9eü J, 0%. de hydraspide saa (Alforf 1690) le van fordítva 
KaUenbaeck P> J. Oeeterreiohúche Zeitechrift fiir Oeschichts- und Staataknnde- 
jében I83r». p. 57, ; Sehudi I, 851. 

Leii-iísom :iz udvari líamfira vőleményadásáu ahipiil. a mit Wolf Q. 
9 7-- 109 nvilv.'in Ms. 213 ntán az alsó^ausztriai rendeknél közölt 1. Juden in 
Ustorreioli T. i ;!l n. 
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órtékteleniil ós (isszedüledezve. A rendek nem fáradtak belé. liogy 
az elűzöttek vi:^szaliivá>íi'it k-lN ételiek. 2(),0u() frtra becsülték évi be- 
ví^telcik csökkenését Az éhhiú szerek áríi sülyedt, a gabona nem 
talált vevőre, a paraszt elvesztette minden kedvét szántóföldjének 
megmunkálásától. Az ország termén jeiiiek nem Tolt értéke, az ámk 
forgalma meglassndőtt ; a kereskedés, az ország vérkeringése, 
megrekedt. 

A kiknek elégtételül szídgálhatott Yolna, hogy ország, város 
kiabált utámik, azoknak e közben idegen földben kellett fíTükeret 
verniök. A kiűzött áldozatokon a későn érkezett megbánás alig se- 
gíthetett, azonban az a töittéiielemnek méírjs engesztelő müve volt, 
hogy az igazság a távollevőkért harczolt és lenyomta a hazug szel- 
lemet, a mi a szerencsétleneket a pusztulási):! si^dorta. A kalmár- 
lelkek, a kik a zsidókra kígyót, békát kiáltottak, az árakat ma- 
gasra csigázták, és a piacz egyeduralkodóiként yiselkedtek;; a 
nyibános erkölcsök nem javultak ; csak ugy loptak mint előbh A 
hatóságoknak előcsacsogták, hogy mennyire megcsalják a zsidók a 
vámokat; most kiderült, hogy a vámbevétel évi 15,000 frttal apadt. 
A város, ha az általa fizetendő 14,000 frt türelmi adót számításba 
hozták, világos 20,000 frtuyi bevételi csökkenést panaszolhatott föl, 
niiuthogy a zsidók révén adók, városi vámokbau és hídpénzek, bor és 
sör-illetékekben körülbelül 6000 frt. erejéig jött be. A polgárság- 
nak, a kereskedőknek és kézműveseknek, a kiknek az aranykor be- 
köszönését hirdették volt, kézzel fogható veszteségük volt. Körül- 
belül 25,000 írtra, a. a. fél millió tőkére számította ki az udvari 
kamara a kárt, a mit a polgárság az üresen álló boltok, az élelmi 
szerek megcsökkent forgalma, a kereskedők és czéhek keresmé- 
nyének apadása által szenvedett. E mellett nem volt értékül be- 
tudva az. a mi a zsidók üzleti forgalma által lett megkeresve. A 
közvetítők hiánya miatt minden üzleti élénkség megszűnt; czikkek, 
a melyek előbb piaczczal bírtak, most nem akadtak vevőre, a liasz- 
nált tárgyak értékesítése megszűnt. Mint Montesquieu vad embere, 
ngy vágták le önhatalmilag a fát, hogy gyümölcsét leszedjék ; hir- 
telenjében nem lehetett mással pótolni. 

'I ^\'olf (r. Hof^v li lopás nincs vallsíshoz kütvf. nzt kiilöiili<'i\ IJonliu- 
miuí* 'l'iillius, EN onora császúm*^ ívlvai'i káplánja. bizojiyíiotUi be, a ki l»>r»i(. 
jan. 21. Früschel zsidótól ezüst kanalakat, kóst, villát, egy olaj és sótai tót lu- 
. pott 1. Wiedmann Th. Geacbichte d«r Bef. Y, 66. 



Digitized by GoOgle 



U1 



Azonban az állam még sokkal kevésbé tudta a neki okozott 
kárt elszenvedni, mint a város és az ország. Az udvari kamara 
maga 40,000 frtra, a. a. 800,000 frt tőkére ^) becsülte a hiányt, a 
mi zsidók által évenként beszolgáltatott adók, járulékok, pótlékok 

és Tárnokból származott. De még siilyosabbiui volt az államhitel pan- 
gása érezhető, a mely elvesztette az ő alcliymistáit, az o arauycsi- 
nálóit. Előbbi időkben 24 óra alatt csekély dij fejében zsidók száz- 
ezreket szereztek meg, most a tized részét nagy Ígéretekkel heteken 
át nem birták előteremteni. Es Ausztriának pénzre volt szüksége, 
többre mint valaha ; a hitel annyira ki volt merítve, hogy a császári 
háztartásnak kiutalványozott hevételeket egy évre kellett el- 
zálogosítani. 

Nem sokára az alsó-ausztriai vásárokat megnyitották egyes 
zsidók számára ^) ; a hatóságok nem voltak alkalom bijján, hogy az 
elűzött zsidókkal én'utkuzésben ne maradjanak. A vétkes anyagot, a 
betc^sé^- okozíjjátj a melyre kigyót, békát kiáltottak, nem tiltották 
ki végkép, csak egyik helyről a másikra vitték ; könnyű volt a bécsi 
zsidókkal megértetni, hogy a császárnál ismét szerencsét lehetne 
próbálni. Sőt Breuner gróf 1673. sept 26. morva Wischauba ^) 
ment, hogy alkudozzék velük. Nem sokára meghivták, persze titok- 
ban, fölhatalmazottjaikat magába Bécsbe. Azisméti fölvételért 
fizetendő 300,000 frt követelése mellett minden esetre még megma- 
radtak és nyiltan bevallották, hogy az olaszországi, frankfurti és más 
bel-vagy külföldi községek támogatására számítanak, minthogy a visz- 
szahivottak a legkevesebbel tudnának hozzájárulni *y Az udvarnál 
bizonyára észrevették, hogy a sziikséií leiiangoita a császárt. Legalább 
most, mikor a kérdést theologiai, politikai és pénzügyi szempontból 

*) Waf&, 101. S0,000,000 Aijából magyarásható WeÍ88 n, 229-nek 
decimált tévedése, mely szerint az ország »a zsidók kiűzése által 8 millió Mtal 
lett szegényebb*. 

•) Már 1673. jun. 28. meg lett nekik engedve, hogy Krems, Laa^ Betz ós 
Mistelbach vásárait meglátogathatjják. L. Barthenheimi Barth. i. b. 14. 

«) Wolf G. 57. 

«) Ib. KI. A zsiii lik ;) j:ltil;itair61, a kiknek a Bécsbe való visszatérésre 
csiUiqiítluiiHMHu vágyai t ulajdanítottak, a legnevetségesebb föltevések is bitéit 
találtük. A mirigy alkalmával állítólag 30ü0 beteg ápolót akartak Bécsbe kül- 
deni, ha az azok közüli élve maradottak továbbra is Bécsben lakhatnak. L. 
SdMdt If351. A torok báborn alatt állítólag néhány tonna ezüstöt akartak 
elSlegezni ib. 1. /. Chr. G, Badensehatgf kirchliche Yerfassong der heutigen 
Jndenl, 187. 

10* 
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tétette vizsgálat tárgyává, egészeii máskép hangoztak a vélemények, 
mint a milvoneket a vizsgáló bizottság adott. A theologiai facultas 
Qem látott okot, mely a zsidók beeresztése ellen szólna, az állam- 
férfiak nem is egyeztek bele, hogy ezen beeresztés csak egy pillana- 
tig is kérdéses lehetne, az udvari kamara pedig »a zsidók-előter- 
jesztette ajánlatot különös szerencsének tartotta, és azon vélemé- 
nyen volt, liogy azt semmikép sem szabad a kézből kiereszteni* 

A zsidógviilöletot most csak olyan emberekre vezetik vissza^ 
a kik íi zsidókat nciu ismerik vagy a kik a(l<)ssíígaikat nem akarják 
megfizetni. A kiket vampyrok gyanánt állítottak oda, azok mostan 
olyanoknak jelennek moí^ )>so christliche ünterthanen gar oflft bei 
Hauss und Hof erhaltcn habén, davon sie sonst hatten entlaufen, 
und das Ihrige ödt stehen lassen muessen« P Állítólagos árulásaik- 
ról — ugy mondják — soha nem hallottak semmit is. Sőt a csá- 
szárnak az ő legfelsőbb pénzügyi hatóságának') véleményadásában, 
a melyben a zsidóüldözés kára le van írva, ezt a mondatot kellett 
olvasnia, moly szerint ,,uít ^^lueifeín, iiSami !^l}xt ithax)). IKún biefc 
information ijcí>abt (nitícn, ííe in cínc fold^c generál iHbfdj[af- 

juucj jü leidjtíidj uid)í wueibeii üeiiöilüiít tHibeii". 

A községnek isméti fölvétele, ugy a mint 1673 márc. 13. 
Niííolsburgban lett kilátásba helyezve nem fog ugyan bekövet- 
kezni^azonbanBécsbe való visszatérésüknek misem állta útját és Lipót 
császár még az ő császári kegyének napját udvaránál a zsidókra is 
hagyta sütni az 6 szolgálatában. A császár és KoUonitsch hibornok 
még elég soká éltek, hogy a zsidók szolgálatát, hűségét, odaadását 
saját tapasztalatukból erősíthessék me^. A kegyelmi bizonyítékok, 
a melyekben Oppenhcimcr Sámuel és A\ ei iheimer iSámsun, az osz- 
trák állaniliitel két oszlopa, részesült ugyanazon Lipót császár ré- 
széről, a ki a zsidókat Bécsből kiűzette, a legszebb diadal volt és a 
legjótékonyabb kiengesztelés, a melyet ama vészes elhatározás ál- 
dozatai számára a sors csak föutarthatott. 

') WolfG. 58 -üu 

«) Ib. 105. 

=«) Ib. 62 és köv. 
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Az elűzöttek az ig honban. 

Már a vizsgáló bizottság véleményadása ^) is Morva- és Cseh- 
országot jelölte meg az Alsó-Ausztriával liatáros azon országok 
közt, a melyekbe a zsidó számkifizöttek hullámai tova hömpölyög- 
hetnek. Ezen szomszédos tartományok köznégeiböl népesült be leg- 

iukább a bécsi glietto. csak vissza;iramlás volt ez, ha az elűzöttek 
szülőfÖkljükct keresték föl első sorban, a lioiiiian családjuk szárma- 
zott volt. Morvaorszájínak kellett a kiváii(l()rl('>k el^ő ihamáf föl- 
vennie. Az őrgrófsácr minden községében észre lehetett még venni a 
lengyel menekültek-okozta áradásnak hatását, midőn az Alsó- 
Ausztriából kiüzöttek uj huUáma hömpölygött a nyíltan fekvő ko- 
ronaországra és az urasági községeket, melyeknek zsidótartásuk 
volt, mint keskeny edényeket hozta tultelitésbe.Már 1650-ben' lett 
kiadva a zsidók ezen terjeszkedése ellen a császár-ratificálta ország- 
gyűlési határozat 2). mely szerint senkinek sem szabad oly helyen 
letelepednie, a hol iGlB. jan. 1-eje előtt nem volt zsidó. Elég nehe- 
zen szerezték és oi izték mos! a morva zsidók l(\sralább azt a jogot, 
hogy ezen elzárt helyeken a vásárokra járhassanak. Tí. Ferdinánd 
1629. oct. 15-iki különösen kegyelmes privüegiumábau engedte ezt 
meg nekik, ama igazságos belátással, hogy a kiknek 12,000 frtnyi 
évi contribatiót kell a kamarának átszolgáltatniok, azoknak alka- 
lom is adassék ezen Összeg megkeresésére. Ezen kegyelmi levélnek 
1657. márc. 17-iki megerősítése képezte III. Ferdinánd egyik 
utólsó államtéuyét. Lipót császár is védelmezte őket 1659.janl7. 
eme megszerzett jogaik érdekében, laég pedig a királyi városoknak 
irif>2. márr. 4-iki nvilt neheztelése daczára, ugv szintén meg kellett 
védelmeznie őket a rendek ama kibérlete ellen. lioi:v ükct is bevon- 
ják az országgyűlési terhekbe '). Lecsillapíthatatlan nyugtalanság- 
nak kellett a rendeket elfogni, a kik amiigy is már irigy szemmel 



') Wclf. G. 92, 

') Ezen határosat aiövegét valamint a víisári pi ivilogiuinok»ít is a cs. é» 
kir. ui rva helytuitúsá«; levéltárából szokott odaadásával sógorom Dr. OjpjWJn- 
keim lí. J. Brüniibül közölte velem. 

A r soli udvari kaiu zollúrii'ho/ mt>''?Mf 166Ö. dec 1 0-iki ntirat szerint, 
a mely az advari kamarai levéltárban található. 
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Bézték a megtűrt zsidókat, a midőn a bécsi zsidóság mint fölhúzott 
zsilipen keresztül Morvaországba özönlött. 1670. jnl. 11. Horvátb 

Károly Ferencz gróf, ország-kapitány már kifejezést is ad a zsidók 
elszaporodába miatti aggodalmainak Utalva az 165()-iki ország- 
gyűlési határozatrn. n í'seh nrlvai i kanc/.ellária iitjáTi azt a kérdést 
terjeszti a császár elé, hogy a kerületi elöljárókat ne utasítsa-e 
ezen bevándorlás meggátlására. mivel tartani kell az amúgy is pan- 
gásnak induló keresztény ipar gyöngitésétől. Azonban a császárnak 
már jttl. 19. visszaérkező felelete, a mely oda irányul, hogy a dolog 
velejét jobban ki kell puhatolni és eme fonák viszonyok megszün- 
tetéséről kimerítő javaslatot kell ő eléje terjeszteni, azt bizonyítja, 
hogy beleegyezett a morva bevándorlásokba. De még a zsidó lakós- 
ság iüaga is vegyes érzelmekkel nézte euie körükbe ('rkezö mene- 
külők letelepedését. Az együttérzés első Jicvében mindenütt szere- 
tettel í'ogadtálc ugyan őket. de per<ze ez olyan vendégszeretet volt, 
a mit az nyújthat, a ki a veszélyek hullámai közepette maga is csak 
gyönge lélekvesztőn evezget. Még legirigylendőbb volt azoknak a 
sorsa, a kiknek még Bécsben volt idejük és alkalmuk, hogy valamely 
uraság véddme alá álljanak. Dietrichstein berezeg már 1670. jun. 
7. vette föl legközelebbi pártfogoltjait, az Ő uradalmi bevásárlóit : 
Wasserpauer Ádám Zsigmondot és annak nejét Katalint özv. Pur- 
meistemét, ugy szintén Dietrichstein Erzsébet Mária berezegné 
apródját: Reingruher Jakabot, Nicolsburg lakosai közé-). 

167U. márc. 13. már azt jelentheti a svédresidens a korriiariy- 
nak, liogy »der Fürst von Dietrich^^toin hatt 80 pahr Juden, vndt 
zwarn die reichsten vtt' Niciausshurij: in Afíilircn v£fgenommeu da- 
rnnteretliche seind -^o zu ""j^xki vnd mehr taussentgulden vermögen«. 
Tényleg az elö^áróság és a rabbiság egy részét, ugy szintén a leg- 
jobb és legtekintélyesebb bécsi zsidó családok képviselőit a nicols- 
burgi ghetto oltalmazott zsidói közt találjuk. De nemcsak a főváros- 
ból, hanem az Ennsen aluli egész országból csakhamar Alsó-Ausz- 
tria küszöbén fekvő ezen legtekintélyesebb morva községbe 
özönlöttek a menekülök. A berezegi számvevőség az 1 — 40 tallérnyi 

») A caássárí felelettel együtt a c«. ^ kir. belügyin. Invéltárbau. 

*) A kővetkező nicolebargi Dietrichst^ berezegi levéltár adatait, a 
melynek használhatánAt Maisdaff-IHetriehstein Álexandrine hercaegné Ö 
Fensége engedte meg, a fejedelmi várkapitány és levéltáros JOemm Vilmos ur 
páratlan ssolgálatkéssségének kflez&nbetem. 
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ŐBBzegekben beszedett letelepedési vagy elvonnlási pénzre, és az 1-tSÍ 

4 tallérig terjedő évi Téddnoipénzekre, az egyes oltalmazott zsidók * 

megnevezése mellett consignatiot vezetett 0* 

Nicolsbui íí, már mint az országos rabbiság székhelye, előőrse < 
volt íi morvii zsidósííp:iiak. 1671-bt'ii a zsidóházak számát már l52-re 
számítják -j. Kgyik legfontosabb urszágutou íckve, Bécs é^^ Brüim 
közelében, a város és a község virágzó kereskedésnek örvendett. A ' 
szállítási üzlet a morva posztók elárusítása *) nagyrészt zsidó ke- 
zekben volt« A jólét kitér jedé í'ví 1 karöltve járta vallásos és szellemi J 
élet meggazdagodása és mélyebbé tétele. A községnek a zsidó tado- \ 
mányosság és jótékonyságról való kire messze földre hatolt el, dl- 4 
cséretét hirdették ítéletre nagyon is illetékes férfiak bizonyítvá- ^ 
uyai, férfiak, a kik Nicokburgban Yagy állandóan vagy csak futdla- ^ 
gosaii Uii Lu/küdtak ■•). * 

Ha a bécsiek nem engedték magukat öröniesl és előzékenyen nt ^ 

eme közsf'pi élet ös^/coivasi/.tási erejének, ugy nem az újnak cluia- ^ 

sítása» hanem a régivel való összenövés, a Bécsbe való vissi&a térés ^ 

') így vannak az 167**-jki consignatiubau ötvenen a Irócsi és alBÓ-auK- ^ 

tríai exulansnk kdziil jáni1»'kaikkal nu^gíM^VPzvt^. ' 

*) Az uraságnak luiudou ház egy aranyat = ? frt 20 x. t's egy pui- 
^chandelt a. a, <^iry murva íiilért = x., miiKten iakús pedig morva frtot 
35 \. fizetett tSvcukcut. 

=") plV naií jogi reap. 35. 

*) 3Icg a Froeop-Haugwitz-féI« Lengyel és Magyaromág keretkedelmé- 
TŐI nólö rélatio (ed. Foumier L Ardúr für Kundé öst. Gesohitsquellen 
*Vimt)i 389 mutatja, hogy a budai nagy zsidó kereskedni hásak 1756. Nicols- 
hurggal ős8zek(H^té8ben voltak. 

A sok helyett hadd leljen itt csak néliány nyilatkozat h^yet : ^ 

Heihr L. nya rh:^ f. 2b föuiicséri : ct:íí cn oSi3 wina c*2tí»vn "tt*:xni 

S*n •tí';N^ c^iia:"! Askér.i:- (^ rson jogi resp. 27: 'nm: ]rs nrns > 

tf»": p'pn '?»S"r*2 CKT •"*: C-p.. Ábrahám b. Lt»vi Coikhh' :r/ 

^•C'D p2X előszavában : nimpsr "2* hzh n^NV2f2 nSnp*? 

:^'íCtr Sp*; p''p 2"'? nrr* *í::ni Kaidau.nver samupi nzin 

t^iüszavábun : n'rvS r^T "^^n: r^crSp*: p"p ni;\s* nS*:* """"V^ nrií 

nxcn rs;2 nrp ;is;-. Mose b. Menach.Mn a nr2 Sip^vben 6b: ^ 

oVm cnr ^r": -nr-a rnn t:ps rr^nn 1^3 w-; ^2 ^yí, . 

Ábrahám b. Helen Mose Jákob a TtST. VTIO O. Frankfurt 1705 elffsanvában: 

f": p"p Flschhof Wolf Zoref Israel pIX ^^ttte-hez irt approbatíójában : | 

C'*CX: CÖSn StP nSna TJ^a, Fiachhof Salmaa a n02n ^Ipö elösaavában: 

"inm '»TDm "^tbidi "^osn niéo ™ic6^; ^íWp*3 oki , 
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csöndes reménye volt az, a mi összetartotta őket R. Coma Hírz 
volt az 6 csöndesen elismert fejük, szÖTÍTŐjük és tolmácsuk a fejede- 
lem ós a fejedelmi tanács és minden birtokai főkapitánya előtt, 

Palmbercíi és Jvieuzbcrgi Smilkomí=k\ Frigyes előtt. Ezeii várako- 
zást elfoglaló majcratartásnk líltal oly fonák Iielyzetbe jutottak, a 
mely őket komolyan veszélyeztette. Senkihez nem tartozva, senkinek 
alá nem rendelve, a berezeg előtt mint »freye Leuth. welche Nie- 
manden .pariren %vollen« jelöltettek meg, iigy hogy beleegyezett 
1674 telére szóló kiűzésükbe. Azonban Coma Hirz noY. 30-ika 
előtt halasztást eszközölt ki, mig a berezeg az ő ingatag nézeteiben 
njra elhatározza magát. 1674. dec. 7. a fejedelemhez küldött me- 
morialében a bécsi zsidók nevében az innsbi-ncki főherczegnő főud- 
varmesterénél a berezegi közbenjárást merészli fölhívni, mint olyan- 
nál, >a ki zsidók irányában nem táplál ellenérzelmet*, és a ki aesá- 
szárnál szószólója lenne az u Ausztriába való l'öl vételüknek. Ezért a 
íejedelem számára több ezer Irtot fizetnének és alattvalóitól éven- 
ként 2n ezer frt értek ii posztót vásárolnának. Azonban a főkapi- 
tány tanácsára legtöbben inkább a berezegnek az alattvalói esküt 
tették le és letelepedtek. Ezen minőségükben kérték 1675. sept. 4. 
azon kegyelmet, hogy mint a nicolsbtu'gi zsidóságnak, ugy nekik is 
legyen megengedve az ausztriai vásárok meglátogathatása. A feje- 
delem örömest megígérte, hogy esetről esetre megszerzi ezen enge- 
délyt az előkelőbbeknek, a mely azonban mindenestül aligha lesz 
keresztülvihető. Lassanként nzonpusztitó törekvések is, hogy Bécs- 
ben kieszk('>z(')liék a bebucbátá»t. lejárták niatrnkat. Meyer Hirsehel, 
a ki Nicolsburgból, a hová letelepedett, íárailhatatlanul dolgozott 
e művön és maga számára 1()73. márc. 20. császári pátenst eszkö- 
zölt ki, meghalt M. A Bécsbe való fölvételre szóló egyezkedés, a 
melyet Schlesinger Marx, Coma Hirz, Salamon Wolf, Austerlitz 
Hirschlf Auspitz Salman és Hirsehel Simon a bécsi zsidóság nevé- 
ben 167.5.márc.l3.]rtak alá'),nem vezetett czélhoz, az elöljárók ma- 
guk is mint berezegi alattvalók tovább maradtak a községben ; a ki 
eddig vonakodott, sictett a jobbágyságot megszerezni. Jólét és tn- 
domány által lassanként tekintélyre, állásra ós hivatalra tettek 

1) Aas íSli-böl való niculsborgi condgnatioban az a megjegyzés talál- 
ható, hogy Meyer Hirscliel özvegye ^emsierhe ment férjhez. Pátensének tar- 
talma nincs köztíebbröl megjelölve. 

•) W<af&. 62 ésköv. 
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szert a községben, a melylyf^l sugoríug ;ilt;il mfa s/,or«ts;iliIjaH iiiittek 
össze. Midőn Belgrád bevétele utáu 1688-baii meucküiuiük kellett a 
zsidóknak és Nicolsburg községének ismét be kellett bizonyítania 
vendégszeretetét és nagylelkűségét már a bécsi menekültek majd- 
nem teljesen egybeolvadtak a község magvával, bár a védelmi pénz 
fizetése csak még 1700 után szűnt meg. 

Különösen az Austerlitz, Fischhof-Auerbach, Goldschmied, 
Politz, Spitz családok voltak, a kik az nj honban is a tndomány, 
jámborság, jótékunysái: minden művénél képviselve voltak. 

Tudósok iránti bőkezűsége által itt leginkább kivált Mózes, 
Austerlitz József lia, a ki a zsidó irodalom lapjain mint maece- 
nas emelt magának emléket. Vendégszerető házába szállásolta be 
az 1689-iki prágai tűzvész után Mózes kábbálistát, Gráf Mena- 
chem fiát, a kinek nagyobbik művét saját költségén adatta ki 
úgyszintén Juda b.Niszan nagy talmudi munkáját is,a melynek nyom- 
tatása több mint 18(Hj tallért nyelt el, gazdagon támogatta*), és 
unokatestvérének Zoref Izsáknak is jóakarója volt. Ezen családból 
köUüzködtck (1 Kis-Martonba 1679 Szt. György napján a Bécsbe 
való bebocsájtatásért láiadozó Hirschel, Bai'uch^) özvegye, Abra- 



') Schudt I. 1 IS ; l.Múse b, Cohen Michael ?S1D B3?-jét (Fíirth 1794), a ki- 
lu'k fia J;íkob családostul l^tt ef;y <5vig Ni< olsburgban eltartva (ib. 5. iv f. p.). 
A Cohen Móse-vel — CVH *3:N* Xt* .TKC *S'-nak nevezi ma<rAt (= 46 ; v. ö. 
Hoi'k S. a Gn!-Ef1bon 46 n. 129) — »'fryk«>rn bflirríMi rabbi. Almo^tiino József, 
a kinek merász aH''L'<'resiséröl R. Cohen Kplnaim nyilatkozatot tenni volt k<^ny- 
telen C'*CÍ< ■Jítl' jugi resp. 64— 5 és 108 v. -*-ii. l«8t»-ben mint menekülő 46 
éves korában Nicolsburgbau lett eltemetve 1. Ahiüai ed. Bcitjacob 1 zh^. 

') ni*'.-: ^np*-! f. 5* : z'xn", iTN^n ?;.bi«n c'-yr2 ym: DD"'.cí:n 
•írjyoo S-íí p^ifiD^ííi tpv 103 lí^^tp^n p ntí^o lor nus Don»tr 

Nr^l. Oraf egy régi mondással visszaélve TWH^ Cp iÓ nro 1P Aiistei- 
litzet második Höxesnek nevesi. 

*) A (TDiT !V2 előszavában Ábrahám, a üzerző íia így nevezi : 

«) Ezeu fianich unokája ^s uevének viselője R. Baruch volt a kis- 
martoni Austerlitz Zálmán Aa, Tausk Sámuel vagy Taussig primatoniak veje, 
koUni rabbi, később prágai prédikátor. V. ö. a ri^2^ r^lC-hoz irt (0. Frank- 
furt 1705). approbatioját, ^i'pn Prága 1707 és Perez Judának a n*£- 
' lioz irt utószavát, a kinek he is bizonyította az ő pártfo^'á^át. A pii* 'ITNÍ 
approbatiojában 'Aovff Tz-^íkot családjaik sógov-^áp-n ált.il I ^'-n-k iK*vezi. A 
Tiicolsburgi IJaruch leánya, a prágai Au«t»^vlitz /;iliiuin neje i-ben halt meg 
(Hock a.), Kalman b. A. Jákob magasíztalja Perls Meir "£D nSií2 11^. Ároa 
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hám és Izsák, míg Austerlitz József még 1682. Nicolsburgból 

Lipcsébe űzött kereskedést. 

József ííltal, a kinek (roldschmidt Jiar nővére volt a neje*), 
az Austerlitz és Goldschmied család sógorságban állott egymással. 
Goldscbmidt Berl, a kié a bécsi ghetto fürdő-iitczájában levő B7. 
számiT hiz volt a legtiszteltebb képviselője volt eme sok taggal 
biré bécsi családnak Egy nyilvános, bécsi lakásában általa fön- 
tartott iskola^) tanúskodott jámbor, tudományos szelleméről. Em- 
lékét a vele együtt számkifizésbe ment fia, Izsák őrizte m^, szer- 
zője népszerű iratoknak a mélyek közül ügyes és olvasható 
' Zsoltár és Példabeszédek commentáija válik ki. 

De az iij liDiiban ez Aucrbacli család képviselőinek. Najzy, a 
mint itt néhányan magukat nevezték, a Kisclihof rsakulnak jutott 
a legnagyobb tisztelet. Zálmán Mesullám, egyike a legtiszteltebbek- 
nek a bécsi ghettoban, a hol a 68. számú házat birta a kémény- 
seprő-utczában M aggastyán volt már, a tuikoi tudományuk és gaz- 
dagságuk által kiváló fiaival együtt dzámkivetéssel leit sújtva. 
Mendel Menáchem és Chájjím Krakkóban telepedtek le, a bol 
1660. Cohn Löb, Mendl ípjának ^ özvegyétől a kőből épült belső és 

b. (T'^mO CD~V2ín ríuíH) Moü- ITI:.. n IJprlím rabbisáíí (Wuriüsi iVanM^í-i- 
mer Mózes ur birtokábau levő udúslevcl szeiiai) és előbb R. Dávid Oppeiiheim 
titkára volt. kinek reaponyomaii 1*1 ha'Cl (a Berlini orfhodox rabbisB^intna- 
ríum kézirata) 5 másolta ; itt nevezi magát : ím 'ItnWSÚ. 

1) Zoref Izsák a p^y ''StHÚ el^aválma Austerlitz Mózest igy nevezi : 

■iTO "rwn \')tpr\) tcwn .TO i^ cpn nií^K *mn p w rtíp^ Tm^en inn 

í) Bralis 81. 

■) Stern G. L. a bécsi sirfölii-atok másolatában ineí(.iegyzi *,! nnCtTO 

{".nnr; m3i'í:n p*) "ccísn n2"i nSn:. v. ö. hischríium v. zoref. 

*) Hvyi u»*"ií:n n^i p^innL*' h^v^ *2N jegyzi meg izsák ;i 

pl* *;TN!3 elÖszavában.Ugyauitt az approbatiobun FischhofWolf *133: 
nak nevezi őt. 

*) pnx ''^YMO Dyhemfurth 1706, plV ':3lf WUhermsdorf 1714, a melynek 
czimlapján Izsák maga magát pi ^SuC-nek nevezi. V. ö. Steinaehneider JUl, 
Cat. Bodl. Nr. 5440. 

Beafis 82. Dr. AMerhach 11. B. az általa alkotott családfájukban, a 
melynek küzl*''-<'t fiának, Dr. -á«er^ac/t rabbi urnák köszönhetem, jogtala- 
nul nevezi Zálmán Mesullámot a bécsi és prágai rabbi Auerbauh Wolf Simeon 
fiának (Gal-Ed Nr. 149í. 

') Löb b. |»"r Dpy* nirC" 164". balt meg Krakkóban. Krr*' Dtmbi. 
tzevN. C*A. krakkói rnbbisági elnök ur tíinított, a ki mint Aiu rhach. H. ií.Gesch. 
üer isr. Gem. líalberstadt 28 n. 1. A. Mernlel Mcnaciiemet sziméu iJécs 
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külső házat együtt megvásáiullíik és baíikiizJptte] foglalku/tak. de, 
ugy látszik, mindketten visszatértek Bécsbe, a liul li. Cliájjim mint 
rabbi-helyettes működött és 1666. halt meg A fiuknak legfiata- 
labbika valószínűleg Pischhof Zeeb Binjamin va^ry Wolf volt. Ez 
most Kicolsburgban telepedett le, míg testvére E. Mendel a rausnitzi 
rabbiságot fogadta el Morvaországban. A tndós és vagyonos Auer- 
bacb Fischbof .Wolfuak tekintélye arra a fokra emelkedett a köz- 
ségben, hogy őt, az idegent, elöljárónak és IL Oppenheim Dávid 
hivatalos működése alatt a rabbicollcgium elnökének nevezték ki, 
a kinek approbatioit a legkiválóbb rabbikéihoz hasonlóan kérték 
ki Fiai Zalmaii Mesullam nicolshiiríri ])rédikátor, Fischhoi' 
Simon és ( 'hajjim mindnyájan tudomány és tekintély által váltak 
ki, leányai a bécsi exulansokboz mentek férjhez, Munk Felteihez, 
austerlit^i később hotzenplotzi *) rabbihoz, és a gazdag és jótékony, 
származásánál fogva tisztelt Pisk Ábrahámhoz. Munk Ábrahám- 
nak, Feitel Nátán atyjának a kis >Pfarrga8se«-ben'^) 72. sz. alatt . 
volt a bécsi ghettoban tekintélyes háza. Dr. Lucerna Áron,Munk Veit 



extolanaAÜios ssámitja. A családfa sssermt B. JŐKsef M ósei Jcralűcéi rabl^isági 
is Zálmán Mes. fia és Bécsből való lenne. 

0 Infldhrilten Kr. 813, a hol ^:iD helyett *'T olvasandó (Zung L.y 2ur 
Geschichte 813). A dátum rsn '*^r\ TVZ H OV átváltoctatandó fí'O-re. Ax ox- 
fordi oodezbm 1128 a halálozási napnak szerda 5426 tisri 28-ika van adva ; 
tehát íg:y R. Ohájjim szerdán este tisrí 28. halhatott meg. Ezt a dátumot ilai 
Zeeb Biii.iámiu és Izsák jegye'/t*'k tV>l. 

lOi'ö Ox-af Mózesnek nU'C '^np^Vját approb.Uja, a ki őt iíry ••7Íii«>7Í : 

Ti'tn'i: -"Tnoj n"n rn:!íi ora i^irpni iíwtí y2n) r*%in }hv.^T, ah^i'^r, z-r, 

VT ncrSp*: p"pn 1"2 rX" V": r.:ntí'^2. Az elö]jaru>.í-- éUn jeleniU lu^íí a 
neve íiiaf Un*p j?"T-a mögött. 1 7<iő Zorel' Izsák pii' ""ITKíS-jénnk a|i]Hübatii íjit 
fölött mint aggastyánról beszel róla: ?j^nr^C ^hüV, ^*X^ ]:K2n r^r'H 
T"; p"pT T'2 C^ííl. Exolaas yolt akkor a rabbiság niegbizottja is 2pr 

pií5 1. m iii, is (leoi). 

*) Zálmán Mes. testvéreit és sógorait R. Wolf végrendeletében a TpO 
•1)5311 végén (Berlin 1711) neirezi meg. 

*) Falk JOBoának a y^ffW* }^3d-hos irt előssava szerint (Byhemfurth 
1788) Mimk 27 évig Austcrlitzbou és 11 évig Hotzenplotzban volt rabbi és 
névrokonával megegyezik, a bécsi lalilüval, egy. a mint Demhitzer N.Ch.-\a,\ 
fölte«em, nj'omtatlanul maradt p" czimü. :i kötetes nmnkánnk ;» «í7:erz«'"íé- 
ben. Mintbogy botzenplotzi sirfelirntn -zerint. a melyet Dr. Jh ann M. közölt 
velem, 1724 elnl 9. balt meg, ugy aiigbit nz m^s R. Jlímck Veitellel, a ki 1697 
telepedett le Boroszlóban 1. Brann a Grarz-J ibeLsclii'ilt 231. 

^) Reális 82. UC2 írt. 20 kr. becsülték. 
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veje által és Fischhof Zálmán Mesiillám által, a ki Dr. Lucerna 

Leo lányát vette el, már a Fischhof és Munk család rokonsági vi- 
szonyban állott og\TTiással A Pisk család is előkelő képviselők 
által volt a l>eL-si községben iísmerctos R. "Wolfnak meg lett adva, 
hogy a legkésőbb vénségig tölthesse be hivatalait. Végrendeletében 
gazdag életbölcsességének és aLí - i t >s jámborságának állított emlé- 
ket. »Elüzre Bécsből* szokta mindvégig neve mögé odatemú 

R Wolf mellett a rabbiságban mint helyettes Fischhof Zál- 
mán Mesullám működött, valdszinűleg unoka-öcsosének Zeeb Biigá- 
minnak *) a fia, a bécsi R. Ohajjim unokája. 

Egy másik Zálmán MesuUám, Fischhof Lázár fia, nicolsburgi 
prédikátor volt. Lázár felesége Frumet volt, a briski rabbinak, 
Lomazy Mózesnek a lánya Veje Krakkóban R. Zoreí" lleschel 
volt, a ki mint kábbálista rendkívüli hirre vergődött, és Jeruzsá- 
lemben a korán elhunyt R. Jákob®). R. Zálmán egy 1711-iki prá- 
gai himlő-járványkor Lengyelországból való csudás megmenekülé- 
sének és Nicolsburgban valami veszélyből való kimentetésének em- 

') L. f. 25 és kőv. 

•) Pisk Jakab, a kiből FranH L, A,, Insckriften Kr. 123 Brak Jakabot 

csinált, fryermek.ijiek sivtVliratán igy neveztetik : pD^ SpJT* ":**<ie TDW JIKJin, 

R. Kvocliiii.d 3r. n<li'lin'-I a fiL^yrlcmvH méltó 24. respon^nmban ; inV!2 IHÜ lí^^K 

r22'-h r^'-; .rn pínTs apN' -""nif: Nin n-ira nSsií ^'V2 .th. vmk 

3Iodpl. a kinek :i Talimxfrn'J'ío 18. s-zámn háza volt «;m*;ítja (1. Reális 80), Ni- 
colsburgban t+ílepedett le. Ezen csulátlnak krakkói tagjairól 1. Demhitzer J. 
pW Phtir: 1*2 n. 4. 

^) A budai foglyok kiváltására 168tí-ban elküldött nemes, érdemes Práj^ábau 
1702 uiszáu havában elhalt Seuder b. Taussig József kisérö-le veiét Wolf R. irja 
alá 1690. H^n ^St^O J. Brann a Frankd-Grőiz Mtscbr. IBSJ, 550. ügyanigy 
iija alá végrendeletét : nmjö. 

0 in ^Mlí^:ni, IS és Gráf trrip végén igy irja alá magát: phi lohm 

,ipr^)» 3k: ".m k^ic p 

*)A mWi rvn'hz eommentáijában f. 10b a mHÜ nA'Bfl mögött 

(Frankurt 17rJ). .4 Kcr&acA £f. JB. törzsfája azt a föltevést tartalmaz/n. b ogy 
Fischhof Eb^ázár Jakab azonos a Sámnel b. Auerbach Teble Dávid által g^ász- 
dalában a Tublini vértanuk közt dir^őített AnfTbacb FI. Jak.-lial. azonban 
Fischhof Láz ii neve sehol sem említtetik a vértanuknak járó áldási formulá- 
val. Ipjáról 1. Feinxtem L. A. .iSnr 119 Nr. 25 imd 202. 

«) Kaidenuw í-v TT. Zebi 2p I>. 21 oa. V. ö, Carmoly »:m 2*3":j*''^ 

öljZunz M. J. pyjn TV n. (i2, Dembitzt J. n'JCC 27, Landshuth L. 
Onomasticoii 307. Zorefről Ágost lengyel kinily koronázásánál v. ö. Bakfner 
Jüd. Literatarblatt 6, 32. 
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lék(^re ősének ; Auerbacb SiDimoiiuak ve/eklődalát karolta föl coin- 
mentárjában Az Ennsen aluli, Ausztria egyik vidéki községéből 
menekült volt fi;it;il ('veiben Puliz Loeb Juda Nicolsburgba, a hol 
a község elöljárójáTá és az összes morva zsidóság képTÍselőjé?é 
emelkedett föl Fia Mózes, R. Askenázi G^rson veje, apja örömére 
az ő szeme láttára helyettes-rabbi lett De még unokájának, a ké- 
s6bhí országos morva rabbinak, E. G^rsonnak a dicsőségét is meg- 
érte, minthogy rendelve volt neki, hogy az emberi élet majdnem 
legvégső határáig eljusson. Meghalt 1740 t'ebr. 3. 

Alsó-Ausztria száműzött jei közül méií egy, Bpitz Mózes a 
ki Nikolsburgban letelepedett meg, látta hát, Náftálit ezen község 
rabbiságában. Ez, későbbi wormsi rabbi, miután Dresnitz ésRausnitz 
rabbi székét töltötte be, mint helyettes jött Nicolsburgba, a hol 
1696-ban egj szellemkiüzés megtévedtségében vett részt'). 

Csak 1689-ben vehetni észre a bécsi családok jelentékenj csök- 
kenését. Zavargás, vagy járvány okozhatta azt a kiköltözköd^t. 
Mert mikor Bécs ismét megnyílt a zsidók számára, az előkelőbbek, 
íi kik összeköttetéseiket és kereskedésüket a fővárosba tették át, 
megtartották lakásaikat Nirolsbiiff^ban. Minden üimep visszahívta 
uket az uj honba, mivel a régiben még nem szabadott nyilvánosau 

*) nims rvhbFU m SMt^<3in, SS. szerint Mes. Zálmán 1708-bsn deMaui 
rabbihelyettefl volt. Egy negyedik PiBchhof S. M. meghalt i764-beu ; a nicols- 
borgi sírfelirat igy hangáik : ffffW^ ^'^ NIV MO ]2 JoSt D^WS 'W :*D 

Jia3f:n pcS r.'zp vhüj q p-rv nvn nap: 

-) A 1)1-. E'isfrr ^f. ur közülte nikolsburgi sirfelirata igy hangzik . 

rx c^s* yatri ;pT n^^r. ^Sin pcS pn ö3r 'n n or 
nriom nSnp- :\n:on if^KM D*oni d^Sitj '2 'üim dnc31 pn y:^ '^h '^mi 

nn3í:n ynSDW *r^"<3'2D ^^'jKB TV13 Hadd álljon itt még egy másik 
bécsi exulaus sirlel irat a : 

]z 2pT 'n n'^v-n - s pöS n^n i:2t' i: cr i3p:i 'n dv 
c'CDnS li'i n*a 'm :n^a D^bin^ »Trm Dr.fi mnc 'tff^tz^ V't a"*? ír 'n 

*) ny ntinőségben van aláírva ax tmp yyt végén. |«arpni hívják 
fiának E. Gersonnak sírfeliratán D^03n nVlOp ed. TTarnAeim 118. Y. ö. 
JToMt £. K a Nenxait 4, 501. 

8pits Moyseséa veje 1675. Nikolsburgbau l'/i tallért fizettek védelmi- 
és 10-et elvonulása pénz fejében. Nagyhirii érdemes li i Aliraliiím, Bécsben balt 
meg 8S éves korában 1. Inschriften Nr. 376. FUnn^ n^SHi íVlp 104 szerint a 
wilnai vértanú R. Spitz Tí;ífáol is az ő fla volna, 

=■ ) N""i; "2 n ntr>^ CIi u Cnip V''T-» mögött, a jljn kSo előszava sze- 
rint .Spitz H. M. ezen élményéről könyvet irt. 



Digitized by GoOgle 



158 



zsidó iüttiuiisztek'tei t:irtaiii. K/.en s/.ciit nap előtti utazási kény- 
í^zer a bécsi bevándorlók egyik legderekabbjának életébe került. Az 
évszázadokon át hires Margolies- Jáfe ^} családból származó Schle- 
singer Marcust, midőn az 1683-iki újév ünnepére Nioolsburgba 
akart utazni, Klosterneuburgban meggyilkolták. A Duna hullámai 
ragadhatták el holttestét. Csak utódai fejthették ismét ki Bécsben 
a családnak régi fényét és átöröklődő nagylelkűségét 

Azonban a morva liatároii a kisebb zsidó telepítvényeknek is 
föl kellett menekülőkot venniök. Különösen A hó- Ausztria vidéki zsi- 
dósága kereste föl elűzése után ezen szomszédos belyeket és beván- 
dorlása által régi községek növekedését és ujjaknak képződését ala- 
pította meg. Különösen Jamnitz szaporodhatott meg erősen ilyen 
bevándorlók által. 

Sundel Míüi.u ln'm, a mint Wagenseiliiak irja "*). már 1 670. 
ápr. 27. szííii(l('k()/utt ide* vagy Nicolsburgba menni, liasoiilókép 
erősbödhetett meg az elűzöttek által Pullitz, Piesling községe és 
az azóta föloszlott Althart községe is. Weitterfeld zsidóit, a kik ott- 
hon már egy kis kíi/séget képeztek, Starbemberg herczeg vette föl 
Schaffa helységébe a hol továbbra is zárt egységet képeztek és 



0 Csak néhány képviselője leljen itt helyet A wormsi rahbiról, Margó- 
lies Jakabról és a hasionló nevüekrffl 1. Wiener M, Frankd Mtachr. 17, 345 én 
koT.Mint prágai főrabbi 1525 elhaU náról Izsákról 1. Hoek 8. a Gal-Edben 40 és 
köv. H. Sámuel 1527-ben Nagy-Lengyelország és Haaovia főrabbija volt L£loe& 

Ph. :i (irfttz-Jubelschrift 205 és köv. Perles 40 n. 38, üa Mardocbai kralikY)! 
rabbi volt 1. piiM 42 é.s l^r.v. F.liom- b. Jáfe Móse l'f^l mantuai rabbinak 
Írja magát 1. Rabinowilz R. N. piYn "l^-boz 10. Sámuel b. J. Izsák a •Í21tó>ön y*- 
lírm jclíMiik mr-'^ (Vénedig löfiO). Margolies Eizig. beidelbergi rabbi, a kinek 
l.íáiiyál ^:N£-t Hiichárách Jáír említi 1, UmCn n"'^ ed. Weiss H. J. 92, 
valószínűleg a PCV n**lKtr j<'gi resj). omlítettol azonos, 1. Brüll N. Jabrluiclier 
7, 33. Mendl Men. przemysli rabbi R, Krocbmal Mendel rokonai. piU nOlí 
Nr. 42 vógéu. ; 1. Ttí^iT IV, 115, Soblesinger HárcQs családjának ogy része Ni- 
colsbnrghoz és Morvaországhoz hű maradt. Az 1745 Bécsben elhalt Löb Juda 
b. Jáfe Wolf Morvaországban »Landeaáltester< volt. Ii. Inschriften Nr. 392. 
Y. ö. ib. Nr. 1S3, 264, 365. 

*) Carmoly a Ben Cbananjában 7, 1027 és köv. 

8) Epístolar Nr. 17«. 

*) Fmin uradalom egy okmánya szerint, a melyről való tudomást miut a 
Scb:i(laról való közléseket Kohn L. M. pieslingi ral>l)i urnák k ^ ' M!:"«.Mti. 
Sí batiaban eerv f rirr»-r/ "i-^tli me/.nek dátum nélküli íöUrata p^pSlf HV^pii' DTi 
D*í5^Ti emlékeztet u köasttg eredetére. 
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anyaországuk német kiejtését is megőrizték. Morvaországban miml 
maiglaii enüókeztet az alsó-ausztriai tájsz<Uás eme kis szigete az 
1671-iki kiűzésre és áldozataiuak hűségére. 

De a keleti határ irányában húzódva befelé az országban is, 
mindenütt találkozunk alsó-ausztriai és bécsi számttzdttekkel. így 
találjuk Gődingben a bécsi számttzöttet Báyid b. Isszerlt^ k^{(bbi 
trebitschi rabbit, a ki Nicolsburgban Dietrichstein berezeg oltalma 
alá állott Tolt, nebány éven át a rabbiság élén Itt élte át még 
Mőse b. Jesája is, a berlini Liebmann .lost házi rabbija, .szüleinek 
Jiúcsbői való kiűzése utfiii gyermekin eiiiek esry részét-). A gazdag 
és jótékony Oberlüuder J(')/seí, ;i ki a bécsi ghettoiiak 11. számú 
nagy házát lakta a zsibvásárutczábau, Bisemre költözködött^). 
Veje Sálom József az uj honban haláláig, lfi96-ig működött mint 
rabbi *). UngariscJi--Brod, a bécsi ghettoban kitűnő féráak által 
képviselt Brod családnak'^) a hazája, szintén nagy számú bécsi 



0 Dávid, a ki ie72 sept. 1. mint gödingi rabbi 8 frtnyi évi T^elmi pénz 
üzetáse mellett a nícolsburgí bercseer v^elme alatt állónak jelenti ki magát, 
1676<ban valáBzínilleg Trebitschbe lett rabbinak fölvéve, a bol 41 ^vlg műkö- 
dött, 1. Kaufmann^ fiaimon Wertheimer 51 n. 2. 1718 niszán havában az ö fia 

Mendl 3rt^n:?cbem, nríeryapjának Tí. Krochinal M. M. nevénplí viselője, eifíbbi 
l an^initzi rabbi, mint nicolsburgi helyettes rabbi apjának kijelölt utódja volt 
IHfbitychben 1. a/ n npprohaHójíít a pl^ ^ÍTNÖ- és ^Ty"»SK ptí^T (W ilhernis- 
dorf 1718) ; 1706. levelezésben volt lí. Oi>iienheim Dáviddal 1. m SnC; Hl. 22. 

«) nií'ö r\m nr2 (líeriin 1701) -'IN j?í2tt' Tiü^yh t/;t N*? 

|iMTo tenj ^n**n *^'h "iTOötsn S-n mvm natí^ai rhn nw 
nomni rh\m hai lí^jn nono s-nw ain*: p"p3 Aftí« j^in »Tn 

WiniHWS W p 133»:! ina \m Nagyapját így 

nevezi f. 104Í»: IMW iT.W tt^a^tl'ííW T^m?3 DOmC/sn pNlT ^3pí 1"0» 
^"1(3 It. föntebb p. 56 n. 3. Liebmann Jostról L Landahvith nnSvi 
DI5»n 2 f-, 6 f. 

») Reális 80. A h-iznak becsáia 2612 frt 43 Vi kr.-ra rúgott. 

*)A Q^h\^ -^N iMOflenbach 1720) előszava szerint atv ját igy hivtak : 
*tí«*12^?2 S"T ^2\V KBTV "l"^."! 3^2^ ^'V^H- "R. S;lloiii .^zsef com- 

meiitHi jai a szt, iráshuz • elégtek tínnak Meírnak k<>iiy vtáiával együtt 1719 
aug. 10. Nicobburgban, 1. Eaiifmann i. h. 102, n. 2. Oberlander valósziuüleg 
osak később költözködött Duilachba ; v. ö. Oat. Bodl. Nr, 8606. 

•) Hinch Zebi, Brod Izaák fla 1653 balt meg Bécsben L IhBehriften 
Nr. 289, neje Sprinza 16S8-ben Nr. 189, fia Jakab 1665. — Franld A. X.-nél 
307 a fi51irat Móse, Qerson fia födi el Dávid airját, Geratl Jeremiás Mózesnek 
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száiiiüz()ll('kt.'t í<»ga(lutt be. Ezen kö/.srgbcu zsith'iliázakiiak 17 26. 
megejtett leírása azon kérdésre, hogy bécsi zsidók letelepedtek-e 
ide 1070., ezt u feleletet tartalmazza: »der aussage nach eines 
alteu Jaedens Dávid Mojrsses soUeu 6 Fersohnen auss der Wienne- 
rischen Migrirung anbero khometi seyn, auss welchen iiur einer 
NahmenB Jákob Ábrahám Sesshafft gemacbt, die andere aber 
alsB Moysses Öatreicher, Lazar Scholem, Wolff wieimer;(C)[T]ode- 
ros Ycidt, Moysses Doktor Seynd allhier alss Inleuthe biess zam 
Ihreii todt gebliebeu«. 

Ábrahám Jákob unokája Jákob Márcus volt, a ki miut ke- 
reskedő 1726. a község 76 házai közül a 16. számút bírta; atyja 
Jákob és nagyatjja Ábrahám 1670. vándoroltak be BécsbőL De 
még más bécsi családok is telepedtek le Ungariscb-Brod ghettojá- 
ban. Schikb Jákob és fia Mózes, a kiknek családja Bécsben és 
különösen Prágában volt nagyon kiterjedve és tekiiitólyesnek elis- 
merve, fonlultak ide; .íákob unokájáé, Mózus Jákobé volt az 5. 
számn ház egy ik gyedt' : Kollman a. a. Moysses Kálmán atyja a 45. 
szám alatt ^^általános vallomás szerint« osztrák volt. A 49. számú 
ház birtokosának, Jákob Joachimuak elődei a bécsi kivándorlásból 
jöttek oda. Moi'sse Benjámin, a kié az 58. számú ház negyed része 
volt) Ausztriából bevándorolt atyja Jákob után Osterreiohernek 
lett elnevezve. Itt élték meg a bevándorlottak az 1681-ikí jár- 
ványt és az 1683-iki vérfürdőt 0* Azon időben a rabbi Götz El- 



vagy (lersommk 164fi i llialt íiáút. — Brod Árun elöljáró atyját Lewi Jakab 
Józsefnek liivták 1. fönu l>l) r>9 1. j. 

') Kzeu sücialstati-stikai szPinpontliól kiilüuoseu t*,»aU»s Itíuását a U;í/-uk- 
uak és ghtítto-lakósoknak Hojfmann M. 1). ungarisch-brúdi rabbi ur szivesaó- 
génok kOBzSnbetem. 

*) L. Buchríften s. t. Schik. A cMládnak Prágában való kiteijeszkedéséről 
JHoek 8. li^stromai tanuskodnak. 

>) A 36. ffis. alatt lakó Lőbl üfojrses atyja ezen járványban halt meg^. 

') Ezen mészárlámál (L Zung, 8yn. Poesie 347) elesett Hirscbel Benedek 
atyja; Hirscbel (17, sz.), Kepisch Jákob Izsáké ; Ábrahám ( IH. <7..) Ábrahám 
Moj'ssesé (25. 8s.), Ábrahám Izsák usei elestek (42. s/,.), WolÖ* Jákob atyja, Mor- 
dechai meg nem nevezett atyja, József Jákob atyja ; József, Joácbim Moysses 
naffvntyjn (45. t/..) és Schachtitzer Jákob. .S:ilamon atyja (70. s/.) mindnyájan 
i>vuu deneu Kel>ellern in Nr. !»i8" uiiihkhi/nien.*: Ezen hízonirú.Hnál a város 
előtt, a város fala nielletl fekvő z-iii.igóga Fiselier akkori országo.^ luér- 
liük javaláiíára és *a kegyehne.s telek-fönbatósági rendeletére x ad bicrandum 
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jákim b. Lewi Salouio Zálm:iii volt, a Ivaksciii Micliel .I cchiel iiagy- 
bátyjn, barátja R. Cohen Ephráimnak, a ki később Keidan község 
meghívásának engedett ^). Utódja valószínűleg Mózes lett, mélytu- 
jlományU} hatalmas szellemű fia Askenázi ( t erson bécsi rabbinak, 
a ki csakhamar Nicolsburgba ment mint rabbihelyettes, a hol 1691. 
élte TÍrágában a halál utolérte. Helyébe a bécsi száműzött R. 
Israd, Frankéi Koppéi fia, a bécsi Beis Juda veje, lépett, a ki Fürth- 
hőí Ausztriába vágyakozott vissza. 

De ungarisch-bródi működése nem soká tartott, mivei a pinski 
és később a würzburgi község 169 9. rabbijává választotta meg % a bol 



publicum Bonum, feindrsLiL'tahr halber biess in «rrun<lt demolirt wortleu*. Helyette 
a gUetto 19 — 20 száma aluiL uj zsinagóga épült. 

') 1675 előtt approbálja unokaöccsének D*at? ^■>'U'-ját (Prag 1675), 
a hol 120 alatt eialftí űt, 88<l alatt barátját Gttittbúmer Ábrabánkot, 57^ alatt 
tanítóját Spira Israelt ős 8c alatt nagybátyját E, Edels Sámuelt. T. ö. 

W jogi resp. 73 ás 105-Öt lees-bíOL A Ö*n hjf Sfíl 'nm (Hamburg 
1698) axárszóban jelenti, hogy 13 évvel eUTbb, tehát 167V9 ungarÍ9ch-brodi 
rokonához, B. QStx E\jaktmhez e^y kérdést intézett. A '^MlOtt^ üttf-t 1699 előtt 
approbálja inár Keidanban. 

•) Itt approbál ja 1686 elüti a j^Ví^íí* phfí-t. Hozzá van intézve atyjának 
17. jogi responsuina Metzből, a liova egy levél ITng.-.Brodba 16 napig ment. L. 
D'CSn r\TZp 117. A hi^^: lll, IS szerint 1091 sebát 24. iíicolsburgban 
tamiskodási jevryzí'iköiivvet ir alá. 

^) ir.iu. már levelezé.sben áll Uii;^. Kródból R. Ojij)prilioini Dáviddal). 
Hl, 10, 11,15, IV. 5. Gráf Mózes nií^O Sn,rVját 1696, approbálja ün<^.^ 
Brodban : Xrn)2 h'"! S":D SoNp CD'-.BÍSn 3*1:."! nv,12n K^Xa SnTV Fölötte 

áll : YT ns'iTr priüi tonS h:i^r:) rt^^n hnK). v. 0. ohijjn simon 

11a, Mózes Dl'/'iC.- D*iC-áuak eU'i.szavál. A lurlhi régi zsinagóga nn in ik jiiyvei- 
hen igy hangzik lelki emlékezete : mTja V:>M1 TDnn hn:n Z'n ;"K "1137- 

om^ inv,na ^nan w "iftm htap ^py^ rro Snii?' 
mri p"pT ö-*n rs»h D'»n» hv ^wa^ fiínin kos 1:03; -jtna 
em anoimi rvcros vh taw píA \mr\ wnh porc p p"? otwöi 

on:o a*^ '1 or nSj»x«n p*pa nai .Ta5f:n S^-i^^a írer npnv fpi3 r.iaj? 
.nax:n 3nr6Na hm niaaa ova ia nap^ fth (?) D'D. Hegemiékszem Fürth 

memorkönyveiről Merzhaeher Ábrahám készítette másolatairól München- 
ben, B. Perls Hefr a R. Liwa b. Bt;zalel törzsfájában a bécsi Reis Juda vejónek 
nevezi Israelt. Perls Simsont [olv. Simeon 1. herzfeldi i-abbit és Kitzingen B&r- 
mant R. Israel fiainak neve/í. Simodn Iftt a/ "> wüi/hurgi utódja, a hol j). o. 
1708. a C^ISa n*tí\S*"-ot„ 1722. a mi3>' "C C> Hlin-t approbálja (Oft>ii- 

bach 172-2V A kiadót, a mainzi lielyettes rabbit, Malteru Mózes niaiuzi elöljáró 
vejet. Zalmiíij iM*-<ullámot *;ri'ní2-nak nevezi. 

iwauiiniiiiu, ;i /üidók utolsó kiüzúáe, 11 
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azonban már I 7im» ( V) heidingsfeldi szckhclyébcu meghalt. Az utána 
következő .lózseí b. Salomot ^) valószínűleg egy más bécsi exulans 
váltotta föl, Phöbns Uri Chálfáü Eleázár tia, mintán clobh még mint 
Bunzlau kijelölt rabbija a prágai h(»lyettes rabbik élén működött 

De még az ország belsejében fekvő községekbe is behatolt 
a bécsi menekülők áradata. BausnUg községnek a rabbija, a bécsi 
Auerbach család kitűnő sarja, B. Mendl Menáchem által, Zálmán 
Mesullám fia által, viszonya volt Bécscsel'). Vele telepedett itt le 

<) 1609 elótt approbálja a SmIOIÍ^ Gtt^l, 

•) Benne sejtem a pfiSn K^^^ll T*nn&*t, a ki tudóa fiát, Eleáxárt rÖTÍd- 

del elűzésük eló'tt takarította el a bécsi földbe 1. Xnachriften 318/9* B. Phö* 
bus Schrágá Urí apját is Eleázárnak hívták, a mint az a prágai p"n 1692-iki 
alapszabályain látható aláírásából (Ilock S.) és ,ha)^\í* Dtí' ,mT3DJ2 D'":C, 
Ttr^K "3"! r:tí*Ö a |>probatiójából kitűnik. 1687. approbálja p*?r-t 1688 

élőt* ^"nTtaHSs vé-/'n a D^'ÖN "lJ,*tí^-ot, 1692. a D^T\ n*in-ot (Sulzbacb 1688), 
(Prága 1092), lödb. iiuuzlauban SnIÖÜ' CU»-t, 1093. a r:^ HC-t. már 1705 .'lott 
nr2 t;**;:\V-ban a ^^3*1 t5»"nf2-t (O. Frankfurt 1705 és 1732). Már 1709 előtt 
(1. '-A uZn j. r. 76) lehetett uz o utóc^a R. Mardochai Jákob, poseni R. Cohen 
Káftáli fla, a kit még Náítáli UárGosnak is neveznek. Az 50. az. básban lakott 
feleségével, Etellel, opatovi Salamon leányával, és 3 gjermekérel, 2 fiával 
Löbl és Herschellel és leányával Scböndelld. Azon jegyzet, »-wÍTd pensionirtt 
később ki lett vakarva. 1782. Posen kíJzségének meghívását követte és atjja 
rabbi székét foglalta el 1. Perles 125 n. 20. 

") A O^ÖDn nitSp, kelet nélküli approbátiója, a melyet An» ibach M. M. 
rabbi a morva rabbik között megjelentet, iwm bizonyitja be, hogy ő már a ki- 
űzés előtt volt Tíansnitzban,^ mivel ugyanitt lu.ír TI. Áskpnázi i.s Metjíből keltez. 
A D''2B^"' TIDlí' és D'íítI* ''^y^' appr< íbát inját, a mel3' Jloroszlóbau lett nip^'rva, 
A. 1673. tavaszán ill. Ití74. Kiotoschinhan mutatja. E .szei'int a rausnitzi zsina- 
góga pergamen-zsoltárán levü dátimi javításra szdi uI. Ott ugyani.s Brüll Jákob 
rabbi ur másolata szerint ezen felirat áll : 'iní23 l'Vp.Tl VÜTi ^^hün 2i: HNT 

rmtfisQ HT pöD»r p",*? nfi oni tsk St^j^o onao irros hnvn 
|fin pSt nji3ön |3 '-r 2pv' h'sn ím p nss -nayai iMur^H 

|oi« |öK Dnn d^i^"'! o^pnjí • ^sís D'-p> ".ti cn3?i*i n» -ps' jn 

D'^A^tí' n:ií^. Minthogy 1676. Anerbach már Krotoschínban volt, t«hát a 
ehrono-stichonnak 1666-ot vasry 1670-et kell adnia (Ö^bl^^tT vagy D^b*'?*^) 
1675 előtt mint rausnitzi rabbi a lembergi Michel Jochiel b. Cohen Ábrahám 
a D'*Ot{^ n^tí^-ot approbálja, a kit később Pros??nitzba hívtak, a hol 1693. mint 
aggastyán approbálja az HjT'T ilS^-t és szerdán niszán, 2. a. a. 1699 ápr. 1. 
.szállt sírba. Fia Jehuda, 11. Halamon Izsák veje prossnitzi templomatya voU, a 
mint azt a prossxiitzi templom üld helyeinek egy töredékes jegyzékébe ki tu- 
dom venni. 
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sógora és veje Zálmáu, a krakkói Coheu Lob fia, a ki ipja oldalán 
maradt, mikor az Krotoschin község meglűvását mint rabbi követte^). 

A két leányára! bevándorolt Wiener Jakabra, a ki Brüll Ja- 
kabot és Písko Jakabot választotta ki Bausnitzban Tejeiül, vezeti 
itt a Brüll és Písko család az eredetét vissza A szomszédos 
Austerlite is, a mely után a bécsi és prágai ghettok tekintélyes csa- 
ládjai nevezték magukat, alighanem több bécsi cxulaust fogadott 
akkor be. 

Nagyobb számban különösen Kremsierben és Prossnitzben tele- 
pedtek le a bécsi exuiansok. Már IGli) aug. 2. nyolcz bécsi családfő- 
nek adüT 1 1 Í! I yozza a 4 évre szóló és Kremsierben szabad tartózko- 
dást és kereskedést biztosító védelmi levelet^) IL Károly, Lichten- 
stein gróQa, Olmütz herczegpüspöke. A 8 családfő : Már Jeremiás^ 
a> a* Mayr, a ki a bécsi ghetto zsibvásár *utczájának 15. számú 
házikóját birta *\ Már "József, Polák Hessl Lobess, Riss Lemel, a 
ki a bécsi fürdő-utczai 34. számú házikót lakta ]\I.oybes Zaclui- 
riás, Már Dávid. Aíár Veitl ésMoyses Gerstl. De ez még nem mind, 
a ki Bécsből KrcmsR'rbe vándorolt. Sokiin jöhe-ttek velük, a kik 
együtt élvezték védeliniiket, mások pedig követték őket. Eleinte a 
zsidó-utczáuak térs/iikt' miatt a keresztények közt laktak de 
csakhamar a gliettoban házakat kezdtek épitení. a melyek nagysá- 
gok és építési modoruknál fogva kiváltak a többiek közül, és igy a 
morva zsidó-városba átplántáltak egy darab Bécset. £ házak a te- 
tőzetet elrejtő párkányaikkal, csatorna- üreikkel, emeleteikkel és 
bolthajtásos tomáczaikkal még mai nap is a XVII. század végéből 
származó íővárosi ghettonak nyújtják a képét. 

Az ide forduló legelőkelőbbekhez tarto/ött a bécsi magán 
talniudiskola megalapítójának a űa, József b. Zachariás A mint 

A Dr, Baneth rabbi nr átvizsgáliy, kroloschini siriajstiom szerint Co- 
hen Zálmán balra li. Aiierbach Mendol mellett vau eltemetve, a kit(H csupáu 
annak a leányának K:N2:-nak sirja választja öt el. 

*) A kojeteim labbi umak BrüU^ Jakabnak, Wiener Jakab egyik déduno- 
k^'ának kösleménye szerint. 

A kremsieri berCKeg-éraeki leviíltár okmánya axerint, melynek köz1é> 
síét a bécsi Bauv^arten Emanud nrnak kösxönbetem. 

*) Reális 80., 747., 45-re volt becKŰlve. 

*) Ib. 81., 254., G-ra volt becsülve. 

«) A herczpg-iiÜHpök határozottan mn-rHuj^edti'. 

') Unokája Oettinger Jóasseí aatt mondja róla az ^pV2 nn^ (öulzbacii 

11* 
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nemes atyjától látta, ugy emelt ö is az iij honban egy iskolát. Itt férjhez 
adta leányát R. Oettingen Eliezerhez, a nagyérdemű prágai prima- 
tor Lichtenstein Ábrahám ^) fiához, a ki a szomszédos Holleschaa- 
ban volt rabbi, a hol valószínűleg R. Zunz Löbnek, az ő hires 
nagybátyja, K, Teomin Áron sógorának lett utódja József b. 

1741) f'l.;>z:ivál)au: TCHH .TH My2 -L"N K)» .TH '^n ^I3N ^^NT 

T7l23?'^p3 3;'.np Ittnid n^S pn^^l * D^enn lA^a. JóxMf b. Zechii^íá a kremaieri 
halottas lajstrom szerint 1706 ádár 18. baltnieg. Testvére Bttr Teje volt FEttnkl 
Koppéinak 1. Inschriften Nr. 243. 

>) Ábrahám, Oettingen Hins Náftáli orvosnak a fia, 1702. halt meg Prá- 
gában, neje Diná, Salamon 1* ííuya, megelőzte őt 1697 (Hock S.) Leánya Báohel 
R. liichtenstein Pliől)us. koliui és l>unzlaui rabbihoz, Qrünhut Dávid roko- 
nához (in SnaO 40»>) mt-m iViJh"/ leyo. halt meg (ib.) R. Teomim Áron 
HZ ő veje volt 1. 1* Sj? |*3p lU., 20, a kit Oettingen József azért nagybátyjának 
nevez 1., 10^ .. '.'(lo., 36<1., 43a. Az mÍTí1 pintschowi rabbi meghalt R. 

Zunz Löb (1. in I. végén) II. Árou nővérét birta nőül 1. piXH TJ? 133; 

József azéit 'mn SyS-nak nevezi 2d., «c., 2ia., 26^., 41<í., 47c. 

*) 1692. írja B. SSliezer as Dni:*n jlM jogi resp. 52. számát B. Götz £1- 
jákímhoz. 1698. approbálja HoUeschauban Hdin nSj^-t. Ö nem az a Holleseham 
Eleázár, a ki 1702 ehesván 19. B. Oppenheim Dávidnak a cod. Oxfordot aján- 
dékozta. A fölirat, a mint Nenhauer Ad, közli velem, igy hangzik : ^"fólf IDDíT iXt 

hv ontm ran rhin *?mi pN-M*? naioa ^nw w 

s»"t»'^Svn "iTy'?K 'pl .n:](D)mní3 ^:í:f3 t^t\ v:fiS aitsn ^:r2í nSy^u* i'rír 
n:r a;*i'^ nSní nc Cii^m 2"mr pMV '^Sií^tS 2mDi tk^n 

py^'^n hv P"bS |1lí»n nSmi N'in. Négy nappal előbb halt nif»g, 

mintsem hogy Krakkóba rabbinak hivták ihho; (1. Brüll N. '??í*3n-ben 8o.. ill. 
.'il6) 1709 iLsri 26. hétfőn. Sirfriiraia. a nii^lyi-t Polliik M. hulleschaui rabbi uv 
közölt velem, igy hruigzik : r\:\íf ^-lí'Tl YZ '1 uVl nSj,*a SlT HIT^I tPp3n: 

.pc^ 

(Synhedr. 68a) nmn nBD ^i»3 Sm T»T , DTOy 

mi ntö D^aina mnA vato) cAhisn 

Dl nncr-wís 
onDn o^St^: a^Tas d'í2 

-srtf^o NriD^Ni íí;-im>2 loj? 'rN-ití^n 
niy^^N n"ií3 j^Njn röN n"n c: iion 
ne öni t-dn 'mu» S": ^iSn d"'.2n p 

B. Oohen Sábbátai mellé temették ($|DVa nn]? 2»). 
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Zechárjával együtt még az 6 két unokateKtvér<;'Zechárjá és Jcsájá, 
Feitel Nátán b. Iszáchár rabbinak a tini. vándoroltak nio Bécsből 
Származás tudomány és jólét által nemsokára a bécsiek uj közsé- 
gük legelőkelőbb tagijai közé számítódtak. A b('c<i gliettoból még 
itt találjuk Kei8 Judát, R. Frenkel Israel b. Koppéi ipját *), Iszá- 
chár b. Móset József b. Salamont Pusk Model yejét, és felesé- 
get Channát, Oettingen Lámmel b. Mósét*), Teweles Móset*), Niszelt 
Flescb Ábrahám ^) bécsi rabbi leányát, Peitel Nátánt, ZeHg Izsák 
fiát »), .Tüdels DáTÍdot»), Sámuel Jakabot, Aarielt, Móset a kik 
sírkövükön vagy lelki eialékezütiikbun határozottan bécsi számüzöt- 
tekiH'k vannak mecrjelölvo. Tdc költözködött még Meyer Hirscliel- 
Tirk iVrjlioz ineiit (i/.vcgye ós iktmn Hirz Xáftáli ") bécsi belyettes 
rabbi leánya. Bécsre lesz még itt visszavezetendő a Bruck, Munk 
Pisk, Lemel és Teomim család ^^). Simeon, Lámmel Aser üa, való- 



') Zechárjá l7jy, Jesájá 1733 elui havábau halt ineg. 
«) Megh. 1695 sebat 13. ö volt m 1644. Prágában elhalt Jesája b. Lí- 
berles liaák veje (Hock S.) 

") A halálának napja úmeretlen. 

*) Hegh. 1712 elul 4. és 1713. ádár 10. (Clianna) a PoOák X. budapesti 
rabbi ur által a hélyszinén elolyasott sírfeliratok szerint. Az övé volt a 514.S0- 
ra becsalt 02. sz. ház a kéményseprő utczáliau Bécsben. 

») 179 chesváii 17. hétfőn uzon sirfolirat szerint, u melynek másolatát 
többel együtt a feloszlott kremsierí temetőből i>r. Frankéi Orün Ad. omak 
köszönhetem. 

*) 171b. tebeth 12. halt mey: neje n^HC. A család Kremsierbon ki volt 
terjetizkedve|; 1* /nnz.'Syn. foe-^ie 442. 

■>) A ."irkö szerint 1ÖS5 tebeth 10., de h lajstrom szerint 16b3 sebát. 2b. 
^) l«7»i. tebeth I. 

»srVi ^Vf^Mt C^T TIT n**r! fO ^^aWÖ megh. a hetek ünnepén 1703. 
Ö bírta a bécsi ghetto «k]eine PArrgasse* 78. számú házát (RealU 82.), 
a mely 1783. 4S're volt becsíÜTe. 

»•) »rii *tínwo btrm mosnom megh. 1747 ádár 9., vreidei apr no 

1704 ijár 28., de a rirkö szerint 0"n T*K nn ,1^5 nnO T)m W 
W11 *tmae, talán Iszáchár b. Móse anyja 1738 tammosz yh H WK 

ítt'»no hit""tv H": r.i ^ríi's' iT-ts, 

") "*"í *'Í2N3 Y"n "hr.ZÍ .TIC rZ S-C mf'L'h. 17(»7. 11 ádár ő. 

Mnnk Ábrahámé volt az 1181. 2ó-ra >»^'C-ü!l > kleine Pfarro^asse < 72. 
szániu ii:t/,:i. Fia hinnui. a ki rnint -Lande.saltt.stei « 17 Ki. ijár 25. irja alá Kanitz- 
han az urszá}í'»s t'vul. s viatutumuii, 1747 tisrí 8. halt meg. 

") 'iv..ijiitu Feiwel Sámuel b. Israel h"t "".H ÜHlt '* 3?T5í2 megh. 
164'J. ui9záu ITi. 
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szintileír az OpttÍTi<í<*n csabUlból. cloljiíróia vr»lt a községnek, a me- 
lyet ö mint morva Tiaiidcsiillrstoí- n/, (írszáiíjíviilésen 1701. Ung. 
Bródban képviselt*), a mi szintén bizonyítja, hogy a bevándorlottak 
mily bensőleg forrtak össze uj honukkaL 

Prosmitz sem volt hi íjával a Bécscsel való viszonvnak, a mi 
most nem egy cxiilanst liozliátott orra a íjondolatra. hoíiy Liechten- 
stein berezeg oltalma alatt elilx^ a morva községbe telepedjék le. 
Itt működött mint rabbi az 1667-bí'n Bécsben elhalt cs. hadsereg- 
szállítónak, boskowitzi^) Donát Jakabnak tudós és vagyonos fia, Fei- 
wel Káleby B. Askenázi Grerson barátja Ide fordult a nagy káb- 
báJista Eliezer is, Talősziniüeg fia annak a bécsi B. Abigdomak, a 
ki 1678 márc. 22. mint glogaui rabbi balt meg, anyja révén unokája 
ametzi B.Teomim JonaObájjimnak^). Különösen az akkor oly sok 
előkelő sarja által kiváló Teomim család tagjai kerestek itt mene- 
déket, a kik az uj környezetben csakhamar vissza is tudták nyertii 
a régi tekintélyt. Kabbinikns tudománya által (Irr^snn b. Teomim 
Simeon tiínt ki Különösen azonban fiának Simeon b. ÍTersonnak 
nyújtott az uj hon méltóságot és hivatalokat ; mint morva *Landes- 
áltester« és községi elől járó irjn alá a kamara-ágenshez Cohen 
liepmannhoz a veszélyezett kremsieri község érdekébenHannoTerbe 
küldött folyamodványt Teomim Móse is méltó képviselője volt e 

')igy ii.ia alá nevét: itnxo S^tssh nfK írni n:, 

tfíSff^ VCX^ fordítása sxerínt «d. Wfif 122 : Wiener Aser Simon. B. Cohen 
Sábbátái unokája, Izsák Mósc, a bécsi Móse b. Lfimmel Oettíngennek a vq'e 

volt, ugy Wvták, hogy hoyh ]'irpr p *n V» fitro praien s-n 

ICIIO "^2^tDM. Jochebed, B. Sábbátái leánya megb. 1711 tammusz 5. Kremsier' 
ben. Wiöier Simon megh. itt 1719 rhesvíin 17. Leányát Jitelt 1742 núszán 9. 
ütötték agyon és a snnagóga ucl\ n án —'most a mellett van — temették el. 

«) Inschriften Xr. 3ir. , WolfG. 27. A proHsnitsi Donát Ixsák HÓseről 
1678. Ncuhauer a ct^l, Oxfordhoz .^Kt p. 1152. 

•■') () "hnzz;í v;<ii 7í. Gevsonnak 2Í». y^<z'^ r»^=?p-M mivrxr*. A mint a prossnitzi 
«iirföHrntnklM'.l Já(«»ni. ]«>78 ijár 20.. a. a. máj. 11'. halt Tíiej^. Fia >rar(lor.bai iria 
alá mint uiorva » Landes:ilt<\st«'r<í a Cohen Liepmannhoz Hanni>vprl>p intéz**tt 
levelet. L. Wiener M. Tií" IH. 141 ; leánya Eszterl, íí. Suluieittach Móse 
felesége, férje után halt Prossuitzban ; a sírfüliraton nincs dátum. 

•) Wolf G. Bibi. Hebr. IH. 121 ; v. í$. Demhitzer Jl i. h. 18. 
Megh. 1721 elül. 2. 

•yracrr IS., 141. Megh. 1721 vár le. keddi nap, felesége Hendel 
1725 ádár 27{ceütőrtc)kőn. Oohen Liepmannrél 1, Kaiiftmnn i. b. SA. j. i. 
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beváüdüiiütt családnak Bécsből valók még Teltsch Tzsák b. 
Aser ^) (^s Jákob b. Móso^). Yalus/miileg cxulansok és Alsó-Ausz- 
tria zsidóságából származnak a templom atyák, Osterrreich Nachum 
Marchek Juda Löb b. Mánuel, Náftáli Mosc b. MeYr vagy is Os- 
terreich Hirscli és Osterreicbcr >róse b. SamncH). 

Leipnih is bécsi bevándorlókról tanúskodik. Így a már 1675. 
elhalt Móse Ábrahám b. Jákob Bécsből ment oda 

De Morvaországnak a bécsi és alsó-ausztriai zsidók általi el- 
árasztásáról ezen egyes adatoknál sokkal jobban tanúskodik azon 
liatározatj a melyet a morva ^Laiidesaltestcii'- hoztak Ung.- 
Brodbart^) lf>77-bon. Azt határozták el, hogy exulán^ok csak 3 évvel 
azután választ! iat(»k elöljárókká és községi tanácsosokká, mintán 
az uraságtól megkapták az odatár tozhatási jogot. De ez csak oly 
községeknek szól, a hol 15-uél több űzető van. 

') Megh. 16^^ íjár 17. szerdai napon. Azono.s lehet ez AVi^^hmi- Mósevel, a 
kinek leánya Reize Prossnitzbau 16b7 tammu.sz 22. csütöi löki uapuu Lalt meg. 
A híres E. Teomiin Áiou atyja is több morva községben volt rabbi. A prágai 
TeomímllObiensb. Jesájá, Kostel rabbija, amelyrűl B. Krochmal IC. H. ast mond- 
ja, hogy )tr: iriK \''S^'Í» ^^BOM p'^ 1> jogi. nap. 20. Prágában halt meg 
1684 iijár havában {Éoek 8.). 175S. a mint a község könyve mutalga, proKontzí 
TeomimMóMKojeteinban volt rahhi. 

Tehát Morvaországból származott ; megh. 1698 sebát 17. kedden. 

") Megh. 1679. sobát :.. e jelzője van p *tjniiö. 

*) Mnii} a prossnitzi töreiléke.s z8inagóga-kön\'vből valók, a melyben fla- 
fum csak kétszer van és pedig : lrt4íK T)e lehet, hogy ezek már korábbi beván- 
ilorlók. Az 1698-iki tÜ7v»'sznél, a mely a prossnitzi zsitló-v!n<««!t is elhamvasz- 
t«,>tta. pusztulhailitk ■ i :i koz-r*.' régi kr>iiyvei és acfái. Csak a krakkói Chotsth 
Hirsch Zebi b. JerácluiUfi iratai mara-Uak akkor érintetlenek, a uinu ii, 
r\1^r\ előszavában mondja (Amsterdam 1706} : p"p2 n£''"ll? H'n: 

íűw^r i^na i: iö3 tt3t: "h^ tmsm 03? w nym • msí) p|1iwi pom^w 
inon pi 1K1 yt nn^m * kt} vh\ bsn ma ö^^ir vfn • «m 

HTíyí líf) ÍCTÜ l^pn. 1669. approbálja Schneittachon való átutazásánál B&t 
Ákiba mtt3^-ját ed. II. 1703. Metzhen volt. 

*) Münz JégtefvLT közléee szerint a leipniki sivirat ez : ^tT'' tT'K :"fi 

n\épr\ í p"©*? ?Sn rur njnen íT^a y. sz. Woif G,-né\ 95. 
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Csehország. 

Csehországltaii mindenek előtt a régi. tiszteleire méltó Fráqa 
községe volt az, a mely íelc a béoi sz;ÍDiiiz(ittek tekícitet^í oltalmat 
keresöleg irányult. Mirideiiléle összeköttetések által Ausztriában 
a zsidóság e két előőrse közt már rég képződött oly viszony, a 
mely sorsukat összefonta és az eleven összetartozás egy nemét 
hozta létre köztük. Az együttérzés ezen kapcsához most még 
az a kötelezettség járult hozzá, amelyet azok irányában kellett 
érezni, a kik mind helyett föl lettek áldozva és a kiket a 
mindnyájukat fenyegető császári kegyvesztettség csapása mint 
legközeleb állókat ért el, a mi által az a többiekről el lett há- 
rítva. Prágában nem kevésbé remegtek \nint Hécsbeii ; itt minden 
elűzött a legörvendetesebb fo^^ailtatiísról vult biztosítva, mert benne 
azon sors áldozatát látták, a melytől ők is az imént csak nagy baj- 
jal menekültek meg. Azon idők irodalma megőrizte számunkra azt a 
köszönetet^ a melynek kimondására a Bécsből szétvert tudósok a 
prágai község vendégszeretetével szemben indíttatva érezték magu- 
kat, így Simeon b. Jehuda Ephráim meleg szavakkal emlékszik 
meg az éveken keresztül itt élvezett ellátásról és oltalamról 

A két község tekintélyesebb családjának egész sora állott 
egymással liííz:is--dg általi sógorságba n ; most a szorultság,' óriijálian 
itt kiki elbivta Bé<-sből a hozzátarto/óját, ott nem egy hivatlaiiul 
is megemlékezett prágai rokonairól. A talaj egyengetve volt, itt a 
bevándorlottak könnyen verhettek gyökeret, hamar vehettek részt 
a kr.zségi életben és igy a régi tekintélyt, méltóságot, hivatalt az uj 
honban nem sokára visszanyerhették. 

Ide fordult az 1695. késő vénségben elhalt Bar b. Móse a 

') A pyöir phn eMBsavában (Prága 1«S7) : JKIB p-p*? D\1^K Tpn 

c*):rnn 'Sr "^eps pss*.-': *rrri: c^:ti' ne: "ht:: men ctom Li- ü'T) 
nhvtíh nhvsh wp oorri obioi ohv^' niSiojn d^^-:-' -x N"íy!: iTrrS 

«) Talán h jHniz'íinpmi h"T> p'í: nU'ÍS p ''me:. h ki lt>íu;. 

Betk üeev a. a. Beei b. lalk fjalaino)! vendno-eként Nicolsbuvgban tai tózk(xli>tt 
1- tí'"S"ip J?*7 vé<^^!t, volt Bar b. Móse tHstvéie.. l'alk Salamon egy másik fia Juszpel 
16éő. halt meg Bécsben ). Inschrifteu Nr. 154. Bar b. Móse leánya Ohájjá 1739. 
halt meg ab 19. A bécsieknek Prágában való bevándorlásáról példaként fölsorolt 
adatokat Soek S. családlajstromának köszönhetem. 
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Schak családból tiával Mósevt'l együtt (megh. 1728), a kit kiilönöseu 
nagy tudomáuya miatt magasztaltak holta után, Sámuel az 1697. el- 
halt feleségévelBreindellel, a kinek az atyja Chájjim a »8zentiiek« yér- 
tanuczimét vÍBeli, Simon, a bécsi helyettes rabbinak, Phöbnsnak a fia, 
a ki már 1676. meghalt és a ki a bécsi községnek R. Mán vejével 
vitt pőréből ismeretes Mánes^z helyettes rabbi, Trepperlsz Izsák- 
nak a veje Löb, Dusclienet^z X.itán ipja, Israel helyettes rabbi, 
lia a gáoimak nevezett R. Biivnek^ H. Pincbás7., községi tanácsom, a 
kinek IpiÍTjya Hebbeka, az országos morva rabbinak, Fanta Meudel 
Eiiezt rnek egyik 'unokájához, Mendelhez ment fí^rjbez. I.ipschiitz 
József b. Móse, és az aggkorban (171 6.) elhalt Simeon b. Hirsch 
leányaival, Leával (megh. 1680), Szorellel (1690) és Eáchellel 
(1738), valóazinüleg ez a kéményseprő-ntcza 90. számából származó 
Hirschel Simon*) és a kiadó Jechiel Michael b. Bamch.^) 

Itt halt meg késó vénségben 1710. Auspitz Menáchem, Je- 
sájá fia. Az 1697. elhalt Auspitz Lemel leánya, Aserl Meirnek, 
valószínűleg a bécsi községi jegyző fiának, volt a felesége. 

lit wi Zálmán fiai Ansterlitznek nevezték magukat: Dfivid 
( int'gh. i«>8Hj és az aggkorban elhalt f]72n) Jakab. Ellenben a 
Hurvitz családhoz számította magát Auszterlitz Lázel fiaival, M()- 
sevel (megh. 1727) és Áronnal (megh. 1 735). A Brod családból 
Kálmánt találjuk itt, a kinek a Muri b. Todroszhoz adott leánya 
Lea 1709. halt meg. A leggazdagabb és az elöljáróságban is képvi- 
selt bécsi családhoz ^) tartozott Mesullám, Hecht Lemel b. Jákob* 
nak nevezve, a ki 1685. halt meg. A tehetős elöljáró Fröschelsz 
Móse valÓRzinttleg itt telepedett le *) ; itt halt meg 1 ()78-ban leánya 
Kelá és 17 1 l-lx n tía Salamon 80 éves korában. Nagy tekintélynek 
örvendt^tt a k<izséi?ben az 1691-ben elhalt Michael, a Spira család- 
ból származó bécsi helyettes rabbinak, Dávidnak a fia, a ki 1676- 

') L. f. y. 39, 1. jt'g_yzet. 

*) Mauesz felesége, Lea megh. 1680,^ fia Himou t«76. egy mátrik Éliá liésd 
vénségben 1718. 

*) Bealia 83 ; 720 frtra volt becsülve. 
*) Cat Bodl. 8896. sz. 

*) Hecht Ábrabám 13. száma háza a z^ibvásár^ntczAban a bécsi ghetto* 

nak legmagasabbra becsült (T.'HtS.l f)) háza volt ; az övé volt az tiri-ntcza 2n, sz. 
háza (4:rt8ő.4.')-r«' beosiilvu). Hím }tt Sárauelé a zsibvásár-iitcza 16. száma háza 
volt (1822 friia )tecsülve) 1. Kealis ÖO. 
*) L. 1. 1). j. 1. 
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ban íeleségevel. PesszcUel, együtt a »régi-uj-z-inagógának« egy 
hímzett ín" ír vláda-ftiggönyt ajándékozott^). Tudós, ünnepelt fia Aser 
Ansel 1714-ben halt meg mint elöljárója és rabbisági elnöke az 
u. n. czigány-zsinagógának. Különös tekintélyre emelkedett még 
Juda Lob b. Ázriel, Feivel gáon veje^a. a. az ismert K. Dnschenesz 
Feivelé, a Móse b. Simeon autor sógora a ki itt mint helyettes 
rabbi 1705-ben halt meg. Neves volt még az 1713 tisri havában 
elhalt Cházán Jóy^^eí b. (^hájjim, a ki a népies irodalmi működése 
által híressé lett Hm witz Bella asszoíiyt vette eP). Itt talált még 
hosszú bolyonpiiás niáu ciív iiuís fu(l(')s házas-pár menedéket ós 
utolsó nyugalmat, az 1 7 I n ^cpt. 9. elhunyt Bella, Perlhe£fter Jakab 
leánya és a prágai rabbi-lielycttességig fölemelkedő férje Bár, Ei- 
bens^hütz Löb fía^). Az 1670-iki zsidó kiűzés emléke lett itt is, mint 
másutt^ a Wiener név. BlÖbb is voltak ugyan családok, a kik a fő- 
város után voltak elnevezve, de túlnyomóan a bécsi számüzöttekre 
megy vissza az ezen nevet viseló családok eredete. 



Magyarország. 

A mint Brown Edward határozottan ránk hagyta, nem volt 
az elüzötteknek megengedve, hogy »a szomszédos magyaror- 
szági császári vidékekén még kevésbé Steyerországban vagy 
E^rintiában« telepedjenek le* Azért tehát Liepmann b. Azriél, 
a bécsi kiüzöttek egyike^ a kivel 1695-ben mint pozsonyi rab- 
bival találkozunk, valószínűleg nem Bécsből ment oda, hanem 
talán később Prágából, a hol testvére Juda Löb b. Azriel települt 

>) Wiener MiclieL Spira ^Simeon (Gal-£d. Nr. 31) országos rabbi unoka- 
öccse, Dávid b. Chájjim fia, feleségül Teite Feria csa1ádj»ja saserint ("ttS^^ 4, 1 15) 
Liwa b. Bezalel^ déd unokahugát. A tnáÓH bécsi L^el b. Meir, a ki 1707. ab 8. 
Prágában halt meg, B.U id b, Cliú.ijim veje volt, a. a. az Opatowi B. Chájjim, 
bécsi rabbi unol<á ia 1, f. p.P, 2, jegyzet. 

*> A fíiTSOö D*:£ előszavának végén áll : yh ""^T^: tí""; *:v,nn *D*: 

^) Steimehneider M. Cal. Bodl, Nr. 4534 ; Kayserling^ die jüdischeu 
Fraiien 1 53 és köv. 

- *) Zunz additamenta in Catol, liibl. senator. Civit. Lipsiensis p. 32, és 
k$T. Bdla 5470 elQl 14. h«lt meg (Butik 8,). 
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volt meg >). Hogy zsidó száműzöttek tömegesen vándoroltak volna 

Pozsonyba, az a föltevés teljesen ki van zárva a magistratus bizo- 
nyítványa által. így Pozsony szab. kir. város » bíráinak, polgíhiufs- 
torének ps rskü(lteinek« iieliezteléséi*! azoti zsidóknak, »i\\v von 
Kurtzrr Zeit alliiei' continuirlicb zukoraen, vnd in- vnd vor der 
Stadt zu hausircn sicb vndprstphcTi* meghagyja a kormány, hogy a 
nyilvános országos vásárokat kivéve vagy ha szabad útlevéllel nin- 
csenek ellátva »bej würklicher vnd ernstlicher vnaiissbleiblicher 
StraíF nit finden noch betretten lassenc Ezen rendszabály köve- 
telésénél a város Ulászló 1443-iki*, Mária özvegy királyné 
1526-iki és 1553-iki és II. Miksa császár 1572 ' 73.iki zsidó-kifizési 
odictinii;ira hivatkozik. Ugyanezen privilégiumok alapján követeli 
167 >i ;ípr. 15. a Páltly .I.'jtios gróf által saját telkt'rc fölvett zsidó 
családok kiűzését De Pozsonv szomszédos belviséü-eibeii. ezen 
régi zsidó községek fészkeiben, bizonyára mégis kerestek és találtak 
menedéket egyes exiilansok a mint még Budán is találkozunk 
a tudós bécsi B. 6ersonnal>) 



Bajororsság. 

A mostani bajor területből a zsidóknak Bécsből és Alsó- 
Ausztriából való kiűzése alkalmával mint letelepedési hely csak 
Ansbach herczegség forgott szóban. Itt különösen a régi és vi- 
rágzó Fttrth községe volt az, a hol a zsidóknak még választásuk is 
volt a közt, hogy Bamberg egyházi [népostságnak vagy Hohenzol- 
lem-Onolzbacb őrgrófnak oltalma alá álljanak-e. Csakugyan ide 
fordult a bécsi száműzöttek egy kis csapatja, még pedig a bécsi 



•) Gráf Menácli«íjn rtlí'íí ^.IjTT c«. munkája approbátioját l^y iija alá : 

*) A j>"/s<»nvi levéltál i'c l i'l 1«H. sz. és :>»!. lá«l. 1 . lasc. 4. 8Z. alatti 
okmáu^'aiuuk kiizKsét Batka városi l. vciíáros innak köszíinlieteni. 

•) Franki A. L-uál Inscln irt^u XVÍir és Giat/, X 26»í. l. jc^^yzetében a 
magyar liatáiou zsidó -köicsó;?ek keletkezéséiül való állítása alaptalan L Kauf' 
mann, Sampon Wertbeiixier 60, 2. jegyzet. 

*) József fia, budai KámfizíMt, mint Eskapa Jósraf responaumainak tt^*l 
rcr (Fraakfurt 1719) kiadója itmeretes. 
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glietto legelőkelőbbjei, a kiket a íürthi zsidu-ulczában viszont- 
látunk. 

Talán itt 'élő sógoruk áltai rábeszélve telepedtek ide le 
Fránkel Koppéi fiai. kiknek vagyonuknál és császári ajánló levelük- 
nél fogYa nyitva állt a birodalom. Az otthonból elhozott legdrágább 
•emléket, á bécsi zsinagóga csillárját átadták itt a régi zsinagógá- 
nak 'X mintegy jeléül annak, hogy itt vélték föltalálni uj otthonu- 
kat. Valóságos emelése volt a községnek és a község tekintélyének, 
hogy a 3 Friiukel tustvéi-, Seckel Dávid Izsák, Isráel és Henocb. 
derék sógorukkal Chánoí h Cliággáijal. akit Lewi HenoLlmak iievtz- 
tfk Kitscliel nővérük lérjével telepedett itt le. Ezen családnál a jám- 
borság és tudomány a tehetőség és tekintélyes társalkodás-előmoz- 
dította jó erkölcsökkel ritka egyesülésben volt föltalálható, A gyer^ 
mekeknek nyújtott tudományos nevelés, a zsidó irodalom szeretete 
és művelói iránti áldozatkészségük és maecenáskodásuk tudó- 
sokat és Írókat vonzott körükbe. 

Tehetős földiéinek híre által vonzatva, ide fördult a bécsi 
Altschul Móse b. Simon, előimádkozók valóságos dynastiájának 
sarja '^j, a hol Friiukel Israel és Seckel 3 évig látták őt el és feje- 
delmi iótétemén vekkel halmozták el. Nagyra hecbültck ezen íihiiu 
tudományát, a melyről .K. Askenázi (lersonnal való közlekedése ta- 
núskodott. Pártfogóinak jótéteményeiről még későbben hálásan em- 
lékszik meg *), 

') Edei Kopppi Jjíkob h"iü leún^'a, si ki a fürthi Liinune! h. Joel ftilesége 
volt, 1698. iialt meg; síriratát \.Wolf-nH] Bibi. hehr. IV, llíM; ]Vürf'elncI. His- 
toriscbe Xacliri* lit von Fiirth I, 51 vim leíurditva. V. ö. Haenie, Greschichte der 
Judeu im eliemaligc'u Fursteiithum An8l»ach IH.'í. 

■) Wiirfel I, 27; Haeude civitate Noril>evgeusi 12ő »'s I8u. Furiii zyma- 
gógáiról 1579. v. ó. WageMeü 8ekudt-nil I, 301. 

A niTaOD fi^wB czünlapján a azersO igy nevesi magát : *mrn03 ^TVHVn 

B*^» ]m ipa Tnn»5 hrm iwon btr is: íííw pn pytsic^ iirroa niw 

ttnBtt>:"0 '31 rtS?Ú írp: Simoa Chásán a. a. Caator 1945, halt 

meg Bé€8l>en I. Inschriften Nr. 149, tudós apja 1685. Prágábán 1. GaI«Ed. 

Hr. 140. Móse déűapja Simeon is cantor volt. 

«) Előszavában igy nyilatkozik : nTn 'ZnüC T *:S»*2n Ti^jn". 

c'piSN iniN np^ '::*n -hni c'^r^"^- c^ri'pn cTNn nön : ^r.ű", t.*" 
•nrs |m; í<y'n^ ^"í-t '^pví *"'n2 rcr.n :^:ri2C'i zah 'h .rn -trK 
ny^ iTin •ií'k S"3C '^x-tt'^ -'inD: Tax iS ':^n^ t nexi 

^nm cn3*3J; ^jirnS^i ".'-Sr Sd^,k D^:tr '3 "^c^n Kína p"p 

nrrjc: íící neí: cri : invö -nns c?:' -niu^*' aní: : *;u^ön cnaiDo: 
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Itt fejezte még be életét egy sokat háuyt-vetett ember, a ki- 
nek a Fr&nkelek mint a bécsi ghetto egyik legtndósabb egyinéségé- 
nek bizonyára örömest fogták párt i;lt. Előbb Ebenfurth és Lakompak 

rabbija, Boclmer ( 'li:ijjim h. Biiijámiu Zeeb a kiűzés elutti utólsó 
évek alatt Bécsben tartúzkudutl, a hol tanít«')j;uiak H. Temerkz Já- 
kob. R. Askenázi Gerson és a helyettes rabbik társalkodásának 
örvendett JBochner Krakkóból származott, a hol atyja, szárma- 
zás és gazdagság által tekintélyes kereskedő, egy kő-házzal és 2 
bolttal birt egymás mellett a Kasimir-utczábaD) a hol zsidó akkori- 
ban nem lakhatott 

Az apai örökség fölosztásánál a kereskedői osztályhoz tar- 
tozó testvérei által bizonyos összegű heti pénzzel hagyta magát 
kielégíteni, ho^jy végkép tudományának élhessen. R. Heller Liep- 
iiiHiin társaságán:ik örvendve'*), miut az egyik iskola elöljárója. 
Krakk(')baTi már a legkiválóbb tudósuk kuzé számítódott. Talmud 
és kábbálá, héber nyelv és grammatika^) táplálták szellemét, elé- 

""."TN ■ infiO Dn*r- Alt^chnlról ezt dicséri R. Áskenílzi Qerson 17 iiii í >M- 

') nK-áiiak apprubátiója szerint, ( Aiustindaiii 1675); 1. Ben- 

jacob D^^CDn s. v. ]l. ÁskPíi;izi üersim kujsiéseit f. 2Hb.. 41b., 

4:i^., 44.' . jilalt említi. A bécsi rabbi li. i'húbusnak ejí^ ik emlékezetuij prédiká- 
czióját és pedig az 164S-iki messíái-évről tartotta fön B. f. 52 (1. f. p. 56, 3. 
jegy:^.). Dr. WinklerWSl f. 42b. alatt emlékasik meg : tíwn fism ^n^Ölí^l 

! tm p-pö m Tno nnoTo i«m 

•) B. Ch^jjimnak 3 teatvén volt, Hirczj a kit *p]nvi mO 27nfMiek ne- 
Tesnek, Jákob és M«ir és egy nőváre ICirl, a ki a gazdag Ábrahámnak volt a 

felesége. A hagj'aték 164.3. a. a. kiszlev 20. szerdai napon nov. 28. lett elosztva. 
A krakkói közs^ könyvből való eme kÖKleméoyt Demkitzer N* Ch* rabbiaági 
elnöknek köszönhetem, 

») Krakkóról l**"n ^Mi 27a., ís\^tt emlékszik morr. itt prf^dikált 1644- 
hen f. 22^., R. Sá uisuu b. Cbájjesz Mánesz társa.'íágának örvendett f. 40. I. 
Briül N. Sf2"^3n 80 III, '.19 j., Heller Liepraann f. 40c, és még R. Meizelz 
Móse lükouáéuak in f. 50c., továbbá Lewi Móse helyettes rabbiénak f. 42<'., 
Szerkesz Joel rokonságban állott ő vele f. 18c., 28a., 416. 

«) A m&nohem Merzbacheriiuia 155. Ood.*e tartalmassn Boolmw gram> 
matikai iratkijának, a &">n niM3nn-nak (Hamburg 1710) héber résxét, továbbá 
a rVfíSnn nWV f^^y p-t, a tízparancsolat szövegének kettős hangjelaésérGI, 
tartalmas még asinagoga fölavatásra egy éneket, a melyben abc szerint az 
akrostichon ptn Jtfl TŰ3t O^^tt^ ÍIIW m »lA p rVWT 
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gitették ki hajlamát. Tudományossága nyilt fővel egyesült ; uta- 
zásai és Ivíiir>iil)()z/) országokban való tartózkodása alatt sokféle ta- 
pasztalatot gyűjtött Az általa kinyomatott diiití'tikát Wagenseü 
a latinra való fordításra érdemesítette'). Meghalt Eürthben 
1684. febr. 2.^). 

Ilyen köniyczctben gycrinok('voitől fogva a rabbi-pályára 
szánva, oly jeleutőséirre ejiielkedttt föl eíryik fia Friinkel Seckflnek. 
a ki a közben a íürthi község körül szerzett érdemeiért a legtekin- 
télyesebb elöljáró lett, hogy az - Barmann Tszáchár Eli Sámuel a 
nevet — Schnaittach és Ausbachherczegség, később meg Fürth fő- 
rabbijának lett kineTezve^). Még mint ifjú töltötte be az 1691 oct. 15. 
vasárnapon elhalt atyjának életében *) a fQrthi helyettes rabbi hiva* 
talt^). Itt látogatta meg 1689-b6n, a mikor R. Bnczaczer Wolf volt 
collegája, B. Áskenází Zebi a kivel való rokonságra R. Bármann 



H'^DÍÍSK a 8>5*^r/.öt adja, niPfí f^xy íhiU ö t6lp. egy tóra-tt^kercs íVil avatására, 
niel.v abc szerint o/.t nrlja : C^Sr ntTD "^inn ^:1K 3kS \2 miH* 
yüül pín "'bL:' ."I'7D, aniin'^rr (Amsterdam 1697) szerzöjátöl, liasonló 
alkalmakra szánt énekek későbbi függelékével |7n i^byi "."".inD ^lSKn-t<31f 
aláirva pm ^OX TT^ B^"?!? h«V\Í Tfí |2 yhvt ö**n az amsterdami író- 
tál Báfáeltől aUirva pin pH ^JTT WTnjSVO ^3'0 ^^f^' P *?KCn, egy 
abo-set és egy }*0K1 pm htt '<hr\Gi 'TVffíÚ ]2 aláirottat. Ezzel egészí- 

tendő ki az OTQHt hnUt katalógusa Babinmitg N, jB.-től. 

*) lf?y Ini' u'y/i C^in f. hojív l()74-ljen bizonyára Nordenben 
utázása alkalmával egy kis tan borsot látott nőni. 

•) Exertationc'9 sex 70 és k. A mó^^ c-it\k IG6H-ben Bochner-kiadt^. késübb 
(jly sokszor nyomtatott könyví'<-«kf''t. a C""n T'S-^'t Wagenseü Ssondel Mená- 
chem utján bírta, a ki azt Bécsben szerezte meg neki. 

') TV'oí/-nál IV, 1190, IJ wr/cil, 48-bau van sírfelirata megőrizve. V. ö. 
Zimz L. Mouatstages. 

«) Htteinie 169 és köv. Wűrfel. 1, 59, hiányosan értesülve azt mondja : 
»B. Fr&nkel Birmann war ein geborener Fürther, nnd stand im Auspaehiscben 
als Land-Babbiner«. Jonátán b. Jákob, bndai exulans Jfl^'' ADp f. 10<: alatt . 
igy nevezi őt még a fortbi B. Bámnelt : uh^Xm fliniMiSn *>Jt^ fW. 

*) A fürthi magán zsinagóga memor-könyve szerint. 

') A vele rokon Loeb Jnda, B. Cohen Ephráim fia 1688 előtt nevezi 
D^*íK jogi resp. 128. f. 114^' ulatt R. íl.irmrmt : AsifJ.l D3nn ^linX ^^Nlí'S 

p-pn VB bpyi pnjt^ inna ;'5fpn', K'ií'^n ^:ninn pjAnh p jönva "iDtnr^ 

') Crn jogi resp, 111 vég»'»n. A ptorsoei Juda Loeb b. Chanoch kéri az 
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bttszke lehetett. A fiatal rabbi neve csakhamar a legismertebbek 
egyike lett a birodalombaji, approbatiőt hajhászó szerzők könyvé- 
nek kiadásához az ő beleegyezése a legkeresettebb lett A család 
fényéhez és saját tudoiniínyához mért előkelő összeköttetést létesítve, 
gyermekeinek kettejét Prágában házasította. 

Fia Wolf a származása és jelentősége miatt ünnepelt prágai 
prédikátornak, Spira Eliának lett a veje, leánya Főgele ugyan oda 
követte Lowotitz Izsák primator fiát, Ábrahámot Fiai tudósok 
és jótékonyak mint atyjnk, évtizedekig álltak a furthi község hivata- 
lainak élén Csak e g j, a mitól azonban a többi javak függnek, 
nem adatott meg R. BS.rmannak, a hossza élet ; időnek előtte, min- 
deniijpien megííyászolva balt meg*) 1708 sept. 30. vas.imapoa. A 
zaidó tudomány tovaterjesztésére nagy vagyonából a község számára 
talmudi magán iskobít alapított nevét viselő báxi zsinag^Sgával 
együtt Testvérei közül Berliubeu mint a zsidó irodalom maece- 

1691-1)011 elhalt R. Butschatscher Wolf BiiOamm b. Meirt — 1. Wolf JT, 1888 
Würfd I, 47, a ki I, 59 alatt B.Wolf Bsehotisclinak n«vezi őt — nTiT H*^ ips^n 

re«p. 91 f. 39» : mfmxT 3YT öTO wS^pw mm -.yu' nyu) vijn ^:isnv 

>) így apijrobálta p, o. R. Barmann 1692-ben •^Xn HÖ*, 1693-ban az rhv 
X/'l -'^ a Kn3tó» 1695-ben KrorlmiLil Ch. D^^nn mpö-ját, 1696-ban Gráf 

MuseOniaX yiT-ját, 1699 előtt a SkV'SIÍ' CB^-t, 16y7-ben Tamopolban Meirn.ík, 
Wagensf'i! l.nnítjánMk ""%Sí:-ját 1. Szotn 116;^, 1700-ban az önnSK hufS-ol 

(Fiirtli IToij. I70ü-l)»^ii Cliotsch Tfirscli IV^ebi niOn-ját, 1707-ben NiniD 

.vnnmiay hv xnna, i7ob-bau a íT3 "írn-t (teljesen a a^rja nwi- 

ben) és az 2pr "3?-^^<^ (Berlin 1709). 

•) Oal-£d Nr. 96, 105 én Soek S. családi lajstroma. Wolf B. prágai köz- 
ségi tanácsos tnlélte az 1740-ben elkalt feleségét Bebekkát. Főgele 1742-ben, 
félje 1763-ban balt meg. 

Ábrahám 1738 jnn. 8. balt meg szombati napon, Zachaiiás 1746 jan. 
2. csütörtöki napon, Izsák Seckel 1759 aug. 5. csütörtökdn, a tndós rabbi Jakab 
DOntfiOn hh\Sn yxn UniO ján. 22. kedden 1755 márc. 5. szeidán és az öreg 
tudós Binjámin Jákob 1762. 

«) Sirfeliratát 1. Wolf IV, 1 18 J es köv. ; Würfel I. 4... Gugenheim Meir 
leánya, az 1698-b:m Fürtlibi^n elhalt Chánná volt Tv. Hii) m;uinak el**^ tVIcsc^^.', 
I. Wolf, IV. 1194 = Würfd 1. ^^'Á. A Cüscheliu'k nevezett Gug-MiliHiiiK-r iMi>sf 
Franki Elkáu és llirsch test\ •'•v. kr.' árulkodott. ;i kiknek nagybátyjuk 11. líar- 
mann is ellenségük volt, 1, liae/Ue Ibti. Másotiik neje 11. Uarmannak Schneor 
Zálmán elöljáró leánya Buola lett, nővére az ismeretes könyv-nyomtatónak 
Józsefnek. Bnnla tulAte férjét, meghalt 1736>ban 1. LSwenitein a Zeit- 
scbrift far dle Oescb. der Jnden in Deatschland n. kötetében 93. 

•) Würfel I, 29; n, 122. 
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uása Jehuda Lob vált ki, a bécsi exulaus Mirelsz Binjániionak 
a veje 

De a Fr&nkl családban és a községben mindenkit fölülmait 
egyéniségének batalma, erkölcsi lénye, mély tudománya és alázatos 
szerénysége által a Fr^nkelek sógora, Lewi Henocb ragy Henoch 

Morenu"), u mint őt az általános t isztelet jeléül az uj honban nevez- 
ték. Mint az élesoszü talmud-mesternek. R. T^t wi Dávidnak a kis- 
martoni rabbinak a fia, már korán k( llett, hogy tiiiulíiköljön szel- 
lemi tehetségével, hogy a Ix'csi ghetto leggazdagabb embere. 
Frankéi Koppéi neki adta feleségül leányát Ritschelt, Fr«ankel 
^ Hőnig név alatt a bécsi fürdő-ntcza csinos 38. számú házában 
ipjának és derék sógorainak oldalán csöndes, szerény szorgalomm&l 
oly hatalmas tndőssa érett meg, hogy az uj honban méltó bá- 
mulatot keltett. 

Csakhamar a nürnbergi keresztény világ és az altnrfi egyetem 
legkiválóbbjai kíJzlekedtek vendégszerető házával, a mely még fő- 
rangú látogatóknak sem volt hijjával Mint Írástudó összehason- 
líthatatlan, mint talmudtudós fölüimulhatatlan lévén, csakhamar 
a zsidó tudomány és élet minden kérdésében Wagenseilnak Ar- 



') WótfG. áui jü<li>!e)i*»n KiierlhAfe in Wien ri .S7.* rint Seckel liai Arua, 
JuHohim, Benjámiu és Zaciiariíis Lewy nag3' bátyjuknak., uz img.-hrodi E. Franki 
J^-áeluek engedték át a bácsi teaiet.6beii levő o?(ztitlyrészü1cet. S«eld fia, Lob 
Jéhuda, az 1709-beiL Berlinben megleient 2py maeoenása volt, 1. Stein^ 
sdtneiier a Zeitschr. f. d. G. d. J. i. J). 11. kötetében 200, 2. jegyzet ; ass O. firank- 
faiti kiadót Henocb b. Bftrmann Iszácbárt B. Bftrmann approbatiójában roko- 
nának nevezi Jeh. LGbet a cjsimlapon igy hívják : ^*QD p^^Sn {AH. 

*) Wagenseüy Bzota 1180 és 1199. 

*) Ib. 1212 : páter ipaiiu B. Dávid, Babbinorom acutissimtu in Hongaria 
iinb Oomite Esterbaaio Bisenstadii degens. Az általa említett; és használt cbali- 
czaczipőt fia B. Henoch őrizte meg ib. 

*) MeaÍi$ 81. 2821'15-re volt becsülve. 

') Bgy bárónőt enúítWagenseU Szota 1230, a ki B. Henochnak tndós de 
nem igen azép termetű fiával incselkedett és attól Arnold Kristóf számára egy 
kis czédulát kapott ezen szavakkal: ^JTDC "h^^ n*im Minthogy Elkáná 

és B. Hirsch is valószínűleg már 1673-ban házasak voltak, a tréfa B. Henoch 2 
fiatalabb fiára vonatkozhatik csak, a kik akkor egyedül voltak már a háznál. 

•) Tanításáról megemlékszik WagenseiI Szota 1158., 1180., 1199., 1204., 
1213.) 1219., 1223. 
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jiuld Kristütiiiik ') és Froumüller (Jourádnak jóslata lett. 
ügy keresztény mint zsidó barátai ^) tiiláraduak a/ ő dicséreté- 
től. A««kptikn>í jáinlioi'ságtól eltelve, ináshitiiek iráiiy:il)aii mép^ig a 
legtürelmesebb szeretettel viseltetett. Maradjon felejthetetlen a 
müvi lödés történetében az a szava, a melyet ő 100 évvel Lessing 
Ephraim Gotthold előtt Wagenseilnak irt^): »Ich mass leider 
Ternelimeik, dass wir so viel behasset^ und über die massen 
befeitet werden, ín dem. vermeinten, ungrundirten Vorgeben, 
als wann vir Jnden solten die Christen verdammen: Welcbes 
nicht alléin durch nnsere Scbriften nicht zu probirn. sondern alléin 
* das Widerspil zu i>robirn ist. E s i s t a u c h w i d e r a 1 1 e 

V e r n u n f t, dass e i n e N a t i o n die a n d e r d e r Z e i t 

V e r d a m m e n s o 1 1 e, d e r w e i l e i u e j e d o kation ver- 
meint, dass seine Ueligion die recliteseyjund 
ist d árum keiner zu ver dencken«. Egy azon kori zsidó 
számára a német njelynek szóban és írásban elegendően ura volt 
bár, mégis tartózkodott^ bogj vallási vitába bocsátkozzék, a melyre 
őt keresztény tudósok ismételten szólították föl 

De Fiirthben való csöndes tevékenységének napjai meg voltak 
számlálva. Tudományának híre arra birta Bamberg községét, hogy 
íolajálja neki rabbi-székét. Mielőtt barátai kiiit'töl. a inejíszeretett 
kílzségtól elbucsuz(»tt, vendégszeretetének köszünetéül a fiirthi régi 
zsinas^óga számára átadta a tora-tekercset a melyet annak nie^- 
üzentelésére előirt szigorú szabályok kinos betartásával irt meg 
ügyes kezével, és melyre ugy vigyázott, mint szeme fényére. Még 
meg vannak a bölcs és jámbor intézmények, a melyeket az uj rabbi 
maradandó megtartás végett sajátkezöleg irt bele azon község emlék- 
könyvébe, a mely őt fürtbi magánéletéből bivta meg az ő veze. 
tésére^). De Bambergben sem volt huzamos maradása, mivel Hanau^) 

') Tb. nr.O. őt tiszfelteti TI. Henoch az IBHS-iki levelében is. 

«) Fronraüller kindta T! . ITnn k«1i, való lev«-lnz-^ét 1. VKoí/* I, 382, m, 
264 ; V. ö. Griitz X. 38'J; 1. ny^lí^ r.Sn: II. 75 sz. ; v. ö. 74. 79. sz. 

*s JV(Ujenseil. •> ki <'rf<*U a tinln^hoK. v^y 'lirv^.'.ri i"l Sota 11 5s ; H. H'mi'jcIi 
Levi, » iiijnc Vienueusis, Vir adniirandatí eniditituiis \ viuualari.s niulivstxae 
((juo Ti cuiu l AnioMj, iu vico rUilheusi, per iiteras ^ ^tpö; oxóji.a, familiariter 
uti süleo). *) Sota 121U. 

*) Wagenaeil'hoz irt ldS3 Már 7-iki lOTelében. 

•) WÜrfel I, 27 ; WagenseÜ, Sota 11S6. és köv. 

*) A MersEbacberiana U5. codexében ismertem meg. *) V. ö. TN^ Ilin 236**; 

Kauftoanii, a zaidók atolaó kiűaéae. 12 
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községe hivia meg rabbijának. Itt érte őt az a fájdalmas hir, hogj 
barátja. AVagenseil »a sátán tűzl5Tegeit« a zsidók ellen elstttötte. 

A levél, a melyben klassikus hdberséggel ad kifejezést aemes fölhá- 
borodásáiiak az orrozva támadó ellenséggel szemben, az 6 müveit 
és igazi jámbor szellemének omlóké Haiiauból egész Német- 
országba terjedt az ö mélységes tudományának és szigorúan meg- 
szentelt életmódjának a híre Annyi meg annyi kérdést intéztek 
hozzája^ hogy rabbinikas Téleményadásának gyűjteménye a zsidó 
jog és élet minden terére kiterjeszkedett. Nem részesült abban a 
szerencsében, hogy a még Bécsből felejthetetlen barátját R. Áske- 
názi Gersont láthassa viszont, a mi pedig hanaui tevékenysége > 
alatt ^) egyszer csaknem megtörtént. Egy évtizednél tovább volt 
neki megadva, hogy községében a vezető mintaképe legyen, midőn 
1691 oct. G. elragadta a halál-*). Felesége Ritschl KiSO sept. 
jámbor testvére Cbájjim pedig 16ö7 íehi\2.^) előzte őt meg. 

1) Wagenseil epiRtolátiumában (27. az.) van a $tili9stika és itán mfivé' 
Bset ezen remekműve megőrizve. 

A in níJf folytatója ezt mondja az első kötet VL-o^én : "'T. " 

N3n nJtf'S D^Clí*'?- Ezen refiponsiumikról fia B. Hirsch megemlékeszik a r"ltí». 
''i'K'^Jn nni3y előszavában. Dédunokája Friinkel Model közli egv inegjegy- 
Bséflét ax ilTMOA n^lSp&DK előszava után. 

*) A levél, a melyben B. Gtenon bánkódik, hogy barátjával nem bessélket, 
asivélyes viszonyoknak eml&e és B. Henoolinak a legszebb megtisztelő emléke- 
zete, a melyet fia Hirsch, B. Oerson responsumaínak a kiadója, örömest vett föl 
(120. sz.) a gyűjteménybe. Kchn L,M, Ben Chanai^ja 8, 238-ban ezen levelet 
lő70-re vonatkoztatta és azt hitte, hogy B. Henocht azért kell a bécsi exulán* 
soktól elválasztanunk. 

*) A hannni mernoi könyv, a melynek adatait Dr, Koref M, kev. n.bbi 
urnák köszönhetem, e szavakkal dicséri emlékezetét : 

^n^n yií' np' ^ry "n 'h T\)Tüni\ n^ina d^t-n: zznn Sn:?:^ :i3?í3 
•3 jiniN ,]*N5:n i2: ,]\srT '*n hz r.'zrr;] r^-t' öm3i n^n 
'\n íW^npa nian jto jO^a^am ir^jino ,D^a^a-oi Sea on-nD^n TO»n pnaií 
píí> TUdh yiv rrn iwo^to D^an 'm rarr *?3a pnaion ,pna pnno 
npi3t ins^ir iaiaí> nwai nt "najra ,d^5b la^oa nmn n» ,o'oyü ]"pz 
p'it^ ora i»b: .'lai n-tfa inott^; irar íríw ain arrn, í3**;r? 

.ií*}n 'N cva -ap;i '^wr^ 

') ib. : zpr -nn3 CDmcín '^""t:- 3n:n rz Sir'j*- nr;vn ri*:3M 

«j ib. : ^^h'hz ^in^ö*ni noS .rrn-Dna^ n"5ina p.Akh nttií>; o\n^i< -si^r 
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Midöii K. Henocli behunyta szemét, íiáuak, Eikáanak ra- 
gyogó, de később oly vészes csillagzata csak még felkelő félben volt. 
Egyedül csak ő állott már kezdettől fogva az őrgróf védelme alá, mig 
családja a bambergi prépostsági védeuczekhez tartozott. Járatos 
' yáJlalkozó szellemű és tetterős, már a mint ő volt, még atyja életében 
emelkedett tisztségre és méltóságra: vagyona és befolyása oly fokra 
emelkedtek, hogy a zsidók közt széltében-hosszában nem Tolt ha- 
talmasabb és szerencsésebb ember Frankéi El kánnál, Frigyes Vil- 
mo?: őrgróf ti úui ah'ptévnl pedig ugy látszik, hogy házának sze- 
rencic-csillní:^;! a (iclciüiioutra hág. Akkor valóí=iziiiüleg az ő beto- 
lyása által történt, hogy testvérét, Hirschet az ő közelébe Schwa- 
bacliba hívták főrabbinak R. Henoch 5 fia közül csak Bár- 
mann valószínűleg a legfiatalabb, mint helyettes maradt meg tevé- 
kenységének a székhelyén^ Hanauban, Móse Wespháliába, .Mindenbe 
telepedett le, a hol mint előljáró haláláig 1726-ig ép oly tekintélyes 
mint áldásos tevékenységet fejtett ki *), Wolf M. Frankfurtba telepe- 
dett meg, ahol Hirsch is tartózkodott, akiElkán ntán második volt 
korra nézve. Az apa hivatásához csak Hirscli maradt hü. M int idsteini 
rabbi, de Frankfurtban lakva, Rzaliad idejét R. Bacharach Jáirés 
R. Askeiiázi Gersuii raldiiiiikus \ ('lemény-aHásai és iratai rendezé- 
sére és elkészítésére fordította, a mi mellett azután az apai iratok 
kiadását persze elmulasztotta Itt nyerte meg a káhbálisztikus 
irányzatú B. Oohen Náftáli és Grünhut Dávid később oly végze- 
tessé vált barátságát^). Midőn 1709-ben Schwabachba ment min- 

3-n ^r.iri .nr.ü'^i r^r:^^rz p'2''yi r.rntí» min Siva "P^ imiöts^o t'üih 
riays mtí' v^n ní:!^: h:c n mn ^r)^ pxjn ]2 ^"^1 S"JD c^\t r 
r\^Tü^^, nn*Dn D^p*^v ixr ci' v"2 )phn Nnn ni -2tr2 npnxS riaya |n':t:» 
v'^:\ '^zu* -^^ ' '.s UY2 ^3p:T p'T nnnBi incií*: 'ní" D"n nnri: c^^nn ".rw 

Sli: TZjZ p"zh- A sírkövek Haoaaliaiiiiem találhatók már. 

I) Wagenseil, Sota 1157-1)eii Elkánt, B. Henoch fiát így neveli : fiUum 
snum haud indoctnm, B. ElohananenL Általa vagy a íürthi B. Sneor Zálmán 
által juttatja a leveleit Hanaulia B. Henochhox. *) Ba^6 73, 124. 

*) 6 irta az eulogiumot a Smi TO^m tinfiO-hos (Hanau 1714.) Ke- 
retiztény ttidőaokkal az atyja módjára közlekedve, Bashuyzen barátja volt. 

♦) Kaufmann, S.im nn W. rilioimer 60. A. Merzbadheriana 62. számú me- 
morkíiinjvc a westpháliai Mindeu községé, nem p«dig, a mint Lowenstein 
mondja i. h. 19.''> a hannoveri ^lündené. 

^) V. n. f'1ő>.zav;it a riT2> n"'!í;' Kautmann i. h. 59. A bécsi 

Béth ha-Midiásiían lía( baracli gyak<jria ueM zi : KiJ^H '"). 

Schudt II, *196 és kov. Jiu. Griuihnt Dávid wiesbadeni rabbi 1. 

12* 
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denható testvérének közelébe, Elkáuáriak már minden meg volt, a 
mi még hiányozhatott neki. a tan^ososság a községi ügyekben, a 
rabbÍDiktts oraculum. Mintha csak sejtette volna házának tragikus 
esetét, R. Dávid, a mint fia R. Henoch Wagenseíllal szemben meg- 
erősítette haldokolva szivére kötötte utódainak, hogy a jámbor- 
hoz nem méltó kábbálisztikus mesterségtől egész életükben tart- 
sák távol magukat. A felvilágosult atyával ellentétben R. Hirscli 
Frankt'iirU);iii belekeveredett t\ praktikus kábbálá szálaiba, a me- 
lyek most Schwabachban lettek a/zá a hálóvá, a hová ő és testvére 
})eleefentt A szava-bihetőségét előbb a keresztség fölvétele által 
megerősítő zsidónak a boszuja és árnlkodása zuhantatta le az iri- 
gyelt testvér-párt a hatalom és tekintély fényes magaslatáról a 
pusztulás mélj örvényébe. 1712-ben elfordithatatlanul csapott le a 
végzet rájuk'). Az ansbachi'és fUrthi zsidóság országos elöljárójá- 
nak. Frigyes Vilmos udvari zsidójának és elkényeztetett kedvencéé- 
nek, Fr&nkel Elkánnak, minden megalázáson keresztül hurczolva, 
haláláig, a mely 1720-ban váltotta meg, kellett AVülzburg tömlö- 
czében epednie. Testvére Hirsch, a kit közüusúgcs güaosztev('ik<'mt 
hurczoltak a S( h\val)a( b iTirlletti IMaiiorburgra csudálatos menekülés 
által lott azou sorstól megőrizve, hogy életét mint rab fejezze be 

A bajor zsidóság közt ily uralkodó állásra jutott Fr&nkele- 
ken kivül még a bécsi ghettobeli régi barátnak, az altörfí Wagen- 
seil Kristóf Jánosnak a híre is csalt exulánsokat a bajor földre. 

Tgy Szondel Menáchem családját Prágában hagyta és 1673-ban 

*n SmÍÍ (. «3»' "NTI 3:S2 mögött, prágai származású. Ott linlt meg l.^stvéro 
Jákol) ib. f. 11^ 1726. plnti ujév napjáu miut uggustyáu, a kiuek üa, Ábrahám 
1701 tebeth 5. halt meg (Ilock S.) 
') Sota 1199 és köv. 

«) Schudt n, •isa é» kdv. 

*) MaerUe 7S~S6 ; Barheek^ Geschichte der Juden ím Kütnberg und 
Fiirth 79 és Löv. FronmüÜer, Ohronik von Fürth lU én kőv. 

Model Hordechai b. B'rftnkáL Zelke Jnda, schwabaohi helyettes-iabbi 
nagybátyjáról R. Hirschről est mondja az TfVWSn iinbpfiOM előszavában : 

Tizz ^n*.H Ssím icj* 'x hii^i ri^n i""Tp h*; rcr: x'nr S"vt itim 
n:iDen ']i:n t-mm DD"":e?3n Sn;n ;*N:n '*n h":n ]\H3n Sir rnN* "Sn^ 
nxö: innií* í<:vn p-pai p**i2?:x: p'pi r^"''. T^a "ntí* S"ít 

IM n?2y "CD3. ngy Haenle 84, valamint Zunz ADB 7. 2fi8 ós tín'itz X IJo;;, 
a. j. figyehnót kikerülte. 



Digitized by 



181 

Fürthír vándorolt, a hol nagy tauítványáuíik a befolyásától re- 
mélte lielyzetéjH^k megjavítását. Wageubeil tényleg maga járt közbe 
egy héber levélben fürthi barátjamái, 11. Tarnopoler Meír rabbinál 
és R. Frankéi Henocbnál öreg, mindenkor szükséget szenvedő, ta- 
nitójának érdekében, a ki most megint, mint egykor BéosbeD, kéz- 
iratokat} érmeket és metszett köveket hozott neki 

Azon időben, a mikor Szondel habozott, hogy Altorfban fS5]- 
keresse-e Wagenseilt, az akkor mint rabbinikus tanítót egy masik 
bécsi exulánst tartott magánál, Eibenschütz Bárt, feleségének Perl- 
befternek a családja után nevezve. 

Mig Perlhefter gyönyörű napokat élt Wagenseíl házában, 
addig felesége Izabella a leánykájával Schnaittachban maradt^ a 
honnan az altorfi pártfogóval héberül levelezett E ni5, eldkeM 
prágai család sarjadéka, a tudományt a művészettel egyesítette, a 
minek azután Altortba való meghívását köszönhette, a hol Wagenseíl 
leányát kellett tánczra és cziterálásrá tanítnia De a tudós házas- 
pár szoros összeköttetése nz altorfi tanárral nem tartott soká, 
minthoíjy Perlhefter ;i modenai közöég meghívását mint rabbi elfo- 
gadta. Olaszországgal való összeköttetéseknek nem volt hijjával. 
Már atyja Löb .lehuda h. INfóse volt Mantuában rabbi De alij:^ 
6 évi működés után R. Bár odahagyja Modenát, Valószinüleg még 
azon körülmény is unszolta őt a távozásra, hogy neje nem tudta a 
klímát elviselni ; de az igazi ok azon viszály lehetett, .a melybe köz- 
ségével Eisenstadt Márdochái álmessiás által elegyedett *), Az a 
jiímbor gyöngéje volt, hogy ezen kalandort, Sábbátái Zebi levágott 
fájának egyik álhajtását, Modenába hagyta jönni, a hol mint mes- 
siást tisztelték. Midiin K. I5ái' későn eszmélethez térve, kijózanultan 
fordidtel a csalia einliertöl, a hivek a szent<''lyen elkövetett árulásról 
kiabáltak Csak ügygyel-bajjal engedték meg neki a tisztességes 



') Epistolar. Nv. 31. 42. R. Tarnoiiuler Meii't, a kitől Epistolar. Kr. 69 
alait egy Wagonseülioz intézett levél maradt fönn, ez Sota 1161) alatt említi : 
E. Meir Fuctheu<^is '\pyi9\iW(iü'(<^^ senex virídis^animo ac caudens & cum corpas- 
CulO'SUO collnctausi. 

= 1 Epistolar. Nr. 9. 

" I Ib. Xr. 11. P. Móse li«cs közaég jegyzője volt j íia Ábrahám meghalt 
Prágában ib.s7-ben (Hock S.) 

*) Tb. Nr. 40, 52. PerDiefter BSr levelét a kk-martoni álmesaiásról Wa- 
gcuseil közölte Lenti J^ánossal. 1. Grdiz X jegyz. p. LXn és küv. 
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elvODuIási, azon ígéret fejében, hogy EisenstadtMordocliai további ká* 
romlásától tartózkodni fog. B&r és Bella ismét yándorutra indult Wa- 

geiiseil csillagától ▼ezérelve. Schwabachban kinyugodták magukat 
azon szándékkal, hogy t(tv;il>l) iiu iijuiiek. De itt bécsi számüzöttekből 
álló gyarmrit volt letelepedve' ), :i mely a régi földieket elszállásolta, el- 
tartotta, támogatta, ugy liogy elhatározták, hogy az 1679— HO-iki 
telet itt töltik eL De az átka annak az álmessiásnak, a kiről R. Bár 
szája eljárt, innen is elriasztotta a menekülőket. Modenából ár- 
mánykodások érkeztek Perlhefter ellen, a kinek most egyszerre azt 
is betudták, hogy Wagenseil tanítója Tolt» nem tűrték tovább, me- 
nekülnie kellett. Egy bizonyos kilátásban levő rabbiságot nem birt 
elnyerni még Wagenseil közbenjárása daczára sem. 

Ottensoosi rövid tartózkodása után. a honnan még föntar- 
totta az összeköttetést üíiiiepelt tanítványával^), nujének szülőföld- 
jére, Prágába fordult, hogy ott álljindóan tulepcdiV-k le. 

Azon bécsi számüzüttekhez, a kik tanítványok nevelése és a 
bécsi ghettoból hozott tudomány müvelése által a talmud-tanul- 
mányt a bajor községekben torjesztették. nem utolsó fokban tarto- 
zott Bár Akiba Simon is, E. Henoch József fia. Veje a kremsieri ^) 
magas tudományú rabbinak, Isszerb Veitelnek és ezen Összekötte- 
tés által R. Áskenázi Gerson unokaöccse, valamint a trebitschi Dá- 
vid b. Iszerlsé^), németországi legtekintélyesebb rabbik, mint p. o. 
a wormsi R. Teomim Áron ^) és a lembergi Bacharach Mendl 
Menáchem ^) rokona, származásánál fogva tekintélyes talmudi és 

>) Epiatolar Nr. 53. 
•) Ib. Nr. 40. 

•) L. föntebb p. 78, 1. jegyzet. Az im nill)7-beii (Berlin 1700) f. 7b ▼«J6 
megjegyzi : TIH ^SüH DDn Snjn *0n '':nK t'lTp .Tftö '*ÍWtf 

iftnn hv o: minn hv i»ro leo •a'n S"t Sö^»ö T'-iní: ^"-^ 

*) R. Gerson az első kiadóshoz^ K. Dávid a niá8odik Jiiadáshoz irt appro- 
bátiojában ^2ri*níD-nek nevezi. 

') Az első kiadás approbátiojában h könyv előtt és mögüii Ut. Bécst?t, 
igy nevezi : Sx^ltí^S DNl V; SN'tr*3 C^IöS nn\n Ty. Spira Áronban, 

biugeni rabbiban látom Mirelz Móse vejH 1. föntebb p. 80. i. jegyzet. Azért 
mondluktto az approbátiojában Ákibáról : y'*^'pV2 '>T3)9& H^iTfí. 

«) L. I. ée n. kiad. Bamberg elöljáróságát és rabbi hivatalát 1. az I. 
Itíad. v^ién. 

«)Ax I. kiad. előszavában igy nyllatkoBik: Mami 11331 líTlV '3 
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kábbáliözlikiis ludomaüyiiyal eltelve, uiiudeiiütt előzékeny tbgadtatás- 
bau részesült, ha Csehországban és a német tartományokban oktatva 
ós prédikálva egyik helyről a másikra vonult. Bamberíí melletti Ze- 
ckendorfba vették rabbinak, 6 évig maradt e kis községben, mely 
őt magát és az övéit csak hogy épen el tadta tartani. A tudós 
elöljáróval : Zeligmann Izsák b. Lewi MeYrrel «zőtt benső viszony- 
nak az emlékét később azon műben adta ki, a melyhez mindketten, 
egyesültek, miután önállóan találkoztak hasonló tervükkel 1688- 
ban barátjának, a bizonyára szintén Bécsből származó R. Móse b 
Lipschütz Heiiotliiiak a községében találjuk, az Alsó-Frankország- 
ban levő Burgpreppacbbnn, a hol egy évig kodveiicz irodalmi gondola- 
tának a kivételével foglalkozott A szükség őt, valamint a szerzők- 
ként föllépő bécsi hitsorsosait irókká tette. Kiváló szónok a prédi- 
káczió. midt ás és kábbálá irodalmában otthonos, a bécsi kábbálá- 
iskola szellemi irányát követve, arra a gondolatra jutott^ hogy 
népies kábbálista lesz és az irói pályát a köznapi imák mély gon- 
dolatainak és titkainak megmagyarázásával kezdi meg A német 
zsidóság véleményre illetékes szóvivőinek lelkesült tetszésével talál- 
kozott és igy a legmesszebb körökben határozott sikert aratott, 
ugy, hogy az 1707-ben a szombat- és ünnep-napi imák magyarázá- 
sával bővített kiadás a legkiválóbb tekintélyek újólagos lielyeslé- 
sével a berlini 1 700-iki másik kiadást követte. Bizonyai a őzen 
munka terelte ő rá az ausbachi főrabbiság élén működő rokonának 
R. Bármannak *) a figyelmét. R. Bármann által schmiittachi rabbivá 
emelve, alkalmat talált itt, hogy tanítson és működjék, hogy élvezze 
a rég nélkülözött békét, midőn egy rágalomnak esett áldozatul 



*) L. az anyag szerint rendezett Hidraa-Babbotliból való ezemelv^yek 
gyüjteiuOnyét, a mit '•&>nek neveznek (Sulzbach 1702) és a bambergi 

rabMság approbátioját az miS n*713V mögött. 

>) Ii. az m\yV mdsőttí approbátiot f. 2ie igy nevezi őt Ákiba : 

*) Mint a tneg nem értett latin recept a betej^nek, mondja a II. kiad. f. 
2c, ugy siís^it az áhítat az imánál .1 fohászkodúnak ; v. ö. Kuzári III, 7. A forrás 

m*'ímev<'Zí'^e tíf'lküi alkalmazza (t. b') >IaimnnÍTi;ik Ibn Akninbez intézett sza- 

vjI- ii, aob) ^aj-st könyvén-: ^3 '•■nN:p,- o^rn 

""^N Sn^IÍ^* Backofeu Jakab a apj;'* pH-ban 489" tiltakozik a iaikuüok 
közé vetett ezen kábbálá ellen. 

') A II. k. approbútiojában Ákibát 'llinS-nak nevezi, a mint TÍazon 
Akiba üt a II. k. <l(íszavában. 
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Minthogy ártatlansága kiderült, szabad lábra helyezték ugyan csak- j 
liainíir. ;izonbau a háború züi'-zavara által is felizgatott Schneit- 
tadiban iieiii volt maiaüása ; vf^gzete volt, hogy másodszor kelljen | 
száműzésbe lueiiiiie. Ismút K. Biiimaiin volt. a ki megmentette. A gun- j 
zenhauseni rabbi-széket és az ansbaehi helyettességet adta neki, a hui 
Frankéi Elkán halálos ellenségében, a tehetős Marx Model udvari 
zcddőban készséges pártfogóra talált Irodalmilag hű maradt azon 
irányhoz, a melyet választott, termékeny népes iré volt» a ki az 
ágádá gyöngyeit, a talmud elbeszéléseit, a kábbáM általános ért- 
hető tételeit még német mezbe is a nép közé bevitte ^). Fiát, Józse- 
fet még mint iQut látta a morva Schafa és Gewitsch rabbi-széké- 
ben, a honnan Gomperz Zálmán Clevebe hivta magán rabbi- 
jának 

Hürben városában, a mai bajor sváb tartnniáiiyban akkor 
egy Izsák nevezetű bécsi működött mint helyettes rabbi, a ki előbb 
a morva Preraunak n rabbi-szckét töltötte. Veje, Lewi Móse^) az 
1670^iki bécsi kiűzésnek egyik áldozata volt. 

De még a vidéki zsidók közül is némelyik a bajor községek 
felé irányozta lépteit. így Ijangenloisnak tekintélyes, tudományos 

érdemes ebUjárója, az Oettingen családból s/.ái mazó Zelke Juda b. 
Simí^oii IbH l-ben Fürthben fejezte bc napjait ''J. Itt élt még mint 

>) A II. k. eló'szavál.an igy tiyilatkuzik : iníW n^ü^X \ní3ptr nb Cí "N 

Sniiö ^nor: nnrc x'rií^ avD2^ • ^nND ^ra: ^naai -^noen: nü'trh h^2h:i 

«) ib. Modeit itt igy nevezi : bzb rN*. b)i:r\' jSirm C^"i21í:n rN". 
yait^^m 1*15 Swa nrion i"© '"yjfpn. l. sáeuh 70. b. Modeii^ mint 

fQrthi nyomtatóról 1. 8teinteh»eider Oat. BodL 8711, sz. 

•) Steinsckneider M. Oat. Bodl. 72 lü. sz. és Bet^jticob s. y. ntt^ 
1850—53. 8z. 

all. k. f-Iőtti k' veiét. József azután amaterdami helyettes rabbi 
lett I. p. o. a József b. Dúvid 9pV piT-boz ^(Amsterdam 1730) és ÜTH^ pd-hoz 

(ib. 1732) irt approbátioit. 

*) Hürbon i's T!nf tenwií>sen memorküiiyveiben, a melyekbe Lachmann J. 
var szívességéből pillant Imtiani be, 11. Izsák lelki emlékezete igy hangzik ; l"H^ 

nwn '.niTKi rnj??: m:nf:2 T2a n*n^ pnr "ma 

.•W hír^*'2 rr-^r. y^z-^t* .srní: ií^iíí: 'iSn "C^d nu^a —niQ nSöin rro 

•) 1666«ban a R. Áskenázi Gerson elníiklete alatt ö.ss/egyiilt azoa orszá- 
gos zsidók kiküldötteihez tartozott, a kik a szegények adóbisimáuak a fedezését 
vállalták magokra. 1. Wo^Q, 78 ; itt ngy nevezik: n^O ^p73?í TVO.BÓla a 
fürthí iij x^inaí!!Óga emlékkönyví}>eii az áll a 166. sz. alatt : ?|lS«n 1^3 'H W 
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héber művek szedője Zebi Jakab b. Móbc, a ki majduem 3 évtized 
után sem mulasztotta el, hogy osztrák exiiláiisuak nevezze 
magát 0* Közvetlenül a kiűzés után egy más exu]ánssal, a Langen- 
loisbol való Jehuda Loeb b. Józseffel a wilberrmsdorfi nyomdában 
dolgozott ') 

De még önálló nevet is szerzett a bajor földön a zsidó könyv- 
nyomtatás terén egy osztrák exuláns. O állította föl újra a sulz- 
bachi héber könyAn\ ouidát, u Áron. a bécsi ghettóból isuiei etes 
T/iepmann ITri prédikátornak ^) í\ fin, a kinek a családjában a haj- 
dani tekintélyes mesterség apáról üura öröklődött át egész a leg- 
újabb időkig *), 



Brandenburg. 

Ki akarná a rétnek lekaszált tűszálait öss/cszcdni. ha a 
szélvész minden irányba széthordta azokat ! Alig volt a birodalom- 
ban nagyobb község, a hova no telepedett volna le bécsi vagy alsó- 
ausztriai exuláns. A távolság nem képezett akadályt ; az elüzötteket 
ott találjuk Németország nyugoti szélén, északon ugy mint délen. 

pojn vzsh npisn wttm wjn y^itmi WToa nmn d^íb^ Trm mh 

.131 inra may npix w: rai ?möK3 hm ^stso 

Juszpá (TlS SöTV) (i^- a. Lanf^enlois) Kiochmal Jechiel Q^Tin llpö-jának 
inaeceTi;í>-;i (Fiirth 1697), valószinülog Zolki^' Jiulának volt fla. Egy Laiigenloisból 
származó asszonyt v '(iptt meg Abel«' 3Iát3';Í!í nn-g kremsi é«! sfeyrí víirci írnok 
korában, és megiueuitíto a tüzlin Iáitól. L. kiinstUche Uuoidnung 5, 2 14 és köv. 
') Cat. Bodl. 8353. .sz. ») Ib. 8454. sz. 

») n n^i ps^b ^"Iíí "."•.tiö cdiíbdh '?n:n ;tr""in i^xn \2 igy ne- 
vesi meg magát Áron a sulx1>ftchi ny<»ntatváiiyokou p. o. 1702, i<~;*ir;*3 

fímSjf 7^ Vrn^ 1707 éa Js&y. B&t AUba Simon a salzbacbí nyomdában 
kereste bécsi barátját. Aroonak egy leánya, a ki Fnrthben volt féijnél, 1760. 
jun. 28. ssombaton halt meg késő vénségben. Ax n. n. Elans-asinagóga emlék- 
könyvében igy hangsik lelki emlékezete : nOTO m rUUni fK^pí nrKfl '« "^ttr 

•|K2v^*T2 :r\nm xri^ 'j'Ttr •"•mí ^:"iinn Pi^»n ns 

'^iS nbi:í noní npnx nnti»r |- omí rrx nn*n N^ni ncri 

.*-* rx-n n-'.sv .':p-ii* ""-n n:3 d: niin'? 

t"*?? rí:n vj;''}* c^* 1*2?:* y^* 't"!??; 

III 1 ' I 

*) Steinschntider M,y Oat.-Bodl. Hv. 77títí, 88ü9, Ersck éa Gruber Eücycl. 
II, 28 SG. 
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így találkozunk lG74-beii a mannheimi szent egyesületnek alapító 
okmányán a 30 alapító közt az osztrák exulánssal, Juda Löb b- 
Jakabbal A halberstadti temetőben félig elmosódott vonásokkal 
tartotta fönn egj sirkő a jámbor Eszternek, a tudós HirsGli Káf- 
táli) bécsi exulánsnak az emlékét Bécsből száműzve, ez az egyet- 
len czim, a melyet az 1691-ben elbalt Móse b. Salomo sírfölirata 
M. FrimkÍLiit kíizség temetőjében visel Bgv másik bécsi Móse b. 
Salomn 1 72tí-baii bekövetkezett baláláici; mint előinKidkozó és közséíjí 
ügyvivő s/.crepelt AS'ormsban, ahol Wiener ^^ósí• nev« ii \ olt ismeretes 
í's közbecsülésben részesült. Neje Lea, Juda Löb leánya, az ismere- 
tes Olialí'on bécsi családból, a kit jámborsága miatt dicsérnek, már 
1718-ban halt meg 

Azonban az exulánsoknak a birodalomba való ezen esetleges 
és jelentéktelen beköltözködésein kivül még egy nagyobb zárt Ősz- 

szességnek tei \ szevü letelepedése is volt, luely törtüiielüii ujképződ- 
méuy csu íí j.it, életrevaló fejlődés föltételeit hozta magával, az osz- 
trák ^/ániiizötteknek brandenburgi, különösen pedig Ijerlini colo- 
niája. A bécsi ghetto legvadabb kétségbeesésének napjaiban, már 
az 1670 febr. 2ö>iki kiut.isítási parancs után esett a szerencsétlen 
áldozatokra Keumann András porosz residens tekintete. Megemlé- 
kezve arának a nagy választó fejedelemnek azon tervéről, bogy a 
gyér népességű tartományt tehetős telepítvényesek által emelje és 
erősbitse, megértette a tartomány-elnökkel : Schwerin Ottó lovaggal, 
hogy az elűzött gazdagabb családok nagyobb száma fölvételét vigye 
keresztül a választó fejedelemnél. Már ápr. 19. Neumann leiratot "*j 



') A miiimheinii ZHÍnairúgu-tanács közleményt szerint a/. a!:ürá>5 íiry 
hangzik : ^^>*í:CKÍ2 tí>*i:5 2p>" 'H^ p 3*S H"."!'. Az ezen tényre való utaiasi 
Dr. Grüíi-Frmikl rabbi urnák köszönhetem. Coma Hirz fia Manuheimban volt 
házaf. L. fönteb>> p. 79. 16. j, 

0 Ezen sírfölirat másolatát az évek elején a balberstadCi aírféllra- 
toknak Dr. HÜdesheimer X— készitette jegyzéke után J7r. Auerbaeh 8g. rabbi 
urnák köazönhetem így bangdk: 'tí^nO tTTH 'Sflfi; TinlD fid "JIDK 

n*o» nfe» m» i:oíid rmv 'n npist n-u'-i nTon ntrn vm v^rmoiy^ 

») A 877 az. Dr* SOTűWltz M. rabbi ur közlése í/orint igy hanijrik : 

*) V. ö. wormszi emlékkönyvet 1* j»2p III, 32., a'n, 37. 
A Berlinijén levő kir. porosz állami levéltár KepOMtur. 21. 203. sz. alatt 
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kapa választó tejedeleiutul, a mely azt mondja: »Üb wir nun wohl 
xuehr Judeu ins Land zu nehmen Bedenken tragen^ So möcbten wir 
doch endlich nicht ungeneigt seyn, daferne es Reiche Wolilhabende 
LetttewUren, welcheibreMittel ins Land bríngen und hier aniegen 
woUten, ein víertzig bis SOfamOien in ITnsem Lande anf m nebmen.« 

De Xeuiuann mindjárt jelentse ki nekik, hogy nyilvános 
zsuiagógát uem engedélyeznek nekik és Iió.l;} iniiidcnhen alkalmaz- 
kodniok kell az országban divó zsidó-törvényekhez. Midőn e leirat 
május l J . Bécsbe érkezett, a kÖzbeu a kiutasításnak 2 bavi elha- 
lasztása lett kieszközölve és azon remény elterjesztve, hogy a csá- 
szár majd eláll a zsidók végleges kiűzésétől Mégis a legelőkelőbb 
és legtehetősebb családok kőztil sok el volt határozva, hogy a vá- 
lasztó fejedelem kegyelmét minden körülmény közt fölhasználja. 
Megelégedtek, ha istentiszteletüket szobában tarthatták, amint 
Mainz és Plálz választó-fejedelmének területén és még egyebütt 
volt divóban. Csakhaiiíar n vidéki zsidóíság is kényszerítve volt, 
hogy biztosítsa magát a föbij ált oltalom felől, (^salád jukat a niorva- 
osztrák határon nem épen súlyos veszedelem nélkül hagyva hátra. 
1671 tavaszán Hirseh a, a,Lazarus Hirscliel, Earuch a. a. Veit Be- 
nedictus és Marx Ahram, íi. a. Ábrahám, Eies Model fia LangenloiS" 
ból Potsdamba kerekedtek föl, hogy a nagy választó fejedelemtől a 
többiek nevében védelem-levelet eszközöljenek ki a fölvettek számára 
és hogy a letelepedésükre kijelölt községeket tuc^ák meg, hogy az 
övéikkel az Oderán, Boroszlón keresztül jöjjenek az országba. Má- 
jus 4. megy a Spree melletti Cölnnek főelnökéhez és titkos taná- 
csosaihoz azon leirat, a melvben a választó fejedelem kikéri az ő 
véleményüket a í'<'ilv<''t(dt é* annak tViltételeit illetőleg. A Schweriii, 
Canstein, Somnitz. Blumentiiai és Koppén J . által képviselt kormány 
azt feleli jun. 14.. hogy a bevándorlókkal egyezségre lépett és a vá- 
lasztó fejedelem általi ratificátióig 5 pontot szabott ki: 1. Magán 
istentisztelet tartását. 2. azt, hogy puszta jószágot vagy földeket 
nem kell átvenniök, mert azt ez időben nem tudnák bevetni, lévén 
az ő foglalkozásuk kereskedelem 3. hogy áru-vámot, védelmi pénzt 
fizetnek és azonfölül contribntiókat és járulékokat ugy, mint a 

megőrizett okmányoknak ax igazgatóság és Br. BaiUcu titk. levt-lt. tanácsos nr 
ízivesst^o-''^ v-t* m í r»i;itHÍu alapszik a következő Ifivú':. Gf-i<j>:r 7y,,Geschíchte 
der Juden in Berlin li, ö erről >semmit sem tudott találni a bécsi é» berlini le- 
véltárakban . 



Digitized by Google 



_188 

ktji t>/írny<'k, 4. liugy liiegengedik nekik a házvételt, és 5. azt, hogy 
a városokban ne a magistratusok alá tartozzanak, a miben különö- 
sen ii bécsi tapasztalatoktól víiló félelem nyilvánul. Hogy azonban 
a letelepedők uj jogai éé a kereskedők és czéhek régi privilégiumai 
közti szükségszerű összeütközés elkerülése meg l^yen beszélhet^ 
küldjön ki a választö fejedelem 2 tagot a tanácsból és kettőt a hi- 
vatal-kamarából, hogy ezek kereskedelmi szabadságuk föltételeit 
illet^eg lépjenek egyezségre a zsidókkal Schwerin és Lossow már 
máj. 19. jelentik a zsidókkal folyta tutt tárgyalások végét a vála.sztó- 
fe jedelemnek és egyszersmind a befogad itsnak egyezségre jutott föl- 
tételeit jóváhagyás végütt ő eléje terjesztik. A máj. 20. jóváhagyott 
tervezet, a brandenburgi zsidó-telep szabadságának a »magüa 
charta«-ja, már máj. 21. nyomtatásban jelenik meg Most már az 
1671 máj. 20-iki nagy privilégium által fíilvctt 5< ) száműzött család 
minden akadály nélkül vándorolhatott be. Valójában azonban a be- 
vándorlás csak lassan és akadozva ment A családok, a melyek 
ezen kegyben részesültek, szét voltak szórva és mindenféle okok ál- 
tal vissza voltak Ausztriában tartva. Hisz a kölc-^önökben és áruk- 
ban fekvő vagyonukat pénzzé kellett tenniök, mielőtt bevándorolhat- 
tak volna az uj hazába, a honnan már üzleteiket aligha bonvolít- 
hatták volna le eredmény nyel. 1 671 nyarán iigy 1 2 család vándo- 
rolt be az övéivel Brandenburgba, a hol < ).-l''rankfurtba. Zuli- 
chovba és Bei linbc telepedtek le. Veit Benedek, Kies Ábrahám és 
Lazarus Dávid voltak a letelepedők vezetői és elöljárói, a kikre a 
választó-fejedelem a följogosított bevándorlóknak a letelepedési 
hely magistratusánál való bejelentését ráruházta. A kísérlet bi- 
zonytalansága, az uj, szokatlan viszonyok idegenszerűsége mellett 
aggályok ébredtek a bevándorlókban az iránt, hogy meg lesz-e ne- 
kik engedve az elkÖltözhetés, és nem követelik-e majd az 50 fölvett 
családért járó védehui-pénzt a/ eddig csekély számban levő letele- 
pedőktől és hogy nem ró jják-e majd ö rájuk a felelősséget a fal nem 
jogosított és fizetésképtelen oda szálliiiko/í'ikórt. Veit Benedek és 
Beiss Ábrahám által mindnyájuk nevében benyújtott kérvényre a 
választó fejedelem 1671 sept. 6. legkegyelmesebben azt felelte, hogy 
1. mindenkinek megengedi a 2 évre járó 16 tallérnyi védelmi pénz- 
nek lefizetése után, hogy lakóhelyét elhagyhatja és az országból el- 



'} Geiger jL. i. h. J, í ; 11, 6. 
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távozliatik, 2. hogy mindeuki csak baját védelmi adóját teremtse 
olő, tekintet nélkül arra, hogy a befogadott 50 család teljes szám- 
})an van-e már ott> yagy nem, és 3. hogy föl nem jogosítottaknak 
belopőzkodáBára maguk ügyeljenek föl leginkább és jelentsék be 
azokat a hatóságoknál. Ez rolt a fdpriyileginm legértékesebb kie- 
gészítése, a mely által az egyes a yáltozó összességgel való felelős* 
séggel terhes solidáris kapcsolattól el lett választra és saját sze- 
mélyét illetőleg, ha nem is pulgár és joge.iíyt nlősséggel hirú alatt- 
való, de mégis megtűrt és megvédelmezett egyéu. 

E közbí'Ti sok cpalííd, n mely ezen tárgyalások alatt már út- 
ban volt, érkezett meg Berlinbe. Yeit Benedek és Kies Ábrahám, 
a kiknek sept. 8. külön oltalom-levél lett kiállítva, már 10. egy de- 
cretumot kaptak, a mely által az oltalom a rokonaikra, Ábrahám 
atyjára, Ries Modelre, nagybátyjára Mirelsz Benjáminra a. a. Frán- 
kelre és Yeit ipjára Gtimprecht Jakabra is kiterjed Lassanként 
a többi fölvett colonista is beállított, a bécsi gbettonak tekintélyes 
része hirtelen viszontlátta egymást Berlinben. Nem sokára gondol- 
liiittak arra. hogy a régi község szellemét éleszszék itt föl, hogy 
külső íntéziiiéuyrk által a belső összetartozást teremtsék meg. Az 
<1 veszett javak utáni vágytól ösztökélve, jó példával és buzdítással 
jártak elő a bécsiek. Veit Benedek és liies Ábrahám házában tar- 
tották az osztrák bevándorh)k az istentiszteletet*) llies Model 
1672. a telek megvásárlása által alapította meg az uj község teme- 
tőjét*). 1676. megalakult a szent testvér- egylet, a melynek alapitói 
és érdemes elöljárói az osztrák Mirelsz Salamon és Benjámin és 
unokaöccsük Kies Koppéi voltak *). A község és Brandenburg rab- 
bijává a választó fejedelemnek 1672 febr. 20-iki decreíuma által 
K. Chájjim lett kinevezve 

A 3 sógor : Ries Model. Franki Salamon és Binjámin által 
Neumark Jakab Dávid 2 íia és l»écs jámbor, tudós elöljárója*^) ál- 
tal az elpusztult község tudományának, tekintélyének és gazdagsá- 
gának nagy vó^xét mentették ide a most képződő községbe. K. Mo- 
del Mordechai, az ismeretes bécsi helyettes rabbi ^) az uj 

•) Gciger L. II, 7. •) Ib. I, 211. ») II, 8. «) Ih. 

') Landghuth a^n D^Sin. l. Az egyetlen róla azóló forrá^baii 

neve Cain. 

*) L. íViiUt'bh p. 2'}. <>. j. 'rör/sriiját 1. Landshuth-nÁl i. h. 3r. kov. 
L. í. y. 79, 1. j. 
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környezetben Í8 csakhamar visszanyerte a régi jelentőségét és te- 
kintélyét Szakadatlan tanulmányozásnak és tanítvány-nevelésnek 
Hzentelve életét, mint talmudmester és kábbálista ogyaránt kiváló, 
a majdnem közmondásos éles esze által hires *), itt is középpontja 
maradt a más talajra sitpláiitiilt bécsi községnek. Derék feleségé- 
ben, Pesszelben. Noiunark Dávid Jakab leánvábaii találta meg éle- 
tének legmegbizbatóbb tnmaszát. földi g()iidviísel(''<('t. A tartós 
lábbetegség által az ágyhoz bilincselt férjről az élet minden gond- 
ját és küzdelmét levette és mint gyermekeiní*k föntnrtója és neve- 
lője, szorgosan bnzgólkodott ugy az üzlet mint a ház körül. H. 
Model különös kedvel tségnek örvendett a nagy választő-fejedelem- 
nél is, a ki állítólag igy magasztalta : Ha e férfiúnak a lába olyan 
volna, mint a feje, bizonyára nem léteznek oly ember, a ki vele föl- 
éma Házának német családokkal való uj összeköttetése még nevelte 
tekintélyét az uj hazában. Ham<dn (ilückelnek egyik nővére El iá- 
nak. 1(. M«>dei egyik fiának lett a neje. Gliickel, ki az asszouyi de- 
rekassá ltIio/. és családi becsülctliez értett. Hios Pesszplt az ős 
anyák mellé állítja és büszkén emlegeti ez uj rokonságot. De R. 
Model csak rövid ideig nu'íködhetett a megváltozott környezetben. 
Vasárnap 1675. sept. 1. utolérte a halál. Másodiknak lett az általa 
életbe léptetett sírkertbe eltemetve Hasonlíthatatlan hitvese, a 
ki jámbor alázatában előre kikért magának minden dioeéretet a 
sirkövön, 1678 ápr. 17. követte őt 

Derék fiuk növelték a felejthetetlen szülők hirét. Ábrahám, 
az exulánsok feje, jótékonyság és jámbor művek által kiválva, a 
közsí'g által becsülve, mint a zsidó tudomány barátja és ápolója 
egész haláláig 1687 márc. 29-ig működött^). Gryermeke Model a 



") Lan(ishuth-n;íl i. ii. 13. 
A Ries Model és i'esszelröl szóló adatokat llamelu Glückel emlékiratai- 
ból veszem 4. kílnyv f. 

«) Landshuth rT'.'Cirn-ban I, 32, Geiger L. II, 8. A Beilinbeu levő osztrák 
exulánsok sírjairól való tudomást a község birtokában levő LanéMiuth L. gyűj- 
tötte sírfelirat gyi^fteraény nyomán Wertheim PA. szíves készségének köszönhe- 
tem. Dr. Eger$ Jakab ur barátsága által eredményeimet Landshidh L. hagyaté- 
kában levö íöljegyzésekkel bírtam ellenőrizni. 

*) Bölcsességének és jámborságának emlékét, a végrendeletét Hameln 
Olückel Posszol gypiniekeinél ajálja az utánnézésre. n**?fl ^D*3 ÍT3 TI he- 
lyett 'K CV3 olvasandó. 

^) Leánya Pes-szel, anyjának névrokona megli. 1729. 
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Ries csaláflut Prrigában terjesztette ki») : vf jei a berlini rabbiságnak 
ünnepelt elnöke, a lissai R. Tockels Mardocliai és a község tekinté- 
lyes elöljárója Kinteln Meír volt 

Ábrahám testvérük halála után Bies Koppéi és Hirachel tar- 
totta lön a Veit-Eies-féle zsiuagégái 1692 ang. 9. decretum által 
lesz nekik azon jog megadva, hogy ezen imaház látogatóitól elren- 
deléseik számára foltétlen engedehnet köTetelhetnek «). Hirschel 
egyik leánya Lobhoz, testvére, Elia sógoméjának hamelni Glückel 
fiához, ment férjhez. Ries Koppéi a bécsi Liej)jüanii Uri pré- 
dikátor veje, a sulzhaehi Arou könyvnyomtatónak sógora, III. Fri- 
gyes választó fejedelemnél oly kegyben líllott, hogy neki és Tewle 
fiának az IGMT iiov. 17-iki decretum által megengedte egy nyilvá- 
nos zsinagóga építését *), 

BiesModel és Pesszel gyermekeik és unokáik összeköttetése ' 
által nagyszámú utódoknak lettek törzsatyái, ' a kikre a Ries, Gü- 
terbock, Israel, Lef held, Geber, Gebert és Speier családok visszar 
vezetik eredetüket^). 

Nagy tekintélyre tett szert az uj hazában a testv* i pár Mirelsz 
Salamon és Benjámin. A bécsi ghettoban asketikus jámborság és tal- 
mudi taiiulináuy közepett növeked\én fril. itt is folytatták üzletük 
mellett a jótékonyságot és a szellemi in unkát. Salamon, a kiért 
1678 dec. 28. a brandenburgi követnek kell közbe lépnie, hogy a 
választó fejedelem számára kötendő kölcsön ügyében néhány hétig 
tartózkodhasék líécsben csakhamar fölcserélte a kereskedői pá- 
lyát a rabbiéval, mivel Hamburg, Altona és Wandsbeck községei 
szellemi vezetőjükül hívták őt meg. Benjámin, a ki Berlinben ma- 
radt'), a hol 1691 márc, 22. meggyászolva halt meg, fia Hii-sch 

<) Oal-Ed Nr. 185. 

•) Zandshídh ilTfiÜtn-ban I, 40. 

•) Geiger L. U, 44. 

•) Ib. 11, 45. Hirscii Náftáli pIsö ízben k vasárnap 1677 dec. 5. gyermek* 

ágyban elhalt Le.ívíil. Löb b. Hescbel hiányával, másodszor Miiellel, a gazdag 
és tudós Sanw el Sámuel leáítyával volt összeházasodva, a ki csütörtöki napon 
1721 ápv. Iit. halt el özvegyen. N"£r. "p": 0 DV2 helyett 'H DVnolvasandó. 
Hirsch halálának f'v»'t nem lehet a siríöiiratból már kíhpf fizni T'm S" ''1 DV3 
Ries Koppéi mint aggastyán 1709 á pr. 5. pénteki uapon halt meg. 
Landshuth ^\^h^^^ »«. lÜes Tewle 1727. halt meg. 

») nTS2fn 1, 32. 

•) Geiger Z. II, ». ') Ib. 
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Náftáli által, Meiidíílsohn Mózes nagyhírű l;init(>jának, Franki 
Dávid rabbinak nag3'atvja lett V). Vejei riK'ií val<'»sziiiül('g Bécsből 
Móse b. Zebi Ábrahám, grodnoi ^1 rabbi és lioeb .inda, a fürthi 
FrSnkel Dávid Izsák Hockcl tia, voUak. Halála után neje Rösel, a 
bécsi magán talmud-iskola alapítójának. Zachnriásnak nővére, fiai- 
val Barmanu IszáchárraL az ő atyjának névrokonával és ^eumark 
Hirsch NáftáliTal a. a. S^ránkellel egjetemben a berlini választó 
fejedelmi könyvtárnak ajándékozta egy régi és becses öriásfolióban 
irt biblia kéziratnak négy értékes kötetjét '^). Rösel, a ki férjét 1694 
ápr. 6. kedden követte a halálba, utolsó akaratában megtiltotta, 
liugy hc* a ti'iiieté.si iiél, sem pedig a sírköven ne magasztalják. Tudós 
fiának, Hirsch Náftálínak. a község elöljárójának és helyettes rablii- 
jának jutott a megtiszteiU t('s, hogy 1714-bpn talmudi olö;i(l;íst 
tartson az uj zsinagóga fölszentelése alkalmával Kiváló fiainak 
Németország legtudósabb rabbijaival való összeköttetései*) még 
emelték a család tekintélyét, a melyben ugy látszik, a tudás és 
a maecenáskodás átöröklődött. E. Náftáli még megérte, hogy fia 
Fr&nkel Dávid a dessaui rabbi széket töltötte be és hogy a má* 
sik fia Salamon Maimuni törvény codexének Jessnitzben eszkö- 
zölt kiadásánál nagylelkűen maecenáskodott 

Az osztrák bevándorlók fejeihez tartozott még Veit Benedek 
és ipja Gumprecht T;ikab. Gnmprecht Jakab, vagyis héberül (rum- 
precbt Mardocbai Jákob Áskenázi Jecbiel fia, a kit tévesen számí- 
tottak a G-omperz családhoz és Berlin első udvari zsidójává tettek 



•) Landshuth 35 és küv. 
Friedenstein F. S. 0ni3:i ésköv. 99. Őt iáésA Ábrahám b. Pre- 
myal LÖb Juda Snttn nn& (Sulzbach 1691) f.' 15^, Moae b. Jesájá 

rrm nöö n*"^ t iv* oohen juspa hvmt^ ap^ sed zeiig joda rm h\p 

(Ffírth 1769) f. Sld 820-». 

*) Steinsehneider ^f., Vorzeiclmiss der behrüíschen Handscliiiften (die 
Handschn'ftoi.verzeicliiiíss.' der KÖn. Bibi. zu Berlin) p. 1 ; Landshtt^ Berliner 
Magazinjában X. 29 és k<iv. 

*) Ti. ]*t*»n'p 'Df2 Sv •■'í<2'^""in 4;>i' : Gcigfr L. T. 2:5 : II, 4i5 és kíiv. ; 
Landshuth a CtIm "Ip- "SlO mögött p. 29, 47. az. Ut uovezi K. Ánkenázi Zebi 

"2^ D3n 65. ^:n^nö-nek. 

V. ö. a ri1*n Xjt£^f2 approbátioját (Jessnitz 173y— 42). 
•) Landshuth r\T]h\n 36 és köv. 
Ezen kiadás 4. kötete előtti kőlteméujt ig^ inu alá Náftáli : ^Snc: 

.Wt lí'^To in -jnpfö v^^^y] run n w *i'ino3 nm 
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ineg 0, röviddel i letelepedése után 1672 máj. 1. vasárnapon 
halt meg, elsu halottja a líit's Model alapítottatemetőiu'k. Veje Ba- 
ruch, a bécsi Haiisnit/ ^lanes/ Mcnáchem fia, a liatósáG^októl Yeit 
Benedeknek nevezve, mint a befogadott zsidóság képviselője, az uj 
hazában is nagy tekintélynek örvendett. Családjának jelentőségét 
egyik fiának a hamelni GLückel leányával Hendellel kötött házas- 
sága leányának Sózának B. Neumark-Mirelsz . Salamon fiával 
Wolffal való egybekelése elegendően bizonyítja De Veit Bene- 
dek nem szemlélhette gyermekeinek szerencséjét; 1688 húsvétján 
utolérte a halál *). Mirelsz Wolf vagy, a mint hivatalosan nevezték, 
Salaiiiou Wultt" ]f)9<j ápr. 20. jutalninl. »hogy a spatiiiatu uton le- 
égett házát a v.ho- diszére ismét líilópftotte egy decretum által 
azt a jogot nyerte, hogy isteiitis/teh tel »zabad ott tartani *^). in98- 
ban a berlini zsidóság korelnökének (Landesáltester) lett megvá- 
lasztva a választó tejedeleni egyik decretuma által Vagyona és 
vállalkozásai által, a melyeket ő mert csak kezdeményezni, nj len- 
dületet nyert a berlini könyvnyomtatás De a gondviselés neki 
sem rendelt hosszn életet, 1716-ban halt meg néhány héttel ncrje 
Róza után. A berlini rabbisági elnök IL Tockels Mardochai máso- 
dik házassága által Wolf veje volt»). "Wolf mellett 17g0-ban bekö- 
vetkezett haláláig Kránkel Salamonnak egy másik tia is működött 
Berlinben. Hirscliel. a hires berlini rabbinak, a jámhur R. Michel- 
nek a sógora és az ő ré\ t'n a/, osztrák áiiamleríiaak a Sounenfelsi 
Wiener Alajosnak a nagybátyja 

Az osztrák telepnek tekintélyes tagja volt még József Jakab, 



•) Getger .L. I, 7 ; n, 9. forrás nélkül^ assonban a mint Landshttth hagya- 
téka mutatja, 6t követte. Az 1671 sept. 10-iki decretumban Gumprecht Jakab 
határozottan osztrák >8ehttt3gadenek« van mondva. 6 volt még Bies Ábrahám 
ipja, ha ugyan az 1739 ijár 2. elhalt Telzel leányának sírfeliratán ez adatot 
7*"ÖD\^ ^CriiOO ^"7 0ni3» Tm j^Vpn ni^hn joggal vonatkoztatom Biesre. 
Úgy látszik, ho>?y *'zt az ir>71. .sept. lo-jki ilecretum is bizonyítja ; Getger 11. 7. 

•) Gliii.kel ugyan j'^^^^íí "1*3 'l-nek nevezi csak. Azonban a Veit Bene- 
ilnkkpi viiA M! már eléggé be lehet bizonyítva az által ist hogy a me- 
nyt'gzu » lii'csint'k ■ j».'K)liftik. 

1) Landshuth C'Sin ""ipa "ID p. Nr. .".fi. 

*) Fia Mauesz mint a;^gastyún 1762-beu halt meg üeiliubeu. 

*) Geiger L. II, Ah. •) Ib. n, 38. 

«) Steinschneider M, a Zeitschn'ft f. d. G. d. J. i. Ü'}»n I, SSO ás köv. 
•) Landshnth flnf?in 21. •) Ib. 1 7 . 

Kaufioaiiu, n arsitUtk uinleA kittiEH>>%>. 13 
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hazájából Alsó-Ausztriából még Osterreicher Jakabnak nevezve^ a 
ki a vele együtt bevándorlókat majdnem mind tnlélte, ós egy fél 
századon tul tartózkodott Berlinben az uj lakóhelyén, a hol mint 
j>ggastján halt meg 1722 ószén. 1698 sept 24. választó fejedelmi 

(lecretum által Fríinkel Biirmaim és Fiirst Jiuben mellé berlini 
kö/.t,ég szoíT(my-g}í'imjául lett kinevezve 1 704 jun. 4. ugyancsak 
választó tf jcdelmi dcciutum által l^tt neki adományozva a Bran- 
(ienburirban való mindenfel*'' <í/('>1«'> letelepedhetési jog Mellette 
működött még veje !N"átán, Kaaitz Ulm Koppéi Jakab Dávid exu- 
lánsnak a üa, a ki hivatalosan valószínűleg Nate Dávidnak lett 
nevezve *). 

Mirelsz Binjaminnal unokaöccse Feitel, Zachariásnak a bécsi 
talmud-iskola megalapítójának a üa is Berlinbe vándorolt. Benne 
és utódjaiban öröklódött át az atyának, ezen jámbor alapítónak a 

szelleme, miglen dédunokájában Ephráim Heine Veitelben a berlini 
község javára tett lialliatatluii alaititváiiyok által nyilatkozott meg 
e szellem leí;tr»kólete'^elilu ii. Veitel már 1700 elején halt meg. El- 
lenben az I73i> aug. pénteki napon ellialt íiát Wolfot, minden 
dicséretes műben, tudományban és jáinborságban atyjának e köve- 
tőjét még az agg évek koronája is ékesíté. Unokája, a Tiagyapjának 
névrokona, Feitel, a zsidó irodalom maecenása volt, a kinek vagyo- 
nából, rokonáéval a kremsieri Eíes Seckelével együtt 1742-ben je- 
lenhetett meg Jessnitzben ig kiadásban Maimuni » vezetője < *), 

Bécsből származott még a bevándorló Schick Zálmán Stdomo 
b. Jesája is, a kit 1721-ben imádkozás közben ért utol a halál, 
Heuocli h. Simeon, a ki 1733-ban halt meg. és a tudós BruckAVolf 
Zeci). valós/.iiiiilt'g Frünkrl l^k'n j;iuiin veje, a ki m 1741 -ben elhalt 
fel( .sémiét Iveciieit túlélte. ^liut alsit-ausztriai colonistát magasztal- 
ják tudománya és jámborsága miatt az 16V)i-beu elhalt aggastyánt 
az Ebenfurthból való Dávid b. J<5zsefet. Az 1739-ig Berlinben élő 
Lőb Juda b. Móse szintén az alsó-ausztriai coloniából származott. 

A bécsiekkel és a vidéki zsidósággal Magyarország határszéli 
az elűzés által szintén sújtott városaiból egyes családok vándorol- 

») Geiger L. II, tü. •) Ib. n, 87. 

=>) Landshuth ü''h^n *1p2 11ü p. 27. Nr. 4.".. Nafto l>,'iv;.í nr-v,. .,/ 167I. 
sept. 4-iki privilei^iniu szélen kilörült' 1 ' /' i 'I. iiik meg. l. Geiger It, II. 6. 
Névrokona volt vülcisziniilop^ iiuokiíjú "1 "ír Liindshiith ih, 

*) V. ü. n corre« t<jr előszavát CJIIlí miO (Jessuitz 1742). 
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tak Hrilinbf^. így Kis-Miirtoübói Jüdel vándorolt be felesé- 
gével Kebekával. Izsák leányával, és Zebi Salamonhoz férjhez 
adott leányával Liebesch-sel ; anya leányostul 1700 tavaszán balt 
meg. Onnan származott még a késŐ vénségben 1706-ban elbalt Dá> 
vid b. Jecbiel Michel, a ki jámbor leányát Zirelt és derék, tudds, 
már 1690-ben elhalt fiát Jecbiel Micbelt élte tul. Ansztriából el- 
űzve, igy nevezi magát a kis-martoni Aberl is az 1698-han elbalt 
feleségének Hondelnek. a lakompaki Jakab leányának a sirkövéu. 

A colunislákat Berlinben mind bécsipknek neveztek sziilőfold- 
jiikre vnló tekintet nélkül. Hi'n niily di i-ék emberek származtak is 
közepükből az nj községügy di szere és emelésére, mégis ők még so- 
káig az idegenek maradtak, a kikről a benszülöttek azt hitték, hogy 
lenézéssel tekinthetnek rájnk. Több mint 2 évtizednek kellett el- 
mnlnia, mig a büszke udvari zsidó Liebmann Jóst feleségestül meg- 
jelent egy » bécsi lakodalmon* a vele rokonságban álló bamelni 
Glückel leányának tiszteletére 

Mégis Liebmannak is egy bécsi exnlánst keUett házába fo- 
gadnia. Vejének. Áronnak, a Wolff Benjámin Arndnak nevezett ber- 
lini rabbisátri rhiíik oldalán működött niéíí a .Ju^t fejedelmi bőke- 
zűsége által tönUirtult iskolában Móse b. Jesája is, mint az ö ma- 
gán rabbi ja, a ki Bécsből való elűzés óta nyugtalan vándorlással és 
üldözéssel teljes ifinság után itt végre kényelmes otthont lelt, a hol 
nem sokára ]7n l-ben a peszáchhággádához irt beható commentár- 
jával mint iró lépett föl 

Derék községi tagokat találunk a bécsi ghettóból és az alsó- 
ausztriai elűzöttek sorából még O. Frankfurtban, a mely akkor 
Berlinnel szoros kapcsolatban állott. Itt telepedett le LangenloiS' 
böl Oettingen Hirsch Xáftáli fia, Gerson. a ki Wiener Gerson név 
alatt ismeretes a berlini é> o. iranklurti zsidó könyvnyomtatás 

') -»DaB8 B. Jada (a. a. Liebmann Josi) mit alle Wiener ist uneins gevre* 
sen', jegyzi meg Gittekéi fiának Löbnek a lakodalmán. Mindenkit bámulatba 
ejtett tehát, hogy leányának lakodalmán megjelent. Liebmann Joatról V. ő. 
Oeiger L. 1,140 és köv. Landshuth ?*ih.r. kr.v. 

•) níTv ''^K 1701-bóii Neuiiiark M.»se Jnd.i Löb vezetése alatt Ber- 

linbeu !i3ojntal va, 1. Steinscltneider M. < Z itschi. i". d. G. d. J. i. D-ben I, 377 
és köv. R, Áronról v. "< Lqndshuth T^rh^T. o <''^ köv. 

StcxnHchncidr,- M. i. h. I, 380; II, i'^O. ('at. Bodl. f^l i'tí i>z. Ersch 
Hfifl Gruher II JS p. 98. V. ü. a "'"n n*"*'? *iU^-hoz való approbátiokat (0. 
FraukJurt 1717). 

13* 
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törfcéüetébeu. Héber míívck kiadása iuellett, a melyeket szülnföldjé- 
nek nyomdái állítottak ki az ő megbizása által, még a Berlinben 
MirelszWolf fölállította héber nyomdának a felügyelete és vezetése 
íb foglalkoztatta őt. Bécsi exnlánsok yoltak azonban a maeoenások 
is, a kiknek házaiban a Frankfurtba utazó szerzők vendégszerető 
fogadtatásban részesültek, ^feleg hálával és sszo katlan kitüntetéssel 
lesznek dicsőítve az akkori inítlalom lapj;ün a tudúi< Ijáruch b. 
Pincliász és flerék veje Maiiuck' Menáclu m. í 'hálfán Eliezer tia 
valószínűleg a híres Cháhán Uri Srágá rabbinak a testvérje. Ok 
maguk jártasak, tudománybarátok, büszkeségüket látták abban, 
hogy tehetőss^ükről tanúskodó házaikba szegény tudósokat fogad- 
tak be és láttak el, a kiknek emlékezetében a nagylelkűen nyújtott 
jótétemények felejthetetlenül éltek örökké. Ohálfán Menáchem csa- 
ládja valószínűleg unokája Phőbus által egy más osztrák családdal, 
az udvari arany- és ezüst-himzőével, a leipniki Zelig Áser b. Cohen 
Izsákéval, a kit most Berlinbe^n Izsúk íSalamunuak neveztek, állott 
sógorságban ^ Ttt élt még a lakompaki nyoindá^/. Izs.ik b. 
Salomo ^) és a I\is-Martonból elüzfitt tudós Izsák, a kit 
öregnek neveztek, Mendel Zachariásnak, Eáfáel rabbi fiá- 



>) Már 16S l-ben dicsffiti Finsk J/íb Jttdát a nOX eUtssavában. a 

holig}' nevezi : Pji^Kn wm '"'^le^ DTUfi '03 ^ra T^fios "pai K^Bien 9ffwn 
♦íWD ny^ ne d^tw Km *ttn)aBO h»i itr^K rnnoa jo oma tto "Tmn 

Simeon b. Jákob, a sz^fedi k&vet,a ki már sok vároat é» embert látott, wem fogy 

ki a 2 maecenáf? dioséretéb<)l ; :i Pj:y nC* (Frankfurtiján a/O 1696) előszavában 
Menáchémet igy nevezi : Z^hhr:*! 2^^ C^S^C ^T. V'ií CírríSn y)£pn flSxn 

nn y T^yr: ayírj sv: t'ü] pi ^y^rr. a^n" *):'í2 ra n*Si sn^irr: 

és ipját Banichot : n^scnS^ r\y *^rf: *ci Sv . cpin "22 

piSnh *.^v ipiíí^:! ií:ií' Yna*; hrn yrz mí'^': piír m r^wn 

1^: Druc Ti*nö33 -rs "."no: D^n osnn Doren. Még nagyobb héwei 

diceőiti Ábrahám b. Helen HÓse Jakab, Oettingen Juda Loeb krmaieTi rabbi 
sógora ^riXSn 'tíTlVS (Frankfurt a/0 1705) eltoavában liarucbot és Menáchémet, 
akltl^nevea: líM. K»n nKT^ rflIM '^Wfl hh'űn fiSH a-nJH |^ifpn 

jfif?n T^yo }o Dn» 'i^nnö Domi ía-^o hotííü »BTa ja'n o^nn. 

Baruch veje volt Phőbus ^fesullám Zecbárja b. Ella is, a Httl tíHlO (Prankftirt 
a/0) ás a "ilj^or Clp^* (Prankfurt a/0 170») kiadója. 

«) Landshuth nílSin 26, 2. j. Zélig Áser föiayénekés rokonának a Ká- 
:i' i József b. Epstein Binjáuűn Zeeb Woltnak volt a maecenása, a ki Alámí 
"PIC n^^K-jiit adta ki (Berlin 1713). >) Cat. Bodl. 8241 az. 
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nak az ipja. Meiidel öüvegyc kalála után Berliube meat, a hol 
1716-ban halt ol 0- 

Az exulansok attól való félelme, hogy az uj talaj sem fogadja 
be mélyen gyökereiket, alaptalaimak bizonyult A nép- és községi 
életben, erkölcsben és gondolkodásban csakhamar összeolvadtak kör- 
nyezetükkel, derék colonisták, erds toldalék, életrevaló teremtő 
elem a uagy fejedelem fölfogása szerint, a ki védelmébe vette Őket. 
A befogadütlak jelentősebb családjaiból egy sem tá\uzutt Braii- 
(leuburgból. Hogy Mirelsz vagy Neumarkt Zálraáii Mesullám ^) el- 
hagyta Ik't Imi. :\7 a/ort t'"M-t»'iil. uwvi ;» hatalmasan fölfelé törekvő 
testvérküzség Hamburg-Altoua a mely az üldözés napjaiban oly 
odaadólag támogatta a szerencsétlen béesi községet, hivta őt meg 
rabbijául. A bécsi ghetto rabbinikus tudományának kevesen szerez- 
tek oly hirt eg^z Németországban, mint Ő *). Családjának mélyen 
gyökerező tekintélyéhez még gyermekeinek összeköttetései is hozzá 
járultak. Veje, a hatalmas szellemű Askenázi Zebi kelő félben levő 
dicsőségével egyedül be tudta napként ragyogtatni egész környeze- 
tét. Midőn Nenmark elkezdett betegeskedui. Askenázival Iielyette- 
síttette magát, a V] nkknriban Altonábau volt magán-rabbi'*). Ál- 
tala lett Emdeu Jákob uagy atyja Második veje K. Berliner Elchá- 

Sírkövén Berlinben így van Weave : ]p pTH TTfl ni fT^n 

•) Az DnrnpN jogi re8p,-ot 155 igy iija siá: wiAs ^öS: chytt»s 

R. Götz Eljákiu mint Mirelsz rokonát n<ryanott 'ir'-'í-nok nevpzi ; 1. f<3n p. 80, 
4. j. Eniflpn Jakal) is hol >[irelsuek, hol Neumarktnak nevt-zi nafí> ri*yi:U. 

•'') Nincs hiány itt oly rsalá<h)kl)au sem, a kik a bécsi kiüztf-s elutt vagy 
után t»-' lepődtek h\ l^y Simon h. Wiener Tobia IsracI, mint a 233. hambtirjíi 
cod. birtokosa, L Stcinsíhneidcr M., Catalog dei' htbr. HaadscLiiin-n in der 
8tadt1»ibIiothek za Hambui ;,' p. 'J3. Heckschemek JDr. Áuerhaeh S. halberstadti 
rabbi or birtokában levő altonai kürulmetélési lajstromában 170 1/2 alatt msfi- 
jelenik h'SD "yVl '^hn 'IS \r. " (U7, sz.) mint E. Wiener Model f?*ao (123 az.), 
hétiSn 1707 áb 3. ''^if^ainy *nUl46, sz.) V. 6. 1710 (164. w.) 1714 
(173. 82.) 

*) Á zolkiewi és tiktini rabbi-székbe való meghivást aUT flOV folytatása 
tíeriJit I, végén Mirelsz mm fogadta el. 

») Y. ö. Áskenázi utószavát a 'U'l" 2nT "'í: kiadáshoz (Ham- 

burfr 1692), a mel\ b'-n a Mir«=l<iz-«'l rokon Xorden Zálmán, R. Teomim Jóua 
unokája, a ki már li Uhatósau dicüériut, erősen támugHtta,és Sp^í'n'pnil, végién. 
ibiJeuji, 
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uáu volt a ki mint grodnoi rabbi lett hires. Wolf és Hirbch fiai 
mellett, a kik Berlinben névre óa tekintélyre tettek szert, még 
Móbe -) is kivált) a ki az ünnepéit rabbinak Petáchja b. Lida Dá- 
vidnak volt a veje, commentárjai társkiadója. Midőn IL Mesul- 
lám 1706 noT. 28. a^g korában Hamburgban elhunyt, tisztelőinek 
nagy seregével együtt százötven utódja gyászolta meg elhunytát ®). 



Lengyelország. 

A bécsi ghettoból szétvertek közt van néhány, a kiket Len- 
gyelországban való rövidebb vagy hosszabb bolyongás után látunk 
csak állandóan letelepülve. Ugy látszik, hogy R. Auerbach Mendel 
Menáchem hire vonzott Krotoschinbe 2 bécsi családot, a kiknek 
utódjai által öröklődött tova a Wiener név *). Itt fejtette csak ki 
R. Mendel tudásának és működésének teljességét, tanítványokat 
kéy)ezett, községet vezetett, messze fuldöii ismerve és ünnepelve volt 
mint Israel íéDvo. ap]>nil)áliora szoruló szt ivtiktol folyton fölke- 
resve mértékadó rabbinikus döntéseiért íölszólítva. miglen 1689 
jul. 8. pénteki napon szemét öi>ökre lezárta^). A szombaton 1739 

*) Fünn rüOlC fVy 169. j., Walden 1, 21 ; Friedenstein DV*Ű} 105. 
*) Lida 13 T-£^e (Frankfai't 1727) pentateuohuaának v^^n Móse 
így nevezi atyját: p10«: ^-TtT r^TO |0^) thW2 píH. 

*) Dr. Brann M. rabbi közlése szerint. 
*) l^'v approbálja itt p. o. C*!íU' **J?t:'-t 1674-ben boroszlói 
tíirtrzkodíísu abitt. l»jH3-buii a N^Ti"! N.13lí*-t. 1686-ban rokona R. 
Nisüaii b. Juíla nilH* H'^-t (Sulzbacb 16f^7), 1687 végén a h^'V' n^V'-t (Ber- 
lin 1700). a hol atyját már mint ni('j<;Ii altat »>>alíti, utólján valósziiMileg a 
fn ölp^-'-ot (Dyhernfurth 1691) ezen aláirással : T**ní: N'n'?! Si:yf: CniS- 
»rv.f: bT'i \^h':- Tuchführer fl^m-jében (Vénedig 1660), a melyet Eliezer 
h. Sámuel 1651-ben Bécsben palaestinai átutassásánál approbált, Steinséhnei- 
dér adata ellenében Gat BodL a. v. Auerbach approbátioját nem találtam. 

*) Dr Banetk E. rabbi urnák kíiszönlietem sírfeliratának közlését 

*3^V':k V'Vt ^'í^ c^^r" - vníD2 c":^ 'íí ::n^npi íí"*' ^wn 

p"oS B"):r non 'i cr "^a Us](n)-i3 •vr': ic's: c^Stí'n. Fejtui üa Móse, 

lábtul Zálinán nyugszik, jobbján a csütörtökön 1706. oct. 23. «lbalt felesége 
Bebekka, balra pedig leánya Taua. 
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ináj. 9, elhalt fia Arúsc krotosehiui elöljárt) és Lengyeiur.Nzág egyik 
IfiíL'lökelübl) korrlinikc. luiokája ós névrokona Mendel Menachem a 
krotosclimi rabbiságbau utódja ^) lett, a hol K. Meudel csalárdja 
elterjedt és gyökeret vert. 

Scliwersenzbe, Foseu mellett, a Langenloisból származó bécsi 
ezuláus Hirsch Náftáli b. Oettiugen Simson telepedett le, a 
Fürtbre Yetődő Zelke Jndának a testvéije. A bécsi iskolából hozta 
magával a fogékonyságot és érzéket a régi prédikáczió-irodalom 
számára^ a melyet az uj bazábao is gondosan ápolt. Talán fiának 
az O. Frankfurtban lakó Wiener Gersoiniak a nyomdája bírta rá 
a nyilvános irodalmi föllépésre. lfil)2-ben jelent itt meg Algázi Sala- 
mon lioiuiliiunak ^) át<U>lgozása, 1693-ban a jMidras Rabboth az ő 
jegyzeteivel. Azonban az lG96-iki év kiragadta őt a későn ébredő 
irodalmi tevékeny8(''géuek köréből 

IJgy látszik, hogy a bécsi ghetto orvosa és tanácsosa, Dr. 
Winkler Leo, magába Posenbe fordult. Legalább unokája Wolf 
Jakab fia, kedden 1701. juL 25. mint a poseni orvosnak, Winkler 
Jakabnak a fia jelenik meg a páduai egyetemen, hogy doctorátust 
tegyen i)hy8Íkából és áz orvosi tudományból*). 

Különféle hányattatás után telepedett le Zolkiewbe a Bécs- 
l)ől száimazü, előkelő családból sarjadzó, kábbálistákban gazdag 
Kis-Marton ^) községbeliekkel száműzött Simon, a tudós Ephráim 
Jehuda fia 

*) Gastfreund 53. V. 6. Brann i. h. S8l, 3. j. 

*) TdfíH P^OtX A végén akrostiehont adva, igy iija a nevét : BH^n "hTüGi 
p^tD^K nneirOO \fítnsef a résxletesebh czim saerint Gdiaonnal a 

Prágában <^h^ Simson Is tánkiadó volt. 

■) Ezt ezen adatból veszem C"3ri (Zunz, Zur Geschichte 332 és köv.) a 
]-nK p"DT i'zimlapjiin (Frankfurt »/0 1696) : *r.inf22 ^ItT":: "".12 íjlSKn miTíSn 
[l3Dtr?D mSD *r*n 0"Dn Ü^TíÍIS^Shc;. Ezen mű szer- 

zi'ijö, Olose) Áron b. I'uijes Biujárnin 1691-beu halt meg Prágában (jSocA; S.). 

*) Az egyf-tem promotio-lajstronia szerint. 

») így volt Meii- b. Eisenstadt (r"NÍ2) Chájjim a Vitái Chájjim D''?^;'::.! D 
jának glossatora (Frankfurt a H 1684) ; az álmeMiás Uardochai (1. fön p. 181) 
a kis-martoni gliettoban tenyészett. 1680^ban Jnda b. Hirsch Z«bi p'^l itt irta 
le ntf'^fin 'O-t, I. cod. Oxford 1544. 

•) L. fön p. 200. Zolkievet a f^V^ pf?n előszavában igy neveu : 

p'pS ^h^t fiKa T3? Tim nHT ^u\sd P|i3;bi nth *n«n nisioi 
rra vhoi üto htxiírz cN"-*y ^'ipSNT. a czimiapon Nri: '^^y nb'r: 

ŰXí:1*» ^r'K "tí^-^JÍíVnak és |)rágai rabbiság approhatiojábau p«pO ""TH 
SKŰie^ n^ü-nak neveztetik. 
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Prágában, a liol kíizvetlen az elűzés után vendégs/* reto fo- 
gadtat.isban részesült, adta ki l()87-ben homiletikai iiiíivót és 
1 BHH-bau Azárjá Mcuáciiemiiek a lélekTáudorlásról szóló kábbá- 
lisztikus munkáját 

I 

Azokhoz, a kik a Lengyelországból trIó menekülés után i 

Alsó-Ausztriába vetődtök volt és most az elűzés után a régi lia/.it 
keresték Í<>1, Abrali;íiu is tartozik. Pn iskt r W'ulí" Ijenjáuiiu Ha -). 
Ama -razdag tudoiu.ínynyal, a mit a h«'('si gbettoban egy H. Hur- 
witz Sábbátái*^) lábánál ülve sajátított (1. im'g Litvániában is. a tu- ; 
•lé)Sük városában lUiskben is tekintélyt tudott szerezni: Lipsebütz • 
iüliá válas/t ot^^a itt vejéül. 01^ taiiít('»k. mint eme briski rabbik, R. 
Günzburg Mardochai'^) és K. Hirsch Zebi vezetése mellett^) foly- 
tatta a Bécsben megkezdett kiképezését és csakhamar oly eHtáz- 
hatatlan elismerést vívott ki magának, hogy homüiával nyilvánosan 
mint iró is fölléphetett és a legelismertebb tekintélyeknek helyes- 
lését szerezte meg. I(i85-ben Snlzbachban találjuk a Iníti-szakaszok 
öhszeí'uggéséröl irt könyvének kiadása ii;U ' ). Mí'ií Bécsből otthonos 
lévén a kábbálában, annak alapiiiu is gundnlkodutt ezen összefüg- 
gés titka fölött a szent ir;isban de ez izben még visszatartotta 
benső sugalatát és csak a talmudi és midrási magyarázatait bozta 
nyilvájiosságra. 1695-ben lép föl még egyszer mint szerző egy O. 

*) \m» p^n ós nm:ff\ ; V. 0. cod. Oxford X744. 
') Iieánya Bősíd 1660-ban halt meg liéosben L InBChrifteiL Nr. 256, ellen< 
ben a 291. számú Zálmáii MesuUám b. Ákiba úrfeliratán, pD^IA Jielyett pDIS 

olvasaudó. \ 

Valús/iiiüleg azi'Tt j-'u^\ zínieg Hurwitz Jesájíl a Cn"'2»S V*** ''Pl'^obá- : 

tiojában: piíiT ^i'N H^nn nrü*^3 'Vih^í* ^v;^ mytrS i'^^dí: ^ü»k \ 

«) Ib. 1.5«. 79 » ; V. ö. Feinstein rhnr^ TJ? 27., 156., 203. . 

6) ib. 3»>; V, o. nSnn v*; ii9., j 

") Dn*3N 5?*T, a melynek has^ rU tl it a m. frankfurti Frinri Benjámin ur- j 
na]{ köszönhetem. V. <">. nSlH ^^-i., I ly., Iő8.. 191. A briski el'^H i;iró«:iír npprft- 
iiatiújában Abraháuiuak már egy előbb nyomtatott művt^röl van s/.o; .j 

zy^nf: d^ssk^bt mtín c*3;;t hk: n:2n "(".m -,32 -t^'^< coiic'fi ifsir. I 

ninnö inM'. -niNenbi cir'? rr&:v* hi'a •v:y2 ippn:i idci: -iií^k c'2^::i j 

.'*iínnS D^»^e22 ]',trN-n m222 ^nr r":v i 

') jb. 3h : px^n v't: Si'x 'möSr ne "rc:n hv '^t; -qd Tansi i 
w 03? Ktö^^n pD'"2 p'pT t'2n ^^''^ít ir":n -"^na: mi!:n Tcnn 

.Vt ""-Kn ^aMO"! D**n p:,' -000 otí» *iit5nm "líaTí 
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Frankfurtbau megjelejiö művel ^j. A briski helyettes rabbi, R. 
Mardochai, már 1685 előtt volt az ő veje 2). 

Hosszas bolyongás után látjuk Teomim-Fránkel Meír Izsákot, 
a bécsi Mirelsz Mósének eMször, azután Ábrahámnak a vejét len- 
gyel községekben mint rabbit működni ügy látszik, hogy Hamburg- 
ban, a hová a kiűzés után először fordult, azzal a tervvel foglalko- 
zott, hogy a zsifló-irodalom matheniatikai és astronomiai műveit és 
liagyhirii atyjának, a metzi R. Jónáuak hagyatékát adja ki"*). Am- 
sterdjímban. a liová később k-lltözködött. l^SJ aug. 27. mint Fran- 
kéi Márkus, doctor és rabbi, iria alá a héber és német uvilatko- 
zatot Blitz német bibliája ^) mögött, a melyben biztosít a felől, hogy 
a bolondos szedők által a szövegbe jutott keresztényellenes nyilatko- 
zatokat kicorrigálta. 1684-ben a Jákob ibn Chábib tabnudi ágádá 
gyűjteményének uj commentárokkal kiadott átdolgozójaként jelenik 
itt meg O mellette működött az amsterdámi héber nyomdákban 
mint corrector és kiadó egy másik bécsi exuláns Zálmán MesuUám 
b. Pinkerle Ábrahám Berech is Deugy látszik, hogy a hová Fran- 
kéit rabbinak liivt:ík, t. i. Lengyelországban sem volt türelme egy 
helyen maradni, mivel látjuk, hogy sorjában tölti be a zolkiewi, 
slucki, pinski és chmielniki rabbi-Sí^keket. 



Fraucziaország. 

A kik a bécsi ghettoban együtt működtek és a tudásnak él- 
tek, azok közül bizonyára a község szellemi vezetője, R. Áskenázi 
Oerson vetődött el legmesszebbre, de bizonyára egynek a sorsában 
sem iimtatkozott oly viláiíosan a íiondviselés miut w/. övében. Ab- 
ban az évben, a mikoi .1 iiv;i) niimlen irányba s/('t\ crödtirt. lett 
pásztor a R. Tcomim-Fránkel Jcma^j halála által megürült metzi 

»j nrí5>' V. Ö, t^^vábbi muokáiról SUinichneidtr M. Cat. 

Sodl. Hr. 4192. 

V. 6, f. ao«., síd. 

<0 L. tön 64, 2. j. 

♦) A *TK fflSfO-llOZ irt utószavát Cha«jiga mögött. 
•) Ed. Amsterdam 1«76— 8. V. ö. Schudt I. 2U. 

') Cat. \]o>\\. Sr. SS07. 

Cahen Ah. n RE.T-h.Mi 7. 2J.». 
K«ufm&ou, » SKidólL aiobó lúttcv»c. 13** 
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rabbi-8zéklH> mcghíva. liitk;'ni liatott fgy { iiiboruek ;i megliiváíia 
gyümölcsözőbben és áldásosabban. A lotharingiai, elsassi és egész 
nyugot-németországi zsidóságnak most egy szellemi központja Yolt, 
ügy világitója a számkittzötteknek. A legtávolabb yidékekről za- 
rándokoltak most tanítványok Metzbe, a hol a talmnd-tndomány- 
Tiak oly forrása buzogott, a milyent ritkán lehetett másutt találni. 
Idegen íllamokbtíl jöttek a férfiulioz k('rílések. a kinek a zsidóság 
vezető szellemei is irigység iM'lkiil . n-. tlték át a pálmát 1*i70- 
beii erősítette meg XIV. Lajos a megválasztását. I HTI jan. 21. a 
parlament Metzbeu vnl<'. l;i i tózkodását egy pátensben iiagyta jóvá, 
a melyben ő Hulzból való Grersonuak neveztetik Tanítványok ki- 
képzésére, a zsidó élet és tudomány minden teréről hozzá érkező 
kérdések lelkiismerétes megfelelésére szentelte minden idejét ; vélc- 
ményadásafból, a melyek a hozott döntések értékén kivülmint 
nemük classikns mintái, mint a szakirodalom gazdagításai önálló 
becsiiek voltak, alig tarthatta ion csak a léghiány osabb följegy- 
zések et 

De az éles eszii és niftsző dialektikáju emV)erben meleg ke- 
dély lakozott, a mely 6 benne a barátság iránt az ö idejében és az 
6 napjaiban már ritkává váló fogékonyságot ébresztett. Különösen 

p:tS^ miyhx a deutssl emlékkönyv, a |31p8n Dlttjlp tUtol ed. Jellinek p. 29. 
ÍXiíÁk 3£Ó8et, Aser fiát ismerjük Dentzbftl, mint kérdezőt a 82. 66. és 96. szám 
alutt, a melyek Metzből származnak, mivel Izsák 1645-ben szaleiett ; B. Ger- 
8on névemlft<!<; nélkül valószinüleg Meiler Jndára uta^a. Az 5, 28. számban. 
*ní"":n 'l"n'r í. Abraluim l.. KJichtf^rlein Askenázi Móset ismerem íöl, a bos- 
kow ilzi n(b)(it. .n ki Bochiier "C'ln ""N-át approbálja. A 43. sz. Meir, haj^euaui 
iHliUiltoz van int^'zve. K. Woiius Aron mint tii(MÍ rab' i n rílulf Metzbe E. Ger- 
íonhoz ib. sz. V, <;. HJvJ 8. 2»)7 t^s köv. Maniih»íinbHn, a uw]y várost a 
'TN'.ÍItí' approbatit>j;iban említi : .icrtí*!"! CM:í:. approbálja R. Áron r:j» nC-t 
én Crr2a y:-t - a 34. számról v. 0. nnií*n jogi resp. 3:>. n. Elsass 
Wolf. Metzből R. Gtersoanak volt a tauitváiiya 1. ':itr"n 'C'HM 4d Grünliut 
Dávid m hvW 4^ valószínűleg B. Qersont gondolja. Maga B. Biaenstadt Meir 
nevezi ót TílTKC fi^Jfi-nak III, 11. sz. alatt bécsi unokájával szemben: 

*) BEJ. 8. 255. 

^) A U. Franki Hirsch eldszavába fölvett, B. Trier Tewelebez intézett 

ipv-''h<^n i '.V nyilatkozik : n'.iém ü)>:v mn»i rh^i: ni^nps i*3k tims 
pnrh ahi 'n^ö^nn pan p'-fin'?^ K^íitr-i^ .v^^'-y^ 

.'•p-5 ^if^í*"^ p". roo pnj?n 
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meghitt volt a viszony, a mely ot a kitiínő tríeri orvosboz és clöljá- 
TÓhoz Wallioli Tewle Dávid b. Izsákhoz fűzte Mindkettejük sorsa 
egyforma volt. Mint hatalmas földrengéseknél távoli vidékeken hir- 
telen el szoktak a források apadni, ugy köszöntött be Fuldába és a 
fuldai kerülethez tartozó Hammelburgba ^) kün a birodalomban a 



') R. Bachaic^cli Jair Imgyumrínyozza lúla. hogy a püpulnak a pívdüv i- 
cziól.aii való alkalmazása olloi volt : pxJH Tür>n U*np nSÍ TV^^'' 

c;prrí: i:ü2 ^r^S abt* 'rh c^i: xnSic p"p ^Siw ^^Sa^^e -"•ni' 

hSnS D*m Spn Vl'ítí'S xSr: dSí'N. V. ö. approbatioját Nl'^ előtt és 

utHu. Ö 'Siíi-iiak nevezi laatríit 1. -'N' n*" f. 'i-Ooh. A Dr. Znckennan- 

dtl rabbi ur szívességéből előttem fekvő trieri mpmorkünyvi)ől veszem az o 
lelki emlékezetét : 1ÖÍÍ>3 n:i3ö TIT Spr pJ^tí^ "! 3*1 li^'^lö -"K' 

n:iö»a fisx p03?r -íiays nhoto mbii ^^ajnö ttro 
p"p: piv nno D*ii!' fibai nc: ítwd "nn rnaoi 
7D3?a B«nn ovi .ni^p poya o*i*ií:n oj? iDn ^oy ,tw ine«*? non p 
7D0 ?mn te íT^ö' n'? K^oö nS-bi oor n^am to«?3 o^'-pi nwic-j 
C3 nS: nD;:nS hí; -d^ ^"N "'•ív'? hí -jO vurv •!:n»tí^ ím© n« 

n^í: -"52^2 vr*'* c: n2 id^- 'va --nr, m zr,": rrm) hnph n::pn 
*3p:i 3"3n n:tí» nirn 3"* 'i S^*: -öb: .^n voaií' iftry n''3ir:n -rra npiirS 
ifiií53 "iS ^lí^j? Sn: nn2^ nsSns nccii pT^y ". 'v. Tehát i69i oci. b. \m\t mep. 

Itt halt meg szerdán 1703 yár 23. jámbor leánya Bella Eáchel. Második 
leánya Cteldhe Eizik I»ák b. Itzáchár Dáyidlios, az tt. n. Thai Eizikboz ment 
férjhez és meghalt a thali a. a ehrenbreitsteim és trieri memorkOiiyv szerint 
hétfiSn 1722 Íjár22.; félje követte csütörtökön 1722 áb 16. Harmadik leánya 
Mamele által lett B. Tewele acoblenzi orvosnak és rabbinak Wallích Mannele- 
nek a nagyatyja, a ki a coblenzi memorkuuyv szerint 1762-ben a hetek ünnepé- 
nek első napján halt meg ; anyja ugyanitt halt meg már 1638 ádár 20. 

•) 8ckudt lY, 1. p. 275. Akkor száműzték B. Btem Me!rt ís 1. BruU N. 

^0*3n 8* UI, 51«. József b. Cohen Snssl Mesulláin is 1692-beii mint braun- 
schweigi rabbi igy Írja alá a ühT^^l Hr\2\í* approbiítioját : í<nSl2 ^SlÍ O^IMÖ. 
Zálnián Sal. b. L!-;su :\|;itiíTjá a N't^in'^ előszavábnu (Berlin ITofi) Tewlet a cor- 
rectort dicséri mint KtS'C TJ<;yanazo)i időben volt Jfammelburjr község- 

ben is a kiűzés, a m«^iyr<'l H. Ba<;haríi<-}i ,]-a'ít tndótit i<wi. vesp. \^^*^. számában 
H"hr\ n:t:* 'SSd üt: Cr ntí^: l- J<<>"f>»nniu Saimuii Wertbeimer 75. Áron b. 
Jechezkel ruS^J^Cn *UniOÍ2 síriratát 1. Lenysohn-nAl C'p'"!* n*trc: fi8 és köv. 
Ch^jjim b. Jakab a |*3rp szedője (Amsterdam 1671) valószínűleg szintén ham- 
melburgi exnláns volt. Meir b. J6flua Nátán az m^llS)^ (Offenbaeh 1722) szerzője 
aiuVon n^iae-nak n vozí magát. 1710-ben Pfastadtban OOfitenMfiC) irt kézirata 
a JlWOjr *BB-nak n^130 |OÖ^b Ü^üön "^írSí* ]2 ÍTH IpX'' WlSOft SfV"* 
p"p kezétől származik. Még az amsterdami kiadó és correotor is : 
Jje^ Wolf Zeeb hammeibnrgi exnláns volt 1. Cat. Bodl. Kr. 9248, 3 fiaival Ábra- 
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vész, midőn a császár a bécsi és alsó-ausztriai zsidókra ráolvasta a 
kiűzést. Iv. Tewele is száműzésbe ment. midőn Fulda községe, a 
melyben ő lakott. Hi7 l-ben Baden-Burlach őrgrófja, Griistáv Bern- 
bárd apát által el lett iizve. A tekintélyes orvos még szokatlan rab- 
binikus tndományt sajátított el, a mely származásának hire, élet- 
módjának jámbor&ága mellett a k(')zségi főnökséget adta meg szá- 
íoára. A gyenge és szeretetteljes fordulatok, a miket a héber kife* 
jézésben még hazairól rendkívül járatos és ügyes R. Grerson hasz- 
nál a megszólításnál % emlékei ezen baráti frigynek. De nemcsak 
( gykornakkal és egyenrangiiakkal, hanem fiatalahbakkal és cseké- 
lyebbekkel i^ valóságos lelki frigy kapcsol í;i <"lssze ezen ömledezöen 
közlékeny meslert. Teljes szeretetét Avoruisi tanít v.inyának. Oppen- 
heim Dávidnak .i j.í iidékuzta, dicsősége hirnökéiiek 2). lia ngyan 
szüksége lett volna rá. Bizonyára ő tőle Oppenheimer Sámuel uno- 
kaöcc^étől tudta meg K. Goison. hogy Lipót császár neheztelése 
múlófélben van és hogy a zsidó községi élet uj csirát kezd hajtani 
abban a Bécsben, ahonnan B. Gersont elűzték volt. Tanítványának 
fölkeló csillagzatát szeretetteljes pillantással egész a delelő pont- 
jáig kisérhette ; R. Oppenheim Dávid még a mester életéhen lett 
országos morva rabbi. 

A vénségtől megtörve, hajlott nád a mint utólsó éveiben 
nevezte magát, mégis meggyöngülés nélkül tartotta meg szellemi 
erejét, tanult és tanított^ mig csak lehelete meg nem szűnt. Vetése 

szeme láttára sarjadzott föl ; a mit foljegyzésekben bátra hagyott, 
az tudásának elenyésző csekély része volt : kevés irata a melyet 
élte alkonyán kezdett rendezni, bármennyire tiikriizödik i> benne 
átlátszó világossága, behatoló éleslátása, sokoldalú tudománya, nem 
meríti ki egyéniségének mélységét Midőn szerdán este ltí93 márc. 



báan b. Jmwj Zeeb Nr. 7744, Loeb Avje ib. Kr. 7802 és diájjim Nr. 7939, Ben- 
jámin b. Hinfeld Cohen Ábrahám Nr. 7866 és Phőbas Uri b. Joszle Nr. 9296. 

I) Gas^rewid 72. 

•) V. ö. as ^:ittn:n mmay és a >rr*ín n^iíEr eié nyomtatott bevezetést. 

Ho»á van intézve a 119. szAmw jogi resp. 

') pV*1 MJp ( Jefl. 42, 3)-na1c nevezi magát 1 689-ben a fítihw flMn (AuMter- 
űam 1691) approbátiojában, 1691 a Franki-Gr^ Mtschr. szerint 1881, 552, 
1698 a vhyn Nnatí' approbátloján ; v. ö. Oastí^nnd 75. 

*) Alfaszirót irt munkáját emlfti R. Oppenbeim Dá\id az ő elűszavában. 
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18. a halál elhívta a zsidóság számára messze vidékeken gyászév 
kÖ8Z()iitött he. Számtalan közsf^ghen határozták el, hogy az egyetlen 
férfiú tiszteletének rendkivüli módon adnak kifejezést. Csendes év 
következzék, a hangszerek némaljaiiak el, nesztelenül, zene nélkül 
mozogjanak tOTa még a lakodalmas menetek íb, mert a kit gyászol- 
tak, nem az agg mstzi rabbi, hanem a zsidóságnak mindenütt tisz- 
télt tanítója TOÍt. 

<) BEJ. 8, 255. Harmadik neje Rflsel 2 évtizeddel élte tul \ mint Weil 
Izsák met2i ffoabbi ur a község^ afrlajstromábói közli velem, 1738 ^ár 9. halt 
meg. Viai kdzül Joazcd Metzben halt meg 1722 ^jár 12. Kaobinaim bizonyára 

Palestin;i1»a vándorolt ki és 1709-ben mint követ tért vissza, a mint a fia Ijasi 
Jekutiel, a nSVú n''Srí5 (Amsterdam 1722) kiadója a ^:Hí^^:n TH^n előszavában 
mondja. KalUr Eleázár, kolini rabbi Áron b. Izsák reclmitzi rabbi piTN r!*p-jji- 
nak (Sulzbat h 1786) approbátiojában R. Áskenázi Gersont ""ipT HH-nek nevezi. 

•) R. Oppenhoini Diivid kí zirnti resipoasuraai szerint in ha^t*: II, 23. R. 
Bacharach Jair kú/.iiatuiuak y. kut«tj«ben iratainak indexe szerint ^'ili TN^ 
f. 117^ le TOlt irra B. Gerson földit tartott gy ászbeszéde. 
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Midőn az országos rabbiképzö intézet tizenegyedik is- 
kolaévőre Tisszatekmtünk, lehetetlen első sorban sajnálattal meg 
nem emlékeznünk arról, hogy Brill S. L. tanár ür, ki az intézet 
fennállása óta a talmndot tanította, a mult tanév yégéyel haladott 
kora mifttt a tanári kartól megvált. Ihtézetfink, melj csak rövid 
múlttal bir, természetesen csak nehezen nélkülözhetett oly tanerőt, 
milyent Brill tanár úr képvisel. ICniiek tiidatábun a vezérlő bizottság, 
t'gy<'t( mbtu a tanári karral, töle telhetőleg miiuit nt merített, hogy 
Brill tanár urat lemoiiclásíinak visszavonására birja, de - ^ninos 
— eredménytelenül. Mégis örömmel jelenthetjük, hogy Brill tanár 
úr. a mennyiben a vezérlő bizottság állandó tagjának neveztetett 
ki, továbbra is összeköttetésben marad az intézettel, melynek szel- 
lemi létrejöttében évtizedek óta közreműködött 

A tanári kar 1887-iki szeptember elsején tartott értekezletén 

elnöknek Bloch Mézes tanárt, jegyzőnek 8chill Salamon 
tanárt, k Ö n y v t n r n o k n a k dr. Kaii finaim Dávid tanárt és 
templomi elnöknek illodi Mózes tanárt választotta, a vezérlő bizott- 
ságban való képviseltetésévei Bloch Mózes és dr. Bánóczi József 
tanárokat bizta meg. 

A talmud tanításával ideiglenesen dr. Blau Lajos lir, intéze- 
tünk végzett és azóta oklevelet nyert hallgatója, bizatott meg. 

A lefolyt iskolaévben a tanári kar 19 értekezletet tartott. 

Rabbi-vizsgálatok ez évben február és június havában tar- 
tattak. Februárban a vizsgílló bizottság a vizsgáló tanárokon kivül 
a vezérlő bizottság tagjaiból, tötiszt. Hochmuth Ábrahám és Oster- 
reicher P. E. rabbi urakból állott. A jelöltek dr. Blau Lajos, 
dr. £^eldmann József, dr. Kohn Ármin, dr. Pinkusfeld Sámuel és 
dr. Schwarz Miksa urak voltak. írásbeli dolgozataik megfelelőknek 
találtatván, 1888-iki február 1., 2. és 3*ikátt (és folytatólag február 
6., 7. és d-ikán) az Írásbeli zárt vizsgálatot, február 13.. 14., 15., 
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16^ 17. és 19-ikéii a szóbeli vizsgálatot tették. JB'ebruár 2ü-ikáii 
ünnepiesen átadták a nevezett 5 jelöltnek az okleveleket, mely alka- 
kálómmal Hochmuth Ábrahám fdrabbi úr, mint a TÍzsgálö bizott- 
ság elnöke, beszédet intézett az elbocsátandökhoz és az utóbbiak 
neyében dr. Blau Lajos tudományos értekezéssel összekötött búcsú- 
beszédet tartott, inig a tanári kar elnöke, Bloch Mózes, az oklevelek 
átnyujtását héber Ijc'széddel kisérte. 

Júniusban a vizsgáló bizottság a vizsgáló tanárokon kivül a 
vezérlő bi/ottság tagjaibiíl főtiszt, dr. Kobn Sámuel és Fischer 
Antal E. rabbi urakból állott. Jelöltek voltak: dr. Yajda Béla és 
dr. Ziegler Ignácz urak. Az Írásbeli zárt vizsgálat június 12. és 
13-ikán, a szóbeli vizsgálat június 20. és 21-ikén tartatott meg» az' 
oklevelek ünnepélyes átadása pedig június 22-ikén ment végbe. Az 
elbocsátásnál a vizsgáló bizottság elnöke, főtiszt dr. Kobn Sámuel 
intézett beszédet a jelöltekhez, dr. Yajda Béla jelölt nr tudományos 
dolgozatot olvasott fel és dr. Ziegler Ignácz a jelöltek nevében 
búcsúbeszédet tartott. 

Kiváló megelégedésünkre szolgál, hogy az oklevelet nyert je- 
löltek mindnyájan hivatalos működésre hivattak meg hazai közsé- 
gekbe és Ausztriába, még pedig : dr. Eeldmann Czeglédre, dr. Kobn 
Belovárra, dr. Pinkusfeld punaföldvárra, dr. Schvarz Egerbe, 
dr. Vajda Nagy-Abonyba és dr. Ziegler Oarlsbadba. 

A felsö-tant'olyam több hallgatóját a lefolyt^ évben a tanári 
kar ajánlására ünnepnapi és nyilvános alkalmi hitszónoklatok tar- 
tása végett meghívták N.-Abony és Mezöberény zsidó hitközségei. 

A pesti izraelita hitközség megkeresése folytán a tanári kar 
négy hallgatót jelölt ki, bogy az engesztelő napon a főváros egyes 
imaházaiban istentiszteleti előadásokat tartsanak. 

Az intézet hallgatóiuak és tanulóinak száma ez évben is gya- 
rapod üt: az alsó tanfolyamba 102 tanuló, a felsőbe 23 hallgató 
iratkozott be. Jííeviiket és születésük helyét az Aj meüéklet tar- 
talmazza. 

Az Írásbeli érettségi vizsgálat május 20., ^1., 22., 23. és 24. 
napjain, a zsidó tbeologiai tantárgyakból a szóbeli éretts^i vizs- 
gálat m^us 14-ikén, a szóbeli vizsgálat a gymnasiumi tantárgyak* 

ból nagyságos dr. Lutter Nándor király tanácsos és főigaz- 
gató úr eluüklole alatt június 2)r>-ikáu tartatott meg. 

Az alsó tanlolyaiD osztályainak évzáró vizsgálatai a zsidó 
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tlieolugirti tantárgyakból /luiiiua 18-ikán és 19-ikéii. a gymna- 
siumi taii tárgyakból június IT-ikén tartattak meg. A felső tan- 
folyam másodéves hallgatóinak alapvizsgálata jumus IB-ikán ment 
végbe. 

A theologiai egylet és az alsó tanfolyam önképző köre mun- 
kásságnkat az idén is folytatták. 

Az »Éc2-Ghájim« segélyző egyletnek működéséről, valamint 
egyéb az iskolaév alatt az orsz. rabbiképző javára tett adakozá- 
sokról és ösztondijaki'ól a B) mi'llóklet ad számot. 

A pancsovai izraelita hitközség ez évben az orsz. rabbiképző 
iránt való érdeklődésének bizonyítékát adta az által, hogy megke- 
reste a tanári kart, hogy a zsidó hitoktatás emelése czéljából két 
50 -50 frt-tal jutalmazandó pályatételt írjon ki. £ czélból a tanári 
kar. a következő pályakérdéseket irta ki. 

1. 

A héber tanítás czélja és terjedehne a népiskolában, még 

pedig : 

1. a községi iskola heti két órai hitoktatása keretében ; 

2. a zsidó felekezeti iskolában. 

U. 

Készíttessék és megokolással adassék elő a középiskolai hit- 
oktatásnál alkalmazandó oly segédkönyv terve^ mely ma- 
gyar feldolgozásban tartalmazza a zsidó vallásos érzület ébreszté- 
sére legalkalmasabb szemelvényeket úgy a szentírásból mint a 
hagyomány irodalmából és a közép- és újkor vallásos irodalmából. 

Benyújtási határidő mindkét tételre 1889-iki jannár 31-ike. 

Az intézt't könyvtára vételek (lásd C mellékletj és aján- 
dékok (D) folytán ez évben is örvendetesen gyarapodott. Az adomá- 
nyozók fogadják e helyen is legbensőbb köszönetünket. 

A rabbiképző templomában a peszach-iinnepet valamint 
az engesztelő napot megelőző szombatokon Bloch Mózes tanár tar- 
tott hitszónoklatot. Ugyanitt szónokoltak a felső tanfolyam éret- 
tebb hallgatói több szombaton és ünnepnapon. 

A mult iskolaév végén beérkezett pályadolgozatnak, mely a 
koromlai Schcy Fülöp báró-féle alapítványból való pályadíjra mél- 
tónak találtatott, dr. Ziegler Tgnácz, a felső tanfolyam hallgatója, 
volt a szerzője. A dolgozatról való Ítélet következőképen hangzik: 

l* 
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» A Sintf^en '7nt5>3 Snntí^n jelige alatt beérkesett egyedüli pálya- 
munka Luzzatto nyelTtudoniáiiyi és szentirásmagyarázati dolgossá- 
tainak szorgalmas átkutatásáról tesz tanúságot. Szerző iparkodott 
Luzzatto tudományos álláspontját és irodalmi működését ismer- 
tetni és megítélni. Az ismertetés nagyjában sikerült, a mennyiben 
Luzzatto irányának és alapelveinek kimutatáBa és számos — bár 
nem mindig szei'oncsóst'ii választott — részletek összeállítása által 
betekintést enged muukáiuak szellőmébe r's tai-talmábn. A szerző 
Ítéletének ért(''k(''t eíjyrészről azou törekvése esükkeutette. ho'^y Luz- 
zatto tévedéseit és gyöngéit is lehető legjobb világításba helyezze, 
más részről azon mulasztása, bogy nem derítette ki viszonyát a ré- 
gibb zsidó nyelvtudományhoz és exegezishez. A Rapoporthoz való 
viszonyát is behatóbban kellett volna méltatni. Luzzatto dolgoza- 
taiból kikerülték a szerző figyelmét : a Maásze Efód kiadásához 
— 1865 — való nagyobb függelék, melyben Luzzatto maga nyelv- 
tani rendszerének főpontjait összefoglalja, valamint a Rikma kia- 
dásához — 1856 — irt jegyzetei. Kiváló tekintctti'l lüiiuia/uiialtal a 
szorgalomra és buzgóságra, melyet a szerző munkájára fordított, 
a jutalomdíj kiadására érdemesnek itéltetik«. 

A lefolyt tanévre kiirt pályakérdésre : » A nő állása a zsidó - 
szertartásban* egy dolgozat érkezett be ; a dolgozatról való Ítéletet 
a jövő évi értesítőben fogjuk közzétenni. 

Az 1888 -1889-iki tanévre a következő pályakérdés Íratott 
ki: »Bacharach Jalr élete és müvei, különös tekintettel kortársai- 
hoz való viszonyára*. 

Dr. Grátz H. tanár mat és dr. Cassel D. urat 7 0 éves jubi- 
leumuk alkalmából a tanári kar is üdvözölte. 



A z orszáuos rabbiképzö intézet felső tanfolyamában 
az elmúlt tanévben a következő előadások tartattak : 

1. Szentírás magyarázata : Jesája L része. 2 óra hetenként. 

Tanár : Badwt: 

'Á. A zsidó szentírásmagyarázat története : t óra hetenk. 

Tanár: ügymas, 
3. Exegetikus irodalom : Ibn Ezra. 1 óra hetonk. 

Tanár: TJgyanae, 
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4. A pentateuchusi largumok olvasása: (az eisd félévben). 
1 ára hetenként. Tanár: Ugyamus, 

5. Talmud slatarie : Kiddúsin 42 -59. 6. óra hetenk. 

Tanár : Bloch M. 

6. Talmud CUrsorie: Ciiuiliij 42 -60. a. óra betenk. 

Tanár: Ujiyanaz. 

7. Jeruzsálemi talmud : Bábá Báthra. YIII., IX Respon- 
Sirniok: Jiczcbak bar Séseth 168-- 187. 1 óra betenkint. 

Tanár: Ugyanaz* 

8. Sulcbán Arakh : Jóre Déá. 29—58. 3. óra betenk. 

Tanár: U(/t/anag. 

9. Midrás Rabba (a második félévben). 1 óra betenk. 

Tanár: Bacher. 

lu. Bevezetés a talmudba: Chagigá II. szakasz. 1 óra betenk. 

Tanár : Dmtsch. 

1 1. Zsidók története : a franczia zsidók története a középkor- 
ban. 2 óra betenk. Tanár : Kaufmann, 

12. ValláSbbIcsészet: folytatás Szaádja. 2 óra betenk. 

Tanár: Ugyanae. 

13. Azsidá vallásbQlcsészet története: folytatás. 1 óra betenk. 

Tanár : Ugyanaz, 

14. Homíletíkai gyakorlatok : I óra betenkint. 

Tanár: Ugyanaz. 

15. Történelmi gyakorlatok : l óra betenkint. 

Tanár: Ugyanaz, 
16 Héber és exegetikus gyakorlatok : 1 óra betenk. 

Tanár : Bacher, 



A tkeologiai oktatás átndzete 

az alsó taut'olyambau. 

j 

1. Szentírás: A) Mózes II. k. 17—34. fej. 2 óra betenkint. 

Tanár: Deutsch. 
B) Mózes V. k. 15. fej. - - végig. 2 óra bet. 

Uffyanaz, 

2. öisentirászA) A Példabeszédek könyve. 3 óra betenk. 

Zsoltárok k., 1 — 20. fej. 1 óra betenk. 

B) (Jbaggai, Zekharjá, Maleákbi próféták 
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kirnyvei. Jeaájá könyvének máBodik 
része. 2 éra betenkint; A királyok 

könyve. 1 óra het. Tanár : Baeher. 

3. Talmud, statarie: Sebuéth 38—49. lapig. 6 óra het. 

Tanár: Mau. 

4. Talmud, cureorie. Baba Mecziá 33—43. lapig. 3 éra 

betenkéni Tanár: DeuUeh,, 

5. Héber nyelvtan: Hang- és alak tau. 1 óra hetenként. 

Tanár: Ugyanaz. 

f>. Aram nyelvtan: Dániel, 2—6. 1 óra het. » Ugyanaz, 

7. Zsidók története: A IX. századtól a XIIL századig. 

1 éra hetenként Tanár : Backer, 

A biblia tanitásábaii az alsó taufoljam tanulói 2 csoportban 
(A. és B.) vettek részt. Az A) csoporthoz tartozik az 1. rs II. oszt, 
a B) csoportho?, a TII.,r\^. ésV. oszt. A zsidók történetét ;i TI. -V. 
osztályok együtt hallgatják. A talmud r a nézve megjegyzeudcí, 
hogy a mely tanulóknak e téren haladottabb ismereteik voltak, a 
felső tanfolyam talmud-eléadásában vettek részt 



A gymnasiiimi oktatás átnézete 

UE alsó tanfolyamban. 

/. Osztály, 

Magyar nyelT és irodalom: Arany Toldijának 
részletes olvasása és fejtegetése. Arany Toldiját elejétől végig beta- 
nulták. — Poétika : verstan és költeménytan. - - Segédkönyvek : 
L e h r Toldi kiadása. G r e g u s s költészettana. 3 óra hetenként. 

Tanár : Bdnóczi. 

Latin nyelv: Cicero, pro lioscio Amerino. 5 óra heten- 
ként Tanár: SckilL 

G-örög nyely: Alaktan a szenvedd aoristusig. Megfelelő 
gyakorlatok. SegédkfJnyrek :Hintner-Scbill görög tiyelvtan és 
olvasókönyv. 3 éra hetenként Tanár : Sthiíl, 

Németnyelv: Válogatott íVjc/Htek Hf^inrich német 
olvasókönyvéből. Groetlie balladái. Havonként egy házi leiadat. 2 óra 
hetenként Tanár : Bacher, 
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Tört énei: ^kor története a római császáreág keletke- 
zéséig. Tankönyv: M angol dyTÜágtorténeleiiL 1. kötót — 3 óra 
hetenként. Tanár: Moek H* 

Mennyiségtan: Az alapműveletek algebrai kifejezések- 
kel. A legkibebb küzös többes és a legnagyobb közös mérték. A 
hatványozás és a gyökíejtés. Házi és iskolai dolgozatok. 2 óra he- 
tenként Tanár : Bein 

Természetrajz: Botanika: Az általános rész beható 
tárgyalása. — A részletes növénytan kiváló osztályai. 1 óra h^nk. 

Tanár: Ugyanott 

11, Osztály, 

Magyar nyelv és irodalom: Arany balladáinak 

fejtegetése. A balladákat mind betanulták. — Stilisztika vázlatosan. 
— SegédköD yvek : G r e g u s s, Arany balladái. Torkos Prózai 
olvasmányok. '> é)ra hetenként. Tanár : Bnnóczi, 

Latin nyelv: SalluBtius, bellum J ugurthinum. - 
Ovidius, Metam. I. — írásbeli dolgozatok, b óra- hetenként. 

Tanár: 8cm* 

Görög nyelv: az alaktan végig a megfeMÓ gyakorla* 
toUcal Hintner-Scbill nyelvtana és gyakorló könyve szerint. 

3 óra hetenként. Tanár : Block H; 

Német nyelv; Köiíüsen a ül. osztáiylyal. 2 ('na hetenként. 

Tanár: Kaufmann. 

Történet: A római császárság története. A középkor kez- 
detétói a keresztes-hadjáratok végéig. Tankönyv. M a n g o 1 d, világ- 
történélem n. köt. 3 óra hetenként. Tanár : Bloch J7. 

Mennyiségtan. Algebra: Elsó- és másodfokú egyenle- 
tek egy és több ismeretlennel. A redukálható magasabb fokú egyen- 
letek. Mértan: A síkmértau elemei Házi és iskolai dolgozatok- 
3 óra hetenként. Tmár : Bein. 

Természetrajz: Zoológia : Altalános rész. — Az anthro^ 
pologia részletes tárgyalása. 1 óra hetenként. Tanár : Ugyanaz, 

JIL Osztály, 

♦ 

Magyar nyelv és irodalom: Kisfaludy. Cbalódá- 
sok. — Shakespeare. Július Caesar. --Kölcsey. Beszédek. 
3 óra hetenk. Tanár : Bdnáczi, 
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Latin ny elT: Cicero, de natura deorum, II. Ver gi- 
U u 8 Aeneis, I. — Kéthetenként egy Írásbéli dolgozat 5 óra bet 

Tanár üSeftfK. 

Görög nyelv: Xenopbon, CSireBtomathia. — Hőmé- 
rő s, Ilias. 3 óra hotenként. Tanár : Kaufmann. 

N é m 0 1 nyelv: 8 c li i 1 1 c r : Wilbelm Teli. Gyakorlatok a 
memorálásban és a bzavaUsban. Havonkint egy dolgozat. 2 úí*a 
hetenként. Tanár: Ugyanaz. 

T ö r t é u tí t. A középkor története az interregnumtól végig. 
Az újkor története a refonnatiói mozgabnak befejezéséig. Tan- 
könyv: M angold, világtörténet U. s Hl. k. 2 óra beteinként 

Tanár: Koeft H. 

Mennyiségtan: Algebra: Határozatlan egyenletek, 

különös tekintettel a íliophantesi egyenletekre. A logarithmiis és 
auiiíik alkalmazása. Mértan: A ?*ík trigonometria és annak 
alkalmazása. 3 óra htiteuként. Tanár : Bein. 

Pliysika: A mechanika alapfogalmai. A fontosabb statikai 
és Ivinpnifitikai problémák tárgyalása. — Hydrostatika. Aerosta- 
tika. 2 óra hetenként. Tanár : Ugyanas, 

Természetrajz: Kbémia: A vegyülés általános tör- 
vényei. A szervetlen rész és a legfontosabb szerves vegyületek. — 

M i n e r a 1 o g i a : Az ásványok megismertetése szemléltetés alap- 
ján. 1 óra hetenként. Tanár : Ugyanaz^ 

IV. Osztály. 

Magyar nyelv és irodalom: Együtt i TTl. osztály- 
lyaL 3 óra hetenként. Tanár : Bánőczi, 

Latin nyelv: Aliut a IXI. osztályban, h óra hetenként 

Tanár : SchÜl, 

Görög nyelv: Homeros, Odysszéa. Fiaton, Kriton, Apo- 
lógia. 3 óra hetenként. Tanár : Bloeh J7. 

Német nyelv:LeB8Íng, Natban der Weise. Gyakorlatok 
szabad választott tárgyak kidolgozásában és szabad előadásban. 

2 óra hetenként. Tanár : Kaufmann. 

Történet: Az iij-kor története a 30 éves háborútól 1 8 15-ig. 
Tankönyv ; M a n g o 1 d világtörténelem lU. köt. 2 óra Iieteukéut. 

Tanár : Bloch H, 
Politikai földrajz: Európa államai. 1 óra betenk. 

Tanár: üyyanaz. 
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Mennyiségtan: Algebra: A haladványok és alkalrna- 
záBuk a kamatoskamat-számitásra. - Mértan: Stereometria e» 
sphárotrígonometria. — Analytika. — Házi és iskolai dolgozatok. 
3 óra hetenként ^ Tanár : BHn, 

P h y B i k a : Altalános rezgéstan. Hangtan. Fénytan. A kdtan 
és a gázok elmélete. 2 óra hetenként Tanár : Ugyanaz, 

Philosophia: Logika. Descartes. A módszerről. Se- 
gédkönyvek: Jolly. Pliilus. pi opaedeutika és Alexander B. 
Filozófiai írók Tára. I. 2 óra het. Tanár : Bánőczi, 



F. Osztály, 

Magyar nyelv és i r o d a 1 o m : A z irodalomtorténüt íej- 
lödése ; szépirodalmi olvasmányok. — Segédkönyv : Beöthy Iro- 
dalomtörténete. I. és II. köt, és Tóth Sándor olvasókönyve. 
3 óra hetenként Tanár : Bánóczi* 

Latin nyelv: Tacitus; Annales, I,IL — Horatius, 
ódák IV. könyve és »de arte poetica*. — Kéthetenként egy írás- 
beli dolgozat 5 óra hetenként Tanár : SchM* 

Görög nyelv: Thnkydides 1. Sopholdes, Antigoné. 3 óra 
hetenként. Tanár: Bhch H. 

Német nyelv: Szemelvények Schiller és Götbe költemé- 
nyeiből. Segédkönyv: Kluge és Imelmann. Havonként egy 
feladat. 2 óra. hetenként. Tanár : Kaufmann. 

Történet: Magyarország pragmatikai története. — Segéd- 
könyv : Rib ár y. 3 óra hetenként Tanár : Bánóczi, 

Mennyiségtan: Permntatiók és combinatiók. A Newton- 
féle hatványsor. — A mathematikai tananyag átismétlése. — Házi 
és iskolai dolgozatok. 3 óra hetenk. Tanár : Bein, 

Physika: A fénytan befejezése. — Az elektromosság és a 
mágnesség. — 2 óra hetenk. Tanár: Ugyanaz. 

Philosophia: Közösen a IV. osztály lyal. 2 óra hetenk. 

Tanár: Bdnóczi. 

Az éneket az alsó tanfolyam valamennyi osztályában Fned' 
mann Már énektanár tanitotta. 
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A, 

A taualók névjegy zéke. 

Ason tanulók, kitoek neve caillagi^ van jelölve, a tanév kösben elmaradtak. 

Felső tanfcltfam. 



C V ^ ; 


kJ A \% A %S l/C3olJCAT • 




iiernstem Ufla 


Varj)aiota 


Veszprém 


Bucnier Adolf 


Priekopa 


Turócz 


DiaioHiiL Gyula 


lí.- V arad 


üuiar 


Elsaai Bernát 


Érsekújvár 


jiyilxa 


5. Feoerilciit JKor 


Erdi5bénye 


Zemplén 


QowwclwnieQ lapot 


Loflonos 


xiogiau 


^voiaoeirger zngmoiKi 


jluaapest 


ren 


^uriai vryiua 


fatOQQUO 


i^esc 


Ifondler 8ímoii 


Aszoa 


írest 


JQ. IKnranaTlIl Xinill 


Kecskemét 


IreSft 


• Klein József 




Heves 


Kohlíiacb Bernát 


L.-Szt.-3TiklÓ8 


Liptó 


Kecskeméti Lipót 


Kecskemét 


Pest 


Kriszháber Béla 


Knla 


Bács-Bodrog 


lő.Nádai Gyula 


Csenger 


Szatmár 


Bosenberg Ede 


!^ukány 


SnlK^et 


Bnaolfer Antal 


GalgoOB 


Nyitva 


Spica Jakab 


Bomonna 


aenipien 


Ungáir Bimon 


■Nagy-Kavoiy 


ozatmar 


20. Ut, Yajaa Béla 


&.-Mezo-VMárnel5' 


LsongMu 


Venetianer Lajos 


Kecskemét 


Fest 


"Weiszburg Qyula 


Erdöbénye 


Zemplén 


Br. Ztegler Ignaei 


Alsó-Kabin 


Árva 




Also tanfolyam. 






K Hilály. 




Baner Hár 


Biknárd 


Pozsony 


Benedek Vilmoe 


Eecdcemét 


Pest 


Bominyi Jbniiu 


Gyöngyös 


Heves 


^Brolnnraky Jakab 


yarsó 


Orosaorsaág 


5. Ebrenbaft Henrik 


Lákompak 


Sopron 


Farbenblnm Jóesef 


Munkács 


Ber^ 


Ficlit.-r Ernő 


Szatmáv 


Bzatmár 


Fischt'V .M'''r 


Köl t vél VHv 


Nvitríi 


Fischhoí Henrik 


Érsekújvár 


Nyitra 


10. Frieder Mór 


Szína 


Abaiij 


Günczler Márkus 


.TankAcz 


Zemplén 


*Hüf Jenő 


N.-Kövesd 


Zemplén 
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Neve: 

liidoyics Mátyás 

15. S^atscher Ignáoz 
Klein Jgn-Ácz 
Kóhn Gyula 
Löwinpfer Ad olt' 
♦Nádel Elkáu 

20. Pollák Sándor 
Rappaport Séla 
Both Adolf 
*8cliiffIsridOT 
«8oliiller Samu 

25. Sdiweiger Béla 
SorMüiály 
Stieglitz Mór 
Weisz Bernát 
Weltmann Dávid 

ao. Zelenka Samu 



Születéshely : 

Eavciag 
Axanycw-Megyes 

Körtvélyes 

S.-A.-Ujhely 

Csnz 

Tormos 

Bán 

Kyitni 

Bodrog-Keresz tur 

Ér-lfOiályftlTa 

HtuifolTa 

Várpalota 

Gydngyds 

Túr>Teirebes 

Szt.-Miklós 

T. -Németi 

Miskolcz 

Sztaskó 



AbelMz Ánnin 
Bavdaoh Károly 
Bevger Béla 
*BíiXb. Zsigmond 

5. £ngel Manó 
Farkas József 
Hellpr Izidor 
Kl»^in Gábor 
Kramer Fülűn 

10. Krans Józsel" 
Leiluer Mihály 
Idcbtoiaim Mdr 
Linkaz Ignácz 
Löwemraesn Dávid 

15. Ostera Lipót 
Pfeiffer Zsigmond 
Rosenblüb Jcnü 
SchMarz fíábor 
Steinhürdt Izhhyv 

20 Weinsreiii Sámuel 
Weisz Mik^a 
Wellesz Gyula 
Wintner Samu 



II. osztály. 

Sopron 
Budist . 
Vasvár 

Luki 

Tokaj 

Aranyos-Medgyes 
Tóth-Próna 

Rákos 

Nyitra 

Tisza-Füred 

Sámson 

Óvár 

Ó.-Beatterose 
Nagy-Saom1>at 
Budapest 
Tapolcxa 

Nádudvar 

Turdossiu 

Vécs 

Budapest 

Budapest 

Sáros-Patak 



Megye 

Ssolnok 
Smtmár 

Nyitra 

Zemlpén 

Komárom 

Nyitra 

TrencKéu 

Nyitra 

Zemplén 

Bihar 

Szepes 

Veasprém 

Heves 

Ugooaa 

Liptó 

Abauj 

Borsod 

Troicsén 



Sopron 

Pest 

Vas 

Trencsén 

Zemplén 

8zatmár 

Turócz 

Szilágy 

Nyitra 

Heves 

Hajdú 

Ssatmár 

Trencsén 

Ponony 

Pest 

Zala 

Hajdú 

Arvn 

Hevei! 

Pest 

Pest 

Zemplén 
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N V 6 í 


fizülQtéslielv: 


M <» ff V *» ; 


AV^]fl7Ti^i* T-lpni*ílr 


A 1 ad^í^^^í fll 








'Pnmnn'v 


W^w* HMVMM MUIS0flV 




Pest 




UI. ottlálY. 




Alexander Miksa 


Keczer-Pekléu 


Sáros 




Tata 


Kranáfom 


Bukabaum Iisák 


Nyir-Bogdáii^' 


Baabolcs 




Farkasliida 


Poasony 


5. Freiiiiaim Gyula 


Galgóca 


Hyitra 


Preuud Lajos 


Béci 


Attsstría 


Heller Bernát 


X.-Bittse 


Trencfléu 


Herskovics Dezső 


H.-Píüyi 


Bibar 


Hirsclibeiii Lázár 


Bán 


Trencsén 


10. Hoffer Ármin 


fi fTvíts 


Heves 


Leipnik»'r Márkus 


Kőiüií-Ladány 


BékfSs 


Roseiitluil Bi^la 


Keut'se 


Veszpi'éiii 


Schwarz Mabö 


Szered 


Püzsony 


SÍDger Jakab 


Sajó-Kaziucz 


BoTsod 


15. Btelnerlitigos 


Alsó-Kabin 


Árva 


Steiner Jdxár 


Várpalota 


Vesspr^m 


WdsKbei^r Ábrahám 


Bánfi-Hmiyad 


Kolozs 



Adler yUmos 

Braun Salauion 

Büchler Sándor 

Fischer Emil 
ö. Prisch Ármin 

HtTsküvics Mózes 

KlL'in Arnold 

Kleíii i'erencz 

B^QSZ Jakab 
lO.Krauss Sanut 

KohnLddor 

Llebennaim Jakab 

Mbskovics Ábraliáin 

^Nenfeld Ármin 
15.NeiifeldHór 

Schwarz Mór 

Htr-inr-r Mdrk 

*Htrass»'r Samu 

"Weisz Izsák 
20. ' Wt'isz Lázár 

"Weisz Menyhért 



IV. •tHily. 

Paks 

Puchó 

Fülek 

Makó 

Miglécz 

Hadas 

Ungvár 

Pettyén 

Hyitra 

Ukk 

Német-Lipcse 



Biolnooska 
8s.-Fatak 

Homonna 

Csáktornya 

Pozsony 

Érspkiiivár 

Z.-Bii'iku 

Szalonta 

Nagymon-Ujfaln 



Tolna 

Trencsén 

Nógrád 

Csanád 

Abauj- Torna 

Hzatmár 

Unsr 

Szatmár 
Nyitra 
Zala 
Liptó 

Abaqj-Toma 
Zemplén 
Ugocsa 
Zemplén 

Zala 

Pozsony 

Jíyitra 

Zemplf-n 

Borsod 

Szilágy 
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Nőve : 

Heüer Jóssef 
Lederar Ignács 
Lttwenrosen Manó 
Lovy Perenos 
s.Hándel Ámln 
Pollák Miksn 
Rosenberg IzMor 
Ruhinstein Izraél 
Hinger Bernát 



V. otítály. 

Ssületéshely 

Várpalota 

Komlós 

Kagy-Saombat 

Kffrös-Ladány 

Vásárhely 

Beled 

Frieili^k 

Duna-Jt'entflp 

8.-A.-Ujhel^ 



Hegy e : 

Vetiprám 

Aliaij^-Tonia 

PosBOny 

Bákás 

Zemplén 

Sopron 

Osztr.-Sssüésia 

Fehér 

Zemplén 



Az 5^Écz-Gliigim^^-egyiet kinmtatása az 1887 /8-ki tanévre. 

Az »Écz-Ohajim« -egylet bizottsága hálás köszdnettcl sorolja 
föl mindazon adományokat, melyek a mult tanévben az egylet javára 
befolytak. — Az alapszabályok értelmében tartott közgyűlés alkal- 
mával Deutscb Sámuel, Gomperz Zsigmond, Mtiller VU- 
moBy Schweiger Márton, dr. Simon József, Spitzer D. H., 
Stern Bernát arak az egyleti bizottságba i;gra lettek meg- 
választva. 

í. Bevételek, 
a) H«ndA9 tagiégi dijat fiuHtk: 

frt Icr. 

Ádler Ádám fia úr Budapest ' 10 — 

Adler Lajos > » 10 — 

Adler Henrik » » 5 — 

Adándi izr. hitközség 5 — 

Altmanii B. lír Nagy-Aboiiv 5 — 

Dr. Bacher \'iliii<)s tanár úr Budapest 5 

Baohcr Emil úr Budapest 5 — 

Dr. Biiii<j( zi József tanár úr liudapest 5 — 

i )r. Bárány József hitszónok úr Debreczen 5 — 

Baumgarten Fülöp úr Budapest 30 — 

Baumgarten Leó » » 10 - • 

Baumgarten Lajos » » 10 - 
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Berger Henrik űr Debreczeh 5 — 



1 ieer Salamou » Budapest 6 — 

Beiméi Jakab » » 5 — 

Birnbaum Jakab » > — 

Bloch Mór » » 10 — 

Blocli I^tózes tanár » > 5 — 

Dr. Bloch H. » > » 5 — 

Bleier Albert űr Budapest . 5 — 

Brill S. L. tanár úr Budapest 6 — 

Brttll Henrik és Fia úr Budapest 25 — 

Budai izr. hitközség 10 — 

Ubuigüi i/r. hitközség 5 — 

Deutsch S. és Jakab úr Budapest 16 — 

Deutsch Henrik tanár úr Budapest 5 — 

Drucker Mór úr Budapest 5 — 

Ehrlich Mózes úr » 60 — 

Engel József úr Nyitra 5 — 

Erber és Eleischmann urak Debreczen 5 — 

Fischer Zsigmond és társa Budapest 5 — 

Fürst Jakab úr Budapest 5 — 

Fleischl Sámuel úr Budapest 5 — 

Friedmann M. úr főkántor Budapest 5 — 

Frouimer Albert úr » 5 — 

Budai Goldbergur Károly úr ^> 25 

(xoldberger S. F. és Fiai urak » 2ö — 

Goldmann ^liliály úr » 5 — 

Dr. Gddziher Ignácz úr » ? 5 — 

G-omperz N. L. > > 10 — 

Gomperz testvérek » 10 — 

Glrosz Fülöp úr » 5 — 

Orün M. úr » 6 — 

Grünlint Henrik és 'Uestvére » 5 — 

(Tuttmaun Ignácz úr Budapest 5 — 

(jyöri Chevra Kadisa 15 — 

Hay ^í. L. úr Budapest o — 

Heidelberg Mór úr Budapest 6 — 

Heidelberg L. V. úr Budapest 16 — 

Heller Gábor » » ö — 
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ttt kr. 

Hei zield 8. úr Jiudaptíöt 6 — 

Dl . Herzog H. » » 10 

Dr. Herzog M. rabbi úr Kaposvár 5 — 

FTirsch Jakab úr Budapest 1^ T 

Holitsoher Lipót úr Budapest 5 — 

Holitscher B. Fiai » 6 — 

Kaim ÁimiiL út Budapest 30 — 

Kanite Ignácz úr » 5 — 

Dr. Kayserling M. rabbi úr Budapest 5 — 

Dr. Kaniniauu D. tanár » > 10 — 

Kern Leó úr Bndai)est 15 — 

Keppich Lipót úr Budapest 10 — 

l)r. Kohn Sámuel rabbi úr Budapest 5 — 

Kohn Károly úr Budapest 6 — 

Kohner Adolf és Eiai urak Budapest 30 — 

Megyeri Krausz M. úr Budapest 12 50 

Megyeri SCrausz L. kőpY. úr » 6 S5 

Megyeri Krausz J. úr » 6 25 

Kriegler D. úr Budapest 5 — 

Latzko és Popper urak Budapest 10 — 

Latzko testvérek liiidape^t 5 — 

Lindenbaum Mór úr Budapest 5 — 

Leipniker Manó * » 5 — 

Löwy Adolf » » 5 — 

Lichtenstein Salamon úr Luki 3 — 

Löwiuger J. úr Nagy-Kanizsa 5 — 

L.-Szt-MiklÓ8Í izr. bitkazség 20^ 

Lichtenstein Miksa úr Budapest 20 — 

Macblup Ede úr Budapest 10 — 

Markbreit Adolf úr Budapest 10 — 

Mautbner Lipót * » .6 — 

Müller Vilmos » * 10 — 

Mohácsi izr. hitközség 10 — 

Modern ét^ Bicitner urak Budapest 6 — 

Nagel Benő úr (iyör 5 — 

Nagyráradi izr. hitközség 25 — 

Dr. Neumann Ede főrabbi úr Nagy-Kanizsa B — 

Ifj. Dr. Xeumanii Sándor úr Budapest 5 
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frt kr. 

Neiutadt GusztáT űr Budapest 6 — 

Neuwelt Árniiii űr » 10 — 

NeuBchlosz Károly és Fia urak Budapest 10 — 

Dr. Pillitz Benő T5r Veszprém 5 — 

Piutér Gyuhi lír Xagy-Abou) 5 — 

Dr. Pollak Henrik úr Budapest 5 — 

Pollak Mór t » 5 — 

Poper Anuiu » » 5 — 

Porges B. * * 6 — 

LoT. Posner K. L. úr Budapest 5 — 

Dr. Pfeifer Fülöp űr Győr 5 - 

Pozsonyi izr. hitközség 15 — 

Dr. Beich József úr Budapest 5 — 

Dr. Beicli Mór » » 5 — 

Reich Gábor » » 10 — - 

R<)«íonbaum Adolf > * 6 — 

iiust Bernát > > 10 — 

Schill Salamon tanár úr ^ 5 — 

Tornyai Schossberger H. úr Budapest 20 — 

Tornyai Schossberger Zs. » » 20 — 

Id. Schulz József úr > 5 — 

Dr. Simon József » » 5 — 

Simon Jakab * » ....... 6 — 

Sváb Károly főrendiházi tag úr » 50 — 

Singer Ede úr » 10 — 

Sommer Gyula úi » 5 — 

Spitzer D. H. » ^ 5 — 

Singer és Neuwirth urak » 5 — 

Spitzer (jt. és társa » » 25 — 

Stem Bernát úr » 50 — 

Stem Ignácz » » 50 — 

Stem Simon » » 20 — 

Stem ós Schmiedl urak » 5 — 

Stem J. M. ős Fia urak Nagy-Kanizsa 5 — 

Szolnoki izr. hitközség 5 — 

Szombathelyi izi . liit község 5 — 

Totis Aflolf űr Budapest 10 - 

Vesjsprémi izr. hitközség 25 
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frt kr. 

Weisz Jakab űr Budapest 5 — 

Weísz Zfiigmond űr Budapest 5 — 

Weisz Kenrik » > 5 — 

Weiszhut Al. » Bécs 10 — 

Weiszmann Mór » Budapest 10 — 

Wcltnej' József » 5 — 

Weinberger úr Debreczen 5 — 

Winter János » Budapest ., 5 — 

Winter Sándor » Ipolyság . 5 — 

Wolfiier Gyula » Budapest 25 — 

Wottíz Bárnch > » 5 — 

Ziusenheim SiuL » » 6 — 

Összesen . . 1339 — 
b) ÁlatpUő tagsági dijakat fizettek : 

* Ifi MJC» 

liűuBteleki Lévay Henrik úr Budapest^mint 1000 frtos ala- 
pítványának IX-ik részletét . 100 — 

Schweíger Márton űr Budapest, mint 1000 frtos alapityá- 

nyának IX-ik részletét 100 — 

Walurmann Mér űr, országos képviselő Budapest^ mint 

1000 frtoB alapityányának IX-ik részletét . . . 100 — 

\\ aliimanii Saudor ús Budapüst, miut 500 frtos alapítvá- 
nyának LX-ik részletét . . . 50 — 

Összesen . . 350 — 

c) Alapítványok: ^ ^ 

Baumgarten Ignácz hagyatékából .... .... 200 

Osszeseu . . 200 — 

d) RendkivüH udományok: ^ 

Dr. Köriig M. úr Budapest 9 — 

Kron S. i'ia úr Szegszárd . . ' 2 — 

Összesen . . 11 — 
e) A rabbi képzőintézet templomdban befolyt adakozások : 

fit kr. 

Blocb M. tanár úr 1 50 

Auspitz M. » 10 — 

BABIIIKAFBA-IlfTdxaT : 2 

y 

r 
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(rt kr. 

Fleisclier úr — 60 

Löwy B. » 10 — 

Dr. Bacher \ . tanár úr 5 — 

(xrünhut úr 2 — 

Reismann N. » 40 — 

Almási » 3 — 

Dr. Kohn A. » — 50 

Gomperz Zs. » 36 — 

Kobne » 2 — 

Feiwel » 1 — 

Dr. Kanfinann D. tanár úr 14 — 

Sartmann úr 3 — 

Kriikauer > 2 — 

Klein » 7 — 

Kircz » 1 — 

Diamant (ry. » — 50 

T)r. Blaii L. » 1 — 

Dr. BlochK » 4 — 

Dr. FleschA. » —50 

Robicsék > — 60 

Dr. Ziegler » 1 60 

Dr. Elsasz » — 50 

Fried J. > 1 50 

Dr. Schönberger úr — 50 

Tiöwi úr 1 68 

Dr. Kecskeméti úr 1 — 

Ringwald » 2 — 

Schill S. tanár » 2 — 

Sachs S. » 2 — 

Banmgarten » . . --^ 

Összesen . . 159 18 

. f) A budapesti hiŰtíkBség romhach utczai templomában befclyt 

adakozáiok: 

írt kr. 

Zinsenlieím úr 2 — 

A templomi adakozások összege . . 161 18 
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g) Szelvények és kamatok : ^.^^ 

Gblsei Qtttimann Henrik úr alapítTányának kamatja . . 23 25 
Az egylet vagyonának kamatjai ..... . . . . 905 55 

Osszesmi . . 928 80 

h) Más ctdakosiáaok az intézel jaiídra : 

A vallás- é.s kö/aktatási iiiinist(ír úr ü nügyméltüsága az or- 
szágos rabbiképző-iutézct uöveüdékeiiiok támoa;a.tására az Izrael, 
iskolaalapból 1500 irtot eugedélyezni méltóztatott. 

^ 

A pesti izr. hitközség eMljárósága 2 a tanári kar által meg- 
határozott hallgatónak 100 — 100 frtnyi ösztőnd^t szavazott meg. 

iSteinfeld Autal úr Debreczenben alapítványának érteluiébeu 
a tanári karnak 100 írioi borsátott rendelkezésére^ Ezen összegből 
kapott két hallgató 50—^50 írtot ösztöndíjul. 

Hochmnth Ábrahám, veszprémi főrabbi, az ő jiibilaeuma 
alkalm&Mla yesiprémi CheyraKaddisa által tett 400 frtnyi aUpit- 
vány évi kamatját (20 írt) ez idén is az »Ecz-Ohájim« javára 

beküldte. 

Az országos ösztöndij-egylet részéről intézetühk két hallga- 
tója 100 -100 és öt 50 50 frt ösztöndíj! nyert. 

• 

Bloch Mózes tanár úr, Budapest, holdogtdt nejének emlékére 
az országos rabbiképzö-intézet temploma számára rc^&-i ajándé- 
kozott. 

A hrfol^ összegek összsaége : 

Tagsági dijak 1339 — 

Alapító dijak 350 — 

Alapítványok 200 — 

Rcndlviv üli adakozások ' , . 11 

Templomi adakozások 16118 

Szelvények és kamatok 928 80 

A Hochmuth-féle alapitvány kamata ....... 20 — 

Steinfeld-fóle alapitvány . . . luO 

Összesen . . . 3109 98 

2* 
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II. Kiadások: 
A nagymí'ltósníru vallás- és közoktatási miniszter ur által nz 
országos rabbiképzó-intézet növendékeinek támogatására engedé- 
lyezett 1500 frton kivfil az »ÍiCz-Ohájim< pénztárából támogatá- 
sokra még a következő összegek fordíttattak : • m kr. 

Rendes h;i\ i tilmogatások és az ellátásra 2837 — 

Heliajtáííi dij (>8 75 

incasso n templomi adakozásokért 15 — 

A iSteinteld-féie ösztöndíj kifizetése .... . . . . 100 — 

Összesen . » . 3020 75 

A Heller- valamint a Landau-féle alapítványok kamaljai az 
alapszabályok értelmében felhasználtattak. 

Az »Éc8'Ckájim* tgylet vagyonárSÍ váló Hmutatás (1887. deez,SL) 

B d ▼ é t « I e k : f,.t, kr. 

Kéhzix'iizben 1886. deczember 31-éu . . . 3380 73 

Alapítványok 150 — 

Kamatok 121 50 

Templomi adakozások 219 8(J 

Tagsági dijak 132067 

A m. földhitelintézetnél. . . . 7:;<) 5s 

Összesen . . . 5823 34 
K i a il á 8 o k : fkt ki-. 

Havi segélyezés és ellátásra 3020 86 

Behajtási dij 51 25 

A m. földhitelintézettől fÖl nem vet t kamatok 1615 27 

Összesen . . . 4687 37 

Bevételek 5823 34 

Kiadások 4687 37 

Maradt készpénzben . . . 1135 97 

Az értékpapii'osok névértéke 17250 — 

ég 2 darab záloglevél névértéke . . . 200 rubel. 
Megvizsgáltuk és rendben találtuk: 

Simon s. k. 8ckvmg«r Mártm s. k, 

egyleti ellenőr. egyleti pénxtámok. 

Steril JJenuít s. k. Ooinj^erz Zsigmond b. k. 

száni vizsgáló. számvizsgáló. 
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Yásárolt könyvek jegyzéke. 
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Lemberg 1850. 4« 133 Ssií 

Löwea 1841/48. go *^Cn ^:3K 

Livorno 1867. 8° HÍM 3%! rT.iH 

Ofifenbach 1717. 8* '?rí9n flTMí 

Nowy-Dwor 1796. 8» njT^ön mm 
Gosiow 1834. 2« '.T^K rrm 

LubUn 15»7. *• B'Trn UK 

í Nowy-Dwor 1782. 8« th(jf UK 

f > » 1777. i'üih )Sf"rw^^ 

Amsterd. 1768. 8" cm.T^ nnOt^l HTiíí 
Berlin 17'J8. 2'^ -,*t: n^lN 
Vénedig 1623. W D^^H mniW 

Berlin 1714. 4" ^jní^V^^K 
Salonichi 1759. 2<» ^ííH^Sn pTIK 

Amsterdam 1677. 2* 3?tr..T ^ÍTN 

London 1766. 4* O'-^^ÍT H^K 
Amsterdam 1852. 8<> 

Fürth 1758. 2* ni»'r w nai ,t^k 

M«tK 1816. 8* Kipob OK 

Amsterdam 1808. 8* n&*nX mOK 

Krakau 1598. 4« D]?i: ^^öií 

Warsdiau 1888. 4" m. 5]mn 

1888. 4'» 1. II. Sl3trí<n 

FUrth 1691. 2» Dn"^3i< Slí^N 

3m3N 3"lb p"?:**! 
Kouötant. 1:j25. 4» 

London 178Ü. 80 j"n Sj* jTCDí: "Ili«3 
LiTOmo 1864. 2« pmT ^K3 

Frankfiirt a/M. 1710. 2« pnK n» 
Berlin 1829. 4"* ]MK 
Vénedig 1577. ^ (»-*3ö) D'n'jK *T3 
Dyliernfurt 1691. 2» 'jfjVl 
Sulzbacb 1«8«. 4« -TT T*: 

Berlin 1726. 2"» Sk'L*** r*r 

WiATi ?s:,4. 4" r.'i 



Amsterdam 1820. 8« rhv^T^ "'^133 

"Dybernfurt 1768. 2° J?tí»^T |*3D 

Berlin 1701. 2» nií^D Httí n'-2 
Frankfurt a/M. 1718. 2« oiW iT'ia 

Amsterdam 1669. 4* n^TH JITO 

Berlin 1833. 8<> ntí^O fíS'IS 

Amsterdam 1686. 4* O'tí^lK miaa 

Berlin 1829. 8« HDD W l&ll 

Konsfant. 716/17. 2° 1. TI. D'T*! Tr: 
Belvedere [1593.] 2o D^n^K h\í^ h} 
Amsterdam 1620. 16« 
l'rag 1 781. 4» 
Ani'^ti rdam 170r.. 2^ 
Hamburg 1692. 2" 
Vénedig 1715. 4'> 
Amsterdam 1688. 4* 
» 1795. 8« 
Berlin 1785. 8« 
Amsterdam 1699. 2* 
Smyma 1671. 4<> 



Wieu 1887. 8« 



nu*í2 -31 
D^Ö3n *-3i 

oAtr *w 
SKiötf> '»im 

D**^ 'Mtí' 3311 

IV. rt*'-':T -11 -n 



Warschau 1884. 8« nOfi-lKB -yi 



Konstant. i 



ro.i OO 



niiíN -11 



Het Píis-íjach-Lamm nOC ílljin 
London 1849. 8' 

catt-nc n:N*i3.i r:nii 

Jeruíialem 1885. 12« 
Brestau 1887. 4« 
London 1888. 4° 
Frankfurt a/M. 1691. 4« 
Dessau 1699. 2^ 
Sulzbacb 1684. 4« 
Dyliernfurt 1776. 4« 
Praí 1676. 2'^ 
Fiirtli lfií»6. 
Wien 1790. 4" 



on;': p-3T 
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f prag 1575. c*rK:?i r*"L" 

Br«8lau 1709. 8* nO'sn 
Fraril^furt a/M. 1710.4" ''iW'^n ^tí^^'H 
Amsterdam 170fi. 2" '2^' mon 

» 1029. 8*> ha*^^ ion 

Saloiiichi 1802. 2*^ TÍN: T 



Amsterdam 1723. 8« 
Cremona 1566. 

Amsterdam 1730. 4* mpSTI 'W* 

Smyrna 1557. «• niHfcr 

Jeittsalem 1887. 8« W:"'!)! Ű^Slf^r'* 

Amsterdam 1723. 4* IfhrM tí** 

I Pilrth 1880. 8 » nJ:pn 

? Lemlierg 1816. C**eK TiVT 

8. 1. p. a. np pnpn ^SSs 

wjiníi 1R87. 4" 'jiíT' nD:3 

Livoliio 1794. 2'' ".na: pd3 

Amst^irdam 1668. 4» n:in3 IDS 

Prag 1701. 4« nSann tÉ>13S 

Gsenioivitz 1885/7. 8* m HlS 

Amsterdam 1843/44. 8« .XtC^n HlS 
Prag 1888. 8» HÖ'TÍ 
Bődelheim 1887. 8* ríStífn HlS 

Vénedig 1605. 2» C^^^aX OnS 

Maiitna 1727. 4« D*Tí:S ^'.tS^S 

Konstunt, 1542. 4« N^iT Z'T^h ]^'^h 
Frankfurt a/0. 1691. 8" Cí^rj? ^tí^S 
Prag 1607. 2* {C'V. V'T) C*:^ r*\Sf2 
Livorno 1830. 8'^ i:*^,'':^':.! "nn?3 
Altona 1758. 4'> (.y^vh) IV hli^ 
Lyck 1876. 2« XX. Tittn 

War8cliaul864.8«6"*no'?) J''OnV n^JÖ 

Prag 1820. 4'» am ^rjí: 

Gremona 1566. 8<> l&D dS^^ 

Berlin 1770. rhíp Thxs 

Dyhernfurt 1729. 8^ Z^hf: tíni?: 

Vénedig 1624. 8'' nj?n "h'^ti^ "j'rnö 

1599. 2« ntn?: 

JLunevillp 1797 4*' 4 voU. 

l Yenedig 1Ö0.>. 4" Sn*^^ ^0^?: 

^ > 1599. SK"ti»' rr.'öT 

Basel 1541. p^plH rSN*?); 

Prag 1812. 2« pH «J» 

i Frankf. a/0. 1776/6. 2« ÍTOt 11^30 

> » > c^iws .Tnst 

Am üterdam 1 8 8 1 . 4» OU"Ue 



Prag 1688. 2" HT.-' r^:": 

Fürth 1701. 2*' *n: nr;:í: 

Amsterdam 166b. 4« 

siiizbach 1771.8" n^DíCH n^c: 

Paris 1771. 2° n^DiyíH 
Frankfurt a/M. 178».8<> D^^'iyn TlW^'fi 
Salonichi 1515. 4* pTH Ift^D 

WUna 1881. 2* m*l ytü 

mm 1886. 8* D*wn nriWTpo 

Berlin 1711. 4« nOSTT Hptt 

Prag 1696. 4o Sspm^ nKI^S 

V 1 780. 2" n''3n r'-'í^o 

Frankfurt a/0. 1717. 4« "ITV^Sn n:iW5 
Hanau 1718. 2« PD" jK'^'^ ii: 

Amsterdam 1682. 2« ]*>2';3 n'^m 

A^enedi^í ififíi. 2" flSm 

17UO. 2^ px". pc^ ^Sne: 

Vénedig 1619. V Í^D3,1 TITp: 

Prag 1597. 4« 0*::^ r^n*n; 

j Frankfurt 1766. 4" n"Tib :"0 

Vénedig 1588. 2« cTé2m :n;M n*.n'SD 

Berlin 1700. 4« mtS nTtt)? 

Altona 1764. 4» p'-OiS 

» 1734, 4*. D'»^ -6 

Amsterdam 1715. 2* 

Wandsbeok 1730. 4« pHÜT ^» 

Prag 1693. 4* rfí^^ Ü'X 

Konstfcnt. 1516. 4« rt^cn 

Pesaro 1520. 4" .-'Sn *p"C 

Chicago 1887. 4" nrií" nrN:i 

Sklow 1803. 4« Mjfn 'D 

Pratr 1602. 4** p''?ín2 n*^l' 

Dioliobycz 1886/88. 4<» i. III. JV'^ 

Frankfurt a/M. — 8« 1tí^"»n 3p 
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» 1691. 4« n3B» 

Amsterdam 1670. 2* prp 
Polno 1804. 4« |WKn 
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Frankfurt a/0. 1699. 4« nSnK ^^3(1 



Digitized by Google 



23 



Dyhemfurth 1633. 2« ::Trr, r"t?« 
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Konstant. 1573. 4" D'^jmr^ 
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Krakan — If öl flW 
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Fürth 1781. 4* pnr W 

Krakan 1570. 2« pp^ntt rp^n ^''H.^ Ttí* 
Frankfurt a/0, 1699. 8-^ SniíI** 
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' » » rcu* 

Altona 1762. 4» p'-pn ptó? 



IiU])lin 1577. 2" K*n ""^Jítí* 

Prag 1675. 4» C'Ötí^ ^■<5?C» 

Offenbach 1717. 8« n*r3 nBtS^ 

Mantna 1769. 8<» pHpT ^SSd 'let^ 
Kiakau 1667. 2° Tr ^HD TlCt* 

Amsterdam 1683. 2« 0*n ]n3 'ilEB^ 
FrankftiTt a/H. 1786 8* &*m JITlWf 
Presalrarg 1878. 8« DTTOÍÍ niT^W > 
Idyomo X79Ö. ffW 
Amsterdam 1751. 4« nd^isn nTin 
Krakaa 1609. 2* nsWr^* IlD^n 
Arasterdnm i!S7^. 8" "["J^l 

Basel é» nox r'^iSj^n 

Frankfurt a/M. 1696. 4» S»W n^ÜíDTl 

Mantua 1 740. 4* ^mcn 

Frankfurt a/0. 1677. 4« |n3 IDpn 



IL 



Ahrens K., Zur Gesrhichte des 80g. 

Physiologus. Plön 1885. 4" 
Allioli J. F. Dr., Politischo. liíitmliche 

u. relig. Alterth. der Hebráer. — | 

Liuiűshut 1844. B* j 
Anton C, Kurze Nacliritlit vuu d«r 

Faischen Messiás Sabbathai-Zebi. 

WoUimMttél 1752. 4* 
Anaaldi 0. J., Be Foiensi JTudaeoniin 

bnccina Comm. Biizen 1745. 4* 
AtODÍxu J., Itegeaten mx Qeech. der 

Jaden ini frank, imd detttachen Jlei- 

che. I. Berlin 1887. 4" 
Aufrichtige Nachricht v. d. jüdiscben 

Lebrem. Hall*^ 1730. s'^ 
Bár 8., Kalender lb88. Ködebheim 

1887. 8"> 

Baethgen. Beitráge zur seniitischen 
BeJigionsgescbichte. Berlin 1888. 8'' 

Bawmann, TentedL-erang. argerliches 
Cbxitieiithimib s. L 1645. 4« 

Benedetti 8., B Oanzouiere aaero di 
giuda Levita. Pisa 1871. 8« 

Bengel D. £. O., Ueber d. Altér der 
jüdiscli^^n Prowlytonti^nfe. Tübin* 
gen 1814. j 



Berthean £., Zur Gpsob. d. Iiraeliteil. 

Göttingen 1842. 8* 
Bialloblotzkv Th., de legif mosaicae 
I nbr02;:ition*\ (Tr>ttingpn 1824. 4" 
j IMbliotliHCa. GescniHua. Halle 1H43. 8** 
JBloch J. S.^ Die Juden in Spanien. 

Leipzig 1875. 8» 
Boíasi H., de, Díssertatíoii czitique k 
Ilűstoire des Juift. I. n. Paris 
1785, 8» 

Böttidier W. Br., Die Zukonfl Israe]s 
und der Ohristeiilieit. — Berlin 

1848. 8" 

Brake J., Znr deutscben Jadeníiage. 

Berlin 1880. 8» 
Bridel L., CiTH T on traité de 

l'année juive. Basel 18ü8. 4 
Brüll N.. Jahrbuch 1874. ~ Berlin 
1874. 8'^ 

BrüU N., Jahrbnch 1887. — Boriin 
1887. 8* 

Cassél P., AoB Litt u. Oeséh. Berlin 
1886. 8* 

Ohaikin A^gdor, Apologie des Jnifs. 
París 1887. 8* 
I Clermont-Ganneau Ch.f Beceuil d'er* 
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chéo\o(ri^ ori«xitale fasc. II. Paris 

1885. 

da Co^ta l^aac, Israol uiid die Völker. 
Frankíurt a/M. 1854. 4<» 

ICorpus insci iptionum sémit itaruni. 
purs I. T. I. íasc. IV. Paris 1087. 4" 
I Corpos inscriptíonum Tabnlae. — 
^ Paris 1887. 4* 
Cdypél Ed.f Ijb Jadakme. — Mühl- 

haxuen 1876. 8* 
DélitsMii Fr. Dr., Fortgeaetite Btadi«n 
znr Entstehungsgeschi(;hte d. com- 
plutensischen Poljglotte, Leipsig 
1886. 

Delitzscli Fr. Di., (jtouesis. Leipzig 

1887. 

Delitzsch Fr. Dr., Eruüttí Frageu. — 

Leipzig 1888. 8* 
Belitzflcb Fr. Br., Iris. An die Oebil- 

deten judisoher Heligion. Leipzig 

1888. 8» 

Dessauer J. U. Br., Ge?chichte iRraels. 
Breslau 1870. 8* 

Pillmann, Exegetisches Handbuch 13. 

Lief. 2. Aufl. Tieipzijr 1886. 8« 
Dresmami, Dio Juden in Aachen. ~ 
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Eiuli'>rTi .r., E^nolution \md die 

.Tiidoii in Ungarn. Leipzis" 18r>l. 8"» 
Epistolae illustrium virorurn 
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1886. 8« 

Franki H., U«ber Bedeutung^ Inbalt 
11. Altér des Sefer Hajasebar. Halle 

1887. 8« 

Gausscii. Dili Jiideii u. ibre Hoiftinng. 

KarlsrulKí 187;j. 8« 
Oautier Léon. Hj-tAjro de la pLi4sie 
litargifjue »u moyvn áge I. Paris 
1886. 8** 

Geier M., de Ebraetiruiii luctu lugen- 
tiuxnqne ritibns. Leipzig 1666. 8* 

Gerfion C, Ber Juden Tbabnud . . . . 
Gótba 1607. 

fteschicbtü der Jtid«;n in Br«^slau. — 
Breslau 1888. 8' 



G-ftyder A. Dr., Ueber die Judenrecbte 

' im Mitielnlter. ?. 1. e. a. 

i Gnrivin Th., Moses et Aaron. Utoecbt 

I 1698. 8« 
Goldenthal, Die neueste historiscbe 

I 

j tíchulc in der jiidischpn íjitteratnr. 

Goldscliuüdi 8.. Gescliiclifp d. Juden 
' in England im XI. u. Xn. Jahrh. 

Berlin 1886. 8» 
Gran, Bie Jndeoafrage u. ihr Oehelm- 

nín. Güterlob 1881. 8* 
Gron K. Br., Sagen und Gescbfebten. 

Frag 1888. 8* 

Güdemann M. Br., Qe«dtiiéhte d. Er- 
úebungsweseiu n. d. Oultor d. Juden 
in Bentaobland wibrond d. XIV. 

und XV. ^brhundert. Nebsf bis- 
}icr uugedmckten Beilagen. Wien 

1R8H. H'^ 

HaarbleichLT, Aus d. Ge.sch. d. deutscb- 
isr. Gfínieinde in Hamburg. Ham- 
burg 1886. 8* 

Halléz Th., Des juils en Frauce. Paris 
1845. 8* 

Harmufh G. F. A., Ber obronolo' 
gíAcbe Bbytmiis des A. T. Breslau 
1887. 8* 

Haselbauer F.tj. J., Fundamenta gram- 

matica duarnm linguarura oriont. 
se . . . bebr. et cbald. Frag 1742* 4* 
Hemann C. F. Dr.. Die reli_-r Welt- 
stellung d. jüdiscben Yolkes. Iieipsig 

1 1 isi oviscIiH Kelation u. Hescbrpihunj^ 
d\is ernst'-ii Hericlite.s und grausaineu 
Straffen. KrtVnrt 1611. 4» 

tJisiuriüciies Jaiirbuch VIII. Miinplieu 
1887. 8« 

Uitzig, Die 12 kleinen Proplieten. 4 

Aufl. Leipzig 1881. 8* 
Hofihaanu Ohr., Bie Gescb. d. Volkes 

Gottee. Stuttgart 1855. 8« 

Homüetiscbe Honatsscbriít. I^vni. 

Frag 1868. 8* 
Hosinaun M. S., Bas scbwer m bek^b- 

rendé Judenhertz. Helmstftdt 1 70 1 . 4o 
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Hottiuger J.. Oippi hebraici 

Heiáelberg 1662. 8« 
Hmidt-Btidowéky v., Heaw Jiid«ii- 

spiegel. Gamutadt 1828. 8* 
Hii0or Tlratotatiu de impcMrtnriB et 

cerenumüfl judMomm noitrí tem- 

IMxris. BMél 1575. 4* 
Jabrbuch für Israeliieu 1864. (Buch- 

ner). Lí-ipzi^ 1863. 8° 
Joat T. M., Oiilturgeschichte v. 1815 — 

Ift.t^. Eorlin 1847. 8» 
Die Jucién ui H"hmen. Prag lö63. 8* 
Dast Judenspiel in Endingen. Freiburg 

1868. 8* 

Jodisohes YolksblAtt T., YI. Leipzig 

1856/59. 4« 
Kalender (PMCheleg). Prag 1887. 8* 
Earpelea, Oetchichte d. jad.Idtter»tttr 

I— n. Berlin 1887. 8« 
Kayserling M. Dr., MosM Menflelttobii. 

Leipzig 1888. 8« 
Köpel K., Ethisches u. Ac^tlietiacbes. 

Bremen u. Leipzig 1888. 
Köhler P., Die Verjudung Deutech- 

lands. Btettin 1888. 8« 
Lagarde P. de, Mittheilungen. I. II. 

CKHrtíngen 1884/87. 8* 
Lagarde P. de, Parim. Ein Beittag z. 

Oesch. der Beligion. Ám d. 34. B. 

der AbhMidliiiig . . . der kdnigl. Ge* 

sellscbaft. der Wissenscbafteii in 

München. München 1887, 4" 
Leclilrr K, W. Dr.. I ^rkundsf undo 

Ge.schiclite des cliristl. Alterthoms. 

Lf'ipzifr 188H. 8^ 
LtKlraiii E., iíiciionnairo dfs uujtis 

propres palmyriens. Paris i«8ö.8« 
Lehmami E., Die Jvden jetzt n. eimt. 

2. Anfl. Dresden u. Leipzig 1887. 
Leletei J., Die Jadmfrage i. J. 1859. 

Lemberg 1860. 8* 
Leo H., Vorleettogen über die Gesuh. 

d. jüd. Sfnates. Berlin i s ' 
Letteris M.,Zur Gesch.Maiokko'í.. — 8" 
Lettre-s, Dt; (luelques juiís k M. de 

Voltaire. Vnrh — 8" 
Lewinsky A., Boitrage z. Kenntniss d. J 



religion8p]iiJo8. Anschauungen des 

Flavins Josephos.Breslaa 1887. 8* 
Lipsios B. A., Xheologisolitr Jahres- 

iMrieht 17. Leipng 1887. 4« 
Littmaan H., Joeef b. SiiiMm Saro. 

Breslau 1887. 8* 
Ifonen M.t Briefe v. Andr. Masius 

nnd seinen FrenndeD. — Leií|NKÍg 

1886. 8* 

lionibardus . . . Gründlicher Bericbt u. 

Erklarung der Judenbandlungen u. 

("•■rpinonien. Ba«el 1573. 8« 
Maiiuouides D^DUi nilÖ in latin, lin- 

guain conversiis a Biixtorfio fii. Basel 

1629, 4* 

Mandl M., Das Sklayenrecbt d. A. T. 

Hiamburg 1886. 8« 
MediciPavUritlá e oostuuú d^li Ébrei. 

Madrid 1787. 8* 

Merx A.,Chrestoniatbia Targumioa . . . 

Berlin 1888. 8« 
Michaelis J. D., Commentationes .... 

BreiJien 1774. 4» 
MüUer J. G., Die íSeiuit^u m ihreu 

Verháltnissen zu Cliamiten und 

Jajbtiten. Gotha 1872. 8* 
Müller J. G., Wor sind denn die Se- 

miton ? Basel 1860. 4* 
Mönz J. Dr., Die Beligionq^biloeopbie 

d. Uaimonides. Berlin 1887. 8* 
Nacbricbt vou Bekebrnng dreier Ju- 

denmSgdlein. Berlin 1715. 4" 
Natali E.. II ghetto di Boma. Bom 

1887. 8« 

Nicolai J., d«^ sepulcris hebraeorum. 

Leyden 170fi. 4" 
Nöldeke Th., Die senütischeu Spra- 

chen. Leipzig 1887. 8* 
Nork, Braminen n. Babbinen. Heissen 

1536. 8« 

Nützllcbee Handbneh der jüd. Bpracbe. 

Prag 1773. 8* 
Orientalia . . . vol. I. II. Amsterdam 

1840/46. 8» 
Patro!n<riae (ed. Migne) cursus com- 

pletus. T --X1II. Paris 18r,7/.')9. 4" 
Pavel - Uammiugen, Gedanken eiqe.H 
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Cavaliers über AntisemitismiiB. — | 

Berlin 1S87. 8< 
Peringer O., 1'y tÜBO áno 

codiees talmud . . . Altdorf, 1680. 4* 
Peman P., DeMsrűdone e conipendio 

(lel discorso intorno a] Gan-Edt^n ... 

, I 

Picciolto J., Skttches of Anglu Jowisli j 

history. Londun ltí75. 8« j 
Pietrasztíwsky J., Deutsche Ueber- j 

setzung der Cücher d. Zoroastcr. 

Berlin 1884. 8« 
Plessner S.t NacligelaaBene Sdiriften. 

T. rraakfíirt a/M. 1888. 
Predioa contra rincredulita dal He- 

braiamo. MáÜand 1838. 4« 
PreBBel W., T)ic. Zer.itreuung des Volkes 

Tsrael. I. II. Heilbronn 1887. 8° 
Prudhomme A., Les Juifs enDaupbiné. 

Grenoble 188:^. 
Quenstedt J. A., Autiquitatis h*ibr. . . . 

Wittenberg 1699. 4« 
Babbinisinius. Sammlimg talmudibcher 

Tborlieiten . . . Amatordam 1789. 8* 
Badanliaiiaen. Eather. Die aemitisclie 

ITnmoral. 2. Anfl. Leipaig 1868. 8** 
Bablfs A., Bes Qregor Abulfarag An- 

merkungen zu den Salomoniaclien 

Sohrífiien. Leipzig 1887. 
Heisen Jesu Christi. Nach d. frauzö- 

sischen bearbeit^t mit d. ÍTesf Jiírhtf 

der Judeu v. galomo bis zur iiuer 

^íinzl. Zíírsii^^uung. Wien 1836.8* 
Reuaii E., Distoiie du peuple d. Israel. 

Pária 1887. 8* 

SeucUein J., de arte oabtratliatica .... 

Hagenau 1516. 
Bhenferd Jac., Dieaertationea Pbilolo- 

gicae .... TTtredht 1886. 4* 
Bigaudi^ E., Hiatoire des peraéca> 

tions religieuaea en Eapagne. Pária 

1866. 8« 

Ronnp L. v. nnd Simon H., Die ímhe- 
ren und ;iep:enwárt. Verbültni'íse d. 
Jnden in «len siimnifl. Lan<I«-siJieilen 
U. pieuss. Staates. Breslau 1843. 8" 



BaehsH. Dr., Stimmen vom Jordán 
II. Bnphrat. Berlin 1853. 8* 

Baehan B., Eine altáramftiache In- 
achrift ans Lybien. Wien 1887. 8* 

Hcbarft'-Scliarífenstein. Das enUarvte 
Judentlniin der Neaieit. I. 11. 
Zürich 1871. 8'> 

Öch.-8<-liHrrtenst. riDQ "IKC TJH 
Waröclmu 1884. 8^ 

Bcheid E., Histoire des Juiís de Ha- 
genau. i'ari8 18ÖÖ. 8" ' 

Hclineider P. J., Leibl. Gesch. Darstel- 
hing der hebr. ICnaik. Bonn 1848. 8* 

Sohnurrer Oh. Fr., Biogr. u. litt. Nach* 
ricbten v. ehemaligen Lehrem d. 
hebr. Sprache in Tübingen. tJlm 
1 792, 8» 

Schönemann Pr, H., Da^ durch Gottes- 
liand gewonnene Juden-Hertz in d. 
Person Simon Joels. — Hamburg 

1714. 4« 

Schüttgen Ch., Jesns der walire M^s- 
sia.s au8 d. altén u. reinen jüdisclien 
Theologiedargethau.Leipzig 1 755.8" 

Sohriften d. Inatótutam Judaionm in 
Leipzig. Nr. 11, 12. 1887. 8<i 

Schiller G. A., Bie Judenfirage. 2 Aufl. 
Marbnrg 1880. 8* 

Servi FI., Gli laraelití d^Eoropa nella 
civihk. Memoire sioriche, biogr. e 
.statist. dal 1789 al 1870 ..... — 
Turin 1872. 

Siníon Joh., Lexicon mauuale üebraí- 
cuni et Chaldaicuiu. Magdeburg 
1787. S" 

Sommer G. Ch., ";mí Specimen theolo- 

giae Zoharicae. Gotíia 1784. 4« 
Stark K. B. Br., Qasa nnd die phili- 

atiische Kfiate, mit 2 artiat. Tafdn. 

Jena 1862. 8« 
Steiner. Der züroher Profeasor J. U. 

Hottinger in Ht'idelberg 1655-^61. 

Zürich 1887. 4'^ 
Stern J. F., Siíp |yíSNÍ3yTK0 >*p:*'r 
■t5>*N dif Vm]i<^ Ma?ematten ^. 

hocliiöbl. Judenschaít. — Mei&sen 

1833. 8« 
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Stern J. F., Das Schabbes-Giirtle. — 

Meissen 1851. a« 
Btöcker A., Daa modenie Judenthum 

in Dduiaehland. Berlin 1880. 8^ 
Btrack H., Einleitnng in den Talmtid. 

Leipzig 1887. 8» 
Bydon, Geschichte <l. Juden in Sach- 

sen. Leipzig 1840. 8<> 

Székelv S,. TTuit;lr. valhls történetei 
Erdélyben. Kolozsvár 1840. H'* 

özeT>'!reí-rinr<n<í. A függetlenségi anti- 
sr'iiiit;) p;irt létjoga és alapja Ma- 
ír varorszúgon. Budapest 1887. 8" 

Töpliz. Ein<» dtíutschböhm. Btadt- 
gescL Leipzig löö»i. 8« 

Tragica .... de poenis criminalibuí'. 
Bideben 1597. 4« 

Tractatiifl B. Sammljs enrorem Ju- 
daeonim indioiuiB. Bfizen 1538. 8* 

Tychsen 0. O*., Bie Uneobtbeit der 
jődisch^ Hnosea. Rostock 1779. 8* 

Tychsen O. G., Beortheilnng d. Ji^ures- 
zahlen in d. bebr. bibi. Hándschrif- 
ten. 8. I. 1786. 8* 

ün Chretíen contrft six Jnifa. Haag 
1777. 8« 

Yidmar A. J. Dr., — J. H. Veitii. 
Wien 1887. 8* 



Vigourf>ux F., Dití Bibel u. d. neueren 
Entdeckfingen. IV. Ifaiiuí 1888. 8* 

Yiscber B., Bie Oifenbarnng eine 
jüdisebeApokal^se. Leipzig 1886.8* 

Yolkskalender der Israditen. Mainz 
1887. 8* 

Volkskalmder. klein. Königsb. 1849. 8» 
Wachter J. G.. Der 8pin07isirni>- lm 

Jüd* ntliüinV'. Amsterdam 1699. 8" 
Wacluer T. G., Eliicidarius cabalisti- 

cns. Rom 1751. 8" 
; WaserO.. de Aiitiquis uuiinüis hebraeo- 

I rum obaldaeurum et syrorom 

I libri n. Tiguri 1605. 4« 

I Weber F. W. Br., Hermann der Prae* 

monstratenzer. Nődlingen 1861.8* 
Weyden E., Oescb. der Juden in Kdln 

a/R. Köln 186?. 8o 
Wolf G., Gesch. der Jadeu iu Wien. 

Wien 1876. 8» 
W(»lfT O., Gesch. d. Juden iu Scblesien. 

8" 

Wiinsche A., Die Ráthselweitsheit bei 

d. Hebráern. Leipzig 1883.8*" 
Weilen, Der egy ptisobe Josef im Brama 

d. XYI. Jabrh. Wien 1887. 8« 
Zostande u. Kámplé der Jaden. Mii 

besonderer Beziebung auf d. Baieti« 

sebe Kleinpfalz. Síannbeim 1848. 8* 
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AlliaiiM inr* udIt. Paris. 

^rc "Tn fvo» nsoö, ed. s. z. 

Sctachter. Wien 1887. 8" 
HWlííl '0> publié . . . dans rorijrinal 

arftlie . . . par Moüe Bloch. — 

Paris lb88. 
Das TÍTtcli Al-Cliazari Af^< Atifi-1 

Hass-an JLilmda Hallewi ini Ainh. 

ITi text, süwie in der hebr. Über- 

setznug des Jehuda Ibn Tibbon^ 

berauBg. Ton H. Hinohfeld. 2. 

Hilfte. Leipxlg 1887. 8« 
Bulletin de rAUianee israélite uni- 

verselle 18««— 1886. 8« 
Israelsohn, J. Samuelis ben Cbofni 

trium sectioniim posteriorom 

libriGenesis versio arabica enni 

commentario. tit. Petersburg 

1876. 8« 

Mediáéval Jpwieh CbroniclnH .... 
odited hy A. Neubauer 1887. 4** 
Brann^ M. Dv. Kabbi. Plew (Por. 
SsÜéria). 
művét : Gesehicbte dcar Gesellschaft 
der Brfider. Bredaii 1880. 8* 
BttbW> S. Lomberg. 

TfnV^ Przemysl [1887.] Ö» 
Chevra Kadísa, Bzeged. 

Löw J. és Klein 8.. a szef^edi (vbevra 
1787--t887. .Szeged 1887. 8« 

Dessauer^I. I^i*. or??.. rabbi Meinin^f'ti. 
beszédjét: Kedeln-i dvr (íedacht rii^->- 
feier fúr . . . Kaiser Wilbiilm. h< 
Egyetem^ M. kir. Ferencz- József tud. 
^lozsvár. 
tanren^'ét 1887—1888. 1—lL 8* 
kiadványait: Acta . . . foscl— ni.8* 



Ooin]»en| Zf . Budapest 
A &im 'TfÚ Idadványainak m. 
évfólyamit. 
eriinfeld H. hagyatékából^ Sxékes- 

Fehérvár. 

^-S* Ofen I8'2»1. 
COÍS^n "ItíT rriH Brumi 1707. 8« 
D^tr"'t5'n ^3f1K Wion 1810. I— III. 8» 
{ aVN (Dessauer) Presfburg 18.38. 8« 
< '^K^'^aa T' Ceiip (Dessauer) Press- 

burg 1838. 8« 
"ntrn riTK (M. Letteris) Zolkiew 

1824. 8« 

tí^^pP^fi Prag 1836. 8« 
T6lí> *TOIÍ (H. Homberg) I— n. — 
Wien 1808. 8» 

n'-M Wion 1858. 4» 

)r;nn r*'?': ■'iKn wien i82i. 

"*,n3n 'D Prag 1789. 8. 
C^nj^n ^•ISni— XII. Wien 1820-32.8» 
H^ü p (J. L. Benseew) Breslau 
1798. 8« 

B^'^IJÍin (J. L, Jeitteles) Prag 

1821. 8« 
'D I— n. Briínn 1801. 8» 
ílOm Bl'w (H. Wessely) Wien 

1826. 8« 

noB Stí^ min otvn 1819. 8<» 

K'Cr"'? HT [iirümi] 1797. 2« 
N"i;*"n^ HT I II- Wípii 1804. 2" 
nüiSn n2in Lemb'-ri;- 17;U. 
mS'X lí'ön Prug ITíjr.. (.lí'f.) 
.Tin 'n Wien 1794. I— V. 4* 

n^in *tí^í:in 'n wien isoa.n— v. 4* 

D^N:ietrn I. Prag 1816. 8« 
DnW Wien 1813. 1— IV. 2» 
I. Warwban 1866, 12« 
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riTI '"W (J. I«. Benseew) Wien 
1821. 8* 

rmnn "^r\ 'd zoiidew isoa. 8« 

pffiP *»5313 Vn, XV, XXm. Wími 

1846—47, 8* 
"Hí^r m (8. Kohn) Wien 1820. 8* 

mjf rmh Aitona 1 755. 4« 

Wien 1825. 4'^ 
y: hv TÍf2n VVieu 1814. 4« 
D*Sö temö Dyhernfmth 1773. 8° 
□■•313: nnO Wien 1828. 4» 
mnn M^ITÖ rrag 1793. (def.) 4' 
Orms (W.Heiden)ieün)Wien 1826. 

n-x.8» 

hfm tmo Wien 1817. 2* 
mp Zolkíew 1799. 8« 
D*>:ite^ trareo (H. Wessely) I. Wlen 

1827. 8<» 
pntí^' nr^O Wien 1816. 8« 

Prag 18,'íO. 8*> 

D'-ní: hv xo\ hru tödo 

Wien 1830. 

nv:^ö I— VI. Wien iT'tn. 4« 

i'J? I— Vr. Lemhevg 1808. 8« 
myn Prag I8O9. 2<> 
mSM J*]7 (B- SohÖBfeld) Ofen 
1841. 8« 

3m mnbjr wien 1852. 8* 

thtm 1)1^ (A. Eolrat) I— n. Wien 

1878—81. 4* 
HTffjf m yib Wien 1808. 8« 
pK: (A. Chorin) Prag 1881. 8» 

1^ í|^ini Skiip^ rwmp wien 

1829. 2« 

nONH nN:p (J. Mises) Wien 1828. 8» 

S*"*-.! T -TT. Wien 1804. 2« 

D^iíSl I— IV. Lemberg 1809—11. 2'' 

Hanau 1610. 4*' 
H-íi nj? rf"K VT 'Wien 1808. 2» 
n"lCI 'Tr (G.Dessauer) Ofen 1862.8° 
rfiKCn I— VI.Pragl808— 29.8» 
CatyinS D^ne mtS^ ina deutsche 
übenetst. Wieu 1798. 8« 



ta'n&S; ^^e^ Prag 1825. 4. 
eS^a D-mö mi7W Ofen 1882. 8« 
TOin Wien 1814. 8» 

línprt mr\ (M. Popper) Wieu 

1822. 8" 

*S33 níO'jn l-Xir. Wien 1809. 2« 

ToSn Wien 1810. 
■"Slt^ö Sr*"l.TS« ■'31 itai Prag 

1814. 4° 

y;n. Wien 1817—18. {Ü^^hü hiány- 
zik) 8» 

FfitBt: Oescliiohte des Karfterthums. 

Leipzig 1865. 8* 
Herafeld, L. Dr.: Metrologiaclie Un- 

teraaobnngen. Leipsig 1865. 8* 
HinchtH.: ])ieWiinder.Peetl886.8« 
Neubauer, A. : Aus der Petersbuv- 

ger Bibliothek., Leipsig 1866. 8« 

Girland; J. Odessa. 

Przpmysl [1887.] 8» 
Handler Márk. rabbi, Tata 

beszédjét : mrSfa ""iflS, királyi ko- 
rona. Székesfehérvár 1887.8* 
Uausner, 3l. Kojetebi. 
VéDm j:n (Jekuthiel BUtz) 

Amsterdam 1676—78. 2* 
nirBdl> J. Babbi. Béca. Sechabaue 

mŰYét: bum^ n^IMM Wien 1886. 8* 
HltlciSlség^ gydngydei isr. atatoe-quo 
A gyongrítol »Bikii]>Oholim« \^ 
» » »Chewra-Kadi.scha«y ^ 

» » >Maskü-£l-])el< {% 
> » » » » [ N 

mófJosított 1 ^ 

* » stat.-quo izr. hitk. / * 

Kaufmann, J. Kojetein 

The American Jewish Annual tor 5Ö46. 

Kecskeméti Tjipót, Dr. Budapest 
művét: Zsidó költőkből. Budapest 
1887. 8« 
Klein Gy. Dr. Mrabbi, Ó-Buda 

beszédjeit : 2 tiuccothpredigten. Bu- 
dapest [1887.] 8° 
Két székfoglaló beszéd. Budapest 
[1887.1 8« 
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Kleilly M. dr. főrabbi Nagy- Becskerek 
fordításdr: A tévf^lyírűk útmutatója. 
II. 1. NaJfy-Bec^kPl•ek 1887. 8« 

Ijachmann, J. Cantor. Harbea (Bajor- 
ország.) 

bacli 1707. 4° 
Ledner, J. hagyatékából, Buílai»a<4t. 
D*U**tí^n Wien 1809. 8" ;i köt. 

c^iriK^n ixm » » » i köt. 

n03n nxlK Loaborg 1865. «• 

lÚlt^ *»10K Wien 1808. 8* 

arm (ed. Pür«t.) Leipzig . 

1840. 8* 1 
7m Berlin 1850. 8* f 
pmttt^ Lembertr 1856— 58. 8« 3 f. ( 
DnCID nrp Wilna 1847. 8» > 
Ölmer, L. Dr. Sabbathai Has- j 

sitta, Leipzig 185H. 8" 1 
Btwn, M. K. : Ziir Alexander- I 

Sage, Wien 1801. 8° ' 
'D I— U. Brünn 1801. 8" 
•n:33 jrjn (Unger Ch. J.) Frank- 

fiirt a/M. 1840. 8* 

hintr niTöT (paoi rm^in) Lem- 

T>eTg 1860. 12* 

^3nSö T I. (def.) Berlin 1855. 4" 

yünvrt v i. zoikiew 1799. 8<» 

,Ti;3n D^Srr^ fBnschakMOKrakó 

1880. 4° (2 pp.) 
nö^bu^r' (Franki - Stern.) Wieu 

1860. 8" 

pnT 'MID Wieu 1862, 1865, 1866.80 
.TTin W (Stern H. B.)Wien 1864.8* 
fTK yörtb 1766. 2» 
nim» ^ (Neuaatz L. fi.) Prenburg 
1888. 80 

;ia*n (Kohn S.) Nagy-Kani- 

zsa 1870. 4'' 

mm n:L**'3 Berlin 170». I— IV. 2« 

W ]Vj6 M^Q ^Bergel J.) Gr.-Ka- 

iiizsa. 1873. 8" 
T.T mJ3í; l'ürth I7y.^. 4» 
rtm*p Wien 1861. ;í* 



OnTsS n^tí^KT (I^do B.) Bronn 
1799. 8" 

niNBH '•W Prair 1829. I—TV. 
T'01 mnSin (Kuchel J.) Wien 

lti74. 8» 
V"S niöbn Wien 1810. 8* 

^nií^nn m^on (ötem m. e.) i— ii. 

1839. 8» 

Ben Ohanaigah I. Szegedin 1858. 8* 

Brecher, G. Dr. : Das Transcenden- 

tele im ITalmnd. Wien 1850. 8* 
Dneoliak U. Dr., Die Morál der 

Bvangelien und des Talmud. 

Bronn 1877. 8« 
Dusoliák M. Dr., *10 Joseph 

Flavias und die Tradition.Wien 

1864. 8» 

Duschak M. Dr.. ircx ^1 Mit tel 

gegen iHh Blutbeschuldigungen. 

Krakan IsH.H. 8» 
Eichhorn J. H.. Eiuleitung in das 

alte Test. I— 111. 2-te Auflage. 

Beutlingen 1700. 8* 8 kt. 
Langfelder D. Dr., Die Symbolifc 

dea Judenthums. Klauawiburg 

1876. 8* 

Píetraszenaky J. Dr., Deutacbe verb* 
Übersetzung *ler Bücher dés 
Zoroaster . . . I. Berlin 1864. 8» 

üngar M. : hü^'i^' flT raWD 8ze- 

ge<Hn 1835. 8« 

Lenkey, l\ Budape>t. 

Bonnecho<;e E., <1*-\H i t úro de Francé 
I— 11. Paris 1 8° 2 kt. 

B^o^vning R., The poetica! uorks 
l—ll. Leipzig 1872. 8« 2 kt. 

Bulwer E. L., The lady of Lyons. 
Berlin 188«. 8* 

Byron H. J., Marxied in baste. Ber- 
lin 1885. 8« 

Drake N., Sbakeepeare and his 
time-s. Paris 1848. 8» 

Dömötör J., munkái. Budapest 
1878. 8» 

History of nmritiinp í»nd inland disr- 
cüvery, London 1883. 8" 
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Jjenkcy F.. SImkespeare Hamletjé- 
ről fkül. leny.) 
Le Sago, Turearet. Paris 1885. 8» 

O'Méarn Va})(>l<'Mm dans Texil. — 

P.'in.s s. n. 2" 
Samr-Kcal. Don Carlos. — Paris 

1880. 8» 

Shftkeqpeare, The plays XSIV— 

XXVn. Leipzig 1868. 8* 4 köt. 
Scott W., the poetica! works. I— n. 

Leipsig 1861. 8* 
■ Yelleíufl Paterculus, lűctoriarum 

libri. Lf^ipzi^ 1876, 8" 
Vermorel A.. Miiab.>au I — V. Paris 

1855. b füzet. 

hoeh, J. Paris 

értekezését : La oorrespondance des 
Juis d Espugne avec ceux de 
Constantinople. — Paris 1888. 
8« (k. 1.) 

Maybanm Z«. Dr., rői;il>l)i Berlin 
ért4*k>'zt''sét ; Díe Zeiátürung des 
Tainpels . . . zu Silö (kiv.) 

Minitxteriutii, Cs. k. közös hadügy 
— Bécs 

kiadványát : Mittheilungen des k. k. 
milit.-geogr. Iii8titate9. Tű. 
Wien 1887. 8* 

Mlnlntertom^ M. k. vallás- és kos- 
oktatátSgji — Budapest 

A TalUe- és köaokt. ügji m. k. min. 
a közoktatás állapotáról ssólö 
16. jelentése. Bpest 1887. 8'* 

A vallás- és kdxokt. üg^ i m. k. min. 
axorsx. tanítói nyugdíj- ős gyám- 
alap 1886. évi állapotáról eaóló 
jelentése. Bpest 1887. 8* 

H enftaner^ Oxibrd 

kiadványát: Mediáéval Jewish Ohro- 
nicles. Oxford 1887. 4* 

Perles J. Dr., fSrabbi Münehen 
bessé^eit: Beden jsom Ab!<cbieiie 
von der altra, und aor £inwei> 

linnjf der nnnen Rynaíi^oge in 
Müuctien. München 188 7. 8** 



Bosenthaliaua^Bibliotheca — Amster- 
dam. [Cserében.] 

Het Paasch-Lam I — II. — London 
1849. 8" 

Plegtige Gebéden voon de joodsichtí 
Gemeente te Rotterdam. Bot- 
terdam 1793. 8» 

Happort de Commissie tot tjmloi zoek 
betreffende het israelitiscli 
Qodsdienst — onderwijs. Haag 
1862. 8* 

Reglement der nederlandsch isr. 
Hooíd-synagoge te Amsterdom. 
Amsterdam 1862. 2* 

Boest M., De wet»is6liappdijke 
moralitedt Tan I>r. A. yan der 
Iiinde. Amsterdam 1870. 8* 

Boest M., Het standpmkct der Cen- 
trale GcwimÍMÍe en de oppo- 

8itie van Mr. A. S. van Nierop 
en Prof. Mr. J. E. Goudsmit in 
znkf van liet Amsterdamsche 

Opperrabbiiiat. 

saruco 8.. nr^itr pi^r Síp 

OeleV»racioii d'- alf<íria .... a 
las festividad'^s uupciales de 
mestro i)riucipe 8tadt-Houder 
hereditario. Haag 17R8. 8» 

Seudschreiben au .... Teller zu 
Berlin, von einigen Uaiisvütem 
jüdischer Beligion. [Friedlán- 
der B.] 

Tal T., een Uik in Talmoed en 
Svangelie. Amsterdam 1881. 8* 

Tal T., Prof. Oort en de Talmoed. 

Amsterdam 1880. 8* 
[C. W. F. GratteoAtter] : Wider 

dif" Jaden. Berlin iRor^. 
[O. W. P. Grattenauer] : Erkla- 
rnnp: an das Pablicam. Ber- 
lin 1803. «« 

HKnS (G. Polák) Amsterdam 

iH«r>. 8" 

"pan nT?:K»Í<S n%"*'7D Amsterdam 
1708. 8" 
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\j\n — Amsterdam 

[1788.] a» 
SehwartKy A. Dr., főrabbi Karlsruhe 
b«nédjeit : Grabrede anf ... * Ma- 
thilde Tratimanti. Ibtrbnihe 
1887. 8» 

Qrabrede anf .... Dr. infl. Leopold 
Homburger. Karlsruh*' 1887. 8» 
Sebők (Schanberger) M. Dr. Borossió 



munkáját. Die s^rische Übersetzung 
der xw&t kleinen Propbeten. 
Brealan 1667. 8* 
Steinery F. Zala-Sxt^Grófh 

Bie Neuxeit 1861—1886 (in albis,df.) 
Tadáfliy Budapeftt 

Wicbtige und notbige neue Stücke 
zur Aufheiterung des Rechts- 
handeb; der Jesuiten in Por* 
tagal. 8. 1. 1759. 8* 
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